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FES DE ERRATAS*

PAg.io. lin. 11, la Hircánia , lee J la Hircantai 
Pag.24. lin.31. cnn,lée con. P.88. I.4. afídad,’ 

lee afinidad.?. 11 3.1.4¿Uchmiadzin,lee Echmiadzin, 
P. 15 3. l.ult. no era,lee nos era.P. 1 5 5 .l.penult.hibi-; 
tantes, lee habitantes, P. 15 6.1.29. á Lugar, lee a un 
Lugar, P.170.1.18. Forma, lee fama. Paga 96.I.16; 
rodazales , lee lodazales. P.203.1. 24. refpira , lee 
fe refpira. P. 209. L ¿ por donné , leé por dondei 
P.12.5. I.20. un grande, lee con grande. P.227. 1.8.¡ 
de la Carta V.P. lee fu Paternidad. P.Í41.I.9. Ca* 
thocos, leeCatholicos. P.242.I.26. delataron , lee 
delataron los. Pag.29 3.1. 30. pefpucs, lee defpuesi 
P.302.1.i7.fumamante, lee fumamente. P. 3 21.1.2 74! 
Sonoras, lee Señoras, P. 3 6 5.1.1 o. perfeccionaba,lee 
perfeccionada.

He vifto efte Tom.IV. de Cartas Edificantes, y Cul 
rio fas, eferitas de las Mifsiones Eftrangeras de Le^ 
vante por algunos Mifsioneros de la Compañía dé 
Jefus,y traducidas del Idioma Francés al Caftellano 
por el Padre Diego Davub.de la mifma Compañía; 
y con eftas erratas correfponde con fuoriginal. Ma^ 
drid, y Mayo 24. de 1754»

Lie. D, Manuel Ricardo 
de Rivera,

gorré&or General por fu Mageftad.

TASSA

Davub.de


T A S S A.

DÓN Jofeph Antonio de Yárza, Secretario del 
Rey nueftro Señor 3 fu Efcrivano de Camará, 

mas antiguo , y de Govierno del Confejo : Certifi
co, que'haviendofe vifto por los Señores de él el 
¡lomo 17. de la Obra intitulada: CartasEdificantes3y 
Guriófas de lasMifsionesEJlrangeras, efcritas en Fran
cés por algunos Padres de la Compañía dejefus , y 
traducido al Efpañol por el Padic Diego Davin, de 
la mifma Compañía, que con licencia de dichos Se-¡ 
ñores , concedida al fufodicho , han íído impreífas 
tañaron á fíete maravedí cada pliego, y dicho To
mo parece tiene quarenta y ocho, fin principios, ni 
tablas, que á efte refpefto importa trecientos y 
treinta y nut/c maravedís: y al dicho precio, y no 
mas, mandaron fe venda , y que efta Certificación 
fe ponga al principio de cada Tomo , para que fe 
fepa el á que fe hade vender. Y para que confie lo 
firmé en Madrid á treinta y uno de Mayo de mil fe-a 
Jccientos cipqueiua, y iatro.

Qonjofepb Antonio de Tarza:

¡CAR-i



CARTAS
EDIFICANTES, Y CUR.I

ESCR-ITAS

DE LAS MISSIONES DE LEVANTE 
por algunos Mifsioneros de la

Compañía de Jeíus.,

CARTA DE EL PADRE MONIER, 
de la Compañía de Jeíus,

AL PADRE FLEURIAU , DE LA MISMA
Compañía.

Reverendo Padre mío.

P XX CHRISTI,tíc.
Engo la honra de embíar á V.R. las 

Memorias de nueftras Mifsíones 
de Armenia. Ya ha mucho tiempo 
que las cftá V. R. pidiendo , y cf- 
perando ; pero toda efta dila
ción , que á nofotros fe nos "ha

hecho tan larga,como á V. R, ha fido neceíTa- 
Tfw./C. A ria



1 Cartas de las Misiones
fia para juntarlas , y aíTegurarnos de fu vér- 
dad.

Sirvafe de recibirlas con la mifma benignidad, 
que fi huvieramos fído mas puntuales en obede
cerle. Nueftro defeo es que fean de fu agrado,, y 
de el de aquellos á quienes tuvieífe á bien comu
nicarlas.

Acafo los que las lean echarán menos mas pro- 
lixa individualidad , y exteníron ; pero haganfe 
cargó que nueftra profefsion es de Mifsióncros, y 
no de Hiftoriadores. Si San Pablo decía de si , y 
de los demás Aportóles , que no era jufto abando- 
naííen el minifterio de la predicación por atender 
á las necefsidades de la mefa ; nó nos autorizará 
fu exemplo para decir con él, en féntido poco dif
unto del fuyo , que no es razón omitamos los mi- 
nifterios Evangélicos en lasMifsiones por ir á ha-» 
cer averiguaciones , que no han de tener mas fru
to , qué el de fatisfacer la curiofidad dé un nume
ro corto de perfonas?

Con todo elfo, los que tomaren el trabajo de 
leer eftas Memorias, no carecerán enteramente del 
gurto de faber lo que ha pallado , y paífa el día de 
©y en los Paifes mas remotos. 'Fuera de que fe edi
ficarán no poco, y bendecirán á Dios al ver que el 
Chrirtianifmo ,no folo fe conferva , fino también 
hace progreíTos en una de las mas cultas Naciones 
de Levante, á pefar de los conatos del Infierno, 
por deftruir en ellas el Reyno de Jefu-Chrifto.

Reducimos á ocho Capitulo», que componen 
la primera parte de eftas Memorias , todo lo que 
nos ha parecido mas digno de tener lugar en una 
Hiftoria de Armenia : conviene á Líber, el ertado

an-



de la Cotífyajiid de Jefa. J
antiguo , y prefente de efte Reyno , en otro tiem
po tan florido : fu govierno Edeíiaftico, y los me
dios de que fe ha valido la Providencia para efta- 
blecer, y confervar en él el Chriftianifmo.

Como los Reyes, y Patriarcas de Armenia han 
tenido la principal parte en el cftablccimiento , y 
en la decadencia de el Chriftianifmo , penfamos 
complacer á los Leótores , exponiéndoles en efte 
Capitulo la serie de los Reyes, que han governado 
efte Reyno por efpacio de muchos íiglos : y la de 
los Patriarcas , que fe han ido fuccediendo en el 
¡Trono Patriarcal defde San Gregorio , á quien los 
Armenios han llamado hafta el dia de oy el Ilumi
nador. Entre eftos Patriarcas fe verán muchos que 
merecieron ponerfe en el Catalogo de los San
tos ; como también algunos Reyes , á quienes la 
Armenia honra también con efte culto.

Los Capítulos íiguientes explicarán el Rito de 
los Armenios Climáticos en la adminiftracion de 
los Sacramentos , y los errores á que los ha ido 
conduciendo el cifma infeníiblemente. Y el ultimo 
Capitulo ferá en favor de nüeftros Hermanos , que 
defean , y piden á los Superiores licencia para ve
nir á tener parte con nofotros en los trabajos de 
nueftras’Mifsiones. Reducefe á reglas, para anun
ciar á los Armenios proveehofauvente la palabra 
de Dios , y no podrán hacer los nuevos Mifsione*. 
ros cofa mejor, que obfervarlas á la letra.

Dada en la primera parte una noticia general 
del eftádo de la Armenia, daremos cuenta en la fe- 
gunda del eftado particular de nueftras Mifsiones 
en algunas de fus mas antiguas Ciudades, como 
Trebizonda , Erzervtn, Erivan ¿y Cbamaíce. La re-

A i la-



P 4 Cartas de las Mijsionés
lacion que haremos dará nuevas pruebas de qué 
entre las cruces brotan los frutos de la divina pa-« 
labra; pero cftas penalidades tienen también la 
prerogativa de animar, y confolar á fus Miniftros; 
y fortalecer la Fe de los. Fieles.

Como las Mifsiones , ífe que hemos dé hablar; 
nos obligan á.ir muchas veces de una á Otra, hafl 
tenido algunos de nueftros Mifsionerós el cuidado 
de eferivir el Diario de fus Viages. Yo foy uno de 
ellos , y he hecho el de mi viage de Erzeróm á 
Trebizonda , y de mi buelta de Trebizonda á Erze- 
rom, yendo en la Comitiva de Muftapha Agá , á 
quien de jufticia , y por reconocimiento debo lla
mar mi firme Proteólor en eftos Paifes , donde en 
algunas ocafiones de mucha importancia he havido 
menefter toda fu poderofa protección.

Otro Mifsionero nueftro tenia eferita por orden 
de V. R. una Memoria de la Provincia de Syrvdn, 
la qual he hallado entre fus papeles defpues de fn 
muerte : y por parecerme muy exa&a va también 
adjunta á mi Diario. Tras efta Memoria de Syrvin 
vá otra , que es un Diario del Viage , que hizo al
gunos años ha el Padre de la Mazc ( que efté en 
gloria) defde Chamare á Hifpdbán , donde tene
mos Mifsion , de la qual hablaremos poco al pre- 
fente, refervando para otro tiempo Memorias mas 
ampias.

Hizo el Padre de la Mazó efte viage én com
pañía del Señor Jurabe , Embiado Extraordinario 
de el Rey de Polonia al de Pcríia. Atravesó la 
Provincia de Guildn 3 y formó de ella un Mapa, 
que vá con fu Diario. Las obfervaciones de dichos 
Diarios podrán ayudar á corregir algunos errores,

que



de U Compañía, de Jefas. f
qu£ no han podido evitar nueftros Geographos, y 
que en cfefto fon inevitables á qualquier Autor,' 
que no ha podido ver de tan 'cerca , Como nofo« 
tros 3 tan vaftas, y defconocidas Provincias.

Cierro mi Carta, poniendo en la confíderaciori 
de V. R. que importa mucho para la Religión el 
que en Armenia , y Perfía fe aumente el numero 
de Operarios Evangélicos. La cortedad de Mifsio- 
ñeros nos hace perder muchas ocafíones de procu
rar la gloria de Dios , y la falud de muchas almas, 
que perecen , por no tener quien les parta el pan 
de la palabra de Dios.

Quedo rogando inctífantemente al Soberano* 
Dueño de la mies provea de Operarios á fu Viña; 
y aplique fu liberalidad , y mifericordia para fu 
fubfíftencia: efperando al mifmo tiempo guarde á 
V. R. muchos años. Tengo la honra de fer en I4 
participación de fps fantos fa<;rificio$.

Reverendo Padre mío,

El mas rendido, y obediente fcrviddi? 
deV.R.

pe la Compañía de Jefas.;

CA-
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CAPITULO I.
ESTADO ANTIGUO DE LA ARMENIA.

EStrabón , y Ptolomeo dan de éxtenfion á la 
Armenia defde el Monte Tauro , que por el 

Mediodía la fepára de la Mefopotamia hafta la Ibe
ria : y defde la Media , que eftá á fu Oriente, hafta 
los Montes Pariadros, y el Euphrates, que la fe- 
párandela pequeña Armenia , que eftá á fu Oc
cidente. En efte diftrito , dice Eftrabón, nacen mu
chos Ríos , los quales entran en tres mares dife
rentes : conviene á faber, el Lyco , y el Phafe en 
el Ponto Euxino , el Araxes en el Mar Cafpio , y 
el Euphrates, y el Tygris en el Golpho Perfico.

El Euphrates , y el Araxes falen , á corta dif- 
tancia de otro, del Monte llamado antiguamente 
Abos , á 41. ó 42. grados de latitud : y el Tygris 
en el Monte Niphates cerca de los 39. Todos los 
Montes dichos fon partes del Tauro , que en fu 
extcníion va tomando diverfos nombres.
... Los antiguos Geographos, y Hiftoriadores Grie
gos , y Latinos hacen mención de algunas Ciuda
des principales de Armenia , cuyos nombres fon 
los que fe liguen : ArtaxatA cftaba fobre el Araxe. 
Eícriven Eftrabón , y Plutarco , que háviendofe 
vifto obligado Antiocho el Grande , Rey de Syria, 
á echar de fus Eftados á aquel mortal enemigo de 
los Romanos Aníbal, perfeguido de fu defgracia el 
General Cartaginés, vino á refugiarfe al Rey Arta- 

ó Arfaces, en cuyo tiempo concibió el de ig-
nio



déla Compañía de Jefa. 7
nio de. edificar la Ciudad átArtaxata, llamada afsi 
en honra de el Rey Artaxes , fu Dueño , y Funda
dor.

Tigranocerta eftaba íituada fobre un monte mas 
allá del nacimiento del Tygris. Carcatbiocerta efta- 
ba entre el Euphrates , y el Tygris , y mas cerca 
de efte ultimo. Armofata 3 ó Arfamofata al pie del 
Monte Tauro , y á corta diftancia del Euphrates. 
En Spahcin , y Holftcnio fe ve una Medalla * de 
efta Ciudad APMOcAiTTHNnN^ en honra de Mar
co Aurelio 3 que es feñal de haver íido Colonia 
Griega.

La terminación Certa , dice Mefychio , íignifi- 
ca Ciudad : y Tigranocerta , fegun Eftevan Geo- 
grapho , es la Ciudad de Tigrano polis en Griego* 
ó Tigranes en Caftellano.

Con mas razón que los Chaldéos y y Egypcios 
pueden los Armenios ja&arfe de fu antigüedad, 
pues es confiante que fue fu tierra la primera que 
pifaron los hombres , quando deípues del Diluvio 
falieron del Arca. En efe&o de la Efcritura confta, 
que paró el Arca en las Montañas de Armenia; 
pero es precifo confeífar, que ni Noé , ni fu fa
milia hicieron aquí eftablecimiento alguno enton
ces , fino que paífaron á la tierra de Sennaar, 
ó por bufear clyma mas apacible , ó por bolver 
á fu amada Patria. De los defeendientes de Noé 
no fabemos quien fundó aqui Colonia «5 mas fegun 
la común opinión , ó fue Hus , ó Gethér , ambos 
hijos de Arám ¿ y nietos de Sém.

Finalmente los Armenios tienen, como los Chai- 
déos , y Egypcios , fus antigüedades fabulofas;

pe- •
* Del Gavíllete de fv?. el Gran Duque.



8 Carias de las Mtfsione?
pero no las hacen fubir hafta los tiempos anterio
res al Diluvio, como lo hicieron eftos dos Pue
blos , fino que confervan mejor la tradición dé 
aquel rigurofo caftigo de la corrupción general de 
los hombres.

Un Hiftoriador fuyo llamado Moyses- de Cho
ren, que á lo que dicen eferivió en el quarto figlo; 
refiere , que haviendo Arfaces, Fundador del Rey- 
no de los Parthos , dado la Armenia á fu hermano 
Valarfaces , quifo efte Principe informarfe de lo 
perteneciente á fus nuevos Dominios, para lo qnal 
embió á uno llamado Mariva á confultar los Ar
chivos de Ninive , en los quales tuvo la fortuna 
de hallar un libro viejo con efte rotulo : Efte vo- 
lumen , traducido del Cbaldéo en Griego por orden de 
Al ex andró , contiene la Hiftoria original' de los pri
meros hombres , Si&uván , Titán , Apetuftes , y la 
de fus defendientes en muchos anos.

Según efta antigua Hiftoria , el primer Rey dé 
Armenia fue Hai^ , hijo de Targón , nieto de Ti
ras , y viznieto de Gomcr , hijo de Japhct. Ven
ció , y quitó la vida á Belo, que pretendía fuje- 
ttrlc á fu Imperio : y de Haif^ vino el que la Na
ción fe llamafte Hay^ana.

Añaden los Hiftoriadores Armenios , qué de la 
pofteridad de Haf tuvieron cinqucnta y tres Re
yes , y que Vahé , que fue el ultimo , fue derro
tado , y muerto en una batalla contra Alexandro. 
Demás de eftos cuentan veinte y fíete de-los Arfa- 
ces, comenzando por Valarfaces.

Lo que parece cierto es , que la Arménia no 
eftuvo fujeta á los Afsiriosj-pues fe refugiaron én 
élla los dos hijos de Sciuclierib , defpues del exe

cra-:



de la Compañía de f efus.
crable parricidio, que cometieron en la perfona 
de fu Padre , y Rey. Oponenfe á efta larga serie 
de Reyes , Hiftoviadores muy fidedignos : y no es 
dudable.haver fido la Armenia Provincia del Im-í 
perio de los Medos , y de los Perfas , governada 
por un Sanapa , que para probar Eftrabón , que es 
muy fecunda de buenos cavallos , dice , que el 
Satrapa eftaba obligado á embiar cada año vein
te mil potros al Rey de Perfia : y Xenophonte re
fiere , que los diez mil Griegos , que hicieron 
aquella famofa retirada defpues de la derrota del 
Joven Cyro , tomaron fu marcha mas arriba del 
nacimiento del Euphrates , para evitar fer deteni
dos de los Perfas en el paíío de los Ríos. Quan- 
do Arriano hace .la numeración de las Tropas de 
Darío en la batalla de Arbela , cuenta entre ellas 
á los Armenios , y les da. dos Gefes , Orontcs , y 
Mitrauftcs.

Tampoco fe cree que Alcxandro entrafle en 
Armenia , pues paliado el Euphrates defde Mefo- 
potamia , fue á Afsiria , y venció á Darío cerca 
de Arbela y mas abaxo del Tauro : y aunque Quin
to Curcio hace ver á efte Conquiftador en las ri
beras del Araxcs , no habla del Araxes que corre 
por la Armenia , fino de otros dos Ríos y ¿ quienes 
da efte nombre; uno, que defpues de bañar la Per- 
fide , entra en el Golpho Perfico , y el otro es un 
Rio de Hyrcania,

Con todo efto padeció Armenia la fuerte co
mún del Oriente, pues la pone Alexandro en el nu
mero de fus conquiftas, en la elegante harenga, 
que hace á fu Exercito,como refiere Quinto Curcio 
en el lib. 6. de fuHiftoria, para animarle áfeguir

TomJV, B ' el



i o Cartas de las Mifsionei
el curfo de fus visorias. Quizá el falo terror* de 
fus armas la fu jetaría , fi acafo no etnbio contra 
ella á alguno de fus Generales.

También Juftino cuenta la Armenia entre los 
Goviemos , que defpues de la muerte de AlexaiM 
dro fueron diftribuidos , ó dexados á*los Gefes 
principales de fu pxercito , y dice que toco á Fra- 
taphernes.

Havia mandado Frataphernes á los Parthos; 
Hyrcanios , y Tapirios en la batalla de Arbela, y 
no fe havia fometido á Alexandro hafta que le 
vio abanzar la Hyrcania } como lo refieren Ac- 
riano , y Quinto Curcio. Ni puede dudarfe que 
tomaífe defpues el titulo de Rey de Armenia > y 

* le dexafle en patrimonio á fu poíleridad; pues á 
poco tiempo todos aquellos Governadores vinie
ron á fer Reyes , y con efte titulo fe ve en Arme* 
nia una serie de muchos, que defde el tiempo de 
Frataphernes fe fueron fuccediendo de padres én 
hijos por efpacio de mas de un fíglo , hafta Oron- 
tcs, defeendiente , fegun Eftrabón , de Hydarnes^ 
uno de los fíete Señores Perfas, que defpues de 
haverfe deshecho del Mago Smerdis , afpiraron al 
Trono : de donde fe infiere, qué Frataphernes def.
cendia de Hydarnes.

? Muerto Orontes, fue dividida la Armenia en
tré Artaxes, y Zadriadcs , que havian militado en 
los Exercitos de Antiocho el Grande , y eran , á 
lo que pairee, de la familia de Orontes.

Artaxes fe llamó también Arfaces ; ó por me
jor decir, es el mifmo nombre, y fue el tronco de 
los Reyes Arfacidas de Armenia , como lo fue otro 
Arfaces de los Arfacidas Reyes de los Párthos.

Efte
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Efte Príncipe fe levantó cinquenta, ó fefenta años 
antes contra Antiocho , llamado por fobrenombre 
r/D/w, Rey de Syria. Los Hiftori adores Armenios 
( que eftán reputados por menos fidedignos que 
los Griegos) eferiven de otro modo la Genealo
gía de fus Reyes Arfacidas. Dicen que Arfaces , el 
que fublevó Tos Parthos contra Anthiocho el Dios, 
fue padre de Artaxes , y efte de Arfaces II. quien 
dio la Armenia á Valarfaces fu hermano.

Tígranes , hijo de Artaxes , fe hizo dueño de 
la otra parte de Armenia , y la dominó toda ente
ra. Aprovechandofe defpues de las diviíiones, que 
enflaquecían la Syria , la conquiftó , coa la Capa- 
docia, la Galacia , la Mefopotamia , y batió mu* 
chas veces á los Parthos.

Vi&oriofa, y temible en todo el Oriente, fe hizo 
llamar Rey de los Reyes ; pero tuvo que baxar la 
cabeza á los Romanos. En fus proprios Dominios 
vió á todo fu Exercito de iyop. Infantes, y >og. 
Cavallos, (fin contar en efte numero veinte mil 
honderos, y flecheros ( derrotado , y puefto en 
huida por Lucülo , que le gtácó con folos diez 
mil Infantes , menos de tres mil Cavallos, y co
mo mil flecheros : vió la Ciudad de Tigranccerú' 
tomada , y deftruida : perdió otra batalla , y 
vo harto miedo de que fu amada Ciudad de 
tAxarta, en que eftaban cerrados fus teforos , c>< 
rieífe la mifma fortuna,queTigranocerta. Sucedióte t 
efta defgracia por haver acogido , y favorecido a 
Mitridates, con cuya hija havia cafado; pero fe hizo 
cargo entonces que le cortaría mucho mas caro fi 
profeguia la unión con fu Suegro.

Avocófe , pues, con Pompeyo luego que fupo 
B i ha-
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havia llegado a Armenia : poftrófe en fu prefén- 
cia , y quitándole la Diadema , la pufo á los pies 
del vencedor , proteftando , que no quería reco-* 
brarla , ni tenerla , no ficndo de la liberalidad ,y 
gracia del Pueblo Romano. Recibió Pompeyo fus 
fumifsiones con cortefania , reftituyóle la Diade
ma , y le declaró Rey de Armenia, Aliado, y ami
go del Pueblo Romano. Prueba las immenfas ri¿ 
quezas de Tigranes , que haviendole pedido Pom
peyo feis mil talentos, fobrepujó á.todo cfto fu ge- 
nerofidad , mandando dar ai inflante ciento y cin- 
quenta drachmas de plata á cada Soldado, mil á 
los Centuriones, y un talento á los Tribunos ; efto 
Cs, diftribuyó 75. libras ,con corta diferencia , á 
cada Soldado , 468. y 10. fueldos á los Centurio
nes , y 2,8 ix. y to. fueldos á los Tribunos. De; 
efle modo fue aquel famofo Conquiftador defpo- 
jado de fus conquiftas j mas no dexó de acabar pa
cificamente fus dias en la .Armenia.

Mas defgraciado fin tuvo fu hijo , y fucceíTor 
Artavafda, pues háviendofe hecho fofpechofo á 
Marco Antonio , que hacia guerra á los Parthos, 
fue prefo , y llevado á Alexandria, donde defpues 
de haver entrado como dcfpojo de fu triumpho, le- 
hicieron perder la vida en la prilion.

Defde aquí hace la Armenia una parte baftan-; 
te confiderable de la Hiftoria Romana, mayormen
te con motivo de las guerras entre Romanos , y 
Parthos , y defpues entre Griegos , y Perfas.

Por otro lado tuvo mucho que fufrir de las in- 
vafiones de los Sarracenos, y Tártaros, hafta que 
finalmente los Turcos, y los Perfas, defpues de 
largas guerras entre si, fe convinieron en partirla.

La
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LáHiftoria de Armenia nos hace ver que efte 

Reyno fue gpvernado por Reyes Aríacides haf- 
ta el Reynado de Ardefciras , que fue el ultimo 
que reyno en tiempo del Emperador Arcadlo.

Las continuas revoluciones de que fe vio agi
tada la Armenia por muchos años , fueron funeftas 
á la Religión, pues todas fueron á introducir el 
Mahometifmo , que es ahora el dominante , y ha 
contribuido no poco á hacer perecer aun los nom
bres de las mas antiguas , y célebres Ciudades, 
cuyo elogio hacen los Hiftoriadores de Armenia, 
y Grecia. En Grecia las de Theodofiopolis 3 Leonto-* 
polis, y Jufiinianopolis , en honra de los Empera-i 
dores Theodofio el Grande , León , y Juftiniano. 
En Armenia las de Vágarfciabat , Thevtn, Chamo; 
ó Cbarni , Monafcbiert Ani , ^ocmuds. Vicente de 
Beauvais habla de una Ciudad, á quien llama Ara; 
CQYQ3. del Monte Ararat, donde dice havia mil Igle-a 
fias , y cinquenta mil familias.

Las reliquias de dichas Ciudades han mudado» 
de nombre, y fon oy las Ciudades de ErzeronyTor-\ 
zón , Ajfan^ala, Beazdt , Baybut , Erivan , Nafcbi-i 
van , y Zulpba , todas de Armenia : de fuerte, que 
folo por leves congcturas puede hacerfe cotejo 
del eftado prefente de Armenia con el que tenia 
antiguamente.

Las obras de la naturaleza fe mantienen aüní 
pero las artificiales eftán tan deftruidas, ó desfigu- 
radas por el tiempo, que defpues de largas , y, 
curiofas obfervaciones , nada puede aíTegurarfe dé 
cierto. De la antigüedad no quedan otros vefti-: 
gios confiderables, que los que fe ven en una po
blación pequeña , llamada Ardacb-at, entre Erivan;

y/
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y el Monte A*jrat: y fe cree haver fido Tacados 
de la Ciudad de Art¿xjrta.

Y li en lo antiguo las Ciudades de Armenia 
eran de la mifma fabrica que las de ahora , no es 
de admirar que no haya quedado raftro alguno de 
ellas, pues las de ahora fe reducen á unas tapias 
de tierra, foftenidas de algunos maderos, que aquí 
fon rarifsimos , y muy caros. Los muros de las 
Ciudades , y las Fortalezas fon de adoves , con 
que qualquier fabrica es de cortifsima duración, 
por caufa de las lluvias , y mucho mas por el def- 
cuido de repararlas.

Caí! toda la Armenia efta cercada de montes; 
conviene á faber, del Tauro , de los Montes Paria- 
dros, y Cafpicnfes, del Anci-tauro, del Niphate, de 
los Montes Gordianos, ó de Ararat,que como eftan 
fiempré cubiertos de nieve,fon caufa de un frió con
tinuo. La naturaleza del terreno , furriamente lleno 
de fal, contribuye á aumentarle -• y afsi no es cofa 
rara ver nevar, y helar aquí en Junio.: y lo peor* es 
la careftia de leña , que es grandifsima. Por evitar 
el gafto dé ir por ella muy lexos , queman paja, 
y boñigas de buey fecas al Sol. Pero quando.por 
Una parte hacen lo que pueden para defender fe 
4el frao con eftas materias combuftibles , tienen 
que padecer por otra un hedor intolerable , que 
inficiona todo quanto fé cuece. Como el País es 
muy fértil., no impiden todas eftas incomodida
des que efte baílantemente poblado. El numero 
de fus Lugares es grande , pero las Ciudades fon 
de poca consideración.

No abren los Labradores. lá tierra hafta la Pri
mavera , y á principios de Septiembre recogen fus'

fru-
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frutos. Acoftumbran ahondar mucho los furcos, lo 
qual les obliga á uncir hafta doce pares de bueyes 
ca un mifmo arado. Todo el Invierno eftán cubier
tas las viñas*, y el vino que dan mereciera que laá 
dexafíen fiempre enterradas : tan malo es > ni e$ 
mejor el aguardiente que de el fe hace.

Finalmente la Armenia no es igual por todas 
partes, quando unas eftán con un grandiísimo frió, 
padecen otras excefsivos calores. Son tan grandes 
en Erivan , que fe ven fus habitadores obligados 
á defamparar la Ciudad , y á írfe á bufear el fref- 
co á los montes vecinos: y eftando como eftá la 
Armenia entre los 37. y los 41. grados de latitud,; 
feria univerfal el calor , fi no le templará mucho 
las abundantes nieves de las montañas que la ro-j 
deán.

CAPITULO II.
DIVISION DE LA ARMENIA.

EStá la Armenia dividida , aunque no en partes 
iguales , entre los Perlas, y ios Turcos, que 

la han difputado con largas, y fangtientas guerras; 
Tienen los Turcos la mayor parte , cuya Capital 
es Erzeróm, y los Perfas la otra con fu Capital £ri- 
itan.

Comunmente fe cree que Erzervn es h antigua
Tkeodefiopolis. Procopio quiere que Theodofio el 
Grande fe contentó con honrarla con íu nombre, 
dexandoia abierta como un Lugar , y que dcfpucs 
la muró el Emperador Anaftafio, poniéndola capaz 
de defenderle contra los Perfas. Efta opinión no

pue-
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puede concordarle con la fítuacion que lé da Pro-: 
copio , porque dice que Tbeodofiopolis eftaba á 43; 
cftadios ; efto es, cofa de dos leguas del nacimien
to de el Euphrates : y á la verdad Erzerón difta 
mucho mas , pues efta íituada entre dos Rios¿ que 
van á juntarfe tres jornadas mas abaxo de efta 
Ciudad , y de fus corrientes juntas forman el Eu
phrates. De eftos dos Ríos uno corre á una jorna
da de Erzerón , y otro á jornada y media. Algu
nos pretenden que efta Ciudad es la antigua Char
rio , que otros llaman Cbarni, donde Heraclio, bol- 
viendo de fu gloriofa expedición contra, los Per- 
fas, juntó un Concilio de los Obifpos de Armenia, 
pero acafo feria Cbarno el primero, y antiguo nom
bre, que fe mudó (después en el de Tbeodo/iopolit.

Como quiera efta Erzeróm al pie de la monta
ña en, que nacen los dos Ríos dichos, y otros mu
chos arroyos qué la bañan. Tiene á fu vifta una 
hermofa , y fértil llanada , que fe extiende entre 
los dos primeros brazos del Euphrates. Cierranla 
dos ordenes de murallas muy malparadas , con 
torreones de trecho en trecho. No efta en mejor 
eftado fu Caftillo , que efta en una eminencia. 
Domínale una efpecie de torreón mas elevado, en 
que vive el Agá de los Genizaros, y manda con 
independencia del Baxá.

Se hace juicio que hay en Erzerón hafta diez 
mil Turcos,hete á ocho mil Armenios,y como qui
nientos Griegos. Eftos últimos trabajan en hacer 
vafijas, y demás utenfilios de cobre, y viven juntos 
én un Arrabal, donde tienen una Igleíia corta.

Los Armenios tienen dos en la Ciudad : en ella 
éxercen toda fuerte de oficios, y comercian en

nv>
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mercaderías. No es permitido á los Omitíanos 
tener cafas en el Caftillo: y fi van á el para fus 
negocios , ó para trabajar , fon obligados á falir 
antes de anochecer.

Efta Ciudad parece poblada la mitad mas de lo 
que es , porque eftán llegando Caravanas conti
nuamente. Como cita reputada por el camino mas 
feguro , que hay entre Turquía , y Períía, es tam
bién la mas frequentada , y con cfto ííempre eftá 
llena de Forafteros.

Dicen que de Erzerón , y fu Partido faca él 
Gran Señor todos los años mas de feifcicntas bol-i 
fas, de las quales fe queda el Baxá con trecien-. 
tas. Cada bolfa es de quinientos efeudos. Eftá Er
zerón á los 40. grados de latitud ,'y con todo 
-elfo es el Invierno largo , y rigurofo. Apenas fe 
ha falido debfvio en el mes de Junio , y yá eftá 
de buelta por Septiembre : de modo, que puede 
tomarle á la letra el dicho dé Oracio:

. Ufque nec Armenis in oris.
'Amice Valgi , Jlat glacies intrs 
Menjes per omnes.

'■
A cofa de dos leguas de Erzerón , y cerca de 

una Poblaciorí llamada Élija} hay un baño de agua 
caliente, que fe eftá continuamente renovando por 
dos manantiales, que arrojan dos borbotones, cada 
nno tan grueífo como el cuerpo de un hombre. 
El pilón es oSogono , cercado de un edificio de 
la mifina’ figura , cuya bobeda tiene una ventana 
enmedio. Tales baños fon muy fréquen'tados , ma
yormente en un País donde fon tan de moda.

Ton. 1^. C De
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De Erzeron á Erivan hay catorce, ó quince jor-

nadas de Caravanas, unas mas largas que otras, 
íegun la comodidad de pofadas. Se puede ir por 
dos partes , ó por Cars 3 que es la ultima Plaza de 

dos Turcos en Armeriia , ó por T'ffi* , Capitát de 
la Georgia.

La única Plaza importante de los Perfas en Ar
menia es Erivan , conquiftada por Cba-Sepbi, hijo 
de Cha-Abas, que en el, año 1635. Ia pot
aíTalto , y pafsó á cuchillo á toda la Guarnición, 
que era , fegun dicen, de veinte y dos mil Tur
cos. No eftaba Erivan entonces donde eftá ahora, 
fino ochocientos, ó novecientos paflos mas allá.

Juzgaron los Perfas'que la nueva fituacion les 
feria mas ventajóla. Eftá fu Caftillo en 4o alto de 
una roca efcarpada , é inaccefsible por el Ponien
te , y lo demás eftá defendido con(tres ordenes 
de murallas de adoves. En él refide el Governa- 
dor, ó Kan , con los demás Oficiales de la Guar
nición. Ciñen la Ciudad por la parte fuperior dos 
ordenes de murallas ; pero eftá mas poblada de 
huertas, y viñas , que de cafas. Tendrá quatro 
mil almas , con poca diferencia : y fin embargo 
de no hacer los Armenios mas dé la quarta parte, 
tienen quatro IgUfías.

Al pie de la roca del Caftillo fe defpeña un 
rio , ó por mejor decir un arroyo llamado 
que baxa de un gran lago de veinte y cinco leguas 
de circuito , á dos jornadas y media de la Ciudad, 
ázia el Norte , y es el lago de Agtamar, En una 
de las Islas que forma hay unMonafterio , en que 
refide un Prelado , con titulo de Patriarca de Ar
menia > pero fu jurifdiccion no paífa de fu Isla.



Ya fe dirá á fu tiempo con qué ocafton fe fun
dó efte Patriarcado imaginario. Tres leguas mas 
abaxo de Erivan entra el Zengui en el Araxes : y 
en la Ciudad fe pafta por un hermofo puente de 
tres arcos, fobre los quales hay varios quartos 
para tomar el frefeo. Al otro lado corre otro ria
chuelo llamado Queurbulac, bañan á la Ciudad 
otros muchos arroyuelos , y fuentes i pero toda 
efta abundancia de agua no da una buena para be
ber , quando por el contrario las de Erzerón no 
pueden fer mejores : si bien fe recompenfa con 
que el vino de Erivan es excelente , y el de Er
zerón abominable.

Al falir de Erivan fe entra en una prodigiofa 
llanura , fértil de. todas efpeciesde frutas, y gra
nos , de arroz , y de algodón , cotí unos herino- 
fifsimos pagos de viñas,y deheífas de mucha fubf- 
tancia. Todo efto , y un gran numero de Aldeas, 
y Cafas de Campo , fítuadas con muy buen gufto, 
dan á la Ciudad una vifta deliciofa.

Efta Erivan entre los 2.8. y 19. grados de ele
vación de Polo : nunca le faltan hielos , y nieves 
en el Invierno; pero en el Eftio fe enciende tanto 
el ayre , y fe hace tan enfermo, que el Kan, y la 
mayor parte de los vecinos fe ven prccifados á 
defamparar la Ciudad , por ir á refpirar mejor 
ambiente en las montañas , las quales fe pueblan 
entonces de infinita gente. En efte tiempo las 
Tiendas firven de cafas , y fe dice que llegarán á 
mas de veinte mil: porque no folo los Curdos, que 
diftan poqo , fino también otros Pueblos de lo in
terior de la Chaldéa > llevan á alli fus ganados pa
ra que pazcan mientras evitan los calores.

C z Eri-
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Erivan es cómo ErMetóns’ el camino niás regu

lar de las Caravanas, que van , y vienen de Tur
quía á Períia , y de Perfia á Turquía , porque en 
ella encuentran con mas abundancia , y convenien-. 
cia los refrcfcos tan agradables á los caminantes^ 
y todas las comodidades de la vida.

Efta Provincia llena los cofres del Rey de Perfil 
con grueífas fumas de dinero. La común opinión 
es , que vale al Kan mas de veinte mil tomanes, 
que en la moneda Franccfa vienen á fer cerca d¿ 
9ooy. libras. Un abafsis hace algo mas de 18.' 
fueldos, y feis dineros , y cada toman tiene 50. 
abafsis; efto es3 cerca de 50. libras, moneda de 
Francia.

A tres leguas de Erivan , ázia Ercerón , efta el 
célebre Monafterio de Ichmiadzin , ó Ezmiadzin; 
llamado también el Monafterio de las tres Igleílas,1 
residencia ordinaria de el Patriarca de Armenia; 
Componcfe de quatro grandes quartos , los qua
les forman una grande plazuela , mas larga que 
ancha , en que efta la Igleíia Patriarcal, que es de 
una fabrica muy antigua , y muy sólida , de filie-, 
ria. Efta diípoficion de quartos , é Igleíia es con* 
forme á la antigüedad. Eufebio , que deferive la 
Igleíia que edificó San Paulino en Tyro , la pone 
en una grande plaza , con edificios al rededor, en 
que habitaban el Obifpo , y Cleroc, con todos los 
demás Miniftros de la Igleíia.: /

Echmiadzin en fu Etymologia Significa Bajad* 
del Unico Hijo > y es , que fegun tradición antigua, 
fe apareció Jefu-Chrifto en aquel lugar á S.Grego-’ 
rfo el Iluminador, Apoftol de Armenia , á quien 
la Igleíia efta dedicada. Tambicnfe tiene p<^r cierto

•* en
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tn ébPáís, que Tiridates , primer Rey Chriftianó 
de’Armenia , tenia alli fu Palacio , y fe le cedió 
á San Gregorio , y que dicho Palacio ocupaba en-, 
tonces el centro de una gran Corte llamada 
garjciabat; pero de efta rio ha quedado veftigio 
alguno. La Iglefia.es obfcura , pero muy rica de 
Vafos Sagrados , y Ornamentos : porque como es 
el objeto principal de la veneración de los Arinc-í 
nios , ‘ el Pueblo naturalmente devoto efta conti-r 
nuamente contribuyendo á fu-mayor decencia.

Én Echmiádzin hay fiemprc hadantes Prelados; 
y Vertabie'tos , ( efte es el nombre de fus Dolo
res , ó Predicadores ) que viven como Monges; 
efto es , con la mayor frugalidad., y cultivan , co¿ 
mo todos los demás , grandes , y hermofas hucr-j 
tas , y todas las tierras de a! rededor.

Las otras dos Iglefias del Monafterio eftan fué4 
ra de fu recinto, una con el nombre de Santá 
Caiena, y otra con el de Santa Ripfina. Es tradi-f 
cion que fueron ambas nobles Vírgenes Romanas, 
que huyendo deia crúeldad-de|D^)clecian0, fe re
fugiaron con otras ^Veinte y fres compañeras en 
Armenia , donde no pudieron evitar la de Tirida-, 
tes, perfeguidor de los'Ghriftianós ; y Chriftianó 
defpues, por la mifcricordia de Dios. Afsi efta mif
ma inifericordia, atenta' fiempre á nueftro VQfdaS 
dero bien , conduxo á la pálma^el martyrío á efa 
tas Vírgenes, que parecía iban huyendo-de ella. .

El Monte Ararat es demafiádo famofo para pafe 
farle en filencio. Dicefe que en él fjue donde paró 
elArcaquando erripezaroh á Laxar las aguas del 
Diluvio. Tienenlelos Armenios engrande ^vene-v 
ración l luego qué le. alcanzan á v-éf poftran en

Iglefia.es
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tierra , y'li befan : líaminle Afefefafat.* que quic- 
re decir la Montaña del Arca. Se cree por la au
toridad de Jofepho , y de San Epiphanio , que efte 
monte es en la Geographia antigua el Monte Gor
diano , Mortt Gordiatu. Efta fu cima partida en dos 
puntas , cubiertas fiempre de nieve , y cafi fiempre 
rodeadas de nubes , y nieblas , que las hurtan de 
la vifta. Lo baxo de la montaña es un arenal mo
vedizo , con algunas yervecillas , en donde apa
cientan los Paftores pobres fus ganadülos, los qua- 
les dan bien á entender el mal pallo. Lo de mas 
arriba fe reduce á una multitud de peñafeos ne
gros , y efpantofos , unos fobre otros : mas con 
todo no falta entre ellos á los tygres,y cornejas con 
que marctenerfe. No puede fubirfe fin grandifsimx 
dificultad , á caufade la afperezi de la montaña,, 
abundancia de arena , y falta de agua. Efta el Ara
rat diez , ó doce leguas de Erivan , caminando en
tre Orienté > y Mediodía.

CAPITULO III.
ESTADO PRESENTE DE ARMENIA.

Diré > fin detenerme , las qualidades, que co
munmente fe atribuyen á losjArmenios. Son 

alabados de buen juicio , prudencia, habilidad pa
ra el comercio, infarigable¿ y continua aplicación 
ai trabaja > a quien aman por inclinación; de un 
fondo de bondad natural, que los une fácilmente 
con los eftractgeros, y excluye de ellos toda que- 
xa , como no medie el interés. Los deferios que
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fe les aplican fon comunes á cali todas las Nacio
nes , como amar fu provecho , y el vino, y fobre 
todo fu interes. Pero es precifo confeífar en fu 
.abono, que quizá no havrá en el mundo Pueblo 
mas fácil de recibir qualquier maxima de Religión* 
.ni mas confiante en feguirla: aman los difeurfos, 
y libros de piedad , y nada perdonan en orden al 
adorno de fus Igleíias, que fon fin duda las me- 
jor alhajadas de todo el Oriente.

El Chriflianifmo que profeíTan tiene para ellos 
grandes rigores , obligados á largos, y aufteros 
ayunos , los quales obfervan con tan efcrupulofa 
regularidad , que no fe difpenfan , ni por los lar
gos , y penofos viages á que los precila fu comer
cio , ni tampoco por enfermedad que padezcan. 
No es de menos edificación fu fidelidad en cumplir 
con la oración.

Se fabe que defefperando Cha-Abas I. llama
do el Grande, de guardar la Armenia contra los 
Turcos , y no queriendo dexarles otra cofa que el 
País deíierto , facó mas de veinte y dos mil fami
lias Armenias, y divididas en muchas Colonias, las 
repartió en diverfas Provincias de fus Eftados. Pero 
haviendofe confundido con los Mahometanos la 
mayor parte de aquellas Colonias , han tenido la 
infelicidad de haver .olvidado con el tiempo fu 
origen, y la Religión de fus antepafíados.

No fucedió afsi á la Colonia,que eílableció Cba* 
Abas á una legua , y en un como arrabal de Hijea
ban. Haciéndole cargo la grande penetración de elle 
Principe, de que podian fus Eftados dar de si para 
-un comercio de mucho fondo , y que los Perfas, 
propenfos naturalmente al ocio ., y á la profufion,

eran
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eran incapaces de comenzarle , y mantenerle , ré- 
folvió yalerfe de los Armenios , gente de natural 
enteramente contrario para beneficiar las riquezas 
de fus Dominios. Parecióle también , que tiendo 
como eran Chriftianos , ferian mejor recibidos en 
Europa , que qualquier a otra Nación , que no lo 
fucile. Pufo en exccucion fu defígnio, guftaron 
del comercio los Armenios, y defde entonces haf
ta ahora han dilatado por todas partes el comer
cio de Perfía.

Uno de los primeros frutos que facáron de él 
fue edificar para si una Ciudad junto á Ifpah)n-9 
Capital de Perfía. Llamáronla SuI/a ,. q Julfa, del 
nombre de otra Ciudad de fu primera Patria , y és 
Ciudad confíderable el dia de oy. Tiene Kalan- 
thér de fu Nación , que es como Governador en
tre nofotros.

Como el comercio los ha precifado á falir dé 
fu País , fe han ido eftableciendo en Colonias ar
bitrarias cafí en todas las partes donde han hecho 
fu tráfico : en la Georgia, y Provincias vecinas, en 
Perfía , Turquía , pequeña Tartaria, Polonia , y 
otros Paifes, donde las guerras , que deftruian fu 
Patria , les obligaron á refugiarle. De fuerte que 
los Armenlos, que difp erfos como eftán parecen 
una Nación fin numero , quizá no compondrán to
dos juntos dos, ó tres Provincias como las de Fran
cia.

Los Infieles, que fon fus Soberanos, cxercen 
fobre ellos el mas duro imperio , cargándolos dé 
tributos, y exigiéndolos enn violencia : lo qual 
mantiene en los ánimos de toda la Nación una ti
midez , que paila de padres a hijos. Pero lo que

es
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es más, ellos mifmos agravan Fu propria fcrvidum- 
bre , haciendo falír á fuera fus mutuas difícil (iones, 
y embidias , las quales íirven de pretexto á fus Se
ñores para tratarlos mal, y exigirles grueífas fu-i 
mas de dinero.

Entre ellos no hay Nobleza , como tampoco 
Cntre ios demás Pueblos de Oriente. La excluíion 
qué tienen de los empleos honoríficos no los dif- 
tingue en otra cofa , que en tener mas , ó menos 
riquezas. Todos aprenden oficio quando jovenes, y 
dexan de exercerle quando entran en el comercio, 
ó quando por otra parte tienen con que mantener 
fu familia. Gran parte de la Nación vive ocupa
da en trabajar en el campo , ya en la labor de 
las tierras , ya en el cultivo de las viñas.

En quanto á las mugeres , fucede aqui lo que 
en todo lo demás del Oriente. Puede decirfe que 
eftán en cierto modo condenadas á una prifion 
perpetua. Si por alguna precifion falen de cafa, es 
nempre tapadas con un manto , ó velo blanco muy 
largo, que les cubre de tal manera , que folo les 

.dexa libres los ojos para ver por donde han de ir, 
y las narices para reipirar. Pero para que puedan 
vi'itarfe , y hablarfc unas á otras , tienen puertas 
de comunicación con las cafas vecinas , muy dife
rentes de las del Templo de ]ano , pues fe abren 

. quando las Señoras eftán en paz, y fe cierran quan
do eftán en guerra. Las niñas , y doncellas no van 
á la Iglefia fino una , ó dos veces al año , aun
que en los baños fon mucho mas frequentes. Eftc 
es, poco mas , ó menos, el eftado prefentc de Ar
menia.

lom.W. D CA-
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CAPITULO IV
SU GOVIERNO ECLESIASTICO.'

EL Patriarca , que reíide en Echmiadzin , de 
quien ya hablamos arriba , es reconocido, y 

honrado por todos los Armenios, no folo de ¿ 
grande Armenia , fino por los que andan en.el co
mercio en laPerfia,en laRomelia, y en la.pequeña 
Tartaria, como Cabeza de fu Igleíia , y de fuG^ 
vierno Ecleíiaftico. Apellida^ con el nombre , y 
qualidad de Paftor Catholico , y univerfal de to
da la Nación , no obftante haverfe ella funeftir 
mente dividido por un antiguo Gifma,-de cuyo 
origen hablaremos defpues.

Demás de efte grande , y famofo Patriarcado, 
hay tres Prelados con el mifmo titulo , si bien de 
mucha menos coníideracion : el primero reíide en 
Sis , ó en Cilicia, y extiende fu jurifdiccion fobre 
la menor Armenia , y las Provincias vecinas fobre 
la Natolia , y la Syria: los otros dos apenas fon 
conocidos , limitado fu poder al efpacio de fu Dio- 
ceíis, uno en Albania , y otro en Agtamar.

' Los Armenios Catholicos de 1.a Provincia de 
•Nafchiván tienen un Arzobifpo , que depende im- 
mediatamente de la Sede Apoftolica. Efte Prelado, 
y toda fu Clerecía , es de la Orden de Santo Do
mingo , mas de Rito Armenio. Otro Arzobifpado 
tienen en Leopol los Armenios eftablecidos en Po
lonia , y unidos á la Igleíia Romana. >

Eligen al gran Patriarca por pluralidad de vo
tos los Obifpos, que fe hallan en Echmiadzin.

He-
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Hechd lá elección , fe embia á la Corte de Pe rila, 
para obtener el beneplácito del Rey , el qual fe 
compra con el efpeciofo titulo de un regalo para 
fia Mageftad , y fus Miniftros. Pero fi fucede que 
lá ambición , y la parcialidad empatan los. votos, 
y es menefter fegunda elección , en tal cafo fe 
hace rifa de la Dignidad , y fe adjudica al que 
mas puja. No fiempre efpera el Rey á que fe ha
ga la.elección , fino que la previene quando le 
da la gana: y aun fin hacer cafo de ella nombra 
por Patriarca á quien le parece.

Nombrado afsi, ó aprobado por el Rey el Pa
triarca , toma poíTefsion de fu Dignidad , de la 
qual rara vez es depuefto antes de fu muerte. Una 
vez colocado en fu Silla , fe nevifte de un poder 
abfoluto fobre los demás Prelados , Obifpos, y 
Arzobifpos, con derecho , no folo de elegirlos, 
y confagrarlos , fino también de deponerlos.

Con todo elfo efta jurifdiccion eftá muy con
tenida por ló que toca al hecho¿y reducida unk 
camente á confirmar las elecciones hechas por 
las Igleíias particulares, ó los nonlbramientos, que 
vienen de parte del Gran Señor , ó del Rey de 
Perfia. Confagra á la mayor parte de eftos Pre
lados en Echmiadzin , y confagra también otros 
muchos , fin feñalarles¡ Iglefia propria , que vienen 
á fer como nueftros Obifpos pArtíbus. Y efte 
es el motivo de haver en fu Monafterio , y cerca 
de fu perfona muchos de eftos Obifpos , y algu
nos otros , á quienes las perfecuc iones fuerzan á 
defaiinparar fus Dio.ce fis.
' .Las réntas del Patriarca fon muy coníiderables, 

y fuben quando menos á docientos mil efeudos,
D 2 fin
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•íin que por ierran rico gafte mayor magnificen
cia , piles anda llanamente vertido , y con una Co
gulla , y manto negro , como los demás Monges. 
Su comida es frugal , y vive en Comunidad , y» 
del mifmo modo que ella ; que es decir , que ja
más come carne , que folo fe le fnven legumbres/ 
que nunca bebe vino , ni gáfta tren , ni equipage^ 
Confiftc fu gran renta , parte en tierras pertene
cientes al Monaftcrio , y parte en contribuciones 
de toda fu Feligresía ; pero caí! toda ella fe con
fume en comprar la protección de la Corte 3 en 
mantener el Monarterio , en reparar, y adornar las 
Iglefias , en contribuir á los gados de la Nación, 
y en pagar el tributo por muchos pobres , cuya 
necefsidad les feria ocafion próxima de abandonar 
el Chrirtianifmo.

De tres á tres años bendice el Patriarca el San
to Chrifma , y diputa algunos Obifpos de los que 
eftán á fu lado , y en fu territorio, para' llevarle 
a los que tienen Diocefis: y eftos le dán á fus Cu
ras. Efta diftribucion es muy fruóhiofa al Patriar
ca , porque cada Armenio hace en efta ocafion 
punto de honra de regalar al Patriarca , fegun la 
facultad de fus medios.

Demás del Procurador , ó Mayordomo eftable-4 
cido en cada Iglefia por el Patriarca para recibir 
las gratificaciones que le hacen , cftá continua
mente deftacando ya Obifpos , yá Vertabietos pa
ra la cobranza de fus derechos , y para la promul
gación de fus ordenes. Eftas comifsioncs nunca fon 
cftériles á los que las hacen ; antes bien en qual* 
quier parte fon bieh recibidos, y regalados demás 
á mas. í

Cada
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Cada Iglefia particular tiene fu Cabildo ccm- 

.puefto de los ancianos de mas rcfpeto , los quales 
eligen fu Obifpo , y efte va á confagrarfc á Ech-, 
miadzin.

Creen tener derecho de deponerle fi no les 
agrada , lo qual tiene al Obifpo en un miedo con-; 
tinuo > ó bien de fu depoficion por parte del Ca-\ 
bildo , ó bien de excomunión por el Patriarca, que. 
les es muy fenfible.

Los Obiípos refiden de ordinario en los Mo-í 
nafterios , y viven en Comunidad con los Monges. 
Confifte fu renta en las limofnas , y buenas pro-s 
pinas , que exigen por las Ordenes, y fegundas 
Nupcias. No llevan Pedoral como nueftros Obif-j 
pos , pero tienen Mitra , Anillo , y Báculo.

Los Vertabietos , ó Dodores fon tratados con 
mucha diftincion en la Iglefia Armenia. No tienen 
dificultad en tomar el primer lugar delante de los 
Obiípos,, que no tienen el grádo de Dodor. Ufan 
Báculo, y tienen una Mifsion general para predio 
car donde quieran. Muchos fon Superiores de M0-5 
nafterios , y los demás andan ya aqui, ya alli pre* 
dicando fus Sermones , que fon oidos con mucha 
refpcto.
- Para tener , y ufar el titulo de Vertabietos bafU 
haver fido difcipulos de alguno que lo fea : y el 
que una vezóle ha recibido , le .comunica á todos 
los difcipulos fuyos , que juzga ápropofito. En fa-i 
biéndo los nombres de los Santos Padres , y algu-< 
nos paíTages de Hiftoria Eclefiaftica , mayormente 
los que tienen alguna relación con fus errores, no 
han menefter mas, ya fon Dodores confumados.

Finalmente fe . hacen tratar con mucho refpeto, 
re-
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recibe»'tentados afosque van á vifitárlbs ,ófin ex
ceptuar de efto ni á los Sacerdotes. Lleganíe todos 
eon mucha modeftia á befarles la mano , .y á dos, 
ó tres patíos le hincan de rodillas para oir.fus.con
fesos. Los bellos paíTages de los Sermones , que 
hacen al Púeblo, fon hiftorietas fabulofas , mezclas- 
das muchas veces, de invedivas contra los Latinos. 
Dirigefe ordinariamente fu moral á mantener prác
ticas fuperfticiofas , como la .*de-{aerificar ani-, 
males. > ' .

Todos los Sacerdotes Seglares fon Guras, y tí 
hay muchos, en una Igleíia, fe reparte entre ellos la 
Feligresía. Eftán cafados antes de recibir el Or
den.

En quinto á fu ciencia , como por lo general 
fon de lahéz del Pueblo , no fe extiende/á mas, 
que á faber leer corrientemente el MiíTal, que efta 
en ArmcnioTlteral, y á'entender las Rubricas.

Toda fu preparación para recibir el Sacerdocio, 
fe reduce á eftár quarenta dias en la Igleíia , y en 
el ultimo dicen Miífa , á la qual fe íigue fiempro 
un gran corabite , en cuyo tiempo la Papadia , ó 
mugrer del récien ordenado , efta fentada en un 
banquillo , vendados los ojos , tapados los oidos, 
y cerradaTa boca y para íignificar el modo , y ref- 
peto , que debe tener.;á .loaSantos Myfterios , eri 
que ha de emplearle fiimarido. Cada vez que el 
Sacerdote ha de .decir Mitía, paila la noche ante
cedente en la Iglefta»: y fi la Igleíia tiene muchos 
Sacerdotes, paita el Semanero en ella todas las 
noches de la ftmana; •« :

Los. Sacerdotes fe creen defobligados del Rezo 
fuera del ChQro , y los qas arreglados fe conten- 

i " ' tan
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tan con rezar todos los días algo del Pfalterio. 
Pfalmos ¿Antiphonas / Lecciones, Hymnós,y Pro
fas eftárt eti libios apárte', ton púrrfos pata el can
to debaxo de las vocales. En el difcurfo del año 
no van los'Sacerdotes á la *íglefia • mas que por 1& 
mañana á Maytineé , y por la tarde á Vifperas.

En tiempo de Quarefma van también á medio 
dia , y aunqne.fr. dicen los May-tiue^ una , ó' deis 
horas antes dé amanecer , no por eíTo dexa.de áj^ 
fiftir á ellos bailante numero de Seglares.

Todos cantan , mezclando la juventud/ , que 
aprende á cantar defde la nizéz, fus voces con las 
de fus padres , y madres; pero lo que es de mas 
edificación , es ver la modeftia ± que obfervan toí- 
dos en fus exercicios de Religión , y los lugares 
Sagrados.

En fabiendo leer los niños , fon prefentados ai 
Obifpo por fus Maeftros de Efcuela. El Obifpo lo? 
ordena á los diez, ó doce años de( edad: y.deí* 
pues del Orden fe quedan , fin fiaiir lá Igleíia/ 
dos , ó tres dias. Allí les hacen leer , allí jue« 
gan , comen ,y duermen ¿ fipr quitarfe la Sobre
pelliz hafta que los Sacerdotes los buelven á fus 
cafas , y entonces los. parientes -3 y amigos de el 
recien ordenado no dexan de regatón al Obifpo^ 
y á fus Sacerdotes,: Los derechos del Obifpo po< 
cada Ordenado fon doce fueldos. .■- ¡

j

CA-

aunqne.fr
dexa.de
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CAPITULO V.
ESTABLECIMIENTO DE EL 

Chriftianifmo en la Armenia.

ES antigua tradición , que haviéndo repartido 
entre si los Apoftoles todo el Univerfo para 

llevar las luces del Evangelio hafta los Paifes mas 
.remotos , y defconocidos, fueron San Bartholomé,

• y San Thadéo á las Indias , y defpues vinieron a 
Armenia á anunciar el Reyno de Dios a Abgaro* 
Rey de Edefla, quien herido de fus palabras, abra
zó la Fe , y la hizo abrazar á fus Pueblos.

Por la mifma tradición fabemos qué Abga.ro, 
que vivió fanta , y conftantemente en lu Fe , tuvo 
por fucccífor á fu hijo Anana , el qual, muy dife
rente de fu padre , fue un Rey impío , y enemigo 
de los Chriftianos. Defpues de Anano reyno Sana* 
trago , hijo de hermana de Abgaro , y apoftató.

A efte Principe Apoftata ; y á fu hermano Poli* 
mió , y á otro Regulo de Babylonia, fe atribuye la 
muerte de los dos Santos Apoftoles San Bartholo- 
mé, y San Thadéo. El ulti mo confagrb á San At- 
théo Obifpo de EdeíTa, que rcynando Anano, fue 
coronado de martyrio, y fue á recibir la palma 
en el Cielo, quedando aun fu Macftro San Thadéo 
en el mundo peleando pin merecerla.

Tuvo San Atthéo a Theophilo por fucccíTor efl 
la mifma Igleíia ¡ pero defdc Theophilo, hafta los 
tiempos de Conftantino , ni la tradición , ni la his
toria. hacen mención de Rey alguno de Armenia,

qué,

Abga.ro
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qué háya profeíTado la Fe de Chrifto : ni tampoco 
manifieftan veftigio alguno del Chriftianifmo en 
éfta Nación. Pero el Señor , que nunca olvida fn 
mifcricordia , fe íirvió de dar á los Armenios un 
nuevo Apoftol, que fue San Gregorio el Ilumina-, 
dor, defccndiente ( fegun los Hiftoriadores) de 
fus Reyes Arfacides. Anac fu padre fue un tray-, 
dor , que afteíinó á fu Rey , y pariente Cofroas> 
al mifmo tiempo que con las armas en la mano 
eftaba continuamente triumphando de Artafíras; 
Rey de Perfia, y conquiftando la Afsiria. El autor 
de tan enorme delito fue al punto arrojado def-: 
de lo alto de un puente á un Rio muy rápido, 
donde fe ahogó. También fueron muertos fus hi-; 
jos ; pero Dios , que tenia deftinado á nueftro 
Gregorio para Apoftol de los Armenios , le pre-, 
fervó de la fuerte de fus hermanos. Refugióte á 
Cefaréa de Capadocia, en donde fue hofpedado 
por una virtuola Señora , que cuidó mucho de ha-, 
cerle inftruir bien en todos los principios , y tan
tas coftumbres de la Religión Chriftiana.

Apenas fe vio en eftado de enfeñar á fus com¿ 
patriotas, quando dio principio entre ellos á fu 
Apoftolado. Anunciaba el Evangelio deJefu-Chrif- 
to , yá privadamente , yá en publico. Prendados 
los Armenios de oir á un hermano fuyo, qué con 
tanta fabiduria , y zelo los enfeñaba , acudían de 
todas partes para feguir fus exhortaciones.

No fe paísó mucho tiempo fin que el Rey Ti-, 
ridates, hijo de Cofroas , fueífe informado de que 
el hijo de Anac , aíTefino de fu padre , predicaba 
en fus Eftados con efe&o marávillofo el Chriftia- 
nifino. El odio de efte ¡Principe contra los Chrif-s

zm./r. E
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tianos , y fu vivo refeotimiento del páfricidkl 
del Rey fu padre , le irritaron furiofamente con
tra Gregorio. Mandó prenderle , y atormentarle 
de mil maneras , hafta echarle en un pozo de 
agua corrompida , donde vivió catorce años, fia 
otro alimento , que un poco de pan a que una 
buena , y Chriftiana viuda le llevaba fecrctamen.- 
te. Su furor contra Gregorio fe extendió también* 
á todos los Chriftianos de uno } y otro fexo , i 
quienes perfeguia con. el mayor rigor.

Fueron inocentes vidimas de fu crueldad las. 
Santas Vírgenes Ripfína , y Gaicna ¿ con otras mu
chas compañeras luyas, que huyendo de la per-» 
fecucion de Diocleciano, fe havian venido de Ro-» 
nía á Armenia. Pero la mano de Dios 3 que tenia 
pueftos los ojos fobre efte Principe , lecaftigc» 
con miferícordia , mudándole en beftia, como it 
otro Nabucodonofor. En efta vergonzofa figura efe 
tuvo hafta que quifo Dios advirticíTe en fucño$ 
Santa Ripíína á GefaroMta, hermana de Tirida- 
tes , que Gregorio , á. quien el Rey havia tan 
cruelmente perfeguido > feria quien le alcanzaría 
de Dios con fus oraciones el verfe libre de tan in
feliz eftado , y fu converfion : milagros , que am
bos fucedieron como fe havian prophetizado.

Reftituido Tiridates á fu primer eftado , y mo
vido vivamente de la Divina gracia , hizo a Gre
gorio falir del pozo en que le havia mandado pre-t 
cipirar. Arrojóle humildemente a fus pies , y pi
diéndole perdón de fu crueldad, le rogó pidieflfe 
á Dios por él, y le inftruyeíTe para abrazar la Re-, 
ligión de Jefu-Chrifto. Inftruyófe Gregorio , y no 
contento el Rey con hacer profefsion publica de
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la Religión de los Chriftianos , promulgó un Edic
to , en que exhortaba á fus vaííallos á feguir fu 
exemplo , y prometió á Gregorio toda fu protec
ción , para el eftablecimiento de la Fe Catholica 
en fus Dominios.

Lo primero que hizo San Gregorio fue conful- 
tar con Dios los medios que ferian mas conve
nientes para la converfion de los Armenios, y def
pues partió a Cefalea de Capadocia á recibir el 
Orden de Obifpo de manó de León Arzobifpo de 
aquella Ciudad. A fu buefea eftableció fu Silla 
JEpifcopál en Vagarfciabat, Capital de Armenia, 
que eftaba donde eftá oy el Monafterio dé Ech- 
«niadzin.

Sus primeros Sermones en la cibera del Euphra
tes fueron produciendo de día en dia efeótos mi- 
ravillofos, y cali increíbles. Se dice., que fobre 
4os bautizados fe dexaba ver una colupa con una 
cruz de luz. Fueron tan grandes los progrcíTos 
del Evangelio , que aífegura la JHiftoria de aquel 
-tiempo , que en el año de yio. fe contaron lo 
menos quatro millones de almas reengendradas en 
Jas faludables aguas del Bautifmo.

El año figuiente 311. queriendo Tiridatés dar 
ál fucceíTor de San Pedro pruebas dinceras de fu 
converfion , hizo viage á Roma , acompañado de 
Gregorio , y de los Principáis: de iir Cor te. Ocu
paba entonces San Sylveftre .la Silla del.Pontifica- 
do , y Conftantino la del Imperio. /Ambos recibie- 
aron -al Rey Tiridatés , y á Gregorio con todos los 
honores pofsibles , y las mayores demoftraciones 

-de ainiftad. Delante del Papa , y del Emperador 
-hizo Gregorio , la profefsion de la Fe en nombre

E¿" del
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del Rey , y de fus vaíTallos : reconoció lá prJmáciá 
del Papa , y fuplicó á fu Sanidad admiticífe fu 
Iglefia , y fu Nación en la Comunión de los Fie-r 
les. Uno j, y otro recibió el Santo Pontífice con 
todo el regocijo de un Padre , que ve á fus hijos 
bolver á fu obediencia. Y aun hizo mas, pues 
para dar á fus nuevos hijos mueftras de fu ternu
ra , y poner á fu Obifpo en eftado de feries más 
útil, le confagró primer Patriarca de los Arme-, 
nios, y le dio jurifdiccion para poner á fu arbi
trio Patriarcas entre los Iberianos, y Albanefes. :

Reftituyófe á Armenia el nuevo Patriarca, ador
nado de tan refpetable dignidad , la qual miró 
como una mayor obligación, que le havia fido 
impuefta, de aplicarfe enteramente al govierno 
de fu Iglefia. Governóla mas de treinta años, y. 
fiempre con el mifmo zelo , y aplicación. Dios 
por fu parte derramaba tanta abundancia de ben
diciones fobré los continuos $ é infatigables tra«¿ 
bajos de fu Siervo , que tuvo efte el confuelo dé 
confagrar quatrocientos y treinta Obifpos , de edi
ficar muchas Iglefias , de ordenar virtuofos Sacer*. 
dotes para fu férvicio , de deftruir el culto de 
los Idolos , dé levantar la Cruz de Jefu - Chrifto 
fobre fus ruinas , y de ver antes de morir á fu 
amada Patria fujeta á la Ley del Mefsias.

Viendofe ya en edad abanzada , y conociendo 
la cercanía de fu muerte , confagró á fu nieto 
Gregorio Presbytero , y Patriarca de Albania , en 
los confines de la Georgia, y pufo á Ariftarces fil 
hijo en la Silla Patriarcal de Armenia.

Finalmente , haviendo governado folo la Iglé-j 
fia Armenia treinta y tres años j y fíete en compa

ñía
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•ni¿ de Tu hijo Ariftarces , fe retiró á una foledad 
en lo alto del Monte Supuh3 para vacar única-; 
mente á la contemplación de las cofas celeftiales; 
y en efta fanta ocupación acabó fu vida. Eftuvie-i 
ron fus reliquias mucho tiempo ocultas: hallaron^ 
fe imperando Zenon , y fueron trasladadas á Tuer¿ 
tan , y defpues á Conftantinopla. La mano dere-4 
cha del Santo fue pedida por el Monafterio de 
Echmiadzin, donde fe conferva el dia de oy cotí 
mucha veneración. La izquierda fue llevada á Ne¿ 
rito..y fu cabeza,y demás hueífos eftán en Ñapóles; 
en una Igleíia de Monges dé S. Benito. Toda la Na* 
cion Armenia conferva una íingular devoción con 
efte grande Santo, á quien honra como á fu Padre; 
y Apoftol, embiado de Dios para ponerles delante; 
la luz de la Fe , y reftablecer cq ella el Chriftia-j 
nifmo.

Ariftarces , ó Ariftarco, hijo, y fucceífor de Sari 
Gregorio, tuvo la Silla Patriarcál fíete años. Afc 
íiftió , viviendo aun fu Padre, al Concilio Niceno; 
y bolviendo de él, fue muerto en odio de la Fe; 
por orden de el Principe Archelao , que no podían 
lufrir las continuas reprehéníiones , que le haci^ 
efte zelofo Patriarca por fus efcandalofos deforde-3 
nes.

Los Armenios, fértiles én hiftorias fabulofas; 
han forjado fobre él en fu Martyrologio una de las 
mas extravagantes. Dicen que efte Patriarca Arif
tarces , que tenia un exterior defgraciado , pare-j 
ció defayrado en el Concilio de Nicéa , y que 
vicndofe mcnofpreciado de los Padres del Conci-i 
lio , cogió unos bueyes , y los unció á un arado; 
y labró las aguas de la orilla del mar : y haviéndo

fem*
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fembrado en ellas trigo delante de todas ; creció' 
efte , y fe fazonó en brevifsimo tiempo , con gran-: 
(te alfombro de los Padres del. Concilio , que re-, 
conocieron la fantidad del que antes menofprecia- 
fean , y dieron iodos los honores debidos al Autor 
de tanta maravilla.

Defpues de la muerte , ó por mejor decir de el 
martyrio del Patriarca Ariftarccs , le fuccedió e«t 
la Silla Vertanes fu hermano mayor, y la governó 
quince años. Havia tenido dos hijos antes de or- 
denarfe llamados He íich i o , y Gregorio, de los 
jquáles él primero?fue fu fucceífor.,- pero no duró 
en la Silla mas de feis años, haviendo acabado fn 
yida con glariofo martyrio , por haver refíftido al 
Rey'Ty rano , hijo de Cofroas II. y nieto de Tyri- 
dates , que quería poner Idolos en fu Iglefia, con
tra los quales no cefsó de predicar el Santo Pa>, 
tóarcia. Efte Principe , que manchó fus manos en 
la fangre de el Santo’Martyr , fue .herido de una 
ftibita ceguera , que le pufo en tan grande de fe f- 
|>eracian , que fe mató á ¡si mifmo. Defpues de él 
reyno fu hijo Arfaces , yPanierfes. governó cinco 
anos la Iglefía Armenia.

•Succedióle Nierfcs el Grande., hijo de Aheno* 
gener, y nieto de Heíichio. Fue tenido en toda 
l'u Nación por ,un Patriarca Santo, y lleno de efpi- 
ritu prophetico. Predixole todas las defgracias, 
que la han perfeguido , y como de ellas feria li- 
bertada.por el zelo de los difcipulos de la Iglefia 
Romana, que ipafTarian los mares por venir á fo* 
correrla.

Dice la Hiftoria de la Nación , que el Empera
dor Valentiniano embió por entonces un Ejercito

con-
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contra Sapór , Rey de Períía, y que combidó á 
Arfaces á qué tomarte también las armas i pero 
que rchufandolo efte 3 fe irritó tanto el Empera
dor , que dio á fu Exercito orden de entrar en la 
Armenia , donde causó grandes daños , y quito 
la vida á Tiridates , hermano del Rey : con lo qual 
quedó Arfaces tan confternado , que embió al Pa-< 
triarca Nierces para pedir la paz al Emperador; 
Configuióla , y casó defpues con Olimpiada , her-j 
mana de Valentiniano.

Aquí ha de notarfe que á lo que parece erx 
el nombre de Arfaces común á los Reyes de Arme-? 
nia , lo qual es la razón de no diftinguirfe con tan-í 
ta facilidad.

Efte } de quien hablamos ahora, era Chriftiano; 
y fegun todas las apariencias, fue á quien efcriviá 
Juliano Apoftata una Carta llena de amenazas,’ 
porque hacia profefsion del Chriftianifmo. Mas no 
por eífo eran mejores fus coftumbres, por lo qual 
experimento el caftigo de Dios cayendo en manas 
de Sapór , Rey de Períía, que le hizo padecer una 
rigurofa prifion , en que él mifmo fe quitó la 
vida.

De él hacen grandes elogios los Hiftoriadores 
Griegos, y Latinos 5 pero los Armenios hablan 
de él muy mal, tratándole de perfcgoidor de fu 
Patriarca Nierces , porque el Santo. Prelado le re
prehendía fu vida íicenciofa.

Muerto Arfaces, obtuvo Nierces del Emperador 
Theodoíío la Corona de Armenia para Pabas., hijo 
del difunto j mas como po,r el defreglamiento de 
üis coftumbres fe vieífe reprehendido de Nierces, 
concibió el execrable defignio de quitar la vida
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al mlfmo á quien debía la Corona. Mandó darle 
venqno á los quatro años de fu Patriarcado , al fin 
del quarto íiglo. Pero Dios falló á vengar la muer
te de fu Siervo, pues levantado Pabas contra Theo- 
doíio , fue vencido , y llevado cautivo á Confian- 
tinopla , donde fue muerto. Contabanfe por efte 
tiempo en Armenia dos mil y quarenta Monafte- 
rios.

En los fucceífores de Pabas, tributarios de los 
Perfas , y de los Romanos, nada fe echa de ver 
que fea digno de la Hiftoria. El ultimo fue Arda- 
ches , ó Ardachiro , dcfpues de cuyo reynado ef- 
tuvo la Armenia ya baxo la dominación de los 
Perfas , ya de los Griegos, y defpues de los Sar
racenos , y Tártaros. Quifo muchas veces facudir 
fu efclavitud , mas no le fue pofsible romper ab- 
Polutamente el yugo de fus Conquiftadores.

Confervófe en ella pura la Fe en el Patriarcado 
de Ifaac , de Zavén , y de Asbarakes y hafta el 
tiempo del Santo Patriarca Ifaac II. hijo de Nier-* 
ces el Grande , que haviendofe confervado íiem- 
pre con el Rey Ardachiro unido á los Romanos, 
formaron los Grandes del Reyno una conjuración 
contra ellos en favor de los Perfas , y los echaron 
á ambos dei Reyno.

; Sucedió efta revolución tan funefta a la Arme
nia en el Imperio de Arcadio. Cinco años defpues 
fue Ifaac reftituido á fu Silla , y la tuvo once años. . 
Predixo muchas veces á los Armenios fus defgra- 
cias , en caftigo de que abandonaban la Fe. Vivía 
en fu tiempo un fabio , y célebre Monge , llamado 
Mefrob , ó Miefrobe , quien viendo que los carac-, 
<£res Griegos no correfpo^dúm 4 las diverfas in-
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flexiones de la lengua Armenla , inventó los que 
oy fe uían, y fe aice que dos aprobó San Chry- 
foftomo.

Queriendo Ifaac dexar buenos difcipulos á fu 
Iglefia,hizo elección,de acuerdo con el MongéMe/^ 
rob , de los que le parecieron mas capaces de fer 
perfeccionados en las ciencias , y en el Griego, y 
los embiaron á Athenas , entre los quales fe dis
tinguieron tres , Moysés el Gramtnatico, David el 
Philofopho , y Mampreo. Bueltos de aquella Ciu
dad, fe aplicaron , con fu dirección, y la de Mef- 
rob , á la traducción de los mejores libros Grie
gos , y á ellos fe atribuye la del Antiguo, y Nuevo 
Teftamento en Armenio , lo que la hace muy res
petable por fu antigüedad.

Muerto el Santo Patriarca Ifaac , décimo , y ul
timo de la fangre de San Gregorio el Iluminador; 
pafsó el Patriare hado á Familias eftrangeras. Jo-, 
feph , y Surmach fueron los primeros que fucce- 
dieron á Ifaac , y deben contarfe por el undéci
mo , y duodécimo Patriarcas. Eftos nombres les 
da la Hiftoria de Armenia ; y en eftos tiempos, 
efto es, quatro años defpues del Concilio de Ephc- 
fo , pone el Synodo de los Armenios, en que fue
ron condenados Theodoró de Mopfuefto , y Dio- 
doro de Tharfo. También refiere la Sangrienta per- 
fecucion , que Ifdegerdes , Rey de Perfia, y Ver- 
ramo fu hijo, movieron contra los Chriftianos. 
Muchos, con valor invencible , padecieron mar- 
tyrio , y entre ellos fu Patriarca ]ofeph. Viófe en
tonces empezar las calamidades , que havian pro- 
phetizado á los Armenios los Santos Patriarcas 
Gregorio,y Nierces. KiutXIIl. Patriarca, temiendo

Tom.lV. F
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perder la reliquia dé San Gregorio , trasladó lá¡ 
Silla Patriarcal á Thevin , para eftár fuera del do
minio de los Perfas. Juan Mantacurt, fu fucceíTor; 
pufo en orden el Rezó , y Liturgia de la Igleíia 
Armenia , compufo muchos Sermones , Oracio-, 
ncs , y Cánticos : recibió el Concilio de Cal
cedonia , fegun teftifíca Nierces de Lamprón. Los 
feis Patriarcas que le fuccedieron fueron Pap- 
ken , Samuel, Mufco , Ifaac III. Chriftophoro I. y 
Leoncio II. todos en lá unión de la Igleíia Roma
na. De modo , que dfefdé San Gregorio , primer 
Patriarca de Armenia , fe cuentan veinte Patriar
cas 3 que confervaron enteramente la Fe por ef- 
pació de docientos años.

Las infelices novedades, que fobrevinieron def-r 
pues en la Igleíia Armenia , nos dan jufto motivo 
de creer que la Ciudad de Thevin , adonde fé- 
trasladó la Silla Patriarcál , havia ya caído 'en ma-' 
nos de los Perfas , pues el Patriarca Nierces , por 
fobrenombre Achdaragenfe , que fue el XXI. tu*' 
vo en Thevin por los años de 5*20. un Concilio 1 
de diez Obifpos, en que fe declaró por la. here
gia de los Monophyíitas: no fe fabe íi por afeólo, 
que tuvieífe á efta heregia , ó por congraciarle 
con los Perfas , que hacían - por apartar á los Ar
menios de los Griegos , unidos por fu común opo- 
íicion á la idolatría de los Perfas. Demás de efto 
ordenó , que la Pafqua de Navidad, y la Epipha- 
nia fe celebraífen juntas el dia 6. de Enero : que 
fe añadíeífe en el Trifagio , que Jefu-Chrifto’ har 
via fdo crucificado por nofotros : que fe renun- 
ciaífe el Concilio de Calcedonia , y folo fe'con- 
ítífafle una naturaleza en Chrifto. Los fucceílores
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dé efte Patriarca , qué dio principio alCifma ea 
fu Nación , lo mantuvieron por' efpacio de ciento 
y doce años, y fueron Juan II. Moyses I. Abrahám, 
y Juan III. Gomidas , y Cbriftophoró II. La Erá 
Armenia comenzó en ,¡.el Patriarcado de Moyses I. 
en el año de Jefu * Chrifto Aqui es precifo
confeflar, que efta obfc.urifsima la Hiftoria de ef* 
tos tiempos y por cohfigyieníe poco verdadera 
pn toda? fus cárcunftancias. ¡ Dé ella.referiré folo 
lo que fe hace mas vérifimil ipot Ja tradición.
- En .efte Cifma tuvieron los Armenios mucho 
que padecer de parte de los Perfas. Compadeci
do el Emperador Heraclio.de la aflicción de efte 
Pueblo , átrwe&ndo la Armenia , defpiies de ha- 
ver vencido al Rey de Perfia, quifo deftruir el Cif
ma , que conoció fer la principal caufa de fus ma-» 
les. Para cuyo efeótó juntó en el añoóxx. un Con
cilio en Charni , oy Erzerón , en el qual, defpues 
de un mes de conferencias , el Patriarca Jefer , y, 
muchos Obifpos Griegos ,’y Armenios declararon 
por de ninguila fiierza el Conciliábulo de Thevin, 
y fus Decretos,, admitieron fegunda vez el Con
cilio de Calcedonia , quitaron la adicción del Tri- 
fagio , mandaron qué fe celebrafle, como fiempre, 
la Fiefta de Navidad el x?. de Diciembre, y la de 
la Epiphania el 6. de Enero : que fe mezclaífe el 
agua con el vino en la MiíTa ; y finalmente bolvie- 
rón á unirfe á la Igleíia Romana.. Duró efta reu
nión ciento y cinco años baxo los Patriarcados de 
Nierces III. de Anaftafio , Ifraél, Ifaac IV. y Elias. 
Niercés III. edificó el Palacio Patriarcál de Ech
miadzin , y una Iglefia en Thevin.

En el año 7x7. íejaovó el Cifma Juan Otzníenfe 
Fx fu

Heraclio.de
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fu fucceíTor: juntó en Manas&rd , por or3en 3¿ 
Homar, Gefe de los Sarracenos , y con el auxilio 
del Caliphe de Babylonia , un Conciliábulo de po
cos Obiípos Armenios , y feis Afsirios , en que hi
zo definir , que folo havia en Jefu-Chrifto una na
turaleza , una voluntad , y una operación: qué en 
adelante no fe ufaíTe el mezclar agua en la Miífa, 
para no fignificar dos por la mezcla del agua con 
el vino. Como dicho Patriarca era tan hypocrica, 
como artificiofo , halló modo de ganarfe reputa-, 
clon de un Santo, fin mas trabajo , que el de afec
tar exteriormente un Temblante mortificado, y ef- 
tablecer Ordenanzas feveras , de las quales prohi
bía una el ufo del pefcado , azeyte , y vino en dia 
de ayuno , tan eftrechamente como el de huevos,' 
y carne. Y aunque los Armenios no vinieron en 
íujetarfe á tan rigurofa prádica , no por eíTo de-, 
xa fu autor de fer tenido entré ellos como otrq 
Iluminador.

Duró efte Cifmá hafta el año dé 86z. baxo los 
Patriarcados de David I. Tiridálo I. y II. Sion, 
Ifaias, y Eftevan I. Joab, Salomón , Jorge , y Jo- 
feph II. David II. y Juan V.

En 86z. hizo todo lo pofsible el Patriarca Za- 
ch arias , que fuccedió al ultimo , para reunir fu 
Iglefia á ú Romana : para lo qual juntó un Con
cilio en Chiraghuan , en que reftableció todo lo 
que havia fido deftruido en los Conciliábulos de 
fíhevin 3 y Manaskierd. Formaronfe demás de efto 
muchos Cánones en diverfas materias , y entré 
otros uno, que anathematiza á los que digan que 
el Efpivitu Santo no procede del Hijo. No expli
ca la Hiftoria que fueíTe duradera efta reunión.
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Sutttífio á 2achañas Jorge II. y Machdonefto í 
Jorge. Aquel fue quien compufo el Ritual, que an
da en fu nombre. Tuvo por fucceffor á Theodoro I. 
y efte á Juan VI. que eferivió una admirable Epif- 
tola , probando dos naturalezas. en Chrifto. EliH 
feo I. Ananias , y Vahan fuccedieron á Juan VI. 
Trabajó Vahan con Gregorio Nariechath por fef¿ 
tablecer la Fe Catholica , y borrar la memoria de 
los dos últimos Conciliábulos ; pero fu afeólo á la 
Igle/ia Romana fue motivo de que Vahan fueíTq 
derribado de fu Silla por los Cifmaticos.

No fe fabe fi los Patriarcas figuientes perfevéJ 
raron , ó no Cifmaticos ; pero mas de creer es qué 
si , pues fegun San Nicón, eftaba entonces la Ar-i 
menia mas infeftada de errores, que oy dia. Suc«i 
cedieron á Vahan Eftevan II. Kacik I. y Sergio I«¡ 
Pero como en todos tiempos referva Dios Siervos 
fuyos , que no doblan la rodilla al Idolo , mantur 
vo fu providencia entonces tres de eminente vir
tud 3 á quienes la Iglefia Romana venera como a 
Santos. El primero fue San Nicón, que defpues dé 
haver trabajado fin fruto en reducir á fus Compai 
triotas, facudió el polvo de fus zapatos, y pafsó 
á predicar la verdad á Europa : y haviendoía con
firmado con muchos milagros , murió en la Isla dé 
Creta. El fegundo fue San Machario, Patriarca dé 
Antiochia, que renunciando fu Dignidad, viftó las 
Iglefias de Occidente,y murió en Flandes en ion* 
El tercero fue San Simón, que partió á Roma, don
de fue fumamente honrado de el Papa Benedióto 
VIII. y murió en Mantua en 1016. famofo por 
fus virtudes , y milagros. Muerto Sergio I. fubió 
a la Silla Patriarcal Pedro hermano de Kacik.

Echar
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Echáronle ' de ella 'los Climáticos , poí pénér'Ji 
Diofcqro , pero á poco tiempo fue echado de ellá 
efte pbr réíUcuir a> Pedro. ' *’ , ,

Kacik II. fuccefíor dé Pedro , viendo el deftrof 
zó que continuamente hacían los Turcos enArme- 
nia } trasladó fu Silla á Sebafté en Capadocia por 
los años de 1060. para eftár baxo, la protección 
de los Emperadores Griegos. Defpues de fu muer-, 
té pretendió el Emperador Conftántino Ducas fer 
fuyo el derecho dé nombrar Patrística; pero dial 
viendofe eftado quatro años fin ufar 'de él , dio 
lugar' á infinitos defordenes en la Sede* vacante. 
¡Quifo remediarlos la Princefa Mariá , hermana de 
un‘Señor Armenio llamado Kacik , y fuplicó al 
Emperador Manuel que nombrarte para el Patriar* 
efedo vaéaqte’a Gregorio XJghaiafer, hijo del Pxin- 
«tipe Maghiftros, y le fue concedido. > •: í
* 'Fue univerfalmente aprobada efta elección, po< 
eftár Gregorio adornado de todas las. qualidades 
mas proprias para conciliarfe lá eftimacion, y reí* 
peto de toda la Nación ; conviene á faber, de uñ 
«acimiehto ühiftre , pues era defeéndiente de los 
Principes antiguos de Armenia , dé una eminente 
fabiduria , y iingular piedad , adquiridas én una 
grande ábftraccion del mundo por muchos años.

Ha viendo fído précifado á aceptar la Dignidad 
Patriarcal, fe perfuadió defde luego que Dios le 
havia puefto én ella , para que hicieífe quanto ef- 
tuvicífe de fu parte por defterrar el Cifma , y ref- 
tablecer la Fe Catholica. Hizo viage á Conftanti- 
nopla , para aííeguvaríe de la autoridad Secular, 
eftáblccida de Dios para apoyo de la Efpiritual: 
y fuplicó al Emperador Alexo Comneno que le

ayu-
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'ayudaffe con fu poder á reducir fu rebaño al ver
dadero camino ; pero no permitió Dios que fus 
buenas inftrucciones tuvicífen el efe&o defeado; 
pues impidieron la execucion las facciones climá
ticas. Lo que pudó confeguir, fue dexar a fu 
Iglefia muchas , y buenas traducciones de Libros 
Griegos , y Syriacos en fu proprio Idioma.
, En tanto que el Santo Patriarca aplicaba todos 

fus defvelos para reducir á fu Nación , amotinó 
el Reyno de la menor Armenia Kacik, Señor Ar- 
menio , de quien ya hemos hecho mención , que 
era de iluftre Cafa de los Pacracides. Tomó titulo 
de Rey , y no folo fe hizo dueño de la Armenia 
Menor, fino también de la Cilicia , y parte de 
Gapadocia. Tuvo dos hijos -3 Robiri, ó Rupin, y 
León. El primero fuccedió á fu Padre; pero no 
dexando en fu muerte mas qué úna hija , que era 
única heredera , pidió á León fu hermano que fe 
encargaífe de la Regencia 3 y tutela de ella; pero 
el Regente fe apoderó de los Eftados, y del Tro-- 
no. Apenas fe huvo fentado en él, quando fe ha
lló rodeado de infieles , que le amenazaban guer
ras. En efte ahogo recurrió á los Latinos , y pa
ra ganarlos, y merecerles fu atención , fuplicó al 
Papa Celeftino 1II-. que le embiaíTe un Cardeilal
para que hicieífe la ceremonia de fu Coronación, y 
nombró fu Santidad al Cardenal Vételsback, Ar- 
zobifpo de Moguncia 3 que era á la fazon Legado 
en Oriente.

Parai afianzar me jor fu Corona/efnbió el nuevo 
Rey una;Embaxada al Emperador Othón ■: y fálió 
con tanta felicidad fu conduéla con el Emperador, 
y el Papa , que le concedieron ambos el tituló de

Rey,
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Rey , con la condición, de que haría aprende? 
Latín á todos los niños , que no havia» entrado 
aun en la edad de doce años. No fe fabe fi efta 
condición fue obfervada i pero lo cierto es que 
León , ya fuerte por política de dar gufto al Papa, 
y al Emperador, ó por otro motivo s dio á la Re
ligión Catholica toda la protección que le fue 
pofsible , de la que fe aprovecharon todos los 
Patriarcas de fu tiempo , que eran Catholicos, pa
ra mantener entera correfpondencia con Roma.

En el año 1080. embió Gregorio Ughaiacer, de 
quien hemos hablado ya , Embaxadores al Papa 
Gregorio VIL de quien recibió las reglas mas con
ducentes para governar la Iglefia Armenia en la 
Fe Catholica. Siguióle en todo fu pariente , y fuc- 
ceífor Bafilio. Gregorio III. hijo de una hermana 
de Gregorio II. y fucceíTor de Bafilict, embió dos 
veces Embaxadores á Roma , la primera á Inocen
cio II. y á Eugenio III.

Succedióle Nierces IV. por fobrénombre Gla- 
ienfe, hermano de Gregorio III. Efte fue un Patriar
ca de un zelo igualmente puro que eficaz para 
defender la Fe de Chrifto,y hacer abrazarla á toda 
la Armenia , fi huviera podido. Tenia fingular ta
lento para la Poesía , el qual empleó folamente 
en aífumptos de piedad. Fue autor de muchos, y 
buenos libros , y entre otros de uno , que es aqui 
muy común , y muy eftimado , cuyo titulo es : J>- 
fus Hijo. Efcrivió Cartas de mucha erudición , y 
¿odrina al Emperador Manuel fobre la Trinidad, 
y fobre la Encarnación del Verbo. Efte Emperador 
le embió á Theoriano, Theologo Griego, para 
que confiriefle con el , y fu conferencia eftá en
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laBibliotheca de los Padres. Defpues de éfta con
ferencia exclamó Theoriano : 2o foy Romana , y yo 
combatir} toda mi vida con los Romanos contra lot 
Crfinaticos Armenios, La Nación Armenia le cuenta 
en el numero de los Santos. Tuvo la Silla Patriar
cal folo fíete años.

Defpues de muerto Nierces, fue trasladada la 
Silla á Sis , Ciudad de la menor Armenia,, año de 
1171. y eftuvo allí docientos y fetenta 3 hafta el 
tiempo del Monge Cyriaco s de quien hablaremos 
defpues. Hizofe dicha traslación 3 fegun fe cree, 
por el demafíado manejo, que querian tener los 
Griegos de los Patriarcas : y la hizo, á lo que 
también fe cree 3 Gregorio IV. fobrino del Santo 
Patriarca , de quien acabamos de hablar. Convocó 
defpues un Concilio en Tharfo , Ciudad de Cili- 
cia } en 1177. aÍ qual prefidió Nierces de Lam
prón , Obifpo dé Tharfo , á quien llaman los Ar-; 
menios el Chryfoftomo de Armenia , y cuya Fiefta 
celebran el dia 7. de Julio. I-Iizo la overtura con 
un difeurfo fumamente eloquente , y patético, en 
el qual expufo con la mayor viveza los males, que 
havia caufado el Cifma á fu Nación, y todas las 
tentativas , que fe havian hecho en todos tiempos 
para dcftruirlc : y acabó fu harenga con palabras 
tan enérgicas , y perfuafívas , que todos los Pre
lados , y demás Congregados, fe fíntieron tan mo
vidos por la buena caula, como lo eftaba el Ora
dor. Mucho podía efperarfe de tan favorables dif- 
pofíciones; pero la muerte de el Emperador Ma
nuel interrumpió el Concilio , y fue califa de que 
no fe concluyeíTe.

En efte tiempo ¿efto es, en m-i. hace men- 
Tomjr. G cion
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cion la Hiftoria Armenla de una irrupción de lok 
Tártaros en efte País , en que fe apoderaron de 
la,Georgia , y de la Armenia Mayor. Deftrüyéran 
la Ciudad de Daña , en la qual fe contaban mil 
Iglefias, ycien mil Familias. Si no huviera el Cifma 
fufcitado , y mantenido una continua divifion entre 
los Catholicos, y los que no lo eran, huvieran fido 
íiempre los Armenios los mas fuertes contra fu$ 
enemigos , mayormente fiendo , como lo eran en
tonces,Catholicos fus Reyes, y Patriarcas. Los fue* 
ceftores de Gregorio IV. fueron Gregorio V. y 
Gregorio VI. Efte ultimo eferivió al Papa Inocen
cio III. fucceíTor de Celeftino III. Cartas llenas to
das de fumifsion , en que le daba las gracias de 
que huvieífc embiado fu Anteceífor al ArzobifpO 
de Moguncia para coronar al Rey León I. por Rey 
de Armenia : y León embió por fu parte un Emba-* 
xador al Papa , y el Papa le embió el Eftandarte 
de San Pedro contra los Sarracenos. Pretenden los 
Armenios que Inocencio 111. confirmó al Rey los 
Privilegios concedidos en otro tiempo porSanSyl- 
veftre á los Reyes fus antecesores.

A Gregorio VI. fuccedieron Juan Vil. Juan VIII. 
y Conftanti'no I. Efte tuvo una competencia de ju- 
rifdiccion con el Patriarca de Antiochia; pero tuvo 
que ceder por mandado del Papa Gregorio IX. y 
obedecer al Antiocheno, que comprehendia la Ar
menia Menor en fu Diocefi ; mas el año 1139. le 
embió el Palio,la Mitra,la Cruz, y el Anillo. Quatro 
años defpues murió el Rey León , dexando , como 
fu hermano, folo una hija heredera de fusEftados.

Confiante , Cavallero Armenio , la facó de fu 
Palacio per fuerza , y la hizo cafarfe con fu hijo

Hay-
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Haytón , el qual, en virtud del cafamiento , to
mó poífefsion del Reyno de Armenia. Añaden, que 
para quitar competidores, hizo Conftantino quitar 
la vida á fefenta y dos Señores Armenios. No te
niéndole el nuevo Rey todavía por bailante fegu- 
ro en el Trono , fe fue al Rey de los Tártaros , y 
firmó con él una liga ofeníiva , y defenfiva : y aun 
dicen que le perfuadió , como á fu hermano Hal- 
fon , que abrazaííe la Fe Chriftiana. Sea de efto lo 
que fuere , lo cierto es que Halfon acompañó al 
Rey fu hermano con un poderofo Exercito, para li
brarle del yugo de los Sarracenos. Su primer paíTo 
fue hacerfe dueño de la Pcríia : tomó á Babylonia, 
e- hizo efclavo fu Calife : defpues , juntando fus 
fuerzas con las de Haytón , atacaron juntos á los 
Mahometanos. Tomaron á Alepo , Damafco_, y á 
cali toda la Syria. Proíiguiendo Halfon fus conquif- 
tas, abanzaba yá ázia Jerufalém para íitiarla, quan
do llegó á fu noticia la muerte del Rey de los Tár
taros , que le obligó á retirarfe promptamente- 
Aptovechófe entonces el Sultán de Egypto de la 
aufencia de Halfon , y íin perder tiempo atacó á 
fu Lugar-Theniente , y le derrotó. Con la noticia 
fe refolvió Halfon á bolver al Exercito ; pero en 
el camino le forprehendió la muerte. La pérdida 
de efte valiente Capitán fue caufa de la de Arme
nia , en la qual entraron los Sarracenos caí! íin te
ner que vencer , y Ja hicieron prefa de fus armas, 
como el Sultán á la Syria,

Falto de aliento Haytón con tantas defgracias, 
recibió Cartas de Clemente IV. én que le ofrecía 
fdcorros, y le aconfejaba recurrieíie otra vez á 
los Tártaros. Hizolo afsi, mas no por eífo fueron 
menores los daños que hacían los Mahometanos en

G z fus
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fus Dominios. En una-batalla fue muerto fu hijo 
primogénito , y hecho prifionero León fu hijo fe-' 
gundo. A vifta de efte ultimo contratiempo , no 
quedó a fu padre otro partido , que el de acomo-: 
darle con el Sultán, el qual le recibid mas favora
blemente de lo que efperaba , y le reftituyó á fu: 
hijo. Finalmente Haytón , defpues de un reynado 
de quarenta y cinco años , y de haver conocido 
por fu experiencia propria la fragilidad de las. 
grandezas humanas , tomó la refolucion de re-> 
nunciar el Cetro , como lo executó , desando á fu 
hijo León todos fus derechos fobre la Armenia : y 
haviendolo abandonado todo, hafta fu mifmo nom
bre , tomando el de Macario, abrazó la vida fo¿> 
litaría, en que le halló la muerte pocos años def-F: 
pues Era León II. un Principe fabio, prudente , y 
de un Ungular talento para hacerfe amad Apenas 
havia fubido al Trono , quando le- ofreció Aba
ga , Rey de los Tártaros, y amigo de fu padre , y 
fuyo, el Reyno de Syria , que havia conquiftador 
pero no le aceptó , queriendo mas confervar los 
Eftados de fu padre , y emplear todas Tus fuer
zas en echar de ellos á ios Sarracenos fus enemi
gos. Laftimado el Papa Gregorio X. de tantos def- 
ordenes como caufaban los Barbaros con fus con-; 
tinuas irrupciones en Armenia, y otras partes, jun
tó en León un Concilio el año 12.73. para ver los 
medios , que ferian mas: oportunos, y eficaces de 
defterrar los Sarracenos de todos los Paifes Chrif-r 
tianos. Combidó á él al Rey Abaga 5 y á León II. 
Abaga embió á él füs-Embaxadór.es, y alli reci> 
hieren el Bautifmo demarro de Pedro/Cardenal; 
Obifpo de Oftia^ defpues Pápa.Inbcencio V. León, 
«i petición del Papa 5 llevó alSynodo las Adas del

Embaxad%25c3%25b3r.es
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Ccncilio Niceno , y de otros muchos traducidos 
en lengua Armenia. Informados los Sarracenos de 
lo que trataba en el Synodo de León 3 previnieron 
el efecto de las refoluciones , que en él fe toma-, 
rían , y defeargaron de golpe fobre la Armenia,, 
en que quitaron la vida á mas de veinte mil hom
bres , y fe llevaron efclavos á diez mil de uno, 
y otro fexo. Luego que fupo León efta horrible 
carnicería , animado mas que nunca contra tan 
inhumana Nación, pidió auxilio al Rey de los 
.Tártaros. Embióle Abaga al punto muy buenas 
Tropas mandadas por fu mifino hermano Mango- 
damoro : y juntas con las que León pudo recoger 
en fus Eftados , atacaron tan vivamente á los Sar
racenos , que los derrotaron de todo punto : y 
huviera íido completa la vidoria , í¡ la poca ex
periencia de Mangodamoro no le huviera hecho 
tocar la retirada lin tiempo: con lo que perdió 
el fruto de fus armas , y facrifícó laftimofamente 
la Armenia al furor de fus enemigos.

: Quando querrá Abaga profeguir la vidorra, que 
Gavian dexado perder fus Tropas , y difponia em-* 
biar á León nuevos focorros, perdieron él, y fu 
hermano la vida envenenados por el partido de 
los Sarracenos, como fe tuvo por cierto entonces. 
Succedióle fu hijo Argón, defpues de haverfe def- 
hecho, de fu Tio Tangadér , Apoftata del Chriftia-j 
nifmo , y perfeguidor de los Chriftianos. Era her-j 
mano tercero de Abaga. Argón , que era de tan 
buenas intenciones como fu padre con los Reyes 
de Armenia , é igualmente enemigo de los Maho
metanos , hizo, alianza con Hay ton , hijo de León, 
que murió por entonces. Embiaron Embarcadores
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al Papa Nicolás IV. al Rey de Francia , y al de Si
cilia , combidmdofe á juntarle con ellos contra 
los Sarracenos; pero como eftos tenían mas expe
riencia en puntos de guerra , que los dos joyenes 
Principes, fabian fiempre aprovecharle del tiempo 
que fe gallaba en preparativos contra ellos. Sor- 
prehendieron al Rey Hayton II. talaron fus tierras, 
y fe llevaron priíioneros al Patriarca Eftevan III. 
fucceíTor de Conftantíno, el qual murió en el cau
tiverio.

Apoderó fe al mifmo tiempo él Sultán de la ma
no de San Gregorio , y fe la llevó : pero efta pre- 
ciofa Reliquia tuvo en fus Dominios el mifmo efec
to que el Arca entre los Philifteos. Encendiófe en 
dios una efpantofa pefte , que no cefsó hafta que 
el Sultán reftituyó á Hayton el Sagrado -Depofito. 
Atribuyó el Principe efte fuccífo , y atronque le íi- 
guió de alli á poco , á la protección de el Santo 
Apoftol de Armenia : pues el Sultán , temiendo 
por otra parte el arribo del Exercito de los Cru-¡ 
2ados, que yá havia pallado el mar, convino def
de. luego en un Tratado de paz con Hay ton. i el- 
qual creyendo yá tranquilos fus Eftados, fe entre-; 
gó todo á exercicios de piedad. Y como eftaban 
por aquellos tiempos los Frayles Menores en tan
ta, veneración en Oriente , y mas en la eftimacion 
de efte Principe , trocó el Manto Real por un Ha
bito de San Francifcoy tomó el nombre de ]uan, 
quedandofe con el govierno de fus Eftados , vien
dofe en efta ocaíion manejar el Cetro un Rey vef- 
tido de Religiofo-

Haviendofe concluido el Matrimonio de fu her
mana Maria con Miguel, hijo del Emperador An

dró-,
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tírofúco 5 fcn el afto 1194. quifo acompañar á fu 
hermana háftá Conftantinopla, én donde fe havian 
de celebrar los Defpoforios; pero valiéndole de 
fu aufencia fu hermano Sembat, fe apoderó del 
Reyno s con el pretexto de que fu hermano havia 
abrazado la vida Religiofa. Casófe al mifmo tiem
po con una Señora Tartana , efperando que efte 
Matrimonio le ganaría, la voluntad de los Tarta* 
fós , y la protección de fu Rey. Quifo también 
aflegurarfe de la del Papa Gregorio VIII. que go- 
vernaba entonces la Igtéfia , para lo qual le em
bió Embaxadores que le teftifícaífen fu fumifsion 
filial, y le interefl'aíTe para que le reconocieífe 
por legitimo Rey.

Quando efto fucedia en Armenia , falió Haytóil 
de Conftantinopla celebradas yá las bodas de fu 
hermana, creyendofe , como antes , en pacifica 
poífefsion de fus Eftados; pero en el camino re
cibió Ja noticia de como fu hermano le havia ufur-; 
p’ado la Corona.

Confiderando entonces quanto le debía fer ter
rible el Ufurpador , tuvo por mas feguro refugiar- 
fe con fu hermano Toros en Tartaria , y pedirle au
xilio contra Sembat. Mas efte , que tenia pueftas 
éípias á fus dos hermanos■, tuvo modo de coger
los , y á Toros quitó la vida, y á Haytón facó 
los ojos. No gozó mucho tiempo del fruto de 
fus' delitos , pues otro hermano fuyo , llamado 
Confiante, que havia efeapado de la crueldad del 
fratricida , le difpufo una embofeada , en que pe- 
recio , como tenia merecido.

Aquí refiere la Hiftoria de Armenia , que Hay- 
tón recobró milagfoftunénte la vifta > mas no nos

dice
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dice el modo de efte milagro. Añade, qué defpues 
de efta inopinada curación bolvió á poííeer fus Ef
tados, echó de ellos á los Sarracenos , ayudado de 
Cafan,Rey de los T^attaros: y afsi vicloriofoj dio fu 
hija en matrimonio á Cafan fu favorecedor,aunque 
Pagano. Proíigue la Hiftoria diciendo, que de efte 
Matrimonio nació un hijo fmnatnente defgraciado, 
y contrahecho , lo que fue ocaíion de que fe di-, 
xeífe que era fruto de algún adulterio. No fue 
menefter mas para condenar á las llamas á madre, 
y hijo. Pero haviendo pedido la madre que bauti
zaren el niño antes de quitarle la vida , y íidole 
concedido , lo mifmo fue recibir el Agua , que 
verle todos tan hermofo , y bien hecho , como 
era antes feo , y disforme. Efta milagrofa mudan
za dio á conocer la fantidad de la madre , y fue 
caufa de la converíion del Rey , que confervó uná 
grande veneración á la Reyna toda fu vida , y uná 
eftrecha alianza con fu padre.

Viendo efte Principe tranquilos fus Eftados , y 
penetrado de los prodigios, que havia hecho Dios 
en fu perfona , y en la de;fu hija , refolvió defem- 
barazarfe de las ocupaciones del Govierno , y vi
vir de allí adelante en una vida privada, y mas 
conforme al Habito Rcligiofo que veftia. Dio la 
poífefsion del Reyno a fu hijo León , a quien de 
derecho tocaba > pero el hijo pudo confeguir de 
fu Padre , que fe qiiedaífe á fu lado para áfsiftirle 
con fus buenos confejos.

Gregorio VII. y Patriarca LXXIIÍ. que por fu 
fabiduria mereció el nombre de Thcologo , y fue 
muy zelofo de la Religión , y de la falud de fu 
Pueblo , fe aprovechó de las circunftancias para

ex-
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Exhortar á HaytónJ,* y á León fu hijo á?que jum 
taíTen un Synodo en la Ciudad de Sis , en que fe 
trataífe la reunión de toda la Igleíia Armenia á la 
Romana , y fe corrigieífen los abufos, que infen-i 
íiblemente fe.havian ido introduciendo. Vinieron 

. ambos en ello , como igualmente bien intenciona
dos que el Patriarca ; pero Gregorio folo tuvo la 
gloria de haverlo propueíto , pues murió antes del 
Synodo en 1307. defpues de haver governado fu 
Igleíia catorce años.

Succedióle Conftantino Obifpo deCefaréa; y co-i 
mo era tan buen Catholico como fu Anteccífor, 
aceleró la convocación del Synodo , que fe tuvo 
en el mifmo año 1307. afsiftiendo treinta y feis 
Obifpos, diez Vertabietos } y fíete Abades, el Rey 
Leqn III. Qi padre , y los demás Principes , y Se
ñores del Reyno. Fue leída en él con aprobacioá 
común la Carta de Gregorio VII. en que convoca-* 
ba al Synodo , en el qual fueron reconocidas dos? 
naturalezas, dos voluntades , y dos operaciones 
en Chrifto.

Recibieronfe los fíete Concilios Ecuménicos* 
Mandófe que las Feftividades de la Anunciación, 
Nacimiento del Salvador3 y de fu Bautifmo , coi 
mo también la de la Epiphania , fe celebraífen en 
los mifmos dias que las celebra la Iglefía Romanas 
que en las demás fe fíguieíTe el Martyrologio Ro
mano ; que en los dias de ayuno folo fe comicífe 
pefeado 3 y azeyte : que en el Altar fe ufaífen las 
veftiduras correfpondientes á cada orden : que fe 
pufíeífen Corporales, y que fe mezclaíTe agua coa 
el vino en la Miífa.

Finalizado el Synodo con felicidad ¿ fe aplicói 
H
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Conftantino' á hacer obfervar los puntos én él efe 
tablecidos. Pero al mifmo tiempo comenzaron los 
Cifniaticos, y Hereges á contradecir, y gritar con* 
tra el Synodo , y todos los Padres de él, que ana* 
thematizaban fus errores? Proteftaron contra to* 
dos los Decretos , diciendo , que los votos de los 
que los havian formado , ó havian fído comprados 
á dinero contante , ó exigidos por fuerza. Y aún 
fe dice que pafsó tan adelante fu atrevimientoi 
que á influxo fuyo aífefínó al Rey León , y á fu 
padre un Tártaro , por nombre Bularfa. Lo cierto 
es que ambos murieron á manos de efte tray- 
dor.

Succédió Ofcino a León <én el año 1316. Efte 
Principe tan religiofo como fus anteceífores , cre
yó que para confundir abfolutamente1, y con ig
nominia , á los Climáticosy Hereges de fu Rey- 
no, convenia otro Synodo en la Ciudad de Adaní, 
del qual didamen fue también el Patriarca Conf
tantino.

Efte Synodo , que fe compufo de diez y ocho 
Obifpos, cinco Vertabietos, dos Abades, gran 
numero de Sacerdotes, y Religiofós fabios, el Rey, 
y grande numero de Señores , confirmó todo ló 
decidido en el ultimo Synodo , elogio á los Padres 
del Concilio de Sis , y mandó guardar los Decre^- 
tos, que en él fe havian publicado.-Tan arregla
das determinaciones fueron recibidas con general 
gozo , y aplaufo de todos los; Gatholicos j pero 
los Hereges , y Cifmaticos , que nunca mudan de 
cara&er, y no fabén lo que es rendirfe , cauti
vando fu entendimiento baxo de el yugo de la Fe, 
como pide San Pablo á los verdaderos Fieles, di-

xe-
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xeroil del Synodo de Adana lo mifmo , que faifa- 
menté havian publicado de el de Sis.
{¿vSin embargo de todos los clamores de los Cif- 
maticos, acaloró Conftantino con todo fu zelo la 
obfervancia de los Decretos de ambos Synodos. 
Lo mifmo hicieron los quince Patriarcas figuien- 
tes, perfeverando firmemente unidos á la Sede 
Apoftolica : fus nombres fon Conftantino III. Jaco* 
bo n. Mekhitar, Mefrrobo , Conftantino IV. Pa
blo I.jTheodoro II. Gerabiedo I. David IV. Gera
biedo II. Gregorio VIII. Pablo II. Conftantino V. 
Jofeph 111. y Gregorio IX. Eftos Patriarcas , aun
que zelofos Catholicos 3 con todo no pudieron 
contener á los Cifmaxicos , y mucho menos con
vertirlos. Rebeldes á la Iglefta , y fantafticos en 
fu rebelión , caufaban fin ceíTar á los Catholicos, 
y Patriarcas , malos tratamientos , y perfeccio
nes de los Infieles: y podemos piadofilmente creer, 
que fue caftigo de fu obftinacion en el Cifma , y¡ 
de la gqerra , que hicieron á los Catholicos } ha- 
ver Dios permitido la deftruccion de fu Monar
quía , y la dura fervidumbre en que cayeron , y 
én que gimen aun el dia de oy baxo la pefada do
minación de Turcos, y Perfas. El ultimo Rey de 
Armenia fue Ofcino II. que murió pocos años defT 
pues del Synodo de Adana, y los Patriarcas , que 
fuccedieron á Gregorio IX. fueron cafi todos Cif- 
maticos, y Hereges. El primero que le fuccedió 
fue un Monge llamado Cyriaco , apafsionado por 
él Cifma. Efte halló modo de hurtar de Sis la San
ta Reliquia de la Mano derecha de San Gregorio, 
y la llevó á Echmiadzin , en donde difpufo fer 
elegido Patriarca por los Cifmaticos. Afsi tuvo

Hi »prin-
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principio la divifion de el Patriarcado dé Arrtíé* 
nia , que dura oy todavía , pues Sis há con fer va
do hafta oy fu Patriarca , cuya jurifdiccion fe ex
tiende á la Cilicia , y la Syria : y Echmiadzin tie
ne también el fuyo. El primero funda fu derecho 
en una no interrumpida fuccefsion : y el fegundó 
en la antigüedad , y prerogativa de fu Silla efta- 
blecida por San Gregorio, de quien fe dice fuc- 
ceífor legitimo. No gozó Cyriaco mucho tiempo 
de fu ufurpada Dignidad , pues á los dos años fue 
echado de ella en 1447.

Entonces fe pulieron en poftefsion del Patriar
cado tres que le pretendían > conviene á faber, 
Gregorio X. Ariftarces II. y Zacharias , nombran- 
dofe Patriarcas todos tres a un mifmo tiempo. 
Pero Zacharias , canfado yá de no govérnar foló, 
hurtó la Santa Reliquia, y fe fue con ella á la Isl£ 
de Agtamar, de donde havia fido Patriarca. Y co
mo nunca faltan fucceífores , los que vinieron def- 
pucs de efte fe abrogaron*el titulo , y derecho de 
Patriarcas de Agtamar ; y afsi hizo fu' pretensión 
entonces un tercer Patriarcado. No obftante fe ha 
de obfervar aquí, que la divifion de los tres Pa
triarcas es mucho mas antigua , mas no fe puede 
averiguar fu origen.* En la información, de los er
rores de Armenia he^ha al Papa BenedicfoJGl. en 
el año 1541. reynando LeóndV* fon diftinguidos 
por fu nombre los Patriarcas jde la Armenia Ma
yor , y Menor, y de Agtamar y y;yá por entonces 
pagaba por tan antigua la diviñón , qué la hacían 
iubir hafta los tiempos de Eraclio. En ella fe lla
ma el Patriarca de la Armenia Mayor el Patriaren 
de las Palomas» : z ;
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Dé tilo fe halla nías antigua la diviíion én un 

Compendio de la Hiftoria de Armenia 3 efcrita al 
principio del odavo ftglo 3 é imprefla por la direc
ción del Padre Combefís, fobre un manufcrito de 
la Bibliothcca Real. Dicho manufcrito refiere^ que 
ha viendo íido Cofroes reftablecido en fu Trono 
eon el patrocinio del Emperador Mauricio,, cedió a 
fu bienhechor una parte de Armenia> y que enton-? 
ces los Griegos hicieron elegir un Patriarca de lu 
creencia 3 llamado Juan , al mifmo tiempo que ef
taba Moyses reconocido por Patriarca de los Ar
menios en la otra parte que quedó á los Perfas. 
Era Moyses Jacobita declarado , y tan enemigo de. 
los Griegos , y de fu Rito, que fe le oia decir mu-; 
chas veces : Dios me guarde de comer cocido , y de 
beber agua caliente > queriendo decir en efto: Nó 
quiera Dios que yo ufe pan con levadura en la Mijfct} 
ni eche agua caliente en el Cáliz , como lo hacen loe 
Griegos, Pero efta diviíion antigua duró poco tiem-i 
po, y cefsó luego que Cofroes recobró toda lá 
Armenia, que fue por los años de 606, y 607.; 
La Información de que he hablado hecha á Bene¿ 
dido Xll. cuenta también , que el Patriarca de lá 
Mayor Armenia elegía fu fucceíTor , y le conflagra
ba , refervandofe á si hafta la muerte la Dignidad, 
y la jurifdiccion , y que el recien confagrado pe-í 
dia defpues al Rey de los Tártaros Letras Paten
tes , en que confirmaba fu elección 5 pero eftas 
no le eran concedidas íi no mediaba una gruefla 
fuma de dinero , pagada fin dilación, fuera dé 
otra , que debía pagar al Rey todos los años; pe
ro él fe defquitaba bien, exigiendo de cada Sa
cerdote cada un año el valor de un florín * y feis
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fextcrcios de plata por adminiftrarlés los Sacramen
tos.

Añade dicha Información , qué la elección de 
Patriarca de la Armenia Menor fe hacia de efta 
manera : Juntos los Obifpos por orden del Rey de 
períia, le prefentaban tres lugétos , de los quales 
elegía uno el Rey , y le ponia un anillo en el de
do , que le coftaba bien caro : y aun dice la In-* 
formación, que el Patriarca reynante entonces ha-: 
via comprado laDignidad por cinquenta mil fexter- 
cios, y que pagaba al Rey veinte mil todos los 
años; pero que hallaba una gran mina en la San
ta Reliquia de San Gregorio 3 que tenia en fu po
der , imponiéndola fobre la cabeza de los Obifpos 
que confagraba , y perfuadiendo con maña , que 
la tal ceremonia era tan eífencial al valor’ de fu 
Confagracion, que él no reconocía por Obifpos 
fino á los que havian recibido de fu mano efta im-; 
pofícion : lo qual le atrahia tantas Confagracio- 
nes de Obifpos que hacer, que á los otros Patriar
cas , que no podían hacer la mifma ceremonia, les 
quedaban poquifsimas.

Es de creer, que el Patriarca Zachariás , que 
hurtó fecretamente de Echmiadzin la Reliquia de 
San Gregorio para llevarfela á Agtamar , fe íír- 
vieífe de ella con el mifmo provecho que Sergio 11. 
fu fucceífor. Pero muerto Sergio , reftituyó Juan 
IX. á Echmiadzin la Santa Reliquia año de 1476. 
y allí tuvo fu Silla con’fu concurrente Sergio 111. 
Todo el fíglo fíguientc fe vio con dos , y tres Pa
triarcas. á un mifmo tiempo , con todos los incon
venientes , que jamás dexan de fuceder en los Go-. 
ylcmos de muchas Cabezas > pero con mucha uti-»
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Ildad de los Reyes Perfas , que les vendían bien 
cara fu protección.

En el año 1593. no pudiendo David, y Melchí- 
Tedech , que governaban juntos, pagar al Rey dé 
Perfía el tributo ordinario, llamaron al Obifpo dé 
Hamit, ó Diarbekir , llamado Serapion , y le die^ 
ron lugar en la Silla Patriarcal. Efte Obifpo , qué 
era Catholico , y de buenas intenciones, acepto 
el partido , con la efperanza de fervir en él á 14 
Iglefía Romana, y como era noble , y rico, pago 
las deudas del Patriarcado ; pero los Cifmaticos, 
que no le querían en la Silla, no pararon hafta 
hacerle fofpechofo á Cha-Abas, Rey de Perfía: por. 
lo qual fue tan perféguido , que tuvo que huir á,' 
Jigra no certa , donde murió en el año 1606.

Defpues de fu muerte , para concordar Chin 
Abas á David, y Melchifedech , que fe difputabani 
el Patriarcado de Echmiadzin , y hacer al mifmo 
tiempo grangeria de fu Corte de Hifpahán , atrá* 
yendo á ella de todas partes los Armenios devo- 
tifsimos de San Gregorio, hizo llevar á dicha Ciui 
dad la Santa Reliquia , y dio con pleno derecho 
el Patriarcado á Melchifedech, que fe obligó á 
pagarle cada año dos mil efeudos de tributo ; mas 
haviendo prometido mas de lo que podía cumplir, 
fe huyó á Conftantinopla , y dexó el Patriarcado 
á Ifaac V. fu fobrino. Noticiofo de la fuga David, 
antiguo competidor de Melchifedech, vino á toda 
puerta á Hifpahán á difputar á Ifaac el empleo, que 
pretendía pertenecerle. Pero mientras ellos alter
caban fobre fu derecho,hizo Cha-Abas venir á Hif
pahán un Vertabieto i por. nombre Moysés , que 
Cnfeñó á fus Oficiales- el arte de blanquear la

cera.
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cera. Efte férvido le mereció la gracíá Je Ctiá- 
Abas, y Je Cha-Sefo fu hijo, y fucceíTor : de fuer^ 
te , que haviendofe hecho Ifaac odiofo á los Ar
menios , y muerto en Echmiadzin, adonde fe ha-» 
via retirado , fue Moyses nombrado Patriarca. Efte 
era Catholico , y haviendo gaftado los tres años 
de fu Patriarcado en componer la Igleíia , y Pala
cio Patriarcál, murió el año de i6jz. defpues de 
haver dado muchas mueftras de edifícativa piedad, 
afsi en fu vida , como en fu muerte.

Succedióle Philipo , zeloíifsimo Catholico, el 
qual ganó tanto la gracia del Rey , que alcanzó 
permiífo para reftituir á Echmiadzin la Santa Re
liquia de San Gregorio , defpues dé haverfe con- 
fervado en Hifpahán por efpacio de treinta años.. 
Reparó la Iglefía de las Santas Ripfma , y Caiena, 
y defpues peregrinó por devoción á Jerulalém, en 
donde haviendo encontrado al Patriarca de Sis,- 
llamado Niers, travaron ambos cftrcchifsima amif-j 
tad , y reftituido á Echmiadzin, murió año 16$

Entró defpues al Patriarcado ]acobo 111. tan fino 
Catholico como fu anteceífor , el qual emprendió 
viage á Roma, para teftificar á la Santa Sede fu en
tera obediencia ; pero apenas llegó, quando partió 
de efta vida,defpues de haver dexado la profefsion 
de fu Fe.

Eleazar Glaiotfo , tan Catholico como el paíTa- 
do, favoreció mucho á los Mifsioneros , y á las: 
Mifsiones , que fe acrecentaron mucho en fu Pa-í 
triarcado, el qual tuvo principio en el año 168o.

Su fucceíTor Nabieto moftró las mejores intenH 
clones del mundo en orden á mantener laféCa- 
tkolk1 ¿ X k unión con la Igleíia Romana • pero fu 

de-
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-depravada política y y eL temor de dcfagradar ál 
Rey de Perfia , y á los Cifmaticos, le ató las ma
nos para la execucion de fu voluntad 3 y murió en 
el año de 170Ó.,

Succedióle Alexandro Obifpo de Hifpahán,quien 
hizo de feereto gran guerra á los Cathoiicos, cu
briendo con piel de oveja toda la malignidad de 
un lobo furiofo.

Afvadur , que es el Patriarcha del diá de oy, y 
elCXX. en el numero de ellos , es Prelado paci
fico , y dexa á los Catholicos fu libertad. En el 
numero de Patriarcas 3 que han governado la Iglc- 
fia Armenia, fe echa bien de ver quanto la ha que
rido el Salvador de los hombres , en medio de la 

• remitencia de muchos de fus hijos á las luzes de el 
Evangelio.j con que ha querido iluftrarlos la Pro
videncia ,• pues les ha embiado de tiempo en tiem
po zeloíifsimos Patriarcas Catholicos,que han apli
cado todos fus esfuerzos por reducir á Jefu-Chrifto 
Jas ovejas , que de él fe havian feparado por eP 
Cifma. La gracia de Dios ha hecho que no ha
yan íido en vano fus trabajos : en confirmación 
de lo qual voy á referir por fin de efte Capitulo 
un memorable fuccífo , que pone la Hiftoria Ecle- 
íiaftica de Armenia en el año de 1530. y es para 
bendecir á Dios , por lo que profiguc , haciendo 
por la falud de efta fu querida Nación.

Un Santo Religiofo de la Orden de Santo Do
mingo , llamado Bartholomc , natural de Bolo
nia en Italia, haviendo fído confagrado Obifpo, y 
embiado á Perfia por el Papa Juan XXII. eílableció 
fu rcíldencia en la Ciudad de Maraga , á dos jor
nadas de la CiucU4 de Tauris , y en ella edificó

' I aí-

(
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algunas celdillas. Lái^ptftaYiori dt fahtldddj 7 
biduria le hizo fer mirado tomo uñ hombre e%¿ 
traordinario. Llegaron todos los prodigios , qUt 
de el fe publicaban 3 á noticia de un Abad , j>or 
nombre Ifaias, que vivía cerca de Erivan , y era 
tenido por el hombre mas fabio de toda la Na
ción , y folo él havia dado el grado de Do&or á 
trecientos y fetenta Difcipulos fuyos. Para confé^- 
í ir con el Obifpo Latino 3 é informarte de íi me
recía en realidad todos los elogios que te le da
ban , eligió entre ellos al que tenia por mas ca
paz , y nías apropoíito dé fer embiado /que era 
un joven llamado Juan de Kerna 3 diílinguido , no 
folo por fu nacimiento, pues era fobrino del Prin
cipe de Kerna , fino también por la opinión , que 
te tenia de fu íingular erudición. Fue muy bien re
cibido del Santo Obifpo , con quien tuvo fus con
ferencias ; pero defde el principio dio á entender, 
que jamás havia fabido lo que era la Cathcdra de 
San Pedro, y mucho menos la unión, que de
bían tener los miembros con fuGabeza para hace'r 
un cuerpo porteólo ; efto es , la unión , que de
bían tener los Chriftianos con el Vicario de Jefu- 
Chrifto , Cabeza vifible de fu Igleíia•, que es. fu 
Cuerpo myftico. Y afsi fe hizo el Prelado cargo 
de que lerian en vano todas las conferencias , que 
tuvieííe con Kerna , íi le dexaba en la1 ^ignorancia 
de un dogma, que le feparába de la Igleíia de 
Jefu-Chrifto , por lo que fe aplicó á explicarle, lo 
que el Salvador nos havia dicho fobre efte punto 
en fu Evangelio , lo que los Padres Griegos , y La
tinos tentian fobre la necefsidad de efta unión de 
los miembros con fu Cabeza , y fobre-la íumifsioñ,
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que debemos tener á la Iglefia , y á fus deciísio- 
oe$,para fixar la ligereza, y voluntariedad de'nuei- 
tros ánimos, para impedir fu mudanza a qualquier 
viento de doctrina ; y finalmente , para hicer inal
terable nueftra Fe. El joven Doótor, que era de 
buen entendimiento, y juicio , y no del caraóter 
de aquellos medio fabios , tan preocupados de fus 
opiniones , que pienfan tienen derecho de darlas 
por reglas á los otros , efcuchó con docilidad las 
inftrucciones del Obifpo Bartholomé , procuro inf- 
truirfe de la verdad, confiriendo muchas veces con 
el Prelado , y reflexionando á folas lo que havia 
pido en las conferencias , hafta que finalmente fe 
convenció él mifmo de Ip. yerejad de los dogmas, 
de que le havia hecho ignorante el Cifma. Hizo 
abjuración en ¿manos de el Obifpo , y defpues fue 
inftrumento de quien fe v^lió Dios para alumbrar 
á fus hermanos , y á fu Nación , ciegos en las ti
nieblas de la {íeregia. Dio principio á efto eferi- 
viendo una Carta Dogmática á los Doótorcs, que 
juzgó mas bien difpueftos á efcuchar la verdad, 
y á feguirla. Explicóles en ella las sólidas , y con
vincentes razones, que le havian obligado á bol- 
ver á la Iglefia Romana , que havia fido la de fus 
mayores, finalizándola con combidayl.es en los tér
minos mas enérgicos á unirfe con él, para tomar- 
de común acuerdo las medidas ma$ convenientes, 
para que gozaíTe fu Nación la mifma gracia , que 
acababa Dios de hacerle. Tuvo fp Carta el efecto 
que defeaba , pues doce Doctores condifcipulos 
fuyos , que conocían , y refpctaban el mérito de 
Kerna , vinieron á verfe con él. Luego que llega
ron , llamó el nuevo Catholico al Obifpo Bartho-

I i lome,

combidayl.es
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lome , que fue á Kerna con1 mucho gufto. Los gaf- 
tos Je la Aftambléa corrieron á cuenta del Princi
pe de aquella Ciudad.y todos doce Doólorés abra
zaron el dictamen del Obifpo ,'y del Dodor Juarp 
Demás de efto formaron baxo la dirección de el 
Prelado una .Congregación , que. llamaron de los 
Hermanos Unidos , ó de los Hermanos de la Union, to-* 
mando la Regla de San Agüftin , con él Habito , y 
Confinaciones de Santo Domingo, menos la Mu4 
ceta , y el Elcapíillfió , que eran/negros Aplica- 
ronfe defpues á la 'traducción de muchos Libros' 
Latinos en la lengua del País, y mayormente cíe 
los que eran mas titiles á la Nación. 'Defpues fue-, 
ron á predicar á'várias partes de Armenia’las- ver
dades del Evangelio,donde impugnaron con las ma§ 
fuertes razones el etror del.Cifmá con' mucho fruá 
to. Vivían todos juntos en un mifmo Monafterio; 
que eftaba en el Obifpado de Maraga , de donde 
era BartholoméObifpo; pero haviendo crecido mu
cho el numero de los Hermanos de la Union , fun
daron otros quatro Monaftériosr, uno en Tcfhs en 
la Georgia , otro en Caffa éh el Cherfonefo 3 otro 
en Saltancia en Perfía s y el quarto én Ñafchiván, 

jpie es el único, que dura el dia de oy , y tiene 
titulo de Arzobifpado. Efta Provincia de Nafchi- 
ván tiene la fortuna de poíTecr los dignos fuccef- 
fores de los Unidos, qiie. en el año 1356. fueron 
incorporados á lá Orden de Santo Domingo. A la 
fantidad de fu vida, y a fus empreftas Apoftolr- 
cas fe debe lo que dexamos dicho de la fervoro- 
la piedad, y unión infeparable de los Chriftia
nos de la Provincia de Ñafchiván á la Igleíia Ró-. 
mana.

Al
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Al mifmo tiempo que les da Dios Compatriotas 

fuyos , que los mantengan en fu Fe 3 crnbia á las 
otras Provincias de Armenia3 y'Pe rila Mifsioneros 
Francefes 3 que cultiven los Fieles 3 que allí ha 
guardado 3 y reduzcan al fenó dé la Iglefia á aque-i 
líos que han tenido la deígracid de haver nacido 
feparados de ella 3 ó de haverfe voluntariamente 
feparado por la corrupción de fu efpiritu. Era me- 
nefter vivir aquí para percibir con nofotros el con-, 
fuelo de ver efte rebaño de jefu-CHriftótan per- 
feguido en todos tiempos 3 crecer eW húmero 3 y¡ 
en piedad 3 y en la fanta obfervancia de fus fantos 
eftylos 3 mucho mas feveros aquí , que en Eu-* 
ropa.

A los que viven al .' otro lado del mar , ocupan 
dos mucho mas de fu grandeza , y de la poífefsiort 
de los bienes del mundo , qué de fu falud eter-i 
na, hará poca mella el exemplo de los Catho-n 
líeos de Levante , y moverán poco los trabajos 
de los Mifsioneros. Laftima les tenemos tan granel 
de , como es nueftro reconocimiento, á los que. 
entran con nofotros en los deftgnios de Dios , por 
cuyo orden hemos dexado la Francia , y quieren 
participar con ¡jofotros de Jos frutos de nueftras, 
buenas obras. 1

CA->
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CAPITULO VI.
DE EL RITO DE LOS ARMENIOS 

Climáticos.

EL Rito de efta Nación confifte particularmen
te en la Liturgia, Sacramentos, Ayunos, Fief- 

tas, Canto , y Oraciones publicas , de las quales 
haré otros tantos Artículos.

ARTICULO I.

DELA LITURGIA.

EN las Iglefía? efta el «fuelo cubierto dé efte-:
ras, ó alfombra?, y quando fe entra en ellas¿ 

es coftumbre quitarfe los zapatos. Los Altares fon 
z de piedra , fín Reliquias , llanos, eftrechos , y he

chos de modo , que fe puede dar buelta al rede
dor. El Crucifixo es de pintura , ó de nacar , em
butido en madera. EJ Cáliz , y Patena fpn como 
los nueftros, y fe cubren con un velo de lanilla , fín 
palia. El Santuario efta feparado de la Iglefía por 
medio de una cortina grande , que fe corre mien
tras fe dice Miífa. Rara vez fe dicen dos Miífas en 
un dia en una mifma Iglefía ; pero lo que jamas fu- 
cede esdecirfe dos en un mifmo Altar. El Sacerdo
te que la ha de decir duerme en la Iglefía toda la 

fe mina. Todas fon Cantadas , y fíemprc al amane
cer ; pero la vifpera de la Epiphania, y la de Re- 
furreccion fe dicen por la tarde.

El
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El Gélebí&ntt lleva un >Bone<e «redondo , cuya 

punta termina en cruz. La Alba es eftrecha, y cor
ta : én cada brazo llevan un Manipulo , que es una 
■efpecie de manga 3 que no paíTa del codo. La Ef- 
tola efta llena de cruzes , fin enfanchar las extre
midades , como las nueftras. El Amito es como 
una capilla de Frayle , de plata , ü oro , de la 
qual pende otra tela fobre las efpaldas , y def
pues fe ponen una Capa pluvial. Los Sacerdotes 
que afsiften á ella folo fe ponen una Capa fobre 
fu veftido regular.

Los Diáconos ufan Alba , pero fin Cingulo, y 
Eftola fobre el ombro izquierdo , que pende por 
delante , y por detrás. Los Subdiaconos , y de
más Clérigos traen Sobrepelliz , ó una Alba Eftre
cha , que baxa hafta los talones , y una , «y otra 
fembrada de cruzes , y llena de flores en el pecho, 
en los brazos , y cnme.dio de la efpalda , con 
otras quatro cruzcS mas pequeñas en las quatro 
puntas.

Las ceremonias en él Altar fon eftas : Veftido 
el Sacerdote , fe lava las manos , dice él Introito 
en la peana del Altar, y la Confefsion en térmi
nos cafi los mifmos que los nüeftros. Dice el Sa
cerdote afsiftente el Mifereatur , y llégandofe el 
Celebrante al Altar , le -befa tres -vetes : llévale 
el Arcediano la Hoftia, que es de pan ázymo, y el 
Sacerdote la pone en una cavidad hecha para efto 
en la pared , como la que Cuele haver en nueftras 
Iglefias para poner las vinageras. En ella pone tam
bién el Cáliz defpues de ¡haverle preparado con 
vino folo , y fin agua. El Diácono dice defde cn- 
medio de la Iglefia eftas palabras '.Bendecid, Señor;

y
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y profigue el Celebrante folo, diciendo : Bendición} 
y Gloria al Padre , y al Hijo , y reza el Pfalmo , la 
Antiphona , y Hymno del día. Los Clérigos cantan 
tres veces el Trifagion con la adición de Pedro 
Gnafeo : Santo Dios , Santo Fuerte, Santo Immortal* 
que fiiiftc crucificado por nofotros , ten piedad dé 
nofotvos: y haviendo acabado los Clérigos, lee el 
Celebrante el Pfalmo > Prophecia , y Epiftola cor- 
tefpondiente j y buelto;al Pueblo, dice : La paz fea 
ton vofotros , y los Clérigos refponden : Y con tía 
efpiritu : palabras que fe repiten fiete veces en la 
Mida.

Lee el Evangelio del día el Diácono : defpues 
-del Evangelio fe canta el Symbolo , que diré pa
labra por palabra , para que fe vean las alteracio
nes^ -adiciones, que á él han hecho, y que no pue
den atribuirfe ni á la pobreza , ni á propriedad 
alguna de la lengua Armenia. Es claro que en el 
Symbolo , hablando del Efpiritu Santo , ha fupri- 
mido el Cifma eftas palabras , que proce de. del Pa
dre , y del Hijo. La Oblata fe hace de efte modo: 
llevanla los Clérigos, los Diáconos, y el Celebran
te en procefsion al rededor del Altar , y cantan: 
¿qui eftdn el Cuerpo del Señor, y la Sangre de el Re- 
demptor , y fe poftra el pueblo. Buelto el Sacer
dote al Altar, fe lava los dedos , y buelto al Diá
cono , le da ofeulo de paz. Entonces dice el Diá
cono : Daos la paz mutuamente en ofeulo de pure
za ; y vofotros los que no fois dignos de participar 
.de los Sagrados Myftcrios 3 baxad hafta la puerta , y 
erad. Llegada la Confagracion , dice antes eftas 
palabras : Tomando el pan en fus fantas ¿divinas, 
immortales , i inmaculadas ¿ y obradoras manos > le ^sn~

dixo,
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dixo , partió , y dio d fus Difcipulos elegidos, fan~ 
tos , y fentados......

Proíigue el Sacerdote , y pronuncia las palabras 
Sacramentales, que fon lasque nofotros ufamos 
fobre el Pan , y el Vino , y levanta el Sacramento 
para que le adore el pueblo. Defpues ¿e la Con- 
fagracion , y algunas oraciones con varias bendi
ciones , quita el Celebrante el velo , que cubre 
el Cáliz , y tomando en la mano la Hoftia, dice 
tres veces : Por efto tu ferds verdaderamente Pan 
bendito , el Cuerpo de nueftro Señor, y Salvador fe fu-, 
Chrifto 5 y añade tres veces: Cooperando tu Efpi
ritu Santo , y cubre el Cáliz. Defpues de eftas pa
labras ruega el Sacerdote por todos los Eftados 
Regulares , y Seculares. Luego cantando el Diá
cono , hace mención de los Santos , en particular 
de San Thadco , Bartholomé , y Gregorio el Ilu
minador, á los quales añade á Juan Orodni&i, Gre
gorio Dukerafti, y Barfan , todos tres Hereges* 
También nombra á Abagaro , Conftantino , Tiri
dates, y Theodoíío.

El pueblo canta la Oración Dominical, y def
pues buelto por dos veces á él el Celebrante , di
ce , moftrandole la Hoftia fobre el Cáliz; Las co
fas fantas d los Santos ; y en la fegunda añade: 
Comed el Santo venerable Cuerpo , y Sangre de nuef- 
tro Señor , y Salvador Jefu-Chrifto con fantidad , el 
qual baxó del Cielo , habita entre nofotros , y es 
vida.

Dicho el Agnus Dei en los términos que nofo
tros ufamos, ó poco diferentes, comulga el Ce
lebrante , y el Diacóno dice al pueblo : Acercaos 
con temor , y con fe , y comulgad del Santo. To he

Tom. ir. ' K f
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pecado contra Diosa Cretinos, eru el Padre,Dio¿ verdade
ro : creemos en el Hijo, Dios verdadero : oreemos en el 
Efpiritu- Santo ,Dios verdadero. Confesamos , y cree
mos, que ejle es el verdadero Cuerpo,y Sangre dejefu- 
Cbrifto , que ferd para remifsion de nueflros pecados* 
Rcfpondcn los Clérigos , y cantan : Nueftro Dios<, 
y Señir fe nos ba mojlrado\ bendito el que viene en el 
nombre del Señor. Entonces comulga el pueblo, 
echale el Celebrante la bendición , y canta : Ha
ced , Señor, que viva vuejlro Pueblo ; y profigue el 
Clero : Nofotros efiamos llenos de vuejlras piedades', 
añade el Diácono : Con fe , y con paz ; y el Clero 
con él: Os damos las gracias.-Defpues va el Ce
lebrante á enmedio de la Igleíia , dice allí algunas 
oraciones , y las acaba bolviendofe al pueblo, y 
diciendo : La plenitud de la Ley , y los Propbetasz 
vos fois el Cbrijlo Dios. Sube defpues al Altar , y 
hechas tres adoraciones , dice : Señor fefu-Cbrifia, 
tened mifericordia de nofotros , y acaban la Miífa 
rezando el Evangelio de San Juan, como en la Igle- 
fia Romana.

En toda la Miífa no hacen los Oficiantes genu
flexión alguna, fino folamente inclinaciones. El 
Celebrante bendice al pueblo mas de cincuenta 
vezes , eftendiendo la mano , fin bolver el cuerpo, 
y cafi otras tantas, y al mifmo tiempo pronuncia 
el Diácono eftas palabras : Bendecid,Señor.

Antes de la Miífa dicen una proteftacion de lá 
Fe , que es herética , y comienza por un exorcit 
mo, y acaba por una confefsion de toda fuerte 
de pecados , capaces dé ofender los piadofos, y 
caítos oidos.

Para el Oficio Divino , que fe reza en las Igle- 
lias
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fias Armenias, folo efta en ufo la lengua antigua 
de la Nación , cuya inteligencia es folo refervada 
á ios Miniftros del Altar i pero regularmente no 
faben mas que leerla. No folo en efte Rito fe di
ferencia la Iglefia Armenia de las demás , fino 
también en la adminiftracion de los Sacramentos, 
en que han introducido abufos dignos de defter¿ 
rarfe, como vamos á ver.

ARTICULO II.

DE LOS SACRAMENTOS.
DEL SACRAMENTO DEL BAUTISMO.

PRimeramente el Obifpo , ó e-1 Sacerdote , que 
adminiftra el Sacramento del Bautifmo , re

cibe al niño fuera de la puerta de la Iglefia , que 
efta entretanto cerrada , y alli reza el Pfalmo 150. 
y otras varias oraciones. Buelto defpues al Occi
dente, repite tres veces el exoreifmo, y luego ázia 
el Oriente hace por tres veces las preguntas ordi
narias acerca de la creencia de los principales Artí
culos de la Fe, y dice el Pfalmo 117. Afirefe enton
ces la puerta de la Iglefia, y fe encamina á la Pila 
del Bautifmo. Unge alli el Sacerdote al niño con 
ázeyte bendito, y reza en alta voz el Pfalmo rox 
Znmini fuper aquas, el tercer Capitulo de San Juan, 
en que Jefu - Chrifto inftruyc á Nicodemo de la 
necefsidad de la regeneración efpiritual, que obra 
en nofotros el Santo Bautifmo : defpues bendice 
el agua , mete en ella el Crucifixo , y le echa el 
Sanro Chrifma , diciendo tres veces Alleluya , con 
eftas palabras : Sea efía^agua bendita, ungida, y. fan- 
tificada. K i He-
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Hechas cftás ceremonias , pregunta el Sacer

dote el nombre que fe ha de dar al niño , y lia-' 
mandóle entonces por fu nombre , le mete tres 
veces enteramente en el agua de la Pila , diciendo 
á cada immerfion : N. fervo de Je fu - Cbriflo, que 
fe prefenta de fu propria voluntad al Bautifmo ¡ es 
abora bautizado por mi en el nombre del Padre, del 
Hijo , y del Efpiritu Santo, Tu eres redimido con la 
Sangre de Jefu-Cbrifo ¡ libertado de la fervidumbre 
del pecado : tu eres hijo adoptivo de el Padre Celeftial¡ 
y coheredero de jfefu-Cbrifío ¡Templo del Efpiritu San
to. Efta forma conviene mas con la nueftra , que 
la de los Griegos ¡ por explicar el Miniftro que 
bautiza > pero es un abufo repetirla á cada im
merfion ¡ pues teniendo el Sacramento fu inte
gridad ¡ y por configuientc fu eficacia defde U 
primera ¡ es pecar contra fu unidad reiterar dos 
.veces la immerfion , y las palabras , que fon la 
materia , y la forma del Sacramento.

Otro Ritual Armenio que he vifto, prefevive otro 
modo diferente de conferir el Bautifmo , pero no 
menos digno de condenarfe : y fegun él, en la pri
mera immerfion dice el Sacerdote : En el nombre 
del Padre ; én la fegunda : En el nombre del Hijo; y 
en la tercera: En el nombre del Efpiritu Santo, prác
tica bien contraria á la inftitucion de Chrifto , en 
la qual notan los Santos Padres contra los Arria- 
nos , y Macédonianos , que eftán fignificadas las 
tres Divinas Perfonas baxo la palabra en el nom
bre pronunciad? una fola vez,, para denotar la 

. unidad de tres Perfonas en eífencia.
A todos eftos errores de los Armenios es dé 

añadir otra reprehenfion que merecen, por efpcrar
que
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que el niño cumpla los ocho días para bautizarle, 
pues muchas veces fuccde morir el recien-nacido 
antes de cumplirfe el dicho tiempo. Algunos Doc
tores fu y os , para'precaver efte óbice 3 defien
den , que en los ocho dias primeros no es el Bau-; 
tifino abfolutamente neceífario : y efto es lo que 
ha dado motivo para acufarlos de no creer el pe
cado original 5 pero no hay duda que la Nación 
generalmente efta perfuadida de la necefsidad del 
Bautifmo.

DEL SACRAMENTO DE LA CONFIRMACION;

LA Confirmación fe da á los niños immedia¿ 
tamente defpues del Bautifmo : y és coftum- 

bre ordinaria en las Iglefias de Levante que el mif- 
mo Miniftro de uno j lo.fea también del otro Sacras 
mentó. Su Chrifma fe compone, no folo de azeyte 
de olivas , y de balfamo, fino también de zumo de 
varios aromas desleído en vino. Pero como el 
azeyté de olivas es raro en efte País , fubftituyen 
en fu lugar algunas Iglefias el de Alegría; pero 
yá le han defterrado , por no fer materia compe¿ 
tente.
. La bendición del Santo Chrifma es áccion pri-; 
vativa del Patriarca de Armenia, el qual embiá 
todos los años una porción á cada Obifpo , pará 
que la diftribuya á fus Presbyteros , y eftos, por 
temor de que les falte , añaden de ordinario otro 
azeyte , fin reparar en el peligro á que fe expo
nen de alterarla confiderablemente. El Ritual 
preferive á los Miniftros de la Confirmación , que 
hagan primero la feñal de la Cruz con el Chrifma

en
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en la ¡frente del niño recien-bautizado , pronun
ciando eftas palabras : La fuave unción , en nom
bre de fefu-Chriflo , es derramada fobre ti: el fello 
de los dones cele ¡les en nombre del Padre , del Hijo, 
y del Efpiritu Santo,

A las tres unciones figuientes no repite la inr 
vocación de las tres Perfonas de la Trinidad. A 
la de los ojos dice : La unción de la fantificacion ilu
mine tus ojos , para que nunca quedes dormido 
en el fueno de la muerte. A la de los oidos : La 
unción de la fantificacion , para hacerte oír los Man
damientos de Dios, A la de las narices : La unción 
déla fantificacion te fea en nombre de fefU-Chrifto 
guarda de tu boca , y puerta fuerte de tus labios. 
A la de el hueco de las manos : La unción de 
la fantificacion fea en ti en nombre de Jefu-Cbrifio 
caufa de buenas obras. A la de el pecho : La 
unción de la fantificacion formara en ti un co* 
razón puro , y renovara el efpiritu re El o en tus 
tntranas. A la de las palmas de las manos : La un- 
(ion de la fantificacion te ferd en nombre de jefiu~ 
Chrifto broquel para rechazar las flechas - del efpiritu 
maligno. Y en la de los pies : La unción de la fanti
ficacion dirigirá tus pajfos á vida eterna. Hecho todo 
efto, pone el Miniftro al niño una corona en la ca<- 
beza , y le da la Comunión, aunque fea de pecho. 

DE El sacramenté de la euchartstia.

ADminiftran los Armenios el Sacramento de-la 
Euchariftia de diftinto modo , que todas las 

Naciones. Por grande que fea el numero de los 
que hayan de comulgar , nunca confagra el Sacer

dote
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doté más de una Hoftia, la qual es redonda , y co
mo quatro veces mas gruefla que las nucftras. Def
pues de haver contado el numero de los que han 
de comulgar , parte la Hoftia en otras tantas par-; 
tes : mójalas en la Sangre de Jefu-Chrffto, y Ta
cándolas con los dedos , las entra en la boca de 
los que comulgan, citando eftos en pié.

Efte modo de dar la Comunión comenzó á in- 
troducirfe en lá Igleíia Latina ázia el fin del ftglo 
once j pero fe opufteron á él los Papas Pafqual, 
y Urbano. El primero efcrivió contra efta práótica 
á Poncio , Abad de Cluni, y el fegundo la prohi
bió en el Concilio de Clemont. La razón es, por-; 
que fegun lalnftitucion de Chrifto, la participa-» 
cion de fu Sangre debe hacerfe bebiendola: y po£ 
lo mifmo defaprobó el Cardenal Humberto poí 
los años 1053. la práótica de la Iglefia de Conf- 
tantinopla , que daba la Comunión en una cucha
ra } que contenia una partícula de Hoftia Confa-í 
grada mojada en la efpecie de vino. Todavía 
guardan los Griegos el dia de oy efta. práótica , y: 
los Armenios la de dar la Comunión á los niños 
¡inmediatamente defpues del Bautifmo,y de laCon-? 
firmacion , fin embargo del inconveniente grande 
(de que fon muchas veces teftigos) de que efcupan 
los niños la partícula de Hoftia que no pueden 
tragar.

No les difsimulamos efte abufo-5 ni tampocá 
otro, que va por lo contrario , y es la ninguna 
frequcncia de Comuniones entre los adultos , pues 
muchos paífan años enteros fin comulgar, ó quan
do mas comulgan dos veces al año ja faber , el 
Sabado Santo , y el dia de la Epiphania. Lo peor.

es,
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es, que muchos de fus Obifpos , y VertabietoS 
autorizan efta culpable negligencia con fu mal 
cxemplo , pues apenas dicen Miífa una vez al año, 
y creen que cumplen con afsiftir ciertos dias á 
las de los 'otros Sacerdotes-, fin querer comulgar 
en ellas , con el pretexto de que ferá vileza de 
fu dignidad recibir la Comunión de mano de un 
Sacerdote fubdito fuyo.

En orden á fu modo de dar el Santo Viatico 
a los enfermos , ordena fu Ritual, que el Sacer
dote vaya precedido de la Cruz , y del Inccnfario, 
y que reze algunos Pfalmos , Epiftolas , Evange
lios , y el Symbolo de la Fe con el Trifágión. Y 
no sé por que tienen coftumbre de no dar la Co
munión á los enfermos hafta paliados quarenta. 
dias defde la ultima.

DEL SACRAMENTO DE LA PENITENCIA;

LA incapacidad dé los Presbyteros Armenios 
ha introducido muchos abufos intolerables 

en el ufo del Sacramento de la Penitencia. El Con- 
feífor , por acabar mas prefto , y recibir fu propi-, 
na , tiene eferita una larga lifta de pecados , la 
qual lee al penitente , íin fuprimir en ella los 
mas enormes. El penitente, conozcafe culpable de 
ellos , ó no , refponde : Yo he pecado contra Dios, 
Si un Confeífor, mejor inftruido de fu obligación, 
pregunta al penitente , no le hablará una pala
bra fobre pecado alguno grave de que fe acu
fa » pero (i fe acufa de alguna acción , que mas 
es fupcrfticion que pecado, como de haver muerto 
a. un gato ¿ ó un pajaro a entonces el Confeífor le

re-»
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reprehende con la mas ruda feveridad , y le im
pone rigürofas penitencias. Lo que jamás fe les 
olvida es preguntar al penitente íi tiene ufurpa- 
dos bienes de otro , porque en tal cafo fe aplica 
el ConfeíTor á si, ó á fu Iglefia la reftitucion qué al 
otro fe debe.

Bolviendo á los Prelados , y Vertabietos , que 
tienen á cofa de menos valer el recibir la Comu
nión de mano de un inferior fuyo, fe creerían muy 
humillados en que alguno los vieíTe á los pies de 
un Sacerdote para recibir la abfolucion de fus cul
pas. Los términos que ufan los Armenios para la 
abfolucion, fon diferentes de los que ufan los Grie
gos : aquellos fon abfolutos , y eftos deprecato
rios. La forma Armenia es afsi : Dios , que ama d 
los hombres , tenga mlfericordia de ti , y te conceda el- 
perdón de los pecados , que has confejfado , y de los 
que fe te han olvidado, Y yo , por la autoridad que 
me dd el Orden Sacerdotal, fegun las divinas palabras, 
todo lo que defataífeis en la tierra , ferá defatado 
en el Cielo : con las mifmas palabras te abfuelvo de 
todos los pecados , que has cometido por penfamiento, 
palabra , y obra, en el nombre del Padre, del Hijo, 
y del Efpiritu Santo.

DEL SACRAMENTO DELA EXT REMA-UNCION.

LOS Armenios reconocen la Extréma-Uncion 
por uno de los íiete Sacramentos inftituidos 

por Chrifto; pero caí! han defterrado fu ufo , con 
el pretexto de que teniendo (dicen) la Extrema
unción virtud de borrar pecados, fe armaban los 
pueblos con efta opinión, para eximirfe de la pena

Tom.IV. L de
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de confesarlos, y de hacer penitencia. Con qn$ 
para corregir efte abufo la han Suprimido.

Mas es de notar , que en las Iglefias de Oriente 
la admiinftran fin diftincion á fanos , y enfermos, 
porque dicen que Jefu-Chrifto la inftituyó para cur 
rar las enfermedades de cuerpo , y alma, y por 
efto tiene el nombre de Unción de los enfermos: y 
fucedc con bailante frequencia, que no citando el 
'cuerpo en fana falud , efta el alma enferma con la 
gravedad de fus pecados.

Pero tienen los Armenios una práólica bien fin- 
guiar , rcfpeólo de los Presbytcros 3 defpues de fu 
muerte. Muere un Sacerdote, y al punto van á avi- 
far á otro, el qual lleva el Santo Chrifma, y ungó 
con él, haciendo la feñal de la cruz , la mano , la 
frente , y lo alto de la cabeza del difunto , y dice: 
La mano de efte Presbytero fea bendita , ungida , y 
fantificada por efta feñal de la Santa Cruz , por efte 
Evangelio , y por el Santo Chrifma , en el nombre 
del Padre , del Hijo , y del Efpiritu Santo. La mif
ma formula repite al ungir la frente , y la cabe
za : y en efta ultima ceremonia (dicen algunos de 
fus Doctores) confifte, hablando propiamente, el 
Sacramento de la Extrema-Unción. También efti- 
lan los Armenios lavar los pies á todos los que ef
tán en la Igleíia , y defpues de lavados , los ungen 
los Sacerdotes con manteca de bacas, en memo
ria del perfume , que derramó la mugér pecado
ra fobre los pies del Salvador. Sirvenfe de man
teca á falta de azeyte , que es muy raro en el 
País. Bendícela el Obiípo antes de comenzar el 
lavatorio de los pies , y al bendecirla dice : Se
ñor , fantiftead efta manteca , para que fea remedio

ten-
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contra tocias las enfermedades , y de la falud de alma, 
y cuerpo d los que fueren con ella ungidos. Y añade 
fu Rubrica , que fue efta prá&ica encargada por 
los Apoftoles, infpirados del Efpiritu Santo.

DE EL SAC AMENTO DEL ORDEN.

EL Rito qué obfervan los ¿Armenios en las Or
denes es mas conforme al de la Iglefia Ro

mana , que el de las demás Igleíias de Oriente : y 
fe glorian de havcrle recibido del Papa San Gre
gorio el Magno, á quien confervan iingular ve
neración. Las oraciones que dice el Obifpo fon 
buenas , y edifícativas, y fe diftinguen poquif- 
íimo en la fubftancia de las que ufa la Iglefia Ro
mana : por lo que folo referiré aqui lo que pueda 
fer diferente de nueftro Rito.

La tonfura entre los Armenios es como entré 
nofotros la entrada al Eftado Ecleíiaftico , con la 
diferencia , de que el Rito Romano no da en la 
Iglefia oficio alguno al tonfurado , y el Armenio 
le da el de cuidar de la limpieza , y curioíidad de 
la Igleíia. Por eíTo el Obifpo pone al tonfurado 
en las manos una efeoba , y le dice : Recibid la po- 
teftad de limpiar la Iglefia de Dios , y el Señor al mif- 
mti tiempo os limpie de los pecados , que buviereis co
metido.

Los Griegos confunden las otras quatro Orde
nes Menores en la de Ledor; mas los Armenios las 
diftinguen, y el que las recibe recibe del Obifpo, 
como en el Rito Romano , lo que debe fer de íu 
cargo. El Portero recibe las llaves de la Iglefia,di- 
Ciendole el Obifpo : Portaos como quien tiene que dar

L 2. cuen-
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cuenta, d Dios de las cofas que eftan cerradas baxo de 
efta llave, y os fon entregadas: velad, y orad mientras 
abrís , y cerráis la puerta de la Iglefia. Defpues le 
lleva el Obifpo á la puerta , y el Diácono dice al 
Obifpo tres veces : Enfeñadle j y entonces el Obif
po entra la llave en la cerradura , y dice también 
tres veces : Haced afsi. Las demás Ordenes meno
res fe dan con las ceremonias, y advertencias cor¿ 
refpondientcs.

La vcftidura del Subdiacono es una Alba, y na
da mis: la del Diácono es una Alba fin Cingulo, 
y una Eftola. Ambos reciben del Obifpo lo que 
pertenece á fu Orden , y al mifmo tiempo les da 
el Obifpo las inftrucciones convenientes á fü 
grado.

El Orden Sacerdotal tiene particulares ceremo-i 
nías. La primera es cantar muchos Pfalmos , y 
Oraciones: luego fe informa el Obifpo de las qua- 
lidades del Diácono , que fe le prefenta , de fus 
coftumbres , y capacidad , y de fu nacimiento, 
que debe fer de legitimo matrimonio. Hecha efta 
información , y juzgada favorable , impone el 
Obifpo la mano derecha fobre la cabeza del Diá
cono , y pronuncia las palabras íiguientes : Señor 
Dios Todo poderofo , Criador de todas las cofas , Re- 
demptor vivificante , y Reparador de los hombres , que 
por vueftra bondad infinita concedéis d vueftra Santa 
Iglefia las gracias s y dones vifibles , e invifibles , oy 
nos bolvemos d vueftra benéfica charidad 3 fuplican- 
doos concedáis d efte vueftro fiervo , que por efta vuefi 
tra vocación , e impofteion de mis manos reciba el Or
den del Sacerdocio ; que reciba dignamente vae/lro Efi 
piritu Santo , y el don de govérnar bien por la gracia

de
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ele nuefiro Seftor , y Redemptor, que nos llama d todos 
con fu vocación fanta, fegun la diferencia de Ordenes, 
para fervir d Dios , y glorificar con acción de gracias 
al Padre , al Hijo , y al Efpiritu Santo , abora, y fiem^ 
pre 3y en los figlos. Amen.

Dicha efta Oración, impone el Obifpo otras dos 
veces fu mano fobre la cabeza de el Ordenando; 
ponele la Eftola al cuello , una efpecie de Mitra 
en la cabeza , un Amito fobre los ombros , y una 
Capa en lugar de Cafulla , acompañando eftas ac-; 
dones con diferentes oraciones , todas conformes 
a cada acción. Y es de notar , que al tiempo que 
el Obifpo le pone el Cingulo , le dice : Recibid 
del Efpiritu Santo la poteflad de atar , y defatar,qué 
dio Dios nuefiro Seftor Jefu - Chrifto d fus Apofióles; 
quando. les dixo ; Todo lo que atareis en la tier
ra 3 ferd, atado en el Cielo j y todo lo que en la 
tierra defatareis , ferd defatado en el Cielo. Aca-J 
badas eftas palabras le unge las manos , y la fren-J 
te , y luego le pone delante el Cáliz con vino, y 
la Patena con la Hoftia , diciendole : Recibid , to~ 
mad , pues haveis recibido la pote fiad de confagrar; 
y hacer el Santo Sacrificio en nombre de nuefiro Seftort 
fefu-Chrifio , afsi por los vivos , como por los mucr¿ 
tos. Finalmente acaba la ceremonia con la bendi-; 
don, que le echa el Obifpo en eftos términos; 
Ea bendición de Dios Padre , Hijo , y Efpiritu Santo 
baxe fobre vos 3 que haveis recibido> el complemento 
del Orden del Sacerdocio , para ofrecer el Cuerpo , y 
Sangre de Jefu-Cbrifio para paz , y remifsion de los 
pecados. Amen.

Aquí propondré una queftion , para que otros la 
examinen s conviene á faber , fi la parte eííencial

- ' ‘ ............ ' * del
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del Orden Sacerdotal de los Armenios confifte én 
la impoficion de las manos de el Obifpo fobre la 
cabeza del Diácono , ó en la donación del Cáliz, 
y de la Patena ? Si fe dice que confifte en efto fe
gundo , fe infiere, que la poteftad de atar, y def
atar fe concede al Sacerdote antes que la de con- 
fagrar , puefto que el Sacerdote recibió ya de el 
Obifpo el Cingulo, y por configuiente la poteftad 
de atar , y defatar antes dé haver tocado al Cá
liz , y á la Patena , que feria un defpropofito ,y 
abufo manifiefto. Efta razón hace creer que los 
Armenios ponen la parte eífencial -del Sacerdocio 
en la impoficion de las manos del Obifpo , que es 
antes que le de el Cingulo , y antes que le dé 1 
tocar el Cáliz con la Patena. En efeóto , quando 
le pone el Obifpo el Cáliz , y la Patena en las mi
nos , le dice eftas palabras , que fuponen que ya 
le ha fido conferida la poteftad de confagrar : Re
cibid , tomad , pues haveis recibido la poteftad de con
fagrar , &c.

Los Hereges, que nunca pierden ocafion dé der
ramar el veneno de fu heregia , han infertado en 
fu Ritual una profefsion de Fe , la qual hacen pro
nunciar á los Ordenandos antes de la Ordenación, 
concebida en eftos términos : Creemos en Jefu- 
Cbri/lo , una Perfona , y una naturaleza compueflai 
y para conformarnos con los Santos Padres , defería
mos , y dete fiamos el Concilio de Calcedonia, la Epífi

to} a de San León d Flaviano : y anathematizamos 
d qualquier Sefia que admita dos

naturalezas.

DEL
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DJ5 £1 SACRAMENTO DEL MATRIMONIO.

LOS hijos de familia dexan abfolutaménte al 
cuidado de fus padres, y madres, ó de fus 

parientes mas cercanos ¿ la elección de la per- 
fona con quien han de cafarfe , y los tratados man 
trimoniales. El Matrimonio fe celebra en la Igle- 
fta 3 adonde van los contrahierres muy de maña-* 
na. La futura efpofa va acompañada de toda fit 
familia 3 cubierto el roftro con un velo grande 3 y 
aquí es donde la ve el eípofo la primera vez. El 
Ritual tiene oraciones muy proprias para la ben-, 
dicion del anillo de las arrhas. La bendición nup-i 
cial es en eftos términos : Bendecid , Señor , efe. 
Matrimonio con bendición perpetua 3y concededles con 
efta gracia que confervcn la Fe 3 Efperanza 3 y Chari-, 
dad: dadles fobriedad , infpirandoles piadofos penfa-* 
mientos : confervad fu lecho fin impureza , para que 
afi fortificados por todas partes , perfeveren en vuefi 
tra gracia.

Defpues de celebrado el Matrimonio 3 reftitu- 
yen los combidados á los recien-cafados á cafa de 
la eípofa con gritos de placer 3 y palmadas 3 que 
fon fus demoftraciones publicas de regocijo. Acar 
bada la ceremonia nupcial, prelentando una fuen
te á todos los combidados 3 los quales van ponien
do en ella el regalo que hacen fegun fus faculta
des 3 y a cada uno da la Novia por fu mano un pa
ñuelo.

Las bodas entre los Armenios eftán prohibidas 
defde el Domingo de la Quinquagefima hafta Pen- 
tecoftes. Los impedimentos dirimentes de fus Ma-

tri-
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trimonios fon eftos : Contraher con péríoná "In
fiel , que no efte bautizada : haver abrazado la 
profefsion Religiofa : eftár ligado con otro Matri
monio : tener parentefeo de confanguinidad, ó afi- 
dad hafta el quarto grado con la perfona contra
yente. Efta prohibido el Matrimonio entre los pa
rientes del marido , y de la mugér hafta el tercer 
grado. Dos hermanos no pueden cafarfe con dos 
hermanas,™ los primos-hermanos con primas-her
manas,ni con primas fegundas. El impedimento que 
proviene de adopción legal fe termina en el fegun
do grado,el de adopción efpiritual fe extiende haf
ta el tercero; mas para que efte impedimento fe li
mite á corto numero de perfonas,fiempre toma toda 
una familia para todos fus hijos un mifmo Padrino, 
y una mifma Madrina. Los impedimentos que vie-¡ 
nen de delito,y los qué folo fe llaman impedientes, 
no paíTan entre los Armenios por impedimentos.

Puede dudarfe fi es entre los Armenios el Sa
cerdocio impedimento , qué conftituye nulo, é 
inválido al fegundo Matrimonio , ó folamente ili
cito. La razón es , porque un Presbytero , qué 
contrahe fegundo Matrimonio defpues de la muer
te de fu primera muger, es degradado en cafti
go de ello , mas no es tenido por concubinario: 
es defpojado de todos los honores, privilegios, 
funciones, y veftiduras del Sacerdocio , y admiti
do Unicamente como lego á la participación de 
los Sacramentos.

En orden á las terceras nupcias,eftán entre ellos 
reprobados, y tenidos por ilegítimos por Derecho 
Divino ; pero á efte juicio contradice fu práftica, 
pues fi un particular fe obftina én pedir difpenfa

para
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pará cafarfe tercera vez > y fiendo le negada 3 ame
naza que fé hará Mahometano. Se la concede el 
Cura Í111 dilación , ni recurfo al Patriarca , ni á fu 
Obifpo. Pienfan que han remediado grandes def-i 
ordenes con la coftumbre, que obfervan como ley; 
de no poder un viudo cafarfe fino con viuda en fe-, 
gundas nupcias.

Tienen también otra prá&ica extraordinaria, 
pero común á otras Naciones de Levante , y es, 
que celebran la memoria del Bautifmo de Chrifto 
el día 6. de Enero del modo figuiente : Sirve de 
preparación un ayuno furriamente rigurofo. El dia 
de la Fiefta acuden los Pueblos en tropas á la orilla 
de un Rio , ó de un arroyo vecino , adonde nun
ca dexa de ir, ó el Patriarca , ó un Obifpo , ó un 
Vertabieto en fmnombre. Comienza efte la cere
monia con la lectura de muchas oraciones , y le
yendas facadas de las Sagradas Efcrituras, y apli
cadas al dia: bendice defpues el agua del Rip , y 
derrama en ella parte del Santo Chrifma. Enton
ces dicen los Armenios : Las aguas hierven a bor- 
betones i maravilla , que ellos folqs echan de ver; 
mas lo que todos ven es precipitación , con que 
aquel Pueblo fuperfticiofo, y groífero fe arroja 
impetuofamente enmedio de las aguas , y va á 
coger las partículas del Santo Chrifma, que nadan 
encima , para frotarfe con ellas los ojos , la cara, 
y la Cabeza. Es tan ardiente fu devoción en tales 
días , que el frió de el mes de Enero , excefsivo 
por lo regular, ni las aguas medio heladas , pue
den impedirles el zambullirfe en ellas. Efte arran
que de fuperfticion , y otros muchos femejantes, 
que omitimos, mueftran bien de quintas extrava-.

M gan-
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gandas fon capaces los que fe dexan dpminar del 
Cifma. Como es fiefta ridicula', no ¿efe de atra- 
her fiempre grande concurfo de pueblos de todas 
Naciones , y es precifo que haya muchos otros 
defordenes : acuden á ella los Magiftrados Tur
cos para remediarlos , y faben fiempre hacer que 
les paguen bien fu afsiftencia.

ARTICULO III.
FIESTAS, Y AYUNOS DE LOS ARMENIOS:

ENtre año tienen los Armenios muy pocas Fief- 
tas á que no precedan muchos ayunos ; y 

como el numero de fus Feftividades es muy gran
de , fe les paífa ayunando la mayor parte del año: 
y lo que los hace acreedores de todo elogio és, 
que obfervan eftos ayunos con tan exaóla , y fe- 
vera «regularidad , que ni la edad , ni las enfer
medades , ni el trabajo diario , ni los largos, y 
penofos viages les firve de pretexto para difpen- 
farfe de fu obljgacion. Los mas obfervantes fe 
eftán en ayunas hafta las tres de la tarde , los 
menos anticipan la comida ; mas todos fe privan 
del ufo de carne , pefeado , huevos , lacticinios, 
y del Caviat ,■ que es un manjar particular com- 
puefto con huevos de pefeado. Tuvierafe por re- 
laxacion fi usara alguno azeyte de olivas , ó be
biera vino. Finalmente puede decirfc , que en fus 
ayunos no comen fino yervas , y legumbres coci
das en azeyte de Alegría , que no es mejor que 
el de navina. Además de los ayunos de precepto, 
(lúe hay entre año , tienen cinco dias en que les
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tftá prohibido el ufo de carne, y eftos dias fe lla
man Neiagadiks En fin, el gran numero de ayunos, 
que obfervan , los preocupa tanto en favor de fu 
Iglefia , que quando la comparan con la Romana, 
tratan á los Chriftianos Europeos de hombres apo
cados , fenfuales , y afeminados , y toman de aquí 

’ocafíon para alabar la fantidad de la fuya.
No rae detendré aquí en hacer por menudo re

lación de fus dias de ayuno , y de todas fus Fefti- 
vidadés, que feria bien molefta ; folo referiré lo 
que es mas de notar. No dicen MiíTa los dias de 
ayuno, fino únicamente en los dias feftivos , en 
que nunca ayunan. Son días de ayuno los Miér
coles , y Viernes , á menos que caygan en dia de 
Fiefta. En todo el afío no tienen mas que quatro 
Feftividadcs no movibles , que fon la Epiphania, 
la Circuncifion, la Purificación , y la Anunciación. 
Si no es Domingo el dia 15. de Agofto , fe trafi
lada al Domingo figuiente la Fiefta de la Aífump- 
cion. Lo mifmo eftilan con la Fiefta de la Exalta
ción de lá Cruz , que fiempre fe celebra en Do
mingo , y á ambas preceden á muchos dias de ayu
no. El Sabado antes de la Aífumpcíon fe emplea 
en anathematizar al Concilio Calcedonenfe , y á 
San León : y con la mifma ceremonia celebran lá 
Fiefta de los 318. Padres del Concilio Niceno el 
Sabado vifpera de la Natividad de la Santifsimá 
Virgen , quando fe traslada al Domingo figuiente,
por fer el 8. de Septiembre dia de trabajo.

La Fiefta de San Sergio , Soldado , y de fu hijo,
ambos Ma^tyres, y de fus catorce Compañeros, 
es entre ellos muy célebre , y la celebran el Sa
bado antes de la Septuageíima , haviendo. prece*

Mi d”:
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dido cinco dias de ayuno tan rigurofo, que mu
chos mozos , y mozas fe abftienen de cafi todo 
alimento en todos ellos.

A la Dominica de la Quinquagéíimá llaman Pa- 
riegfentán , que quiere decir- vida buena , como fi 
anunciara aquel dia dias de falud , dando princi
pióla Quarcfma el Sabado íiguiente. Todos lo$ 
Sábados de Quarcfma eftán deftinados á Feftivida
des particulares , y el Sabado quinto és la de San 
Gregorio el Iluminador.

El Domingo ftguiente , que es el de Ramos , fe 
folemniza como en la Igeíia Romana, con la Ben
dición de las Palmas , y Procefsion. Al bolver de 
ella , un Sacerdote , acompañado de un Diácono, 
entra en la Igleíia , y cierra la puerta , y el Prefte 
llama á ella , cantando las palabras figuientesi 
Abridnos , Señor : abridnos la puerta de las mi fer i* 
cordias d nofotros , que eon lagrimas en los ojos os in
vocamos. A las quales refponden el Sacerdote , y 
el Diácono , que eftán dentro : Quienes fon los que 
me piden que les abra ? pues es efta la puerta del Se
ñor 3 por donde los Juftos entran con el. El Prefte, y 
los afsiftentes refponden : No folo entran los Juftos, 
fino también los pecadores , que fe ban juftiftcado con 
la confe fsion , y penitencia. Replican los de dentro: 
Efta es la puerta del Cielo , y el fin de los trabajos} 
prometido ¿Jacob : efta es el repofo de los Juftos , y 
el refugio de los pecadores , el Reyno de Jefu-Chrifto} 
la morada de los Angeles , la congregación de los San^ 
tos , lugar de afylo, y Cafa de Dios. Añade el Prefte, 
y fus Diáconos : Lo que decís de la Santa Iglefia es 
jufto , y verdadero , pues es para nofotros Madre fin 
mancha , de la qual nacemos hijos de luz, y ver~

dad'.
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3/á : ella es para nofotros efperanza de la vida , y en 
ella encontramos la Jalud de nuejlras almas,

Defpues de efte piadofo, y tierno dialogo, abren 
la puerta de la Igleíia , entra la Procefsion , y da 
fin el Oficio con otras edificativas oraciones. Los. 
dias Siguientes, y el de’Pafqua no tienen cofa par-i 
ticular , ni eftán entre ellos en ufo las Santas Ce-í 
remontas de la Semana Santa , y afsi dicen Miífa él 
Jueves Santo , y muchos comulgan en ella.

El dia;fegundo de Pafqua fe emplea en vííitar 
los Cementerios 3 én que leen varios Evangelios,’ 
y Oraciones. Defde Pafqua hafta laAfcenfion no 
tienen ningún dia de ayuno, ni el de los Miércoles, 
y Viernes. Defde Afceníion hafta Año nuevo ce- 
lebran muchas Feftividades , que les fon particun 
lares, precedidas fiempre de cinco dias de ayuno. 
Las principales fon la de la Inveneion de las Relii 
quias de San Gregorio el Iluminador , la en que féj 
celebra la memoria del dia en que el Santo Pa-j 
rriarca fue Tacado de el pozo en que fue echado 
por orden de Tiridates. La Fiefta de los docien- 
tos padres del Concilio Ephefino, la de San Jorges 
la de los Archangeles, la de Joñas , la de Santiago 
de Nifibe , y las de muchos Varones Iluftres del 
Antiguo Teftamento. Hemos hecho mención de la 
Fiefta de San Sergio , Soldado , célebre entre los 
Armenios ; pero fin decir palabra de el ayuno que 
Já antecede, llamado Artzibut3 el qual es motivo 
de una gran contienda , que hay entre Griegos , y 
Armenios. El fundamento en que cftrivan los Grie
gos para motejar á los Armenios del tal ayuno , es, 
que dicen que Artzibut era un perro de un Obifpo, 
que iba á todas partes delante de fu Amo, y anun-
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ciaba fu venida. Mario el perro , y el Obifpo tuvo 
tanto fenrimiento de. fu muerte , que ordenó cinco 
dias de ayuno para llorarlo. Con que vofotros ( di
cen los Griegos á los Armenios ) ayunáis efilos cinco 
dias para llorar la muerte del perro ? Una fabula tan 
abfurda como efta , no mereció que SanNicón, y 
el Patriarca Ifaias la tomaflen por capitulo de acu- 
facion : lo que hay de cierto es , que la palabra 
Artzibut lignítica Precurfor, ó Menfagero : y que co
mo el ayuno de San Sergio es en la Semana de la 
Sexageíima , anuncia que ya la Quaréfma eftá ve
cina.

Solo nos falta ya hablar de el Oficio, y Canto 
de la Igleíia Armenia para dar fin á fu Liturgia. 
El Breviario de los Sacerdotes es el Pfalterio , el 
qual rezan cantando en varios tiempos , ya en el 
Choro , ya en fu cafa. Cantan en el-Choro varios 
Hymnos, y lecciones facadas de la Efcritura , Ora
ciones , y otras preces. En tiempo de Quaréfma 
van á la Igleíia tres veces,una por la mañana, otra 
al medio dia, y otra por la tarde. Los demás dias 
ván folo dos , una por la mañana á Maytines , y 
MiíTa , quando la dicen, y otra por la tarde á Vif- 
peras. Su tono es pefadifsimo , é imita en efto á 
fu lengua ; mas eftán perfuadidos á qué no hay 
canto mejor , y le notan con puntos fobre las vo
cales , con lo qual ván muy acordes quando can

tan , y tienen gran cuidado de enfeñar á fus 
niños todos los cantos de la

Iglefia.

CA-
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CAPITULO VII.
ERRORES DE LOS ARMENIOS.

EL error capital de los Armenlos, origen , y 
fundamento de fu Cifma, es no conocer mas 

que una naturaleza en Jefu-Chrifto. Son Jacobitas, 
y convienen con los Surianos , y Coptos en la mif
ma creencia. ConfteíTan con ellos5que Jefu-Chrifto 
es Dios , y Hombre verdadero , con Cuerpo , y 
Alma como nofotros : que la naturaleza Divina fe 
unió con la humana, fin haver fobrevenido mu
danza alguna , mezcla , ni confufion en una , ni 
qn otra. ConfíeíTan , qué fegun la carne , padeció 
fatiga , hambre , y fed , y que fe entregó por fu 
voluntad á los tormentos de fu Pafsion , y á la 
Muerte ; pero que fegun fu Divinidad , fue immorr 
tal, c impafsible : y fu confefsion de Fe 3 que re-» 
piten con mucha frcquencia , encierra eftos artí
culos. Anathematizan á Eutiches, como á Nefto- 
rio, y le condenan 3 como cómplice de Apolinario, 
en quanto negó que el Salvador fue hombre co
mo nofotros. Y quando fobre la confefsion que 
hacenque Jefu-Chrifto es Dios , y Hombre ver
dadero , y de que padeció fegun la carne , y no 
fegun la Divinidad , fe les quiere obligar á inferir 
dos naturalezas en Jefu-Chrifto , fe atrincheran en 
la comparación de nueftro cuerpo, y alma , que 
con fu unión natural componen una fola natura
leza. A fin de defalojarlos de efte atrincheramien
to , que les parece un fuerte impenetrable , em
pleó TbeorinnO) Theologo Griego , en fus confe ren-
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cías con Nicrfes 3 Patriarca de Sis, varios argumétP 
tos abftra dos , y metaphyfícos , que pueden verfé 
en la Bibliothcca de los Padres. Pero como para 
d^fenderíe nueftra Eé no necefsita de todas eftas 
futilezas , que reducen por lo regular las opinio
nes controvertidas á una mera queftion de nom
bre , fe valió Theoriano mucho mas apropofíto 
de la autoridad de-la Efcritura Sagrada , y de los 
Padres , que prueban sólidamente la exiftencia de 
las dos naturalezas én Chrifto. Y.huviera podido 
el Theologo Griego demoftrar fobradamentc lo 
defeduofo de la referida comparación , puefto que 
los miftnos Armenios conficífan ;quc el Verbo en
carnó , y fe hizo hombre > y no fe atreven á de
cir que el alma fe haga cuerpo : confieífan que 
Dios nació , y murió , mas no dirán , ni dicen que 
el alma fea extenfa , y formada por difpoficion 
de la materia, ni tampoco que muera : y afsi la 
comparación no alcanza mas que á explicar la 
unión de las dos fubftancias en una fola hypofta-i 
lis ; pero la unión hypoftatica de las dos natura-; 
lezas en Chrifto obra, lo que fe llama la comunica
ción de idiomas > que no tiene lugar entre el cuer-< 
po , y el alma.

San Eulogio 3 Patriarca de Alexandria , ‘ en fu 
tercer Difcurfo contra los Severianos , de que te-, 
nemos un bello extrado en Phocio , explica per- 
fedamente él ufo legitimo , que debe hacerfe de 
efta comparación 3 y los juftos limites que debe 
guardar : y nota, que folo usó de ella San Cyrilo, 
como de un exemplo imperfedo de la unión hy¡-i 
poftatica.

De efte falfo principio dé una fola nacuralezá 
in-
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infíerén los Armenios > de concierto con los de- 
más Monophyfitas , que no hay en Chrifto mas de 
una operación, y una voluntad , entendiendo en 
efta palabra voluntad la acción de efta potencia, 
no la potencia mifma : afsi abufan también de la 
exprefsion dé acciones theandricas, en que no con- 
cuerdan entre si, pues quando llega el cafo de 
explicar fus opiniones , fe contradicen, mutua
mente hablando , unos el lenguage de los Euti- 
chianos , y otros el de los Monophyíitas , todos 
Hereges condenados én el Concilio de Calcedo
nia. Verdad es que el Cifma no havia hecho gran-* 
de fortuna antes del Conciliábulo de Thevin : y, 
fus mas zelofos partefanos eran algunos Monges, 
y algunos Obifpos , que no fe atrevían aun á pre
dicar publicamente fus errores i mas no por elfo 
fe entibiaba fu afición al partido , antes bien buf-, 
caban medios de aumentarle. A efte tiempo en-, 
contraron un Presbytero nacido para cabeza de la 
facción. Llamafe Jacobo Zángales, hombre aftuto, 
induftriofo , eloquente , popular, en la apariencia 
modefto , y humilde; pero en realidad ambicio- 
fo hafta lo fumo. Tuvo muchas conferencias con 
algunos Obifpos, y Vertabietos , que eran de fu 
mifmo di&amen. Luego que fue revertido de efta 
dignidad, comenzó á dogmatizar por todas las 
.Ciudades, y Lugares , atribuyendofe la reputa
ción de iluftrado, y embiado de Dios. Efta opi
nión fuya , junta con fu habilidad en el decir, le 
captaba todas las atenciones del Pueblo. Cada dia 
hacia alguna conquifta , aumentaba el numero de 
difcipulos , que llegó á fer tan grande , que co
menzaron á fer llamados Jacobitas, del nombre de

Tom.ir. N fu
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fu fedu&or ]acobo Zángales > y afsi fe llaman aho
ra. El Conciliábulo de Thevin , que convocó el 
Patriarca Nierces Achdaraghenfe, confirmó los er
rores con que havia ya inficionado los Pueblos Ja- 
cobo Zángales } condenó el Concilio de Calcedo
nia , y formó el Cifma, que duró mas de un íh

Limitándonos al prefente á hablar folo de los 
Armenios, con quienes vivimos } debemos decir, 
que no fe meten en eftas queftiones , atenidos úni
camente á la generalidad , que han oido decir 
de que no hay en Chrifto mas de una naturaleza, 
y acabófe : pues los demás errores atribuidos á 
los Armenios 5 de que vamos á hablar , no tanto . 
fe han de imputar á toda la Nación , quanto á al
gunos Dolores particulares , que quieren feña- 
larfe en el Pais , dogmatizando contra la Iglefia 
Romana: y al mifmo tiempo creen , que les hace 
al cafo infpirar en fus Compatriotas defprecio , y 
averfion á los Catholicos Romanos.

Algunos de eftos Do&ores defienden con los 
Griegos, que el Efpiritu Santo procede folamente 
del Padre , y no de la fegunda Perfona de la San- 
tifsima Trinidad. Mas no pueden ignorar , que el 
dia de Pentecoftés cantan las Iglefias Armenias una 
Profa de uno de fus Libros llamado Hiacoufi , y en 
ella eftas palabras : Sanad 5 Señor de las Virtudes* 
verdadero Dios , Fuente de la Luz. , y de la Vida , Ef
piritu Santo , que procedes del Padre , y del Hijo.

Como un error lleva fiempre á otro , enfeñan, 
fuera de efto , que Dios difiere la rccompenfa de 
los juftos, y el caftigo de los pecadores , hafta 
defpues del Juicio Univerfal: y no obftante en las

ora-
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oraciones publicas piden á Dios ponga las animas 
de los difuntos en el Reyno del Cielo con los San
tos : y añaden , que los Santos eftán en la Gloria 
en compañía de los Angeles.

A eftos crafos errores añaden otros no menos 
extravagantes , como que Dios crió todas las al
mas en el principio del mundo : que quando baxo 
Jefu -Chrifto á los Infiernos, facó de alli á los con
denados : que defde entonces no hay Purgatorio, 
y que las almas feparadas de los cuerpos , vuelan 
errantes en la región del ayrc. Son también mo
tejados los Armenios , y no fin razón, de que glo- 
riandofe de fer Chriftianos , desfiguran el Chrif- 
tianifmo con ceremonias Judaycas. En efedo ob- 
fervan el tiempo , que preferivia la Ley de Moy- 
sés por la purificación de las múgéres: fe abftie- 
nen de todos los animales tenidos en ella por 
¡mmundos , á excepción del tocino , fin poder dar 
razón de eftá difparidad. Se creerían reos de una 
gran culpa fi comieran carne de algún, animal aho
gado en fu fangre. Ofrecen á Dios,como los Judíos, 
facrificios de animales,¡inmolándolos á la puerta de 
fus Iglefias por minifterio de Sacerdotes : y con el 
dedo mojado en la fangre de la vidima hacen una 
cruz en las puertas de fus cafas. Lá mitad de la vic
tima es para el Sacerdote, y la otra mitad para los 
que la ofrecieron. No hay familia de algún vifo, 
que no ofrezca un Cordero en lasi Feftividades de 
la Epiphania, Transfiguración, Exaltación de la 
Cruz , y AíTumpcion de la Santifsima Virgen , al 
qual dia llaman del Sacrificio general. Semejantes 
ofrendas hacen también á Dios., para alcanzar la 
curación de fus enfermedades , ü otros beneficios

N z tcm-



1 po Carias de las 'Mtfslfflts
temporales} mas no echan de ver, qué éri tales 
facrificios ellos mifmos fe condenan por fu boca, 
pues pronuncian eftas palabras , que trae fu Ri
tual : Bien /abemos, Señor, que ya no queréis 
mas. Los que tienen fu interés en mantenerlos en 
eftas prácticas , fuelen citarles el exemplar de lá 
Iglefia Romana , que bendice los Corderos en las 
Fieftas de Pafqua; mas nofotros les hacemos de 
bulto la diferencia de nueftra ceremonia , y la fu
ya , pues nueftra única intención es bendecir las 
viandas , que Dios nos concede para nueftro fuf- 
tento : no ofrecer á Dios facrificios, que abolió 
fu Mageftad , quando nos dio á fu Hijo unigénito, 
que fe efta continuamente ofreciendo por nofo
tros.

San Nicón, Mifsionero célebre en Levante , cu
ya Vida traduxo el Padre Sirmondo de un manus
crito Griego , y fe ha infertado á los Annalés dé 
Baronio, pone entre los errores de los Armenios,1 
por el año 960. el haver truncado dos claufulas 
del Evangelio : la primera es el Veríiculo 43. del 
cap. zz. de San Lucas , que refiere la agonía , y 
fudor de fangre de Chrifto en el Huerto : y el S m- 
to Mifsionero es de parecer , que efte truncamien
to fue obra de algunos Doctores Climáticos , qué 
no folo no admitían mas de una naturaleza en 
Chrifto, mas defendían que havia fido impafsible:, 
error efectivamente condenado en la referida clan- 
fula de San Lucas.

Pedro el Batanero,Patriarca intrufo deAntiochia; 
y defpues de él algunos otros Doctores, dieron en 
una herégia contraria , defendiendo, que la Divi
nidad padeció, y fue crucificada: y á fin de favo-,

re-
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Weír efU impía opinión , hizo dicho Here/iarcS 
infertar en el Trifagio de los Armenios Santo Dios, 
Santo Fuerte, Santo Immortal las palabras figuien-, 
tes : que fuifie crucificado por nofotros , tened de no^. 
fotros mifericordia, Pero los Obifpos Armenios Ca-, 
tholicos anatematizaron efta heregia en los Con«i 
cilios de Su , y de ¿daña , preferiviendo el adita-¡ 
mentó , y ordenando que fe cantafte publicamen-» 
te el Trifagio de efte modo : Santo Dios , Santo 
Fuerte , Santo Immortal , fefiu-Cbrijlo , que fuifie is 
crucificado por nofotros, tened de nofotros mifericor* 
dia ; en la qual Oración Catholica fe reconoce fu 
Divinidad , y Humanidad , y fe diftinguen en fi| 
Perfona dos naturalezas , una immortal, y eífenta 
de todo dolor , y otra pafsible , y mortal.

El fegundo paífage truncado del Evangelio, qu^ 
moteja en los Armenios San Nicón , es la Hiftoria 
de la Muger Adultera en el cap. 8. de San Juaní 
como efta Hiftoria no fe encuentra en algunos 
antiguos manuferitos Griegos , ni en los Exempla- 
res del ufo de la Iglefia de Antiochia , no debe fer 
refponfable de efta omifsion la traducción Arme
nia } que es verofimil fe hicieífe por eftos exem-¡ 
piares, mayormente no teniendo efta Hiftoria que 
ver con fus opiniones particulares3 y por confi-j 
guíente importándoles para nada.

A eftos errores que fe les imputan fe añaden 
los abufos , que tienen en la adminiftracion de los 
Sacramentos, de que hicimos mención en el Ca
pitulo antecedente , y cuya repetición feria inútil. 
Mas no debeiríbs paliar en filcncio lo que nos 
funda la alegre efperanza de fu reunión á la Igle
sia Catholica. Es verdad que los tiene feparado^
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de ella el cifro i muchos anos ha; pero éri medio dé 
fy fepataciomconfervan tal refpeto,y veneración ai 
la iglefia Romana, y á fu Cabeza, que puede aver
gonzar .á muchos CathoRcos. flamante Succeífor 
de San: Pedro , á quien Dios tiene encargado fu, 
Rebaño. Confieran fin dificultad , que la Silla de 
Roma es la primera , y la mas antigua del Mun
do Chriftiano ¿y la luz , que difsipa las tinieblas. 
Eftos piadofos diftamenes , y, otros muchos, que 
conferva en fus corazones la Divina Bondad, fon 
como una Ternilla, que produce á tiempos bue
nos frutos , bien que no lleguen todos á fazon; 
mas yá querrá Dios que lleguen á granar algún día. 
Por efte motivo profeguirémos cultivando efta 
buena , y amable Nación , inclinada naturalmen-  ̂
te á la piedad , y á tódos los mas rigurofos exet-. 
cicios de la Religión. Suplicamos á los que leye
ren eftas. Memorias , que nos ayuden con fus ora
ciones , para que quiera Dios echar la bendición 
a nueftros trabajos Evangélicos , y á los de nuef- 
tros fuqceíTores , en cuyo favor ferá el ultimo 
Capitulo, con que demos fin á nueftras Memorias.

CAPITULO VIII.
MODO DE TRATAR A LOS 

Armenios.

UN Mifsionero antiguo nueftro , que tuvo la 
dicha de trabajar muchos años , y con gran-» 

des frutos en Armenia , y Perfia , nos dexó reglas 
excelentes para tratar, a lqs Armenios. No puedo 

ha-



rde la Coíftp afila de Jefe. 105
fiácér lervicio mayor á nueftros Jovenes Mifsiones 
ros, qué comunicarles avifos de tanta importan-; 
cia.

Los Obreros llamados de Dios para anunciar fu 
Reyno á los Armenios , deben comenzar ganan-n 
doles la eftimacion , y confianza. Para efte efeóto, 
ninguna fuavidad , y dulzura eftará demás en las: 
inftrucciones que les hagan ; quiero decir , que 
ufen en ellas de todos los términos de .afabilidad; 
y blandura : al mifmo tiempo han de procurar per-* 
fuadirles , que lo único que quieren enfeñarles es 
laDo&rina de la Iglefta , y la de fus mayores. 
Con efto os oirán con el mayor gufto , y fe de-i 
xarán coger , por decirlo afsi, de vueftros razo-; 
namientos, que bien lexos de producir defcon4 
fianza en fus ánimos , los arraftrarán y difpon-i 
dránpoco á poco a recibir con docilidad las ver-í 
dades de la Fe, que les aplicáreis.

Se ha de hacer grande diferencia de los Arme-S 
nios,que folo fon (fegun los términos de las Efcue-i 
las) Hereges materiales, reípedo de los que formal^ 
mente lo fon. La claífe de los primeros es la de 
mayor numero , pues es la del Pueblo , que ni fi- 
quiera fabe en qué coníifte la qyeftion , ó quandó 
mas, tiene folo de ella una noticia fuperficial, y 
confufa, fin preocupación por fus opiniones i an
tes bien eftán en la buena fe de que únicamente 
fe diferencian de nofotros en el Rito , y fe glo
rian de eftár tan apartados de los Proteftantes co
mo nofotros. Con eftos nunca fe han de mover 
difputas , las quales , dice nueftro Mifsionero, fe
rian fiempre inútiles, y aun peligro fas. Serian in
útiles , porque efte Pueblo zafio, é ignorante folo

ne-
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necefsita inftrucciones, y ferian pellgrofáí, por4 
que le pondrán en armas contra nueftras inftruc- 
cíones , y á cada inflante irían á preguntar á fus 
Doctores , quienes como intcreffados en apartarlos 
de nofotros, no dexarian de hacerles las mas feas 
pinturas de los Mifsioneros, mandándoles que no 
nos admitieffen en fus cafas, é incitándoles á per- 
feguirnos , y ultrajarnos. Debe 3 pues 3 el Mifsio-í 
ñero fabio 3 y prudente contentarfc con infundir 
en el Pueblo horror al vicio , amor á la virtud, 
defeo de cumplir con las obligaciones de fu efta
do , é irle difponiendo á creer lo que nos enfeña lá 
Iglefia Catholica.

Los Hereges formalmente tales; efto es 3 que 
/aben bien , que fus opiniones eftán condenadas 
por la Iglefia , y én particular por el Concilio de 
Calcedonia: y fin embargo de efta condenación^ 
profiguen obftinados en ellos , fe les han de poner 
delante las Santas Efcrituras , y los Libros de los 
Padres Griegos , á quienes tienen gran refpeto, y 
hacerles ver con manfedumbré , y charidad las 
verdades que eftán en ellos eftablecidas , y qué 
deftruyen fus heréticos dogmas. A mas de efto fe 
les ha de hacer cotejar las manifieftas contradic
ciones de fus Catecifmos, y Rituales modernos 
con los antiguos, que fervian de regla á fus Pa
dres.

Pero porque muchas veces acontece que en el 
partido que figuen tienen la mayor fuerza fus in
tereses particulares , y razones de eftado, fe han 
de defmenuzar los motivos de fu conduéla : y re*? 
gularifsimámente fe hallará,mayormente en losSa-í 
cerdotes, jr Obifpos, que aquellos, por no per-;



ác td Cowp añude Jefas» to f
2er íus fcéligrefes, y las utilidades > cjue de ellos? 
perciben , y por no ponerfe mal con fus Obifpos, 
no quieren abandonar el Cifma ; y eftos, por cf- 
tár bien quiftos con el Patriarca , y disfrutar fus 
favores , hacen gala de profeguir infeparables dé 
fu comunión. Es precifo confeíTar , que esfuma- 
mente difícultofa la converfion de eftos políticos 
intereíTados; mas no por eíTo es impofsible } pues 
tenemos el confuelo de ver de quando en quando 
Obifpos, y Curas, que íe vienen á nofotros á abr 
jurar fínceramente el Cifma , y reconciliarfe con 
la Iglefia Romana. Y afsi es mehefter 3 rogando á 
Dios por ellos > efperar con paciencia que el gra
no fembrado brote , y llegue á granazón. Nunca 
conviene enfadaros contra vueftró adverfario, acu- 
fandole de cifma , ó de héregia , pues de efte mo-i 
do os cerraréis la puerta dé fu corazón para fiera-: 
pre, fino curar vueftro enfermo con balfamo , y 
azeyte, fin enconarle con vinagre la llaga.

En orden á los Armenios , y Armenias, qué vie
nen á reconciliarfe con la Iglefía Catholica , es 
menefter examinar de raíz los motivos que los de-í 
terminan, para que de efte modo no nos engañen; 
Por tanto es precifo adquirir noticias de el modo 
con que han vivido hafta entonces : eftudiar el ca-: 
ráóter de fus genios , para cor\ocer fi fon ligeros; 
y voltarios : ver cómo oyen nueftras inftrucciones 
primeras , y el fruto que de ellas facan : probar fu 
conftancia en pedir la abfolucion de fu cifma , y 
errores , y no darfela hafta que fe tenga certeza 
moral de que fe da. en ellos á la Iglefia Catholi
ca unos fieles, y confiantes difcipulos. Sin eftas 
prudentes precauciones , quedara expuefto el Mif-
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lionero á no ver fino converfíones precipitada^ 
que pararán en efcandalofas recaídas.

Por lo que toca á las Armenias , como la curios 
fidad, inconftancia , y afe&acion fuelen tener mu
cha parte en fus refoluciones , necefsitan fer pro- 
badas mas tiempo que los hombres. Mas debemos 
decir en fu abono , que quando fe convierten con 
fínceridad , haviendo fido inftruidas por CathoU-: 
cas antiguas, que fon las que nos las traen , muef- 
tran mas animo, fervor , y firmeza que los hon>¡ 
bres.

Finalmente acaba nueftro Mifsionero fus exce
lentes reglas, aconfejando que fe guarde fiemprc 
con todas las Naciones de Levante un ayre grave¿

y modefto , y al mifmo tiempo fuave, y 
cariñofo, que gane fu eftimaciona

y confianza^

ME-



MEMORIA
DE LA MISSION DE ERIVAN.

ERíván es una Ciudad fítuada en las Fronteras 
dé Períia, á los 40. grados de latitud 3 y 6 3. 

de longitud, al fin de una grande, y famofa llanura, 
que fe cree fue donde ofreció Noé á Dios fu pri
mer facrificio defpues del Diluvio,y cerca del Mon
te Ararat, que es donde comunmente fe dice que 
fe paró el Arca quando empezaron las aguas a 
difminuirfe< Sus fortificaciones ni fon hermofas, ni 
de grande defenfa, pues todas ellas fe reducen á 
dos murallas -enteraunente de tierra , y algunas 
torres grueífas, y redondas, que flanquean las cor
tinas» En efla Ciudad fon muy frequentes los ter
remotos , y uno que huvo quince años ha fue tan 
terrible , que aífoló todas las cafas , y fepultó en 
fus ruinas á la mitad de fus habitadores. Sus fru
tos fon muy abundantes , pero poco fanos , y las 
aguas malifsimas : los calores excefsivos , y tan 
corrompido el ayré, que mientras los mefes de Ju
lio, y Agoílo, tienen los naturales qué abandonar 
fus cafas, y falirfe al campo á vivir en tiendas, pa
ra poner en feguridad fu vida.

El Monafterio de Echmiadzin , en que tiene fu
Silla el Patriarca de Armenia , difta poco de Eri
van , y hace con fu cercanía el principal adorno 
de efla Ciudad. Como las Iglefias Armenias van 
uniformes en materia de Religión con fu Patriarca;

Oí I
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J con/u Monafterio,Te perfuadieronj defdé luégó 
niieftros Mifsioneros á que fu converfion dependía 
principalmente de la del Patriarca.
¡r Con efta perfuafion penfaron en los medios, que 
ferian conducentes para lograr tener entrada con 
efte Prelado , y grangearle la voluntad , á fin dé 
ganarle á él, y á fu Nación á la única, y verdade
ra Iglefia,que es la deJefu-Chrifto. Para efte fin les 
pareció debía fer el primer afylo confeguir el ef- 
tablecerfe en Erivan , donde eftarian en propor
ción de vifitar á menudo al Patriarca. Los malos 
ayres de aquélla Ciudad, mayormente para los Ef- 
trangeros, no fueron capaces dé apartarlos de efte 
defignio , temiéndolos mucho menos, que los obf- 
taculos cafí invencibles, que tenian que vencer pa-. 
xa llegar al fin , pues era menefter lograr primé-* 
to Letras Patentes del Rey de Perfia para eftable-* 
cerfe en aquella Ciudad , y no tenian crédito , ni 
empeño en la Corte : y defpues fe requería que 
no hicíefíen opoficion el Patriarca , ni los Verta
bietos , la qual opoficion éra cierta. Sin embar¿ 
go de todas eftas dificultades , confiando nueftros 
Mifsioneros en la poderofa protección de Dios, 
echaron mano á la obra. Lo primero que hicie
ron fue bufear modo de hablar á fu Mageftad Per- 
liana ; mas no pudieron lograr entrada en mucho 
tiempo. Abrióles en fin camino la Providencia pava' 
llegar hafta fu Trono. La ocafion fue la que dires 
La Provincia de Nacbiran , que es una de las prin
cipales de la mayor Armenia , tiene muchas po
blaciones Catholicas , cuyos habitantes deben Ó 
los Padres Dominicos , no folo fu converfion a la 
Fé de Jefu-Chrifto ¿ fi^g también la ferviente pie-
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Háü i que no ha podido interrumpir , ni entibiar1, 
el efpacio de quatrocientos años. Sinticndofe ef
tos Armenios de dia en dia nías oprimidos que 
nunca de las vexaciones 3 que recibían de fus ene--, 
migos , ó por mejor decir de los enemigos de la 
Religión 3 creyeron poder hallar el remedio de 
fus males 'en la protección de Luis el Grande.' 
Oían muchas veces decir 3 que le forzaba fu zelo 
á extender la Religión Catholica hafta en los Pai- 
fes mas remotos 3 y dcfconocidos : y por otra par
te no ignoraban la eftimacion 3 que havia conce-,
bido el Rey de Períia de efte Monarca , de quien 
la fama publicaba por todas partes tantas maravi-, 
lias. Eftas coftfideraciones les hicieron tomar la 
refolucion de enderezarfe á él 3 y el medio fue el 
que voy á referir.

Fue por entonces Monfeñor Fráncifco Piquét; 
Obifpo de Cefaropolis 3 nombrado por la Santa 
Sede para el Obiípado de Babylonia 3 con la calí-, 
dad de Vicario Apoftolico , y al mifmo tiempo le 
eligió Luis XIV. para que fueífe Conful de Francia

Períia. La opinión 3 que todos tenían de la (an
tidad de efte Prelado 3 junta á fu honor 3 y dig
nidad 3 qué le hacían refpetable-3 y venerado en 
todo el País 3 fueron otros tantos motivos 3 que 
determinaron á los Catholicos de Nachiran á re
currir á él para que dirigidle fus humildes supli
cas al Trono del Rey de Francia , y Dios echó la 
bendición a tan buena caufa. Dio tanta laftima al 
Obifpo la miferia extrema á que la dureza 3 y ava
ricia de los infieles havian reducido á eftos fieles,; 
y fervorofos Chriftianos , qué eferivió al punto al 
Padre de la Chaize , que efte en Gloria 3 para,

que
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que inte rpu fie ífe fus buenos oficios con él Rey, ha-, 
ciendofe fu abogado , y proteólor.

El Padre de la Chaize, que, como ConfeíTor de 
fu Mageftad, conocía mejor que nadie las difpofi- 
cioncs interiores de aquel Gran Principé , le hizo 
relación de el Memorial de los Chriftianos Arme
nios , y de la Carta de fu Conful. No fue menef- 
ter mas para intereífar al Rey en fu alivio , y afsi 
tomó defde luego la refolucion de eferivir ’en fu 
favor al Sophi, y al mifmo tiempo ordenó á uno 
de fus Miniftros , que eferivieífe fobre lo mifmo al 
primer Miniftro del Rey de Perfia , acompañando 
las Cartas con los prefentes , que creyó ferian 
mas del agrado de fu Mageftad Perfiana. Mandó 
hacer obras de reforte , quales no fe havian vifto 
aun , no folo en Perfia , mas tampoco en Francia. 
Eftas fueron unas grandes mueftras como de tres 
pies de frente , las quales reprefentaban el movi
miento ordinario del Sol en el Zodiaco , y el de la 
Luna, fus eclypfes, el movimiento de los Planetas, 
y fu conjunción, y las horas del dia,y de la noche, 
los mefes , y años , todo en fu orden fuccefsivo 
natural. Manteniafe el movimiento continuo de ef
tas maquinas con unas llaves , que le iban dando 
cuerda como á nueftros reloxes de péndola.

Obras tan magnificas, y raras debían confiarfe 
a perfonas , que fupieífen governarlas bien , por 
lo que afsi ellas , como las Cartas del Rey , fue
ron encargadas al cuidado de losPadres Longeaux, 
y Potier, Jefuitas, que eftaban deftinados á la Mif- 
¡ion de Perfia.

Partieron de París el dia i?, de O&ubré de 
y defpues de los muchos peligros, y fati

gas,
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gas; qué fon infeparables de viage tan largo por 
mar , y tierra , llegaron á Hifpahán , Capital de 
Perfia , en el mes de O&ubre del año fíguiente , y 
juftamente en el mifmo día en que havian falido 
de París el año antes. Luego que llegaron fueroi 
á vi/itar al Obifpo de Babylonia , y á darle cuen
ta de fus ordenes, y fueron recibidos de él con 
aquel agaftajo , y complacencia , que era propria 
de fu benignidad , y afedo á nueftra Compañía. 
Defcanfaron algunos dias los dos Padres Mifsio- 
neros, y luego pulieron los prefentes en eftadQ 
de fer ofrecidos á fu Mageftad. Pidió el Señor 
Obifpo audiencia al Sophi para prefentarfelos con 
las Cartas del Rey fu Amo : y el Sophi, querien
do entonces dar á entender á fus vaífallos la dif- 
tincion , que merecía el Embaxador de el Rey de 
Francia , le dio una magnifica audiencia , á que 
afsiftieron todos los Grandes Señores de Perfiá 
vertidos con la mas fobervia oftentacion. Recibió 
con rortro afable , y placentero de naano del Pre¿ 
lado la Carta del Rey fu Amo , y al tiempo de re
cibirla hizo un elogio de Luis el Grande , que da
ba bien á entender la alta idea , que tenia conce
bida de efte Gran Monarca. Luego le prefentó el 
Obifpo los dos Padres Mifsioneros con los prefen
tes que le traían. Quedófe alfombrado el Sophi al 
verlos, mandó que los acercaffen para verlos me
jor , y examinar los varios movimientos , que da
ban los muelles á aquellas maquinas , que repre-
fentaban en ámbito tan reducido toda la faz del 
Cielo. Señalaba a todos los Señores, qué tenia al 
rededor, la delicadeza , y novedad de aquel 
tifie io, defconocido harta entonces en Perfia.

clftbí
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ciaba entre fas admiraciones michas alábátlías del 
Rey, que tenia unos vaííallos capaces de inventar, 
y exccutar tan grandes prodigios del arte : y aña
dió al fin fu Mageftad muchas finas exprefsionés 
al Obifpo de Babylonia, teftificandole mucho gufto 
de tenerle en fu Corte. Parecióle al Prelado que 
aquella era la mejor ocafion de prefentar al Rey fu 
suplica. Efta fe extendía á muchos artículos , que 
eran otras tantas gracias , que fuplicaba á fú Ma
geftad , y entré ellas la de qué tuvieííe á bien con-, 
ceder á los Padres Mífsioneros el permiíío de vi
vir en Erivan, y hacer alli fus minifterios regu
lares. En otro articulo de fu Memorial fuplicaba 
rendidamente a fu Mageftad Perfiana fe firvielíe 
de proteger á fus fieles vaífallos de la Provincia 
de Nafcbirarii incesantemente oprimidos contra fus 
Reales intenciones. Hizo el Rey que le leyeííen, c 
interpretaííen la suplica del Embaxador , y le af-, 
feguró del buen defpacho , viniendo defde luego 
bien en que los Padres Mífsioneros fe eftablecief-, 
fen en Erivan: por lo que el Obifpo , y los Pa
dres dieron al Sophi las debidas gracias , y fe re-, 
tiraron. Poco tiempo defpues, háviendofe defpe-; 
dido del Rey los Padres, partieron de Hifpahán 
para Erivan , adonde llegaron el dia 18. de Julio 
del mifmo año. Fueronfe defde luego al Palacio del 
Kan , y le entregaron las Letras Patentes , en que 
le mandaba el Rey eftablecieííe á los Padres en 
Erivan , y les dexaffe hacer libremente fus inftfuc-
ciones á los Chriftianos. Recibiólos el Kan con to-¡ 
do agaííajo , y les dixo cfcogieíTen el terreno,que 
les parecieííe oportuno : T ya haré , añadió > 
nadie Ce atreva a moleftarot.

' ' Eftos
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BftóS principios iban demafiado bien para no*

fer turbados por una de las contradicciones., que» 
fe penfaron antes. Al punto fue informado el Pa-i 
triarca de Vchmiadzin del permiífo , que havian 
facado los Padres para fentar fu refidencia en Erí-? 
van. Los Bei tabietos cifmaticos >■ que andaban J» 
fu lado, no dexaron piedra por mover, á fin dé 
animarle contra los Mifsioneros. Han menojprecia^ 
do , le decían , vueftro Trono : quieren habitar cerca 
de vosftn vueftra licencia : vienen d enfeñar uña doc^ 
trina opuefta d la de vueftro Monafterio ,fd quita* 
ros vueftros fubditos. No fue menefter mas para Ir-í 
ritar al Patriarca. Zelofo de fu autoridad , y anU 
mado del efpiritu proprio. del cifma , embió , fu* 
perdida de tiempo , á notificar á los Padres , que 
no paflaflen adelante , fo pena de excomunión , y 
baxo de la mifma pena prohibió á los Armenios 
llegarle á ellos , ó favorecer de algún modo U' 
emprefla. fíallandofe los Padres con efta novedad/ ; 
pidieron confejo á los Armenios Catholicos Cobré 
lo que convendría hacer para templar el animci 
del Patriarca. Eftos le aconféjaron fucífen á hacer-í 
le una vifita de urbanidad, la qual baftaria por 
Ventura á ganarle en fu favor, y de efte modo def- 
truii ian con fu prefencia la preocupación en qué 
eftaba contra ellos. Hiriéronlo aísió y fueron al 
Monafterio. Noticiofo de todo el Kan, llamó á los
dos Padres, y les dixo, que bailante tenían con» 
fu protección para ponerfe en pacifica poífefsion 
de lu refidencia , conforme á los ordenes con qué 
fe hallaba del Rey fu Amo. Pero un trifte , y Su-? 
bito acontecimiento hizo temer que fe fruftrafleiv
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tan buenas ideas en fus principios; y fue la múétté 
del Padre Longeaux.

Cayó el Padre inopinadamente en unas con* 
vulfiones terribles , acompañadas de una fed con
tinua, y una hambre , que le devoraba. Conocien
do el doliente que fu enfermedad era mortal , pi
dió los últimos Sacramentos de la Iglefia ; y ha- 
viendolos recibido, murió immediatamente , de 
edad de folos treinta y ocho años. Fueron de pa
recer los que le afsiílieron en los últimos dias de 
fu vida , que fu muerte no fue natural, y los in
dicios que fe vieron defpues no dexan de confir
marlo. Como quiera que efto fea , la nueva Mif- 
íion.perdió en el Padre fu primer Fundador.

El Patriarca fiempre irritado , teftificó fu mala 
Voluntad aun defpues de la muerte del Mifsionero, 
pues prohibió á todos los Presbyteros Armenios 
dar fepultura al cadáver , el qual fe eftuvo tres 
dias fin fer enterrado , y fue menefter que el Kan 
fe valiefie de fu autoridad para que lograífe el Di-, 
funto los honores de la fepultura.

Para memoria de tan digno Mifsionero debe
mos decir, que juntaba un excelente entendimien
to á una fingularifsima virtud , y una dulzura ,-y 
chai idad con todos á una aufteva feveridad con
figo mifmo : de que fueron pruebas bien authen- 
ticas los Inftrumentos, que teñidos con fangrc fe 
hallaron defpues de fu muerte. Su aliento fue fiem
pre fuperior á todas las condiciones que padeció, 
no haviendo peligros , perfecuciones , amenazas, 
trabajos , fatigas , viages , ni enfermedades, que 
gudieífea hacerle defcaecer un punto, quando me

dia-.
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diaba la gloria de Dios. Sobre todo , era ftngula- 
rifsimo fu talento para anunciar nueftra Fé á per
fonas de alta gerarquia i pero decía, que reful- 
taba mayor fruto de predicar a la gente humilde, 
que á los Grandes. Quifo Dios recompenfar á fu 
Siervo á la primera hora de haver trabajado en fu 
Viña. El Padre Roux , Superior de la Mifsion dé 
Hifpahán , recibió con el mas vivo dolor la noti
cia de la muerte del Padre Longeaux, como quien 
comprehendia lo mucho que havia perdido aque^
lia principiante Mifsion. Por efte motivo quilo fu-, 
plir él mifmo en perfona tanta falta , y continuar 
lo que el Difunto havia comenzado. Y afsi par
tió de Hifpahán el dia 19. de Noviembre del año 
16844 y llegó á Erivan el 16. de Enero de 1685.

Luego que llégó fue á ponerfe á la obedien
cia del Kan , y á fuplicarle continuarte fu protec
ción. Recibióle el Kan benignamente , y alabó 
mucho al Padre Longeaux. Luego viíitó el Padre 
Roux á los Armenios principales , y fu modeftia,’ 
y humildad le grangearon en breve tiempo la vo
luntad de toda la Nación* Pero quedaba lo prin
cipal , que era ganar el animo del Patriarca : pa
ra cuyo éfeólo fe valió de un Armenio, amigo de 
efte Prelado , á quien hizo que le preguntarte (i . 
tendría á bien de admitir ai Padre, que vendría- 
á Echmiadzin á tributarle fus refpetos : y el Pa
triarca , que 01a todos los dias decir mucho bue
no del Padre Roux 3 refpondió á fu amigo , que
defde luego tenia licencia.

No quifo el Padre Roux perder un inflante , y 
afsi partió al punto al Monafterio. Dióle audien
cia el Patriarca , y el Padre entró con un exterior

P i tan
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tan lleno de modeftia , y fuavidad , y al niifmó 
tiempo con tanta urbanidad , y refpeto 3 que que
dó prendado de el el Patriarca folo con verle. Mu
cho mas quedó defpues , quando le declaró el Pa-: 
¿re los motivos de fu viage , y de los defeos que 
tenia de vivir de afsiento en Erivan , para lo qual 
le pedia fu beneplácito. El Patriarca, recobran-: 
dofe de fus primeras imprefsiones, lexos de opo- 
nerfe á la suplica , la recibió biep’. Tuvo larga 
converfacion con el Padre, y le combidó á que 
tepitielfe á menudo fus viíitas , aífegurandole 
tendría mucho gufto en verle. Concedióle fin difi
cultad la licencia de decir Miífa , predicar , excr-, 
fcer todos los demás minifterios en las Iglefias Ar
menias , y aun le ofreció fus buenos oficios para 
las ocafiones en que pudieíTen hacerle al cafo. Sa
lió el Padre Roux muy contento de efta primera 
audiencia , y bolvió al Monafterio pocos dias def
pues. Moftró el Patriarca mucha complacencia de 
verle 3 detúvole algún tiempo en fu compañía , y 
tenia gufto particular de hablar con él , ya priva
damente , ya en prefencia de fus Vertabietos3 y 
.Obifpos.

El Padre fe dio tan buena maña, que haviéndo 
ganado la confianza al Patriarca , le deftmprefsio- 
nó de quanto le havian dicho los cifmaticos con
tra los Mifsioneros. En una de las viíitas que hizo 
el Padre al Patriarca , le entregó efte una Carta; 
que eferivia al R. P. General , exprefiándole la 
fatisfaccion, que tenia de el Padre Roux , y pi-¡ 
diendo á fu Paternidad le embiafle nuevos Mifsio-i 
ñeros , que ferian utilifsimos á la Nación Arme-; 
pía , y licencia para tener uno confígo á quien pe-s
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dír confejo , y de quien valerfe para la inftruccion 
de fu Monafterio.

Efta Carta llegó á Roma en la coyuntura de 
mayor necefsidad , y- recabó Operarios para Ar-, 
menia , y Perfia , con que fe repararon las pérdi-í 
das paífadas., y las que iban á fuceder, pues cónfu-. 
mido el Padre Roux de las fatigas de iu laboriofa 
vida 3 enfermó de mucho peligro. No puede ex- 
plicarfe de quanto dolor, fue el accidente para el 
Patriarca : embiaba á vifitarlc muchas veces al dia 
yá á uno , yá á otro de fus Obifpos , y le fubm^ 
niftraba liberahnente lo que fe ofrecía ; pero lw 
via llegado yá la hora de que recibiefle en el 
Cielo la corona de fus trabajos Apoftolicos , y 
afsi acabó fantamente fu vida el dia 11. de Sep- 
tiembre de 1686. Mandó el Patriarca hacerle mag
nificas exequias : lloró fu pérdida fin intermifsion, 
y hablaba continuamente de las virtudes } que ha
via notado en efte gran Siervo de Dios quien 
daba el nombre de Padre fuyo.

Noticiofo. de la muerte del Padre Roux el Su
perior General de nueftras Mifsiones de Perfia , y 
Armenia , que reíide en Hifpahán , embió por fu 
fucceíTor ai Padre Dupuis. Haviendo llegado efte 
Padre á Erivan , fue al punto á vií:tar al Patriarca, 
quien le recibió con el mayor agaíTajo , y le en
tregó defpues toda fu confianza, como a fu an- 
teceífor. Quifo muchas veces valerle de ella el Pa
dre Dupuis para perfuadirle que efcrivicííé al Pa
pa , teftificandole publica , y folemnemente , que 
quería vivir, y morir en la unión , y comunión de 
la Iglefia Romana. Reprefentóle que efta acción 
tan digna de fu perfona, y de la dignidad que;

ocih
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Ocupaba , feria capaz de deftruir el cifmá, que de- 
folaba la Igleíia de Armenia: que muchos Obifpos, 
y Presbytcros feguirian fn exemplo, y que fíendo 
Catholica mucha parte de la Nación , fe declara
ría la que no lo era mas de firme por la Silla de 
Roma. A todas eftas inftancias folo refpondia el 
Patriarca en términos generales , que la Iglefía de 
Armenia feguia en todo la mifma creencia , que 
la Romana. Nunca falia de efta equivoca refpuef- 
ta : en lo demás todo fu exterior era de Cafholi-* 
co. Protegía fín rebozo nueftra Sagrada Religión; 
hafta caftigar á los Obifpos, y Presbytero; cif- 
maticoS , que la moleftaban. Efte proceder del Pa
triarca daba efperanzas al Padre Dupuís de confe- 
guir 'de él algún dia una profefsion authentiéa de 
la Fe , y afsi profeguia cultivando fu amiftad con 
frequencia, y haciéndole algunos regalillos. Pre-* 
fentóle un dia el retrato de Luis XIV. de que te
nia grande defeo , y el Patriarca le recibió cort 
Un gozo indecible : y haviéndole befado muchas 
veces , le hizo colocar fobre una puerta de las 
-tres Iglefias de Echmiadzin.

Propüfolc el Padre en una ocafion , que fi lo 
tenia á bieri, explicaría la Theologia en fu Mo
nafterio , y vino bien en que lo hicieffe. A eftas 
explicaciones combidaba el Patriarca á los Obif
pos , Vertabietos, y Sacerdotes, y él afsiftia in
defectiblemente. Solo le faltaba una mas clara , y 
abierta declaración de fu fínctra , y verdadera 
Catholicidad i pero el punto de honra , los refpe- 
tos humanos, el miedo de concitar contra si los 
ánimos de los cifmaticos, y mas de los Vertabie
tos , que por ventura tirarían a derribarle de fu
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Dignidad , fueron los motivos que le hicieron 
detenerfe , y le impidieron dar efte ultimo paífo, 
que era debido á los clamores de fu .conciencia, 
á la verdad de la Religión , y á las añilas de los 
buenos Catholicos. Mas de alli á pqco la Jufti
cia , ó la Bondad Divina , que caftiga muchas ve
ces en efte mundo nueftras refíftencias á fus llama
mientos ., permitió que lo que fu política le hacia 
temer tanto , le fucediefle por donde menos ef- 
peraba. Pondré aquí la Carta’ , que nos eferi-

yió fobre efte auumpto el Padre Ricard , Mifc. 
flonero nueftro, que fe hallaba entonces

en Erivan.

CAR-
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CARTA
DE EL PADRE RICARD, 
Mifsionero de la Compañía de 

Jefus , de 7. de Agofto 
¿ei 697.

DEfpucs de muchas tentativas inútiles; a firt
de perfuadir á nueftro Patriarca que etib 

biaíTe á la Santa Sede una Profefsion de la Fé,! 
conferirnos finalmente de él que eferivieífe una, 
Carta á fu Santidad : en ella reconocía la Catire- 
dra de San Pedro por la primera del mundo Chrif- 
tiano , de donde falian abundantes luces } que 
alumbraban al Univerfo. Iba concebida en aque* 
líos términos magníficos , que faben emplear con 
tanta habilidad los Orientales para dar-alabanzas, 
y hacer cumplimientos. La mira que tuvimos en 
perfuadir al Patriarca a que eferivieífe efta Carta, 
fue ddr ocafion al Papa de refponderlé en un Bre
ve , en que le exortafte á'ünirfe en rth mifmo 
fentir , y querer con la Iglefia dé Roma , deteftar 
el Cifma , á hacer profefsion , mas abierta que 
nunca , de la Do&rina Catholica , y á aplicar to
dos fus esfuerzos para reducir á toda fu Nación 
a la fola , y Unica Iglefia , que es la de Jefu-Chrif
to. Efperando eftabamos el Breve del Papa, que 
no podia menos de tener buen efedo , quando 
fe cíparció inopinadamente la voz de queEftcpha^
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nos, Obifpo de Hifpahán , uno de los mayores 
enemigos de los Catholicos , havia confcguido 
del Rey de Períia, con fu artificio, y maña., la 
depoficion de nueftro Patriarca. Salió tan cierta 
la noticia , que al punto que la oímos acudimos á 
Echmiadzin , y ya fabia el Patriarca la orden de 
fu depoficion. Defpues de haverle expreíTado lo 
mucho que fentiamos fu defgracia, le aconfcjamos 
procuraíle ganar en fu favor informes de algunos 
Principales, no ‘folo de fu Nación, mas también de 
los Mahometanos , que le querían muy bien. Lo
grólos fácilmente , y los Armenios de Erivan fe
¡declararon mas que todos en fu defenfa , mirando 
como un defayre, que les tocaba mas immediata- 
mente la depoficion de fu Patriarca , que acababa 
de edificarles dos hermofas Iglefias , y tenia echa-, 
dos ya cimientos para otras dos.

Dimosle otro confejo, y fue que fe retiraffe 
á Tauris, donde podría hacerle al cafo la cavida 
de los Padres Capuchinos con el Gran Chanciller 
de Períia, que eftaba én aquella Ciudad. Mien
tras eftaba en eftas deliberaciones , le fue intima
da fu depoficion en un Decreto expreíío del Rey 
de Períia , y caíi al mifmo tiempo echó mano de 
fu perfona una quadrilla de Guardias para condu
cirle á un Monafterio , en que debía paífar encer
rado el refto de fus dias.. Solo tuvo tiempo para 
recoger, con la mayor promptitud , el dinero que 
le fue pofsible , y le hizo muchq al cafo , pues 
¡como efta efpecie es de tanta virtud en Períia co
mo en todas las demás partes , mediante una gra
tificación , que hizo á cada Soldado , y á fu Gefe, 
logró que le desafien efeaparfe. Viendofc en li-

TomJ^ " g* ber-
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bertad , fe huyó -a Cauris. Recibiéronle én fu Cafa 
los Padres Capuchinos , y emplearon en fu favot 
todo el que les hacia el Gran Chanciller. Pulieron 
en fu prefencia al Patriarca , y éfte. le expufo to
do lo que la injufticia , y ambición de Eftepha- 
nos , Obifpo de Hifpahán, havia hecho contra él 
por ufurparle fu Dignidad. Dióle las pruebas de 
ello , produciendo las certificaciones , que los de 
fu Nación , y aun los mifmos Turcos, havian da
do de fu buena , y fiel conduda.* No fue dificul
tóte al Chanciller defcubrir el inlquo proceder 
de Eftephanos, que havia obtenido por forpreífa la 
depoficion de Nababiet, y fu entronización. Pro
metióle fu protección , y le dixo , que eftaba ef- 
perando a un nuevo Kan dé Erivan, que pafíaria 
-por allí en breve afuGovierno, y que ¿a lle
gando verían ambos lo que podia hacerte en £ii 
obfequio. En efedo de allí á poco arribó él Kan 
á "Cauris, acompañado dé Eftephanos , y con or
den de la Corte para ponerle en poífefsion de fu 
Patriarcado. Ganó el Chanciller al Kan, y ha vién
dote inftruido ambos del cafo con la mayor exac
titud , refolvieron informar de él al Sophi , y á 
fu primer Miniftro. Defpues de haverfe el Kan 
detenido algunos dias en Cauris , partió a Erivan, 
Siguióle Eftephanos , creyéndote ya en poífefsion 
de fu empleo, fin entender la tempeftad , que 
iba á defcargar contra fu perfona. Llegado que 
fue el Kan , confultó , fegun coftumbre , á los Af- 
trologos para que le fcñalaífen un dia favorable 
en que hacer fu entrada en Erivan. Señalado el dia, 
anunció fu entrada bien de mañana el ruido de la
Artillería, y el son de piphanos, y trompetas.

Da-
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Daban’principio *á la marcha diez Timbaleros', y 
doce Trompetas montadas en otros tantos Came
llos. Sus ¡túmbales:fon níayores, que los nueftros, 
y íus tnompetasmias ljaigas¿;jSegulañfe cinquenta 
Soldados j cofi Tb$.Eiifiles al bnibro , . y las culatas 
atrás : y defpuesdha.el’Káná cavalló , haciéndo
le , afsi el fobervio jaez del bruto , como la ropa 
talar del dueño,/tqda brillahte.de oro, diftinguirfe 
enmedia de'lá humérófa comitiva de Oficiales de 
fu Cafa y .^ue le eüoltabán; y cerraban la mar
cha muchos Palafreneros , que llevaban del diedro 
■muchos camellos, y cavallos ricamente enjaezados, 
v Havia Eftephanos levantado;,-en cortejo de el 
Kan una;gran Tiénda ¡-en: elj caminó por donde 
havia- de paffar ¿ y álli le redaba efperando vef- 
tido de • eéroroónia , y* acompañado de todos los 
.Vertabietos , Presby teros ,;,y‘Mórtges , que pudo 
hacer de fu partido. Luego qüe el Kan llegó a la 
^Tienda ., fe llegó Eftephanos á él , y le hizo una 
Karenga., que el Kan .oyó fríamente vy fin.refpón- 
derle jpalábra. Continúo Tu marchá hafta la Cafa 
que tenía difpuefta, dónde' recibió los honores, y 
bienvenidas, que fon regulares én tales ocafio
nes. r ' ...

r Tenia Eftephanos mucho cuitíhdo de ir á ha
cerle corte todos los dias ; péró temiendo que fe 
Je efcapaíTe el Matriarcado , ;pidjó Ucencia al Kan 
para ir á tomar poíTefsion . de él á Echmiadzin. 
Dióféla el Kan ,. como/no havia recibido aún el 
contraorden , qué efperaba de la Corte : y Efte- 

-phanos , fin perder tiempo., fe hizo entronizar por 
el Patriarca Armenio; de Jerufalém, que citaba á 
la fazon en aqüeLMonafterkh Luego que fe violen

Qj, pof-

brillahte.de
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pofleísíon de fu Silla, pensó que ya no téníá que. 
tener cuidado ; más para afianzarfe mejor, quifó 
ganar los ánimos , y. voluntades dé todo el Mo-j 
nafterio , y de la Nación^ para cuyo efédo afedó 
un ayre de feveridad , y regularidad extraordina-í 
ría. Todas fus convérfaciones eran fobre reforma 
de coftumbres , y hábitos Monafticos : predicaba 
continuamente á los Monges , y Vertabietos el ré-¡ 
tiro, y abftraccion en fus celdas : hablaba con me-j 
nofprecio de fu AnteceíTor ;• motejaba fu conduda: 
deftruia todo quanto el havia hecho, hafta denw 
ler los edificios conftruidos por Nahabiet. Final
mente fe declaró por el cifma , y los cifmaticos, y 
emprendió hacer guerra á los Catholicos. Princi-j 
píos tales, nos daban motivo de temer algunas, 
malas confequencias , afsi en orden á> nofotros¿ 
como á nueftra Mifsion. Pero Dios miró por todo; 
valiendofe del medio, que aquí dire: Curgt&n» 
Principe Georgiano , que algunos años antes ha-i 
via caído de la gracia del Rey de Perfía por ra
zones de Eftado , venia llamado á la Corte. Paf-i 
sófe por Erivan por ver al Kan, amigo fuyo anti¿ 
guo. Llegó enfermo , y el Kan, que tenia noticia 
del buen efedo de algunos medicamentos , que 
nos havian vdnido de Francia , embió á llamarme, 
y me pidió con inftancia fuefle á vifitar á fu ami-' 
go el Principe , y fi tenia algún buen remedio, lé 
curafíe quanto antes. Fui allá , y como fu enfer
medad no era mas que unas tercianas dobles, le 
di la quina. Echó Dios fu bendición al remedio, 
fanó el Principe , y fu curación nos concilio fu fa- 
,vor , y aumentó el que nos hacia el Kan. Aprové- 
chamonos de efta ocafion para hablarles en favor

de
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.üc Nahabiét, y nos aífeguraron que feriadnos fer¿ 
vidos.

Eftephanos , que no hallaba ya entrada tan fa¿ 
-cil én cafa de el Kan , y folo lograba audiencias! 
cortas 3 y frías , comenzó á juzgar 3 que no eftabá 
en el parage que. penfaba. Parecióle que fe le an- 
daba el Trono debaxo de los pies , pero de allí 
á poco tuvo por cierta , y próxima fu caída, quan¿ 
do vio que fe le notificó de parte de el Kan urí 
defembolfo de mil zequies , por no haver queri- 
do venir á Erivan á bendecir las aguas del Rio él 
dia 6. de Enero , fegun lá coftumbre de los Arme-; 
nios. A Nahabiét por fu parte eferivieron de Hifs 
pahán fus amigos , que fus negocios iban tan bien; 
como mal los del intrufo Eftephanos , y que folo 
era menefter dinero para bolver á fubir al Trono, 
Entendió Nahabiét muy bien lo que quería decir 
cfté avifo 3 y haviendo juntado brevemente la fu
ma de mil éfeudos , que era lo que fe le pedia, la 
remitió á Hifpahán.

Efte poderofo medio, junto con las Cartas, y 
recomendaciones de el Kan , y del Chanciller , tan 
favorables á Nahabiét, como contrarias á Efthe«¿ 
phanos, fue caufa de la depoficion de efte ultimo; 
y del reftablccimiento dé el primero. Eftaba á la 
mefa Eftephanos un jueves Lardero con fus ami-< 
gos 3 quando entró un Oficial de la Corte á noti
ficarle un orden del Sophi, que á mas de depo
nerle del Patriarcado , le condenaba á una multa 
de mil efeudos, y á prifion perpetua. Los de fu 
facción 3 qué eran los mas finos cifmaticos , hi
cieron todos fus esfuerzos para que fe fufpendieffe 
la execucion dél Decreto ; mas el Rey fe mantuvo

in-
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‘inexorable, y mandó que no le bolyiefTen á hablár 
del cafo.
‘• Al punto fue Nahabiet reftituido >á Tu Dignidad 
ron univcifales elógrós:, afsi de los Armenios:, co
mo de los Turcos > , de-quienes -fe hayia hecho 
amar. Su reftablec imiento , de que fe confieffa 
deudor á nueftros confejos , y folicitudes , ha au
mentado fu afeólo ázia los Cathalicos , y efpe- 
cialmente ázia nofotros. Quiera Dios ¡ que fu amif- 
tad nos fea medio de unirle perfeóla7, y donílante^ 
mente á la Igleíia Catholica , y qué á fu exemplo 
toda la Nación , con lá gracia de Jefu - Chrifto, 
buelva á entrar en el camino único , que lleva á 
la vida. VV. RR. nos concedan ,/para él buen 
éxito de efta obra,, el auxilio de fus’ oraciones.* 
Hafta aquí el Padre Ricard.

Efta Carta nos renueva el dolor de havér peifc 
dido uno dé los mas vírtuofos , y laboriofos Mif-; 
lioneros > qué ha?tenido hafta ahora la Armenia. 
Eftuvo caíi treinta años dedicado aT férvido de 
mueftras Miftiones 3 y en particular á la inftruc- 
cion de los Armenios. Para habilitarfe mas , eftu- 
dió fus dogmas :, errores , y coftumbres, hafta inf- 
truirfe de ellos perfeólamente : y eferivió un me- 
thodo duro , y. eficaz para combatir, todo quantp 
el cifma ha introducido fin razón en eftá Igleíia. 
Tuvo un gran conocimiento de la • lengua Arme
nia , y la hablaba con facilidad , y elegancia. 
Acompañaba fus difeurfos con un ayre de bondad, 
y dulzura tan infínuante , que no folo hacia que 
le efcuchaífen con güilo fus oyentes mas arre
bataba también los afeólos de todos. Hizole Dios 
la gracia de reconciliar con la Igleíia , por fu me"

dio,
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dio, fnúcho numero de Armenios climáticos; pe-, 
ro teniendo íiempre que padecer crueles per- 
fecuciones por parte de los enemigos de la Re-; 
ligion s. pues fe vio repetidas veces a peligro 
de perder la vida , á caufa de ■ los. malos, tra-r 
tamientos , que experimentó én fu perfona. Mere-, 
ció fu vida Apoftolica un fin como el que tuvo, 
pues falleció el dia 6. de Agofto de 1719. en me
dio de los exercicios de la mas ardiente chari- 
dad , ftrviendo , y afsiftiendo á los Catholicos to
cados del mal contagiofo de la pefte , que hizo 
en Levante aquel año los mas horrorofos eftragos. 
Cogióle el mal, adminiftrándo los Sacramentos á 
los moribundos. Nueftros Armenios no fe han en
jugado aún las lagrimas, llorándole inceífantemen- 
te como á Padre fuyo. Su confue lo, y el nueftro 
es j que fera en el Cielo fu Prote&or para con 
Dios , del mifmo modo que fue en efte mundo el 
Padre, que los engendró en Jefu-Chrifto.

Antes de cerrar efta Carta de la Mifsion de Eri
van , debo decir el motivo , que tuvieron nuef-, 
tros Padres Polacos para venir á ella. Un Arme-; 
nio nacido en Polonia , llamado Simón Petrofvitz,' 
defpues de pallados en Roma fus eftudios , y haver 
en ella recibido el Sacerdocio , bolvió á Polonia, 
donde le hizo lugar fu mérito en muchos nego
cios importantes, que le ganaron la fatisfaccion 
del Rey Juan Sobieski. El amor de, efte buen Sa
cerdote á fu Patria , y fu zelo por la falvacion de 
fus Compatriotas , le hicieron concebir el deíig- 
nio de ir á Armenia á trabajar en la unión de fu 
Nación con la Igleíia Romana. Propufó al Rey fu 
animo , y entró tan bien en é¡ fu Mageftad Polaca,

que
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que le nombró por Embixador fuyo al Rey cíe 
Períia , á fin de que efte carader dieíTe á fu per
fona , y á fu minifterio mas diftincion , y autori- 
dad. Dióle Cartas para el Sophi , y para el Pa
triarca de Echmiadzin , combidando fu Mageftad 
en la fuya á efte ultimo, á unirfe con la Iglefia Ro
mana , y reprefentandole con los términos mas 
Sxprefsivos de quánta honra le feria delante de 
Dios , y de los hombres , íi llegaba con fu exem- 
plo á reducir á fu rebaño al verdadero Aprifco; 
que és el de Jefu-Chrifto : y al acabar la Carta 
le aífeguraba la afsiftencia del Papa , la del Em
perador , y la fuya. Sobre el mifmo aíTumpto le 
efe ri vieron también el Cardenal Primado , y los 
dos grandes Generales de Polonia.

Armado Petrofvizt de tan poderofos empeños; 
partió de Polonia > pero el Señor , cuyos fecretos 
fon inefcrutables, páró fus palios enmedio de fu 
carrera. Cayó malo en el camino , y murió antes 
de llegar á Erivan. Su muerte , y la de el Rey So-i 
bieski, que fobrevino de alli á poco } deftruye- 
ron nueftros proye&os,y nueftras efperanzas; pero 
gracias á Dios yá van oy bolviendo en si con el 
arribo dé algunos Jefuitas Polacos,que han venido 
á Erivan , animados del zelo de Petrofvitz , al cul-: 
tivo de nueftros Armenios. Toman por cuenta en

particular efta Mifsion , y efperamos que fus 
trabajos han de producir en ella

muchos frutos i
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MEMORIA
DE LA MI SS ION DE ERZERON.

LA Ciudad de Erzerón es Capital de la Menor 
Armenia, dependiente del Turco. En ella íe 

cuentan de Hete á ocho mil Armenios , y hafta 
cien familias Griegas. Es el paíío de los Turcos, 
y Perfas , y el emporio del Comercio de las dos 
Naciones. Efta confídéracion fue el motivo que 
nos hizo pénfar en eftablecer una Mifsion en aque
lla Ciudad ; porque deciamos: allí tendremos, no 
folo Griegos , y Armenios que -inftruir , fino tam-: 
bien á todos los Eftrangeros , que van , y vienen 
continuamente en quadrillas , ó caravanas , los 
quales llevarán á fus Compatriotas las inftruccio
nes , que oirán dé nofotros.

Mas antes de llegar á la éxécucion de nueftro 
proye&o, creimos era jufto proponerfele á M. de 
Guilleraguc, Embaxador entonces á la Porta, pa
ra aíTegurarnos fu protección. Efte fiel Miniftro 
del Rey , atento igualmente al pfogreíTo de nuef
tra Sarita Religión , que al férvido de fu Magef
tad , aprobó nueftra idea, y fe firvió de tomar á 
fu cuenta el facarnos una Patente del Gran Señor, 
para que nos refguardaífe, en quanto fuefte pofsi
ble , de todos los malos tratamientos á que los Sa
cerdotes Eftrangeros, mas que los demás, eftán 
continuamente expueftos en aquel Pais.

Abocófe M. de Guillerague con el Gran Vifir, y 
Tom.ir. R le
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le pidió dé parte del Rey fu Amo las Letras } que 
ncccfsitabamos para eftableccrnos en Erzerón, las 
quales fueron promptamente acordadas. Remitió
las al Padre Superior de las Mifsiones , acompa
ñando efte beneficio con todas las exprefsiones 
de un fingular afeólo. Aprovechando el Superior 
tan favorable coyuntura , embió á Erzerón al Pa
dre Roche , y al Padre Beauvoilier. Eftos llegaron 
allá en el mes de Agofto de 1688. y al punto pre- 
fentaron al Bajá los Defpachos 3 que llevaban del 
Gran Señor.

El Bajá , que era dé un caraóler mas humano, 
y dulce de lo que fuelen ferio por lo regular los 
Bajaes , Tos recibió benignamente, y ordenó la 
exccucion de las Cartas, de que eran portadores,* 
Noticiofos los Cat-holicos del arribo de los Mifsio-í 
ñeros, y del motivo de fu viage , moftraron to- 
das las feñales de gozo, que fon pofsibles , y fue
ron á qual mas en ofrecerles fus cafas , y en buf- 
carles lugar á propofito, para que dieffen principio 
á los exercicios de la Mifsion.

Havia dotado Dios de grandes talentos al Pa
dre Roche , y al Padre Beavoilier, para llenar fe
lizmente el minifterio, que tomaban á fu cargo. 
Tenia el Padre Roche una dulzura , y paciencia 
inalterable , juntas con un ayre de modeftia, afa
bilidad* , y gracia , que ganaba á quantos le tra
taban. Poífeia, fuera de efto , una vafta erudición 
en punto de controverfias , que empleó fiempre 
con ventajas contra, el cifma , y la heregia. El 
Padre Beauvoilier era de un corazón capáz de em
prender , y perficionar qualquier cofa por la glo
ria de Dios. Decia muchas veces, que el caraóler
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jproprio de las obras de Dios era tener fíemprc 
contradicciones : y afsi eftaba tan lexos de aco- 
bardarfe por dificultades , que antes le ícrvian ci
tas de darle nuevo aliento : «entonces fe veia fu 
grande expediente , que fíemprc le di daba algún 
medio , con que llevaba al cabo fu gloriofo in
tento.

Con tan felices qualidades trabajaban juntos 
nueftros dos Mifsioneros en el planteo de la nueva 
Mifsion. El Obifpo de Erzerón fue cafi el primer 
fruto de fus trabajos Apoftolicos. Era efte Prela
do un buen Anciano , que bufeaba de buena fe la 
yerdad , con que fe rindió á ella fínceramcnte. Al
gunos otros Obifpos , Vertabietos , y Sacerdotes 
Sguieron el exemplo de el de Erzerón : y como fu 
ancianidad en el Obifpado le hacia recomendable 
en todo el País , ayudó no poco el que los Pue
blos , que fe dexan fácilmente llevar de aquellos 
á quienes miran como fus Superiores, fíguieífen la 
voz de fu Paftor , y la de los Mifsioneros.

Los profperos principios de la Mifsion de Erze
rón no diftraxeron al Padre Beauvoilier de penfar 
fíempre en fu voto de confagrar fus dias á las Mif- 
fíones de la China , á qué le havian deftinado los 
Superiores. El arribo de otro Mifsionero á Erze
rón le hizo juzgar , que ya efta Mifsion podía 
paífarfe fín fu perfona: por lo qual empezó á pre
pararle para partir , y bufear un camino , que le 
conduxeífe á la China por Tartaria.

No pudo el Padre Roche ver , fín mucho do
lor , tales preparativos , pues conocía muy bien 
lo mucho que perdía la Mifsion : mas no pudo 
tampoco oponerfe á fu deftino , ni á fu voto. Dcf-

R x pi-
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pidieronfe , y al abrazarle 3 le dixo el Padre Kó¿ 
che , que ya no bolverian á verfe hada mejor vi-í 
da : y prcíinticndo la proximidad de fu muerte; 
le fuplicó al Padre Beauvoilier pidieífe á Dios to
dos los dias le concediere un dichofo fin , encar
gándole que lo éxecutaífe con efpecialidad en el 
Santo Sacrificio de la Miña.

En] efe do poco defpues de la partida del Pa-» 
dre Beauvolier fe encendió pefte en todo efte Pais; 
Prendió defde luego en Erzerón , y el Padre Ro
che , y fu Compañero fe dedicaron al punto á la 
afsiftencia de los apellados. Murieron muchos en
tre fus brazos, defpues de haver dado el Viatico, 
y Extrema-Unción á los que pudieron recibirlos. 
El Padre Roche , que havia pedido repetidas veces 
a Dios la gracia de morir martyr de la charidad; 
en cafo de no morir derramando fu fangre, pre-< 
fíntió que Dios le iba á conceder elle favor. Con- 
fefsó generalmente con fu Compañero , dixo Mif- 
fa, y continuando defpues la vifita de fus enfer
mos para aprender á bien morir, difponiendo a 
otros para la muerte , fue repentinamente fobre- 
cogido del contagio , y á poco tiempo murió del 
mifmo mal , que los que havian muerto en fus 
manos.

Parece que el enemigo común eftaba efperan
do la muerte de efte digno Operario del Evange
lio para lembrar la cizaña en el campo , que con 
tanto zelo havia cultivado el Siervo de Dios. Va
lióte de dos Vertabietos , uno llamado Cholax, y. 
otro Aritdik } ambos furiofos contra la Iglefia Ro-» 
mana , los quales comenzaron con un Presbytero 
He rege como ellos, por nombre ArurbcÁr, a in-«
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?amár publicamente la doftrina de los Mífsioneros,’ 
y á predicar la contraria > vomitando blasfemias 
contra el Papa, y los Catholicos, y fulminando 
excomuniones contra ellos en los términos mas in- 
jjjrioCos. No contentos con efto , calumniaron a 
Jos Mífsioneros de que querían amotinar á los vaf- 
fallos del Gran Señor, contra fu legitimo Sobera
no, y que para efte efedo tenían fecretas inteligen
cias con los Mofcobitas, á fin de introducirlos en 
Armenia , y preparado ya un Almacén de armas 
para armar á fus Neophytos.

Fefulacb Effendi , primer Magiftrádo de la Ciu
dad , conocía lo ridiculo de tal acuíacion ; pero, 
ó bien porque temieífe que fu íilencio fobre efte 
articulo pudieíTe ocafionarle alguna pefadumbre 
en la Porta , ó porque fuelle de aquellos Señores 
Turcos , que fuelen fiempre fentenciar á favor de 
quien puede contentar mejor fu avaricia , cerró 
los oídos á quanto el Bajá pudo decirle en abono 
de los Mífsioneros , y de los Chriftianos , y fe en
caprichó en hacerles caufa como de reos de lefa 
Mageftad , en vifta de tan extravagante acufa- 
cion.

Seria muy largo hacer menuda relación de efte? 
negocio : folo diré fumariamente , que fueron apa
leados varios Presbyteros zelofos , y muy buenos 
Catholicos : que muchos Armenios fueron conde
nados á pagar dos mil efeudos de multa , la qual 
pagaron con gufto , tcniendofe por dichofos por 
facrificar parte de las ganancias de fu comercio 
por tan buena cáufa, y que un Mifsionero fue apri- 
íionado , y los demás echados de Erzerón. Mas 
Dios , que buelve íiempre por los inocentes , y

pue-
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puede 3 quando quiere > ahogar en las águás de el 
Mar Roxo los enemigos de íu Pueblo , caftigo 
cxcmplarmcnte á los autores de tan malvada injuf- 
ticia. Fefulach Effenda 3 que tuvo mas culpa, que 
todos , fue degollado por orden de el Gran Señor, 
y embiada fu cabeza á Conftantinopla. Havia fido 
Preceptor de Mahometo IV. y tenido gran parte 
en la confianza de Muftaphá , que le hizo Gran 
Mufti: todas fus dignidades , y riquezas no pu
dieron impedir que defpues de fu muerte fueíTe 
arraftrado fu cuerpo por las calles de la Ciudad.

El Bajá de Erzerón , que no tuvo otra culpa, 
que fu floxedad en defender á los Mifsioneros, ha
viendo fido acufado á la Porta de algunas vexa- 
ciones , que havia hecho por fu avaricia, perdió la 
vida por el cordon, fegun la coftumbre ordina.-. 
ria.

Cbolax uno de los Vertabiétos , de que arriba 
hicimos mención , fue caftigado , como merecía, 
por un crimen infame , de que fue .reo , y con
vencido. El Obifpo fue condenado á quinientos 
efeudos de multa , con que folo quedaba yá que 
reftituir los Mifsioneros á Erzerón.

El Señor Marques de Cbateau-neuf, Embaxador 
entonces en la Porta, y zelofo Protedor de los 
Mifsioneros, tomó por fu cuenta efta emprefla. 
Reprefentólo á la Porta , y pudo tanto fu autori
dad , que lo obtuvo fácil , y promptamente.

Un fanto Presbytero Armenio , que fue defter- 
rádo con los Padres, fe anticipó fecretamente á 
fu buelta á Erzerón , y fe empleó con mucha uti
lidad en favor de ellos cerca de los Catholicos. 
Es gran confuelo , y alegría para nofotros lograr

'por



la Compañía deJefus. l 3 f
jpor Compañeros á algunos virtuofos Eclefíafticos, 
que quieren ayudarnos á llevar las ocupaciones 
de la Mifsion.

Bucltos á Erzerón los Mifsioneros, bolvieron 
á fus tareas,todavía con mas fervor que antes. Eftá 
ventaja traen fiempre las perfecuciones , que pu
rifican , y animan el zelo de los hombres Apofto
licos , y hacen á fus difcipulos mas dóciles á fus 
voces. En los Aólos de los Apoftoles leemos , que 
el numero de los primeros Fieles crecía en medio 
de las perfecuciones. La fangre de los Martyres, 
dice Tertuliano , era femilla de nuevos Chriftia
nos. Efta utilidad tuvo la Mifsion de Erzerón per- 
feguida. Los Padres Ricard , y Monier, que la han 
cultivado muchos años , embiaron , tiempo hace, 
al Padre General de los Jefuitas, y al Padre Fleu- 
riau , un Diario de lo acaecido á fu vifta. En él 
expreíTan , como por la extenfion de la Mifsion fe 
vieron obligados á dividirla en dos partes.
. La primera , dicen , tiene el nombre de San 

Gregorio el Iluminador , y comprehende las Ciudar 
des de Toorzon , Ajjan^ala , Cars , Beazit, y Arab- 
fyee, con otras quarenta Poblaciones menores. La 
fegunda , llamada San rgnacio , comprehende las 
Ciudades de Efpira , Bapburz, Añafea, Trebizonda, 
y Gamicb^ane , con otros veinte y Cíete Lugares. 
Cada Ciudad cuenta en fu recinto mas de mil y 
quinientos Catholicos. El Padre Ricard, que havia
hecho particular eftudio de la Medicina , como 
quien fabia por experiencia lo útil que le era para 
anunciar en todas partes la palabra de Dios, fe da
ba publicamente por Medico : circunftancia , que 
le daba entrada con todos, y aun con los Turcos,

en
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en cuyas cafas era muy bien recibido , grañgélhdo 
por efte medio para si , y para fu Compañero 1¿ 
protección que necefsitaban. El Padre Monier vo
litaba á los Cnriftianos, y los inftruia en fus cafas; 
pero de noche mas frequcntcmenté que de dia, 
por evitar la nota , que folo huviera férvido de 
fufeitar la embidia , y animofidad de los cifmati- 
cos contra los Catholicos. Tenian los dos Padres 
coníigo un Hermano Coadjutor, muy buen Botica
rio , y fu buena conduéla , y los fervicios, que hi
cieron á los enfermos de la Ciudad con un ente
ro dcíinterés, les ganaron la protección del pri
mer Aga} que por amiftad con ellos les dio una 
cafa muy propria , y acomodada para fu ufo. Sof- 
tenidos de tan poderofo patrocinio, exercian tran¿ 
quitamente el minifterio Evangélico. Juntaban an
tes de amanecer á los Fieles de uno , y otro fexo 
yá en una cafa , yá en otra. Enfeñaban á parte el 
Cathecifmo á los niños , y le explicaban á las per- 
fonas de mas edad : defpues oían Confefsiones, y 
adminiftraban el Sacramento de la Euchariftia. 
Quando les amanecía en eftos exercicios , los Sa
cerdotes Armenios , menos acechados que nuef
tros Mifsioneros, iban á darles la Comunión en fus 
cafas.

Como celebran los Armenios la Pafqua más tar
de que los Catholicos , fegun el Kalendario anti
guo , por evitar nueftros Mifsioneros la concur
rencia , que feria íin duda fofpechofa , ‘comenza
ban defde principios de Quarefma á difponér fu 
rebaño para la Comunión Pafqual: y para hacerla 
con mas facilidad , y fruto , repartían la Ciudad 
fegun fus diferentes barrios, los quales viíitaban 

unos
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Amo$ defpues de otros, dando á todos lás inftrucd 
ciones neceflarías , y haciendo de modo, que to-; 
dos fus difcipulos huvieííen cumplido fiempre con 
efta obligación antes que llegaíTe la Pafqua de los 
Armenios.

Sus ocupaciones en la Ciudad no les impedían 
dedicar algún tiempo á recorrer los Lugares,, y Al
deas de fu diftrito ; pero fiempre con las mifmas 
precauciones, y evitando en primer lugar el ruido, 
y publicidad , á fin de no fer defcubiertos. Te
nían á algunos Sacerdotes Armenios de fu confian
za , Mifsioneros como ellos , que iban delante á 
preparar el camino á los dos Padres , y á feñalar 
el fitio para fus Juntas , y el tiempo apropofito 
•para ellas. Los Catholicos efpcraban á los Padres 
■con. impaciencia , y los recibían con regocijo. To
dos fe aprovechan de tan fávorables ocafiones 
para llegarfe al Sacramento de la Penitencia , y al 
de la Euchariftia , agregando fiempre en ellas vifi- 
tas a algunos cifmaticos al Rebaño deJefu-Chrifto.

El Padre Ricard , en el viage que hizo hafta 
Trebizonda en el año 1711. reconcilió con la Igle
fia á un Obifpo , veinte y dos Presbyteros , y otras 
ochocientas y fetenta y cinco perfonas , á quienes 
tenia feparadas de ella el cifma. El Padre Monier 
penetró hafta el Qurdiftdn , Pais fujeto á un Prin
cipe particular , fituado entre Turquía por Ponien
te, y Perfia por Oriente, á cinco jornadas de Erzc-: 
ron , y habitado por los Jezides A ó Curdos , y por 
Armenios, que poífeen en él muchos Lugares.

Los Jecides reconocen, como los Manichéos, dos 
principios , uno bueno , y otro malo , que fon 
Dios , y el Diablo j pero mas infenfatos que eftos,

Tom.iyL S dan
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dan culto á ambos. Andan vagamundos ; y 
únicamente ocupados én robos:

...................Semperque recentes
conveftare juvat pradas , & vivere rapta,

PaíTan el Eftio en los montes s donde hay fruta , y 
buenos partos, y el Invierno en los llanos.

Los Armenios s que habitan el Curdiftán , qué 
havian paliado muchifsimo tiempo fin ver Mifsio- 
neros en aquel País , recibieron al Padre Monier 
como recibe una tierra feca el agua de el 
Cielo ; efto es, con el mas ardiente defeo de oir 
la palabra de Dios.

Hechos cargo los Mifsionéros de la prophecia 
de Jefu-Chrifto , y de la fuerte de los Aportóles, 
no fe prometieron una larga tranquilidad. El Obif
po de Cars , y algunos Presbyteros a fus inftancias, 
todos cifmaticos , y teftigos del progreífo de la 
Santa Doctrina de los Padres Mífsioneros , los acu*. 
faron ante el Tribunal del Bajá, de que infpiraban 
á los Nacionales un levantamiento contra el Gran 
Señor, y un grande afeólo ázia los Mofcobitas , y 
de que havian ganado yá para ello á muchos , ef- 
pecialmente de los Catholicos , y de eftos aflegu- 
raban , que havia muchos en efte animo. Havia 
entonces el Bajá partido á la Crimea : y el Mufle* 
lin ; efto es , fu Lugar-Theniente , recibió de muy 
buena gana la acufacion como una buena ocalion 
de hacer dinero, que le daba lá aufencia def Bajá. 
Para dar mas cuerpo al cafo , cometió mucho rui
do : llenó de acufados las Cárceles , les apaleó 
las plantas de los pies, íegun la coftumbre de los 
Turcos : cargó de priíiones, al Padre Ricard , y al 
Padre Monier , y no hablaba menos que de hacer*
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les perecer á puros golpes. Toda la Ciudad , que 
conocía la inocencia de los Padres , y de los acu- 
fádos , eftaba indignada de la violencia del avaro 
Muflclin fobornado por los cifmaticos: con lo que 
•fe vio precifado á remitir efte negocio al Diván, 
que es el Tribunal de los Agás , donde fue exa
minado con mas jufticia. Hechas las informacio
nes , y oidos los teftigos , con todos los demás 
procedimientos ordinarios , fue tenida , y juzgada 
por faifa, y calumniofa la aculacion.

Temiendo los acufadores ázia si alguna mala 
réfulta , fe retrasaron : y los Padres , y demás 
prefos fueron pueftos en libertad. Todavía huvo 
mas. Mientras andaba efto fue depuefto el Muífé- 
lin : al mifmo tiempo llegó fu fucceíTor , y ocu
pó fu lugar : y haviendo fido informado de las 
injufticias , y vexaciones de fu Anteceífor , fe in
dignó de tal fuerte , que para dár buena idea de 
fu efpiritu de jufticia , fu primer exercicio de ju- 
rifdiccion fue cargar de prifiones al depuefto , y 
conducirle á la Cárcel mifma , en que havian efia
do antes los dos Padres por fu injufta orden. Al 
entrar en la prifion echó mil maldiciones á los 
cifmaticos , acufandolos de haver fido los autores 
de fus injufticias , y de fer la caufa de fu dcfgra- 
cia.

Afsi miró Dios por fus Siervos 5 pero quifo 
probar todavía fu paciencia en Erzerón , para ha
cerles mas dignos de fu fanto minifterio. Permitió 
que muchos Vertabietos , no contentandofe con 
renovar contra ellos fus antiguas acufaciones, les 
achacaftcn otros nuevos delitos i pero tan mal fun
dados , como los primeros. Para foífegar eftas

■ Si cou-
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continuas perfccucíones , que excitaba contra ellog 
la embidia de los cifmaticos 3 pareció á los Mift 

' lioneros buen medio retirarfe de la vifta de fus 
enemigos , y aufentarfe de Erzerón.

Refol vieron, pues,mudarfe á Trebizonda, don-, 
de tenían muchos fervorofos difcipulos j mas Dios 
los embiaba á exercitar de nuevo modo fu chari
dad , pues los calores de Julio , entonces exccfsi-, 
vos , havian encendido en aquella Ciudad el fue
go de la pefte , que hizo los mas crueles eftragos. 
Al punto que llegaron los Padres fe facrificaron á 
la afsiftencia de los Chriftianos , á quienes havia 
atacado el mal, de los quales murieron muchos 
en fus manos.

Pero al mifmo tiempo que toda la Ciudad , 
aun los Infieles , fe hacia lenguas del zelo , y va* 
lor de los Padres , en medio del peligro á que fe 
exponían cada inflante : un Relapfo cifmatico, que 
debía al Padre Ricard fu primera educación en la 
Religión Catholica , renunció todos los fentimien- 
tos de humanidad ázia fu bienhechor, con la mif
ma defverguenza con que havia abjurado fu Fé. 
Uino determinadamente á Trebizonda á echar 
'fuera de elki al Padre Ricard ; hizofe crudillo de 
los Climáticos, y aplicó todos fus esfuerzos para 
amotinar la Ciudad contra él j mas Dios le focor- 
rió con un poderofo Prote&or, que arribó enton
ces á Trebizonda.

Efte tue Mujhpha Aga , que havia fañado antes 
de una enfermedad por medio de las medicinas, 
que nos vienen de Francia , y fu curación le havia 
hecho tan de parte de los Mifsioneros , que era fu 

■ publico protector. El Cifmatico, atemorizado de
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las amenazas que le hizo , no fe atrevió á hablad 
palabra 3 ni á hacer defpues nada contra los Mif¿ 
lioneros.

Como Muftapha Aga miraba con particular ef* 
timacion al Padre Monier, le dixo, que quería ref-¡ 
tituirle á Erzerón , en donde fabria difponér que 
vivieífen con quietud él, y fu Compañero. El Pa
dre Monier , que amaba tiernamente fu Mifsion dé 
Erzerón , aceptó la oferta , y partió en compañía 
del Aga mientras el Padre Ricard pafsó á Conftan-i 
tinopla á folicitar un nuevo Decreto , que affegur 
raífe fu tranquilidad. Buelto á Erzerón el Padre 
Monier , exerció libremente fu minifterio con el 
favor de fu proteólor , como confia de una Carta; 
que eferivió al Padre Fleurió , con fecha de 13. 
de Septiembre de 1713. en eftos términos:

,, A Dios gracias las perfecuciones de Erzerón 
no han tenido otro efeólo , que el de corrobo-

„ rar la Fe,aumentar entre los Catholicos la unión; 
„ y mutua charidad , y acrecentar fu amor á la 
„ verdadera Iglefia , mayormente haviendo echar 
„ do de ver por experiencia la audacia , y perfí- 
„ dia , que infpira el cifma en el corazón de los 
„ que eftán inficionados de él. Añade el mifmo 
Padre , que en fu aufencia un fanto Presbytero los 
havia focorrido , y fortificado en la fé , y confian
za en Dios: que defde fu buelta á Erzerón havia 
recibido la abjuración de doce Presbyteros cifman 
ticos , y de cali ciento y cinquenta perfonas , de. 
las quales havian fido fíete , ü ocho las mas en-, 
conadas contra los Catholicos. Dice á mas de efto, 
que haviendo acabado la pefte en Erzerón con 
mas de veinte mil vidas, folo havian muerto fe-

tenta
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tenta Catholicos : y que al morir havian renovado 
la profefsion de fu Fe , y dado gracias á Dios por 
el beneficio , que les hacia de morir en la verda
dera Iglefia. Finalmente acaba el Padre Monier fu 
Carta dando muchas gracias al Padre de las Mife- 
ricordias por hallarfe en el numero de los Catholi
cos de Erzerón aumentado en el mes de Enero de 
I7T4. con mas de fetecientos Neophytos. Sus mas 
ardientes anfias eran de quedarfé en efta Mifsion, 
á caufa de tener én Muftphá Aga los medios de 
trabajar mas fegura, y utilmente que nunca en la 
obra de Dios.

Pero el Señor , de la mies que difpone de fus 
Operarios como bien le parece > apartó de ella 
al Padre Monier poco tiempo defpues , porqué 
haviendotios la muerte arrebatado al Padre Ri
card , que eftaba para tomar á fu cuidado el go
vierno de nueftras Mifsiones en Perfía, tuvo el Pa
dre Monier orden de nueftros Superiores para par-, 
tir fin dilación á Hifpahán á encargarfe del em
pleo, que havia de haver ocupado el Padre Ricard, 
que efte en gloria.

Es inexplicable la pena , que tuvo de dexar 
la Mifsion de Erzerón , donde trabajaba con mu
cho fruto ; pero como el Padre era el mas anti
guo , y el mas experimentado en el minifterio 
Evangélico en eftas Regiones , era también el mas 
neceílário en Hifpahán , pues la Mifsion , que te
nemos en aquella Capital, es como el Seminario, 
donde fe aprenden las lenguas eftrangeras, y don
de fe forman nueftros Mifsioneros en la vida Apof- 
tolica.

Mas no por efta .mudanza padecerá menofeabo 
al-
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alguno H Mifsion dé Erzerón. Yá ha fubvénido á 
fus necefsidades la Providencia,emboándonos otros 
quatro Mifsioneros , dos , que yá eftán aquí, y 
otros dos, que vienen ya de camino. Y nueftrá 
Compañía , que tiene fiempre Operarios promp- 
tos para acudir á llevar la Fe hafta el cabo del 
mundo, no dcxará jamás de ir reforzando nueftras 
quiebras. Finalmente los Mifsioneros , que Francia 
nos embia, y los que nos embiará en adelante, 
disfrutarán una fortuna , que era , mucho tiempo 
ha , aífumpto de nueftros defeos , y yá lo es de 
nueftra gratitud al Rey Luis XIV. que eftá en glo-¿ 
ria. Tengo por obligación debida á fu gloriofa 
memoria referir aqui lo que á nueftra vifta ha fu-* 
cedido en efte particular.

Los Miniftros de Luis el Grande , atentos íiem- 
pre á quanto podía aumentar la felicidad dé fu 
Reynado , y hechos cargo de la grande utilidad, 
que vendría á la Francia del comercio de fus vaf- 
fallos con el Imperio de los Perlas , reprefentaron 
á fu Mageftad lo útil, y fácil del entable de dicho 
comercio : y al mifmo tiempo le propuíieron en> 
biafte á alguno a Hifpahán , Capital de efte Rey^ 
no , para que fe afteguraífe de la verdad del cafo*’ 
fe hicicíTe cargo de todos los géneros , que pu- 
dicífen tener conveniencia , fegun el eftado aótual 
del Comercio de Francia , y capitulalfe con el So
phi , y fus Miniftros un Tratado entre las dos Nar 
ciones.

El Rey, prompto íiempre á dár favorables oidos 
á quanto pudiefle concurrir á la felicidad de fu 
Reyno , aprobó el proye&o , y ordenó que fe pu- 
íieííe en execucion. Para efte viage a Períía fue

nona-
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hombrado al Señor Michél: y con íás inftruccuR 
nes necesarias , y Letras de creencia1, partió de 
París para Hifpahán , adonde llegó con felici-i 
dad.

Luego que arribó fue á vifitar al primer Minif-; 
tro del Sophi, y defpues de los cumplimientos 
regulares del principio , le éxpufo el motivo de 
fu viage. Recibió el Miniftro, con las mas favora
bles demoftraciones 3 la propoficion del Embiado 
de Francia : dio cuenta á fu Amo , y recibió orden 
de conducir al Señor Michél á una audiencia pu
blica. En efta audiencia , que por orden expreíTo 
del Rey fue mas numerofa , y brillante que lo 
regular , recibió el Sophi la Carta de el Rey Luis 
con todas las exprefsiones de un gozo extraordi
nario. Alabó á dicho Monarca como al mayor So
berano , y mas célebre Conquiftador , que ha te
nido la Europa. El feñor Michél refpondió al So
phi , aífegurandole de la eftimacion, y amiftad del 
Rey fu Amo ázia fu Mageftad Perfiana : y añadió, 
que para darle pruebas mas ciertas de ello, de- 
feaba el Rey fu Amo unir á fus vaífallos con los 
de fu Mageftad Perfiana por medio de un Tratado 
de Comercio , que feria igualmente útil á las dos 
¡Naciones.

Refpondiólé entonces el Sophi, que el aílump- 
;to de fu viage era muy de fu agrado , y que en
traría de buena gana en las intenciones del Rey 
fu Amo. En efeólo ordenó al punto á fu Miniftro 
¡que facilitaífe por todos los medios pofsibles la 
¡execucion de las propoíiciones de el Embiado de 
Francia, que eran de tanta gloria á fu Reynado. 
El Miniftro , igualmente bien intencionado que fu
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Amo én orden al referido eftablecimiento , tuvpi 
muchas conferencias con el Señor Michél.

Convinieronfe en los articulos del Tratado, qué. 
havia de firmárfe de una , y otra parte : y havien-í 
dolos aprobado el Sophí, y defempeñado el Señor 
Michél fu comifsion con todo el fuccífo , que pu
diera defear „ tuvo fu audiencia de defpedida , y 
fe pufo en camino para volver á Francia á dar 
cuenta de la execucion de fus ordenes.

La relación que hizo de lo que havia vifto , y, 
hecho en Perfia, confirmó todo lo que antes fe ha- 
¡via dicho acerca de la utilidad , que facaria Fran
cia del nuevo Comercio , de que tanto fe havian 
utilizado hafta entonces las demás Naciones. AíTe- 
guró demás de efto , qué los Perfas , amantes , y 
eftimadores de los Francefes con preferencia á tOi 
¡dos los demás Pueblos, efperaban con impaciencia, 
y recibirían con regocijo un Conful de la Nación 
Francefa , y Negociantes Francefes, para dar prin«4 
cípio á fu Comercio. En fin, el feñor Michél creyó 
ldebia añadir , que la Religión Chriftiana , de que: 
hacia profefsion gran numero de vaífallos del Rey 
de Perfia , adquiriría una poderofa protección con 
la réfidcncia del Conful Francés en la Capitál dé 
efte Imperio , pues eftaría fiempre á mano para 
emplear el augufto nombre del Rey de Francia en 
favor de los Mifsioneros, que los inftruyen. Todas 
eftas razones, y mayormente la ultima tocante a 

los intereíTes de nueftra Catholica Religión, deter
minaron al Rey á nombrar al Señor Gardanne pa
ra el Confulado de la Nación Francefa en Hif
pahán. Entregaronfele las inftrucciones , cuyos 

T\nn.IV\ prin-
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principales , y mas recomendados artículos téniáff 
por objeto á la Religión j y á los Catholicos.

Yá tuvimos el gufto de ver arribar á efta Impe
rial Ciudad al Señor Gardanne,defpues de un largor 
y penofo viage por mar , y tierra. Todo el hono
rífico recibimiento , que tuvo én éfta Corté 3 le 
fue neceftario para hacer tolerables los contra
tiempos 3 que padeció en fu viage , caufados por 
los que creyeron interés fuyo fruftrar el proye&o 
de la Francia. Pero á pefar de fus esfuerzos , han 
/ido teftigos de la diftincion 3 y honor 3 que le ha 
concedido el Sophi, y los Grandes del Reyno 3 en 
atención al Rey de Francia fu Señor.

Y debo añadir aquí, para hacer jufticia á nuef
tro nuevo Conful, qué fu sabia conduda , y fu 
habilidad en los negocios, le han ganado la eftima- 
cion , y refpeto de quantos le han tratado. Ahora 
efta efperando los ordenes de la Francia 3 fobre 
las importantes reprefentaciones, que ha hecho á 
S. A. R. el Señor Duque de Orleans.

Finalmente nunca podremos celebrar baftanté 
la benignidad de que fomos deudores al Señor Gar- 
danne : y nueftros dos Mifsioneros 3 que han teni
do la honra de venir en fu compañía todo el via
ge 3 le profeífan la mayor obligación. Defde fu 
arribo á efta Ciudad nos ha teftificado toda la be
nevolencia pofsible : y yá experimentamos los 
efedos de lo bien recibido que efta , en la honra 
que nos hace de fervirfe de nofotros para Cape
llanes fuyos 3 y en el mucho mayor concurfo, que 
arraftra á nueftra Iglefia, que es baftanté buena , y 
muy comoda. En fin , fu protección, y la de nuef

tro
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tro digno Arzobifpo, que es de la Orden de Santo 
Domingo , nos tienen mas en eftado que nunca de 
exercer nueftras funciones Evangélicas con igual 
libertad , que fruto. Con que podemos aífegurar 
á losOpcrarios , que vengan á tener parte en nuef
tras ocupaciones, que tendrán bien en que fatif- 
facer fu zelo.

El Padre Bachoud, uno de los dos Mifsionéros, 
que vinieron con Gardanne,nos eferive defde Cha- 
maké , donde hace Mifsion , que nunca creyó ha
llar trabajo tan grande , y continuo , como el que 
fu Mifsion le da, y que necefsita muchos Compa
ñeros. Lo mifmo dice de nueftra Mifsion de Hif
pahán el Padre la Garde fu Compañero , que fe ha 
quedado aqui con nofotros.

Con ocafion de hablar del Padré la Garde , es 
bien que nueftro reconocimiento cierre efta memo-, 
ría con la relación de un accidente , que eftuvo 
para arrebatárnosle en el camino , del qual falió 
con felicidad por la poderofa intercefsion de el 
Beato Francifco Regis.

La Caravana del Padre de la Garde , y del Pa-. 
tíre Bachoud , haviendo tenido noticia de que en 
un Bofque eftaba embofeada una quadrilla de fe- 
fenta Salteadores para forprenderla, y robarla, fe 
apartó del camino derecho , y tomó otro por unos 
cerros muy efearpados , que folo permitían á los 
palfageros una fenda a/pera , y eftrecha , cercada 
de tan efpantofos precipicios , que no fe atrevía 
la vifta á mirarlos fin horror. El cavallQ del Padre 
de la Garde , que no era de los mejores de la Ca
ravana, dio por fu defgracia un paífo en falfo, que 
derribó al ginete, y cayó también el , que iba

J 1 car-



i4« Cartas de las Mljsionéj
Cargado de una maleta bañante grande,y ambos Fuga 
ron rodando hafta lo profundo de aquel -abyfmoj. 
Todos los de la Comitiva fe quedaron fin mas ar
bitrio , que para dar un grito á vifta de tan horro-, 
rofa caída. Solo el Padre Bachoud , bien que ef^ 
tremecido de tan fatal accidenté, fe fintió in/pir* 
rado á encomendar á fu amado Compañero alBear 
to Juan Francifco Regis.

Todos lloraban ya la pérdida del Padre , que fé 
havia merecido la eftima , y amiftad de toda la 
Caravana , y todos le tenían ya por perdido. El 
Padre Bachoud, y algunos de los caminantes hicie-, 
ron fus esfuerzos para baxar al precipicio , afien- 
dofe á las ramas de los arboles , y de quanto po- 
dian. A pocos paífos que dieron ázia aquella pro
fundidad oyeron la voz del Padre la Garde , que 
les decía :. Gracias a Dios no tengo lejion alguna. Ya 
fe dexa difcurrir quanto feria el gozo del Padre 
Bachoud , y de toda la Comitiva. Todos iban á 
qual mas por ayudarle á falir de lo hondo de tan 
profundo abyfmo. Halláronle en realidad bueno, 
y fano. Toda la Caravana:, que fue teftigo de tan 
milagrofo fuceffo, dio gracias á Dios, y á fu Sier
vo Juan Francifco Regis , á quien Dios continua 

honrando con todas las gracias, que concede
tan á menudo á fu poderofa

protección.
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D I AR I O

hacer noche en Can. Como fue efte Pueblo
donde tuvo principio nueftra perfccucion 3 me abf- 
tube de ir á vifitar en él á los Catholicos 3 por no 
exponerlos á nuevas penalidades; mas uno de los 
mas fervorofos de ellos , que havia padecido la 
baftonada en defenfa de la Fé , vino de noche á, 
verme 3 y me afteguró 3 que todos nüeftros difei-j 
fulos perfeveraban confiantes en nueftra Catho¿ 
Jica Religión.

Dixe MiíTa en acción de gracias, y pedí á Dios 
fu perfevcrancia. El dia 1 8. llegamos á otro Pue-a 
blo llamado Cbacuf, en que nunca havian vifto 
Mifsioneros, ni tenían mas inftruccion, que la de 
un Presbytero , con quien eftuve , y me dixo en 
una converfacion , que el Efpiritu Santo havia en-< 
carnado : que Jefu-Chrifto folo havia tenido apa-j 
riencias de nueftra humanidad : que únicamente 
havia facado de los Infiernos fetecientas almas , y¡ 
que eftas andaban vagueando por el ayre , efpe-í 
rando el Juicio final. Hice quanto pude por quir 
tarle de la cabeza todos eftos difparates : me con-; 
fefsó llanamente , que él no era sabio 5 mas no por

efto.

DE EL VIAGE DE EL PADRE 
Monier , defde Erzerón á Trebi- 

zonda.



if o' Cartas de las Mifsiones
éíTo era menos cabezudo en mantenerle en 'fus ex
travagantes defvarios. Con que me conténte con 
pedir á Dios le concediere la docilidad , que con
cede á fus prcdeftinados.

El dia 19. paliamos por Chimagbil para ir á Avi- 
rag , que es otro Pueblo, habitado parte de Arme
nios^ parte de Turcos. Me hofpedé en cafa de un 
Armenio , que juntó toda fu familia para que re-, 
cibiefle mi inftruccion , y algunos aprovecharon 
la ocafion que tenian de hacer confcfsion gene
ral.

El dia xo. fín detérnernos en Bayburt , que es 
otro Lugarillo , paliamos á hacer noche en Tar- 
iwban. Si fe ha de hacer juicio de efte Pueblo por 
las ruinas de dos grandes Iglefias adornadas á lo 
Mofayco, y por otras reliquias de un GranMaufo- 
leo , mas es de creer que fue Ciudad en lo anti
guo, que población pequeña, como al prefente. El 
Cura de efte Lugar fe decía difcipulo de el Verta- 
bieto Aujedil^, el mayor perfeguidor que han te
nido los Catholicos en Levante , y el difcipulo 
hacia mucho alarde de haver tenido tal Maeftro. 
Quifo difputar conmigo en prefencia de un Diá
cono, y de otros muchos Chriftianos , que havian 
concurrido á la cafa donde yo eftaba : y todos los 
¿eftigos de nueftra difputa convinieron en que no 
havia podido refponder á mis objeciones , y me 
idieron palabra de abjurar, quando yo bolvieíTe á 
jpaífar , el cifma en que los mantenía el Cura.

Defde Varzabdn paliamos á Palafa , Lugarillo 
díftante tres horas de camino , en donde paliamos 
Jo reliante de aquel dia. El dia x 1. me combidó 
con fu cafa el Presbytero del Pueblo para que le 

inf-
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inftruyéfíe mejor de lo que eftabá. Yo le dexc 
dos libros para efte fin 3 por no tener lugar para 
mas : uno era la expofícion de nueftta Fe , y otro 
la obligación de los Paftores de Almas. Al defpc- 
darme de él fe moftró tan fatisfecho de mi, que 
me dixo por amiftad , y eftimacion, que era laf
tima que yo no fueíTe Vertabieto. Efpero en Dios 
que fe aprovechará de la lección de mis dos li- 
Bros.

El dia ix. fuimos á , Lugar todo habitado 
de Turcos. Todo lo bueno que en él vimos fe re-* 
duce á las ruinas de un Caftillo en lo alto de uná 
roca.

De Tefe partimos á Hamicbkane 3 adonde llegan 
mos el dia x 3. Hofpedamonos fuera de la Ciu
dad en cafa de un Aga 3 amigo de Muftaphá. Ca
minamos el dia 14. por montañas fragofifsimas 3 y 
caí! íiempre tropezando con algún precipicio : y 
campamos cerca de ’Jotauvry , población pequeña 
habitada de Griegos 3 y compuefta de malas cafas, 
efparcidas acá , y allá en la pendiente de dos cer
ros.

El dia xy. arribamos á Trebizonda , que eftá eri 
la Capadocia Superior 3 íituada fobre el Mar Ne
gro , y célebre por haver fido Corte de los Com- 
nenos. Fundóla Alexo en el año 1x04. y la def- 
truyó Mahometo II. en 1460. por lo que yáno es 
la que fue.

Encontré en ella ciento y cinquenta Armenios 
baxo la dirección de quatro Presbyteros. En los 
once dias que me detuve vifité los Catholicos , les 
hice varias Platicas, los difpufe para los Sacra
mentos , eftableci la Cofradía del Rofario, y tuve
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el confuelo de ver renovarfe el fervor’én el Clérq 
Catholico , de que depende el del Pueblo.

Antes de falir de Trebizonda quifc faber las cir-> 
cunftancías de la precíofa muerte del Santo Arme
nio , que conocí en Conftantinopla, y á quien debí 
mucha confianza. Llamabafe Qogga-Bad,aJJ'ar. Su 
mérito perfonal le hacia el mas honrado , eftirria- 
do , y rcfpetado de todos los Armenios. Su fe era 
tan viva , y tan ardiente , y puro fu defeo de di
latarla en todas las Naciones s que haviendo fabi- 
do que el Obifpo de fu Patria profeíTaba contra
ria Religión , y la predicaba á fu Pueblo, folicitó 
fu depoficion en la Porta: y no folo la obtuvo 
por la autoridad , que le daba el refpeto con que 
era mirado de todos 3 mas configuió también un 
Qecreto para poner á otro en fu lugar.

Para ponerlo en execucion vino á Trebizonda; 
donde haviendo hallado un Obifpo buen Catholi
co , le nombró Obifpo de aquella Ciudad , y lé 
entregó el Decreto del Gran Señor. Era efte Obif
po de aquellos genios vivos , y ardientes ,■ que 
con intenciones buenas no obfervan todas las re
glas de la prudencia, y de la difcrecion. Viéndofe, 
pues , con el Báculo Paftorál en la mano , quifo, 
fin otra prevención , que abrazafTen defde luego 
fu Fe los que feguian otra muy diftinta. Por 
irías que hizo fu Bienhechor para moderarle, 
no pudo confeguirlo. En fin , el Obifpo llevó tan 
adelante fu indifereto , y defreglado zelo , que los 
pifmaticos , fin más detenerfe en murmuraciones, 
paliaron á declarar al Bajá , que el Obifpo, y Bag- 
daífar querían precifarlos á hacer fe Francos , que 

’es lo mifmo que decir á profeífar la Religión del 
Papa:
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Papá : y para dar mas pefo á fu acufacion , aña
dieron , que el Obifpo , y Bagdaífar eran dos ene
migos jurados de fu Alteza. Hizo el Baja cargar 
á ambos de priíiones , y fin más formalidad de 
proceífo , los condenó á fer colgados. Dixeronme 
que el Bajá hizo que folicitaifen , eípecialmente a 
Bagdaífar, á que fe bolvieífe Mahometano , para 
libertarfe del fuplicio ; pero que el generofo Sier
vo de Dios refpondió , qué fe tenia por muy di-; 
chofo en poder dar fu vida por Jefu - Chrifto , y 
que por todas las cofas del mundo no perdería la 
ocafion de derramar fu fangre , á trueque de me
recer entrar en el Reyno de Dios. En efedo murió 
martyr de Jefu-Chrifto.

Hice que me conduxeífen á fu fepulcro 3 que 
¡eftá en el Cementerio cerca de la Iglefia , y es 
muy frequentado de los Catholicos para hacer, 
oración. Yo confieíTo que me fenti en él mas mo-j 
vido que nunca á pedir á Dios, por la intercefsion 
¡de tan digno Confeífor fuyo, la converfion dé toda 
fu Nación.

Defpues de haverme detenido once dias enTre- 
bizonda, y terminado Muftaphá Aga fus negocios,’ 
partimos de alli mas prefto de lo que yo huviera 
querido, pues refpedo de las buenas difpoficio- 
nes , que eché de vér en aquella Ciudad , huviera 
fido recibida con fruto la predicación de el Reyno 
de Dios.

Haviendo , pues, partido de Trebizonda el 
dia 7. de Noviembre , gaftamos toda la mañana; 
defde las feis hafta medio dia , en trepar por una 
montaña ; mas por un camino, que aunque tan fra- 
gofo, no era de mucha diverfion, á caufa de eftár

Tom.IK^ y todo



i j-q. Cartas de las Mi filones
todo á la fombra de grandes arboles de diferente? 
efpecies, como abetos odoríferos, verdes encinas^ 
chopos } alamos, y laureles. A cada paífo íbamos 
defcubricndo nuÉvos Lugares fituados en la Cofta, 
y feparados unos de otros por bofques , y tiradas 
de tierra cultivada : y fe eftendian hafta lo baxo 
del valle , que terminaba en un vafto prado baña
do de varios arroyos , que havia allí conducido el 
arte , ayudado de la naturaleza.

Llegamos al anochecer á una población llamada 
Salauroy. Muchos Griegos, que fupieron mi arri
bo , me vifitaron en mi pofada, y mé pidieron con 
inftancia Ies hicieíTe una inftruccion : confuelo, 
de que carecían mucho tiempo havia , y para dar
les gufto , y íatisfacer á fus buenos defeos , pafsé 
con ellos parte de la noche.

Al dia íiguiente marchamos á Gamichkané: y 
como nos haviamos de detener alli algún tiempo, 
eftuvimos hofpedados en el Palacio del Bajá. Eftá 
íituada la Ciudad á un lado de una alta , y eftéiil 
montaña : y forma la figura de un amphitheatro. 
Sus cafas fon de varios altos , y todas miran al 
Norte : y de noche, con las lamparas, y luces,que 
encienden para alumbrarfe , forman una ilumina
ción muy agradable á la viña. Bañan la parte in
ferior de la Ciudad las aguas de un torrente , que 
fe precipita defde lo alto de la montaña con un 
ruido elpantofo.

Tienen los Griegos en Gamichkané feifcientas 
cafas , y fiete Iglelias, y los Turcos quatrodencas 
cafas , y dos Mezquitas. Ningún Pueblo huviera 
podido refolverfe á habitar fitio tan incomodo , y 
de tan mala fituacion como éfte , á no mediar la

ef-



de la Ccwpdnia de Jefas. i ff
efpéránza de enriquecerfe de las minas de varios 
metales , que efte cerro , y los vecinos ocultan en 
fus entrañas : y efte es él motivo único , pero po- 
derofo , que atrahe á tantos Griegos, y Turcos, 
que caban continuamente aquellas tierras con un 
penofifsimo trabajo , cuya utilidad tiran otros.

Diré lo que vi de eftas minas , y del modo con 
¡que facan los metales. El mineral es una piedra 
negruzca , y fácil de moler, la qual hecha pol
vos , y mezclada con almartaga, fé entra en el 
horno. Dánle fuego , y ella va foltando todas las 
partículas de oro , plata , y plomo , que tiene en 
si, y todo ello fe hace una pafta. Para hacer la 
feparacion de los metales, fe buelve á poner aque
lla mafia en d horno á fuego lento : y entonces 
el primero que fe derrite es el plomo , y luego 
la plata , y el oro , que van cayendo en agua fria, 
fe van feparando uno de otro. Según dicen , vie
ne á dar cada horno por femana docientas drag- 
mas dé plata , y treinta de oro. A mas de eftos 
ricos metales , dan las minas immenfa cantidad de 
cobre, y plomo. Efte trabajo corre por cuenta de 
los Griegos , para lo qual tienen que hacer gran-j 
des abances , pues mantienen, quando menos, cin
quenta hornos en los tres mefes del año , que pue-¡ 
den trabajar. El Gran Señor tiene alli un Miniftro 
para que cobre fus derechos. Efte da al Gran Se
ñor ciento y cinquenta bolfas , y fe queda cafi con 
otras tantas. Los Marchantes Armenios tranfpor- 
tan mucha parte de eftos metales á Perfia.

El oro , y plata , que tienen continuamente á 
la vifta los hibitantes de Gamichkané , mantiene 
en fus corazones una codicia tan viva,que fu boca,

¡V i que
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que habla de la- abundancia del corazón, eftá ftenfa 
pre abierta para tratar de fus ganancias, y fu pen-: 
famiento abfolutamente olvidado de todo lo que 
es Religión. Hice quanto pude, pero en valde, pa
ra darles á conocer las verdaderas riquezas, que 
debian bufear, y que laftimofamente dexaban per
der. Supe que tenían Obifpo , y me pareció dobl

ado hacerle una viíita de puro cumplimiento. En- 
céntrele tan defconfolado por la muerte de un So¿ 
brino fuyo, á quien havian enterrado el dia antes; 
que no me fue pofsible tocarle una palabra acerca 
de fu Pueblo. Travé converfacion con otro Obif- 
po Armenio (#) , un Caloyer , y dos Presbyteros; 
mas a pocos difeurfos me hice cargo de que para 
que me oyeffen, havia de.haverles hablado de la¿ 
ganancias de las minas. El Obifpo Armenio eftaba 
de mejor difpoíicion, y: aun me afteguró , que pen4 
faba en dar de mano á fu Diocefi , y retirarfe á 
una Ciudad , ó á un Monafterio , donde pudiefte 
libremente hacer profcfsion de la Religión Catho
lica ; pero yo lé reprefente , que mejor h?ria en 
guardar fu Silla , y procurar; reducir a íu Pueblo 
al verdadero camino.

El poco fruto de mis palabras en la vecindad de 
eftas minas , me hacia defear falir prefto de alli 
para ir á trabajar con mas provecho á otra par
te , y acercarme á mi Mifsion de Erzerón. Puíi- 
monos en camino el dia io. de Diciembre , y¡ 
fuimos á hacer noche á Lugar Turco , llamado^-, 
bra , y el dia 11. llegamos á Palacur. Alli efpera-, 
ba yo recibir la profefsion de la Fe de un Sacerdo
te , que me havia prometido hacerla quando bol-

vieífe
!'<) AIoikic d<l Monte Athoj. Vide híortrh
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víeffe á paíTar por allí; mas el cafamiento de una 
hija íuya le firvió de pretexto para dilatarla á un 
viage ,.que tenia que hacer á Erzerón.

El dia ii. dexamos á nueftra izquierda \Verbu^ 
zan , y Baibut para ir á Arujga 3 población de Arn 
trienios , y Turcos , en que folo tuve tiempo 'para 
inftruir á dos familias. Partimos el dia 13. para 
Chacuf} donde finalmente confegui 3 que el Cura 
del Lugar fe vinieíTe conmigo á Erzerón á hacer 
la proteftacion de la Fé 3 como me tenia prome-i 
tido.

Llegamos por fin á Erzerón el dia 16. dé Di
ciembre : mi primera folicitud fue ir á vifitar' á

* nueftros Catholicos } á quienes hallé , gracias á 
Dios , con todo el fervor , que adquirieron en las 
perfecuciones paliadas. Efpero , que con la pro
tección , y amiftad de nueftro Aga continuaré 
mi Mifsion con felicidad. Suplico á V. R. concurra 
ayudándome con fus oraciones , para que yo pue
da fiempre trabajar 5 y padecer por la gloria de 
Dios : y quedó con el cuidado de fatisfacer al de

feo con que V. R. eftá de faber todo quanto el 
Señor fe firva obrar por nueftro medioa

Soy, R. P. M. vueftro mas,
&c»

ME-
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MEMORIA
de la provincia de sirvan,

En Carta efcrtta al Padre Flcurio.

Reverendo Padre mío.

TEngo muy prefente el defeo , que tenía V. R.
de que vinieíTc á nueftra Mifsion de Cha- 

maké , que pedia Mifsioneros, y de que le em- 
biaífe Memorias , no folo acerca de efta Mifsion, 
mas también de quanto pudieífe faber de la Pro
vincia de Sirvan. Defpues de haverla recorrido to
da con bailante exaólitud, y hecho Mifsion en ella, 
ya en una parte, ya en otra, tengo el honor de fa- 
tisfacer á los defeos de V. R. y me tendré por muy . 
feliz , íi obedeciendo logro llenar perfectamente 
fus intenciones.

La Provincia llamada Sirvan es la antigua Alba
nia , terminada al Septentrión por el Monte Cau- 
cafo , oy la Montaña del Rey, (#) al Oriente por 
el Mar Cafpio , y al Mediodía por el Rio Cyro, 
mas arriba de donde fe junta con el Araxes , y por 
un Rio , que defagua en el Cyro , llamado Alazón, 
por los antiguos Geographos 3 por cuya parte efta 
confinante el Sirvan con la Georgia. Tiene como 
treinta leguas de largo defde Norte á Mediodía,
_______________________________________

(*) Eu PerlaCowMoii’ fe diferencia poco deCfla-
cafo.
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y lo mifmo de ancho defde Oriente a Poniente. En 
toda efta extenfion no hay mas que tres Ciudades, 
que fon Chantaje , Derbent, y Ba^u, todo lo dema$ 
fe reduce á Lugarillos, de los quales hay hafta fer 
fenta habitados de Armenios.

Eftrabón , Plinio , y Ptoloméo convienen en lá 
fítuacion de la Albania entre el Monte Caucafo., el 
Mar Cafpio , y el Rio Cyro , limites , que no han 
padecido mutación defde fu tiempo , mas eftán en-, 
tre si difeordes en orden á lo demás.

Ptoiomeo pone grande diftancia entre las def-, 
embocaduras del Cyro , y del Araxes. Plutarcho, 
en la vida de Pompeyo , queda indecifo fobre íi 
eftos dos Ríos defaguan en el mar por un mifmo 
cauce , ó íi cada uno tiene el fuyo aparte , bien 
que uno cerca de otro. Plinio dice , que fegun la 
opinión mas común , entra el Araxes en el Cyro 
como veinte leguas antes de llegar al mar : y es 
cierto que es afsi, y el Araxes pierde fu nom
bre á veinte leguas del mar , con corta diferencia; 
A poca diftancia , y algo mas arriba de la junta 
de los dos Ríos, hay una población grande, lla
mada Jarat, con un puente de barcas, que fe conf- 
truyó por orden de Scha-Abbas.

Según Plinio, eftaba la Albania bañada de mu
chos Ríos , los quales defaguaban en el Mar Caf
pio con efte orden : el Cyro , el Camblfes, el Al- 
bano, el Cafo , y el Gerno. No fabemos qué fe 
han hecho eftos quatro últimos , fi no que acafo fe 
hayan reducido á arroyos. El único Rio que vemos 
es el PirfahaAo , qué paíTá mas arriba de Chamakc: 
fu madre es muy ancha , y no vá llena fino quan
do fe derriten las nieves. Efte Rio eftá dividido en

tres
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tres canales , de los quales el uno paíTa por cerca 
de los Jardines de la Ciudad , y cada uno apenas 
lleva agua bailante para hacer andar los moli
nos.

Ptolomco cuenta mucho numero de Ciudades 
en la Albania , y en la Provincia de Capulaca. 
Plinio pretende , que la Ciudad de Capulaca era 
la Capital, y la que dio el nombre á toda la Pro
vincia. Mas de tanto numero de Ciudades es pre- 
cifo decir lo que de tanto numero de Ríos dixo 
Ptolomco : pues íi es verdad que las ha havido 
en algún tiempo , lo cierto es , que yá no ha que
dado ninguna. Eílrabón parece mas digno de cré
dito que Plinio , quando dice 3 que los Albanefes 
Aíiaticos vivían, como los Nomados, íin Ciudades, 
y habitaciones fixas, ocupados únicamente en criar, 
y apacentar fus ganados.

El Sirvan és una Provincia del Reyno de Períia: 
Chamake es la Capital, y la reíidencia del Kan; 
nombre que dán los Períianos al Governador; pero 
de efta Ciudad trataremos en otra parte. Derbent, 
y Baí^ü fon dos pequeños Eftados aparte , fujetos 
á dos Principes , que tienen titulo de Sultán , y 
fon vaftallos del Rey de Períia. *Derbent cierra la 
entrada de la Albania por la parte del Septentrión, 
y ocupa un terreno de como una legua defde el 
Caucafo hafta la Mar i y á lo que parece, es lo que 
llama Ptolomco las Puertas de Albania. Eílrabón 
hace mención de una muralla conftruida ázia efte 
mifmo parage , para atajar las irrupciones de los 
Barbaros , que habitan mas allá. Efta larga mura
lla t cuyas ruinas fe confervan aun fobre lo alto 
de la montaña, y que, fegun los Naturales del País,
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llegaba hafta el Ponto Euxino : feria por ventura 
las Puertas de la Albania, que dice Ptolomeo.

Eftos habitantes tienen la vanidad de haver 
tenido a Alexandro por Fundador de fu Ciudad; 
y defienden que es la de Alexandria , que aquel 
.Conquiftador hizo edificar junto al Monte Cau-i 
cafo : pretenfion , que no tiene otro fundamento, 
que la equivocación de el Monte Caucafo. Quinto 
Curcio , y Arriano refieren , que los Macedonios, 
por adular á Alexandro , trasladaron el nombre 
de Caucafo , defde la Scythia , y que Alexandro 
edificó una Qiudad , á quien honró con fu nom- 
bre.

Fuera de que Alexandro nunca llegó á entrar 
£n la Albania , á quien cubría aquella parte de 
la Media, que arrebató Atropatos (#) á fus rápi-i 
das conquiftas , y fe llamó defpues Media Atropa^ 
tena , de que quedó íiempre dueño Atropatos; 

-y lo eran fus fucceífores todavía en tiempo de Ef¿ 
jtrabón. Efta parte de la Media es propriamentc 
Jo que oy llamamos el Guildn. Oleario , en la Re
lación de fu viage de Períia , padece una prodi-, 
giofa equivocación , quando dice , que el Sirvan 
eftáanas arriba del Rio Cyro,y que la Media Atro-: 
patena eftaba mas abaxo ázia el Mediodía. Tam-í 
bien debía faber , que la antigua Armenia profe- 
guia por entre los dos hafta no lexos del Mar Caf
pio. ¿4»

Bolvamos á Deroent: efta Ciudad eftá íituadá 
en la pendiente de un cerro , y defendida por un 
Caftillo , <|ue tiene encima, ¿onde hace fu refiden- 
cia el Sultán. La llanura hafta el mar mantiene el 

Tom.I'S. ' X
V*) Vn Lugar-Thcniciue de Paño»

nom-
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nombre de Ciudad de los Griegos j mas ya fio Te 
conferva fino tal qual paredón enmedio de los cam
pos , que yá fon de labor,

También fe nota, que Derbent no es lo que 
antiguamente fe llamaba las Puertas del Caucafo. 
Efte parage venia á caer , fegun Plinio , enfrenté 
de Harmaftis, Ciudad Capital de la Iberia. Las 
Puertas eran un prodigio de la naturaleza , pues fe 
ve , dice Plinio , que fe fepáran naturalmente las 
montañas para dexar por donde paífar ; pero.los 
Pueblos , que habitaban de la parte de acá de' di
cha entrada , temiendo , añade Plinio , las irrup
ciones de otro Pueblo mas numerofo , que vivia 
de la parte de allá3 cerraron el patío con unas 
puertas de barras de hierro , tan gruetías como 
vigas , por debaxo de las quales paitaba el Rio 
Yriodonis. No contentos aun con efta defenfa, edi
ficaron en lo alto de la: roca un Caftillo llamado 
Camania } que los ponía á cubierto de fus enemi
gos.

Eftrabón , que déferive con bailante exa&itud 
quatro caminos para entrar én la Iberia , no dice 
palabra , que pueda tener concernencia con Puer
tas tan memorables ; mas puede fer que no cftu- 
victíen pueftas todavía en fu tiempo. Azia el Sep
tentrión , añade el mifmo , y por la parte de los 
Nomados, hay tres jornadas de fubida con gran
des dificultades, y defpues dejMKada hafta un pa
rage eftrccho , por donde corral Rio Arago. Las 
extremidades de. efte patío eftán fortificadas eoq 
una buena muralla por la parte de Albania. Hay 
también en efta un camino abierto antiguamente 
en la roca , y un pantano que palfar por el Jado
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Je lá Armenia , que es una garganta , ó éftrechó 
¿onde defagua el Araxego en el Cyro. Mas arriba 
de la junta de eftos dos Ríos eftán fobre la mon
taña las Ciudades de Harmozica , y de Somara , ó 
Sufamora , la primera fobre el Cyro , y la fegun- 
da fobre el Arago. Efte es el camino por donde 
Pompeyo , y defpues Canidio entraron en la Ibe- 
ria.

Refiere Plutarco , que tomando Pompeyo fus 
medidas para perfeguir á Mithridates , que fe ha- 
vía retirado á la Colchida , convinieron los Alba
nefes en darle palio libre, y que mudando de re- 
folucion , emprendieron defpues atacar los Qiiar- 
teles en que havia diftribuido fus Tropas para paf- 
far el Invierno.

A últimos de Diciembre paíTaron el Cyro en 
numero de quarenta mil Infantes , y veinte y dos 
mil Cavallos ; pero encontraron á los Romanos 
pueftos en orden de batalla para recibirlos , 
fueron enteramente derrotados. Mas no hay raftro 
de que Pompeyo profiguieífe fu vióhoria , ni de 
que entrañe en la Albania , pues defde la Arme* 
nia pafsó á la Iberia, y defde la Iberia á lá Coir 
chida.

Safa , ó Bazu efta quince leguas mas arriba de 
la embocadura del Cyro, én la ribera del Mar Caf- 
pio , á quien también da fu nombre : por eífo fe 
llama muchas veces Mar de Bazu. Todas fus cér-: 
canias fon de tierra ligera , y abundante de aza
frán ; pero las minas ion las que hacen fu princi
pal riquez^, y fe reducen á unos pozos , de don
de fe faca la brea con tanta abundancia , y utili
dad, que aífeguran, que los derechos de Rey fuben

> X z por
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por año á doce mil tomanes, ó feifeíéntos mU 
Abafsis. El Abafsis vale cerca de veinte fueldos; 
y el Toman cinquenta libras de lá moneda de. 
¡Francia.

La brea , que es una efpecie de azeyte , fale 
con el agua , de la quaL fe fepára defpues hacien* 
dola correr por varios canales. Hay brea blanca; 
y brea negra : la blanca } como de mas eftima
cion , y defpacho , fe tranfporta á los Paifes ef-, 
trangeros , y dexan la negra para el confumo del 
País, que es grande , y firve para luzes , en que 
ponen unas mechas tan grueftas como el dedo pul-j 
gar.

El Sirvan correfponde al elogio , que de la Al-? 
bania hace Eftrabón : fus ayres fon fanos , y tenv, 
piados : la vecindad de las montañas cubiertas de 
nieve , y el viento de la marina , moderan el ca
lor. Fuera de efto 3 el País es deftgual, y lleno de 
pequeñas colinas, lo qual contribuye á mantener 
el ayre en movimiento , y por confluiente á pu
rificarle , y refrefcarle. Los Inviernos , por lo co
mún , fon mas húmedos que frios, y las nieves 
fiempre duran poco tiempo.

El buen tiempo, la lluvia , y la nieve tienen fus 
Eftaciones arregladas fegun. la necefsidad , y en 
cierto modo fegun el defeo. De fuerte , que li to
dos ios años no fon igualmente abundantes y no 
hay ni uno , que. fea abfolutamente efte vil , y que 
no dé lo bailante para el abaftecimiento de los del 
País, que muchas veces abandonan paite de fu co
fecha.

La tierra es tan buena 3 que no necefsitan efter-. 
colarla : fulamente la dexan defeanfar un año , ó

dos,
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'dos, y en la Primavera le dan la primara buelta; 
El Labrador unce en cada arado cinco pares de. 
bueyes : el yugo es doblado mas largo que en 
Francia , pero de una madera muy ligera : y fen-«. 
tado el Labrador encima del de los bueyes prime
ros , va reglando la marcha. Tiene el arado dos 
pequeñas ruedas , una á cada lado,, y folo fale la 
reja lo neceífario para boltear los terrones llenos 
de raizes de todas las yervas 3 que han crecido 
durante el repofo de la tierra. Eftos terrones que
dan afsi expueftos á los rayos del Sol, el qual los 
defmenuza.

Binan > ó dan la fegunda bueltá en el Otoños 
también con cinco pares de bueyes ; mas con efta 
diferencia , que cada par lleva fu arado , con que 
hacen cinco Turcos , cortando todos perpendicu
larmente los de la Primavera. Detrás dé los ara-, 
dos va un hombre arrojando la femilla mezclada 
con tierra , para que no cayga en un mifmo lugar; 
En tiempo de la liega fe cubren los Segadores con 
un pellejo de carnero , para defenderfe afsi de las 
picaduras de los mofquitos , y ftegan fin encorbar- 
fe , porque cortan la paja como á un pie de la ef- 
piga. Acarreante en carretones 3 y 1a trillan pa
teándote los cavallos. La quinta parte del trigo es 
para el dueño del campo , y lo demás para el La-j 
brador. El trigo es bueno > y hace un pan excelen-j 
te,, en medio de no ufarfe aqui zedazo para cerner, 
ni cofa que lo valga.

Aquella cantidad de paja que dexan en el cam
po de/pues de la liega , no queda inútil, pues ó 
la ftegan al fin del Otoño, parte para 1a lumbre, y 
parte para forrage de los bueyes, v de los cava-i

' líos,



l 66 Cartas de las Mi friones
líos, ó le pegan fuego para quemar los ratones. 
No es imaginable la multitud de eftos villanos ani-; 
males, que fe ve como un continuo hormiguero 
por los campos : y hacen tanto daño , que fi no 
fuera por las lluvias', para lo qual han de fer muy 
grandes,y frequentes, que libran de ellos el País,fe 
verían precifados los Naturales á abandonarlo.

Mucha parte del cultivo fe hace por una efpe- 
cic de Tártaros, llamados Tur que mis, por fer de lá 
Seda de los Turcos , los quales, á excepción de 
efto , fon gente buena , y pacifica: viven en tien
das , por el Invierno en lo llano, y en las mon
tañas por el Eftio , y con fus ganados acaban con 
todos los paftos. La mayor parte de los habitan
tes de efta Provincia fue trasladada en otro tiem-¡ 
po á la otra extremidad de Perfia , y vive en las 
montañas , que hay entre Bel^-Kaboul, y Candabar, 
donde guardan fu nombre antiguo, bien qué algo 
alterado , y fe llaman Aforan*; pero la afpereza 
del litio ha pervertido fus genios , pues fe han he
cho faltéadores , y muy temibles de las Carava
nas , que paífan á Indias.

Las viñas , fin fer cultivadas como én Europa, 
llevan excelente uba, de que fe haría un vino muy 
fuerte, fi al tiempo de la vendimia no fe le echara 
como la decima parte de agua. La uba negra es 
de dos efpecies , una muy menuda , y otra muy 
gorda : la blanca no tiene pepitas , y fabe á mof- 
catél. No tienen cuevas , ni bodegas , y entierran 
las cubas en los huertos , ó en los corrales : con 
que tienen que facar el vino como quien faca agua 
de un pozo. Quando la cuba eftá yá vacia , fe con
tentan con-fregarla, fin moverla de fu afsiento.
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tos arboles frutales de todas efpeciés fe crían

én las montañas , y bofques del mifmo modo que 
en lo llano , y fus frutos fon de la buena calidad, 
que puede efperarle de unos arboles fylveftrcs; 
pues aqui ignoran enteramente el arte de ingerir.; 
Hay manzanas , peras , y cerezas muy pequeñas; 
pero fumamente dulces: caftañas , nifperos s ave
llanas , albaricoques , y melocotones de un fabor 
malifsimo , por no eftár ingertos. Los membrillos 
fon tan crecidos , que hay algunos como cabezas. 
Maderos para edificios , y para el fuego no fe ha
llan fino en los bofques, qué eftán en lo alto de 
las montañas , de donde es menefter tranfportar* 
los.

Las legumbres eftán én tanta abundancia coma 
las frutas. Los melones , y cohombros fon buenos; 
y grueíTos, y no hacen daño i la falud. Hay efpar- 
ragos , efpinacas, y generalmente todas yervas, y 
raizes comeftiblcs, que en Francia. Las remolachas 
fuelen fer tan grucftas , que llegan á pefar tres 3 o 
quatro libras. Las criadillas de tierra blancas fon 
muy comunes; pero lo que es comunifsimo., y én 
mucha cantidad , es el azafrán , mayormente en 
los alrededores de Bachu, donde la tierra es fuma- 
mente endeble. Las cebollas fon excelentes, y du-, 
ran feis años en un mifmo lugar , y al fin de ellos 
fe tranfplantan á otra parte.: nunca fe vende pura 
el azafrán , fino mezclado con algo de cera en 
una fartén , y cortado en pequeñas tabletas. To
dos los campos eftán llenos de yervas aromáticas, 
de pempinela , ferpól, yervabuena con flores ama
rillas, de que facan una agua cordial, Entre tan
ta diverfidad de plantas, hay una fingularifsima,

que
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que fe cria én el declive de la montaña de Pidra$¿ 
á tres quartos de legua cortos de Chamaké. Su 
caña fe eleva muy alta, yes tan grueíTa. como 
la pierna de un hombre , y crece enfanchandofe, 
y al fín acaba tan ancha como una piedra peque-, 
ña de molino. Efparce un olor muy apacible , fe 
feca en el Otoño , y buelve á brotar en la Prima
vera.

Viften al campo variedad de florés. Los tulí-; 
panes fon fumamente hermofos , unos amarillos, 
y pequeños , otros roxos , y muy grandes, cón el 
fondo negro , y amarillo. Si eftos colores fe mez
claran en las hojas , feria efta la flor mas hermofa 
del mundo. Eftas fe crian en todas partes , no folo 
én los campos cultivados , y enmedio de los tri-. 
gos , mas también en los caminos. Yo he planta-, 
do , y cultivado algunos de ellos en nueftra huer-, 
ta , y no he podido hacer que muden fu color na-í 
tural. Los roíales nacen en los bofques , y entré 
la mayor efpefura : como también las Alcaparre
ras > pero en efte País no efperan á que lleven al
caparras , fino que cortan los baftagos de la mata 
quando eftán tiernos, y los echan en vinagre. Lo 
mifmo hacen con los cohombros luego que falen 
dé la flor.

Las tierras fin cultivo íirven para pafto á reba-i 
nos numerofos de bueyes , y carneros. Los bue
yes íirven para carga , y la llevan acueftas , como» 
qualquier azemila.

Tienen dos modos enteramente diftintos de tra
tar los cavallos. Quando los Tártaros vecinos de 
Sirvan vienen á efte País á fu comercio, fueltan 
los cavallos para que fe vayan á pacer, y ellos fe, 

man-
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mantienen juntos como una manada dé carneros, 
-fin apavtarfe jamás unos de otros. Al contrario los 
Perfas almohazan los íuyos con grande cuidado, y 
los cubren fiempre con una manta grande afsi en 
¡Verano , como en Invierno. Si los facan á pacer, 
es llevándolos fiempre del dieftro , ó con travas 
en las manos : fi no es tiempo de yerva , no les 
dan por la noche fino un faquillo de paja menuda, 
con quatro., ó cinco puñados de cebada. Y fin em
bargo de tan poco alimento , caminan con fu car
ga los ca valí os doce, y quince leguas al dia, fin 
defeanfar; y la mayor conveniencia es , que con 
diez , ó doce cargas de paja , y media de cebada;
.tienen bailante para mantener docientos cavallos 
£n dos dias dé viage. Demás de eftos animales 
idomefticos , eftán llenos los bofques de javalies, 
ciervos, zorras , y lobos ; en Chamaké es mucho 
él comercio de pieles de zorras para Afir ¿can , y¡ 
para Erzerón. Las calandrias , y las codomizes fon 
mas raras én el Sírvan, que en Francia ; pero va- 
yafe porque las perdices fon comunifsimas , como 
también las abutardas , los francolines, y los fay-, 
fanes, hay ganfos , anades , palomas, y grullas. 
Las cigüeñas vienen á anidar por el Verano, crian 
fus hijuelos, y marchan. Quando el Invierno es al-, 
go afpero , dan quatro francolines por cinco fueh 
dos, una abutarda por otros cinco , ó feis , y un 
Fayfan vivo por diez. Eftas aves meten la cabeza 
debaxo de la nieve , y fe dexan coger.

Una Región tan feliz , y abundante dé todo lo 
que puede hacer comoda, y deliciofa la vida , efta* 
habitada por una gente pobre, y miferable, yá fel 
porque fu defidiales ate ¡as manos para aprove-,

. Tom.íV\ ¿hart
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charfe de los bienes , que les ofrece la nlturálé2^ 
ó yá porqué no pueden mas con los grandes tri
butos de que eftán oprimidos. Me han afíegurado 
que el Rey de Perfia faca del Sirvan dos millones 
de abafsis. El alimento ordinario de los habitan
tes del País fe reducé á legumbres , y frutas. Sus 
delicias , y regalos fon el arroz , la quaxada 3 y 
el quefo. Su vellido es de paño grueflo én forma 
de cafaca , debaxo de la qual llevan una camifa 
fuelta , y pocos fuelen tener otra con que mudar- 
fe : de fuerte , que eftán comidos de piojos: y lo 
mas admirable es, que llevan con tanta toleran
cia efta mala compañía , que ni fiquiera pienfan 
en tomar algún medio para libertarle de ella. Su 
calzado es de cuero de la cabeza de algún buey, 
ó de algún javall, y fe dobla por todos los lados 
ázia la parte fuperior del pie , en donde le atan 
con unas cuerdas. Tienen forma dé fer faifas, y 
mentirofos , y fe dice de ellos , que eftán en la 
perfuafion de que fin mentir nada le puede lograr. 
Por lo . demás fon buenos , y quietos : rarifsima 
vez fe oye entre ellos un hurto , ó un aífefinato, 
fin embargo de que no fe caftigan con el mayor 
rigor eftos delitos.

Corren tres lenguas én el País : la Turca, que 
es la mas común : la Perfa, bien que algo corrom
pida : y la Armenia , y las aprenden los niños fin 
confundir una con otra. Lá diverfidad de Nació* 
nes fe diftingue en el modo con que cada uno cu
bre la cabeza. Y como los Perfas guftan mucho 
del Turbante encarnado , los llaman Kefel-Btftbi, 
que quiere decir cabezas coloradas', á los Armenios 
Karabaftbi , cabezas negras : y á los Georgianos,

que
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"que üfan un bonetillo muy péqueñój UdfihKAebo^ 
«¡cabezas defeubiertas.
< La dudad deChamakfc»1 que era en lo antiguo 
Unicamente uria Fortaleza’ rodeada de una muralla, 
con torres de trecho en trecho , de que folo han 

*qii edad o algunas ruinas , fe ha aumentado por la 
parte del Mediodía , y fe eftiende fobre cinco , ó 
feis cerrillos. Efta toda abierta, fin murallas, ni 
fofos , y tiene como fíete mil vecinos* Las cafas 
fon algunas de piedra ¿ pero la mayor parte fon 
de tierra , y barro : muchas fon altas de techo , y 
cubiertas de tablas en vez de pizarras 3 y tejas : y 
las otras fon llanas cómo un terrado. No tienen 
mas de un alto , y eftan fiempre á un mifmo lado 
la puerta , y las ventanas: á muchas firve de ven
tana la puerta* Como los teríadós fon fiempre de 
adobes de un pie dé alto pueftos fobre las vigas, 
y unos terrillos , ó tablas muy delgadas, no pueden 
refiftir a una lluvia , que duré algún tanto mas de 
lo regular j y afsi quedan inundadas las cafas con 
gran facilidad? -

Para librarfe de efta incomodidad lás gentes de 
algún caudal, ponen encima de las tablas una ca
pa de pez : y para qué no fe derrita con el calor 
del Sol, la dan un baño de brea.

No hay én Chámaké edificio áfgune publico, 
ni aun una Mezquita y que merezca atención. No 
obftante es Ciudad de mficho comercio , y el em
porio de el de Mofcóvia , y Perfia. Tienen en ella 
los Mofcovitas tiiCarávanfera9o Almohacen 3 adonde 
traen eftaño , cobre , cueros de ciervos, y otras 
pieles , y géneros de fu País. Los Perfas, é Indios 
traen telas de feda, y algodón, brocados de oro,
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Jr plan j J fina infinidad de fardos dé fedá. Eo5 
Tártaros traen á vender cávallos, y Efclavos. Parí 
todo efte comercio hay un Bazas, ó Mercado, adon
de van á parar muchas calles, guarnecidas de Tién* 
das por ambos lados.

En orden á las Religiones , fu exércicio publica? 
efta permitido en Chamaké: puede decirle,que hay 
de todas. ¡La dominante es el Mahometifmo, pero* 
efta dividido en dos Sé&as ; conviene á faber, de; 
Jonis, y de Chais , ó Ichais : aquellos fe diarios de 
Ornar, y eftos de Alis: unos >. y otros fe mal
dicen mutuamente. Los Judíos tienen fu Synago- 
ga , y fu Pagode los Indios, que llegan aqui á do- 
cientos , y hacen el mayor comercio, y en las mas 
ricas mercancías. Son gente quieta , y de mucha 
Union entre si. Quando hace buen tiempo van , 
fe fientan juntos en la orilla de un arroyo , y ha-í 
cen alli fus oraciones.

Los Chriftianos avecindados en la Ciudad fart 
Armenios , y tajadamente tendrán docientas cafes; 
Su Igleíia és pequeña , y obfcura. Tienen fu Obif
po , el qual réfide por lo regular én un Monafte
rio de la Campaña. Los Mofcovitas tienen también 
Capilla en fu Almahacén. Los Sacerdotes de am-i 
bas Naciones andan vertidos de verde , y tienen 
por fu defgracia el defedlo de fer unos , y otros, 
dados al vino fin moderación.

El Governadpr de fejCiudad , y de toda la Pro-J 
vinera , tiene titulo de Kan ; y el Magiftrado , que 
cuida de lo económico , y de la adminiftracion de 
jufticia , fe llama Kalanter.

Rara vez fucede , que el Sirvan experimente lás 
calamidades de la guerra 5 pues aunque efta en la

ex-
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íxtrémHad de la Períia , le tiene pueftó £n fcgu¿ 
ridad fu fítuacion 3 y el Monte Caucafo es una mu-; 
ralla 3 que nunca podrían forzar los Exercitos ené«s 
migos. Con todo eíTo 3 para eftár masplenamcn-i 
te defcuidado por aquella parte, da el Rey de Per-í 
fía una penfíon de 700. romanes , ó 3 $000. abaf-4 
fís al Gbamf^al, que es el Principe de Lesfy, Pue-4 
blo Tártaro , que habita á la parte de allá de laá 
montañas en el D agüe flan, de donde fé dice faliq 
Les^o, primer Principe de Polonia. Haviendofe ned 
gado el Rey de Perfía años paífados á pagar la pen-4 
fíon , dio licencia el Chamkal á los del País deí 
Leski para que fe echaften fobre las Caravanas 
Perfas , y para que apreíTaífen los Baxeles , que; 
fe vieífen precifados á detenerfe en las Coftas del 
Mar Cafpio , que fon del dominio del Chamkal, y 
él tenia fu parte en el butín por modo de fatisfac-i. 
cion , ó recompenfa. Tiene fu refídencia enTíirfcfy 
que no es lo mifmo que Tarfy, en la Circafsia , e<i 
que tiene guarnición el Czar.

Mientras Gurgikan , Principe Georgiano , eftu-, 
vo en guerra contra el Rey de Perfía , tuvo mucho» 
’que padecer el Sirván por parte de las Tropas de 
eftos dos Principes , porque todo fu fueldo era el 
pillage. Los enemigos mas temidos en efte País 
fon los Cofacos, que no contentos con fer Pyra-i 
tas de fus mares, hacen furtidas en las Coftas, cort 
una intrepidez , que pafma. Yo mifmo vi en 
fau$, Pueblo grande de la Sultanía de Baí^ü , que 
haviendo naufragado en la Cofta vecina una Barca 
de Cofacos , faltaron eftos á tierra en numero de 
folos veinte, y fueron el térxor de toda la comarca j

Armq
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Armó el Saltan contra ellos todos lo& c(ue pudo,y 
los pcrfíguió con docientos CavalLos; pero los Co- 
facos fe retiraron al País de Chamba-9 fin perder ni 
un hombre en una retirada de mas de veinte leguas.
. Poco tiempo antes , haviendo cinque-nta Cofa-» 

eos defembarcado junto á M.ejfegui-Rizar , Pueblo 
grande de la mifma Sultanía de Bakú , fe llevaron 
algunos hombres , mugeres , y niños, y un grueíTo 
butin. Tomó las armas todo el País, y haviendo 
abanzado contra ellos quinientos Cavallos , los ef- 
peraron á pie fírme los. Cofacos’formados en úna 
linea , y el butin detrás. Afsi fe eftuvieron baf- 
tante tiempo , y unos á vifta de otros, fín que los 
Kefcl-Bafckis , ó Perfas fe atrevieífen á atacar á 
gente tan determinada á defenderfe bien, hafta 
que uno de los mas valerofos picó á fu cavallo, 
y hirió á un Cofaco. Con efte exemplo fe dedi
caron del grueíTo otros dos, y mataron á otro > mas 
no por elfo hicieron el menor movimiento los Co- 
facos. Entonces , imaginando los Kefal-Bafcbis qüe^ 
el miedo tenia immoble al Enemigo , arremetieron 
todos á él. Dexaronles los Cofacos que fe acercad 
fen á diftancia de fíete , ú ocho paitos : y enton-’ 
ces , dando una defearga cerrada con fus fufúes, 
derribaron hafta quarenta Perfas. Eftos quedaron 
tan efpantados, que folo penfaron en la fuga , de- 
xando á aquellos intrépidos que bolvieífen á ganar 
fu Baxél con todo el butin, fín atreverte á inquie
tarlos mas.

El Mar Cafpio feria fin duda el camino mas bre
ve , y de menos cofte para mantener el comercio 
entre Aftracan , y Mofe ovi a j pero fobre fer fuma- 

mente
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meflte tempeftuofa } .no tiene Puertos apropofíto 
para la feguridad dé los Baxeles: ni aun en todo lo 
largo del Sirvan una buena Rada, por fer todo un 
fondo de piedra > en que no puede morder eb 
ancora. La Rada mas frequentada es la de Ntezova 
en* la Sultanía de Derbent, donde con todo eíTo 
fe ven á menudo perecer Navios, ó por mejor de- 
cir Barcos , porque tienen llano el fondo, para ha
cer menos agua , y folo llevan una vela qua- 
drada.

Con efta conftruccion , y la poca habilidad de 
los Marineros , que los montan, no hacen mas que 
feguir la linea del viento , fín poder aprovecharfe 
de los ayres colaterales.

• Todos los años paífan el Invierno en Nlezova 
diez , ó doce de eftos Barcos fobre la arena : y 
como en aquel fítio no hay Lugares, ni cafas, le
vantan los Marineros Tiendas en la ribera, en que 1 
fe mantienen defde últimos de Abril, hafta prime
ros de O&ubre, que es el tiempo de navegar i mas 
no fe hacen á la vela, á menos que otro Baxél, qué 
venga de Aftracán , les trayga la noticia de que yá 
el Volga eftá deshelado , y navegable. El trarifíto1 
es de cinquenta leguas, y fe hace, fí el viento eS 
favorable , en cinco dias ; pero lo mas regular es 
gaftar nueve, feis en el mar , y tres en el Volga. 
La dificultad confífte en dár con el canal , que vá 
á Aftracán , y evitar los bancos de arena : pues 
efte gran Rio , dicen los Mofcovitas ,’defagua en el 
mar por fetenta y dos bocas , y lleva unas gran-* 
des avenidas de arena.

Quando el viento fé muda , no puede darfe ra-> 
zon fixa de lo que durará el viage. Un Mercader

Ca-
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Catholico me ha contado , que anduvo errante 
por el mar quarenta y ocho días , y fue arrojado 
a la Coila de los Jeusbeks , donde havíendole fal-; 
tado de repente el viento , cíluvo en continuo pe
ligro de fer hecho efclavo , y de qúe le cortaflen 
las narices , y orejas aquellos Barbaros , lo qual 
no fucedió 3 porque huvo la fortuna de que no ha^ 
llafíen Barca en que llegar á abordar la embarca-* 
.cion* Y me añadió , que los Marineros , para lí- 
brarfe de aquel peligro, y alcanzar de Dios el be^ 
nefício del viento , tenian refue lto yá echar un 
hombre al mar ; pero que el viento , que fobrevi- 
no , atajó fu criminal intento. Para hacer los Mof- 
covitas á fus Baxeles cargados caminar agua arri
ba por el Volga , fe valen de efta invención : co-, 
gen en un Barco un cable grueíío , y un cabeftánt, 
fixan bien el cabéftán en una orilla del Rio , y dán
dole luego bueltas á fuerza de brazo , arraftran- 
agua arriba la embarcación afida al cable , que 
por un cabo eftá atado al cabéftán , y por otro al 
Parco.

Si el Viagero tiene miedo á los peligros, é in- 
iconftancias de la mar , puede hacer el viage por 
¡tierra, efpécialmente defde que el Chamkal eftá 
en paz con el Rey de Perfia : y yo mifmo eftoy 
Riendo á cada paífo muchas Caravanas ,, que to- 
jman efta ruta porDerbent, Tar^ou } y Tar^i , la 
qual es de veinte y cinco jornadas de á ca vallo, 
defde Chamaké , hafta Baífafarai, Capital de b 
Primea, ó Tartaria Menor.

Los habitantes de Chamaké tienen una efpecte 
Pe diverfion, que les es de mucho regocijo j mas 
íiosé yo fi la relación , que voy á hacer de ella, 

lera
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Teta del gufto de los Le&ores. .Ko obftante dire 
k> que he vifto : Quando quieren divertirfe en los 
dias buenos', fe juntan muchas familias, y hacen 
bülfa común: falen á lo alto de los cerros , que 
hay al rededor- de la Ciudad , ponen alli varias 
fTiendas , comen bien , y danzan todo el dia al son 
de inftrumentos múfleos y por la noche iluminan 
aquel fitio con hachones de brea. Quando eftán ya 
para bolverfe á fus cafas, y dar fin á aquella fiefta, 
cogen los manteles de que fe han férvido, que 
fon unas piezas de lienzo de varios colores , y 
como de diez varas dé largo : y teniéndolos áfi- 
dos con la mano, y tirantes, baylan á compás , yá 
á la derecha, yá á la izquierda, hafta que de puro 
Itirar fe rafgan los manteles, y caen á tierra los 
pedazos. Una pieza de eftas es de poca cofta para 
unas gentes , que todos fus muebles fe reducen á, 
un colchoncillo tendido en el fuelo , y que no fa-¿ 
ben lo que és filia , ni lo que es mefa.

La caza dé un Lobo es otra de fus diveríiones. 
Quando han cogido uno ,zle atan con cordeles, 
que dos hombres tienen de los cabos : de fuerte, 
que fi el Lobo quiere tirarfe al uno , le detiene el 
otro, que eftá én el lado opuéfto. Defpejafe el 
lugar, para dár mas fácil vifta al efpeótaculo. La 
efeena es un parage á cien paífos de Chamake; 
entre dos colinas, que firven de amphitheatro. Po- 
nefe en rueda una multitud de génte joven , y el 
dueño del Lobo le dá entonces cuerda , pero te
niéndole íiempre atado un pie. El animal fe arro-: 
ja por un lado, y por otro ázia los circunftantés, 
que dán grandes alharidos, y huyen , ó fe acercan 
fegun los movimientos del Lobo. Siempre hay al- 

- Tom.IK. Z gunos
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gunos raigones, y muchas veces alguna <feritell«4 
da. Quando el Lobo fe echa en tierra para defri 
canfar algún tanto de fu fatiga , va ázia él alguna 
de los combatientes,, lévantafe el Lobo , afele el 
combatiente , y le fujeta, mientras1, que otro le. 
echa el cordel al cuello , y le paíTea por enmedio 
de todo el concurfo. En tanto que dura efta ma-, 
niobra.} andan algunos pidiendo dinero á los cir-; 
cunftantes , y cada uno da lo que quiere..

Las fíeftas que hacen el Kan , y el Kalentér en 
ciertos dias del año , fon otra nueva diverfion, á 
la qual preceden un gran eftruendo de trompe
tas, y tambores.. Luego que al anochecer hacen va
rios tiros de cañón feñal, para que los habitantes 
hagan la iluminación , fé ven iluminados todos los 
terrados de la Ciudad, y los cerros de al rededor 
con una infinidad de luces : y como, la llama de 
cada una es. tan grande como la de las mayores an
torchas 3 y fe dexa ver un /innúmero de ellas por 
todas partes , forman una vifta no poco, agradable 
por fus muchas figuras diferentes. De enmedio de 
eftos fuegos arrojan muchos, cohetes fin ceíTar, y 
otros fuegos, de artificio , que culebrean por todas 
partes : variedad , que prefenta á los ojos, un her-i 
mofo efpedaculo. También fe celebra en eftá 
Ciudad } y en toda Perfia , por efpacio de diez 
dias ,, la memoria de la muerte de Uífain , hijo 
de Ali. Los. nueve dias primeros andan por toda 
la Ciudad muchas quadrillas de muchachuelos. 
pobres, medio defnudos , y dados de negro >can¿ 
tando , y gritando, al son. de tambores: Uflain >. Uf- 
faín. El dia ultimo paífcan por las calles, un niño 
tendido én unas andas, fobre los ombros de veinte
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hombres. Las anclas van adornadas de ricas telas, 
y efpejos , que las hacen mas brillantes. El mu
chacho vá haciendo el muerto , pará reprefentar 

-á VJf'aln. En toda la marcha forman un ruido con- 
fufo , y terrible las trompetas , tambores, y alha- 
ridos del Pueblo , y al dia figuiente fe termina efta 
fuperfticiofa ceremonia en un rudo combate, que 
fe da en la Plaza Mayor de la Ciudad, que es de 
mas de quinientos paíTos de larga, y de mas de 
ciento y cinquenta de ancha.

JDividefe la Ciudad en dos vandos , uno de los 
Heideris 3 y otro de los Elabmedoulais , qüe fon 
los nombres de los dos hermanos , que fueron en 
otro tiempo Principes de Chamaké. Los comba
tientes van armados de palos, como la mitad de 
una pica de largos , y de hondas .5 mas algunos 
años ha que empezaron -a ufar también armas de 
fuego: de fuerte, que nunca acaba la pelea fin 
fangre. Los Governadores procuran atajar efte def- 
orden; pero no pueden detener á la juventud, que 
hace punto de honra en feñalarfe en el combate.

Mas dexando aparte las diverfiones de los ha
bitantes de Chamaké, paíTemos a referir lo que es 
mas digno de nueftra aténcion,-por tocar á nuef-, 
tra Santa Religión.

Los Armenios, que habitan; el Sirvan , y fon 
muchos, eftaban en un extremo abandono , y en 
una deplorable ignorancia de los primeros princi
pios , y obligaciones de el Chriftianifmo. Su lafti- 
mofo eftado movió la compafsion , y zelo de los 
Operarios Evangélicos : y mas confiderando , que 
fiendo Chamaké , como es , la efcala del comercio 
de varias Naciones, y el paffo de Mofcovia , y

Zx Po-
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Polonia á Períia , tendrían frequentes ocafionEs 
hacerfe titiles, á.todas eftas gentes , íi podían efta-i 
bleccr una Mifsion en aquella Ciudad.

Ocupado de efte penfamiento vivía enHifpá- 
han el Padre Potier , quando le ofreció la Divina 
Providencia el medio de poner en execucion fu 
deíignio. Llegó á Hifpahán el Principe de Siri} ce-; 
lebre por fus muchas , e importantes negociacio
nes , en calidad de Embaxador del Rey de Polo
nia Sobiesfy , que le embiaba á perfuadir al Rey 
de Períia , que debía aprovecharfe de la Guerra; 
que hacían al Turco el Emperador, el Rey de Po
lonia fu Amo , el Czar , y la República de Vene
na , y obligar á fu Mageftad Perfiana á juntar fus 
armas con las de todas eftas Potencias.

Eftando un dia el Conde en converfaclon coit 
el Padre Potier , le dixo, que uno de los Artículos 
de fu Inftruccion era pedir al Rey de Períia Letras 
Patentes para el eftablécimiento de algunos Mi&» 
lioneros en Chamaké: y le añadió , que informa
do el Papa de el bien , que debía efperarfe de efta 
Mifsion , tenia las mas vivas anfias de que llegaífe 
Ja prdenfion á efedo. Admírófe el Padre de ha
llar coyuntura tan favorable á fus intenciones : y 
fe aprovechó de ella , para íignificar al Conde Ü 
grande utilidad, que fe feguiria de efta buena obr^ 
á la Religión.

El Conde por fu parte fe empleó con tanta efí-i 
cacia en el logro de fu comifsion , que obtuvo las 
Letras Patentes , en que permitía el Rey á los Mif-. 
lioneros Jefuitas eftablecerfe en Chamaké. Aun 
hizo mas el Conde , pues haviendo concluido fus 
negocios en la,Corte : y bolvieudoít a Polonia por.
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Chántáke , quifo que el Padre Potier lé ácompá- 
ñafie , dándole palabra de recomendarle mucho 
al Kan de aquella Ciudad , en nombre del Rey de 
Polonia , y del Rey de Perfia , lo qual admitió , y 
executó el Padre Potiér con mucho gufto. Quando 
llegaron á Chamaké 3 havia partido el Kan para 
Hifpahán. En fu aufencia fe abocó el Conde con 
el Theniente, que havia quedado’en fu lugar,quien 
hecho cargo de la eftimacion en que eftaba el 
Cohde de Siri con el Rey fu Amo , le recibió con 
todas las demoftraciones de honor , é hizo una fa
vorable acogida al Padre Potier , que iba en com-4 
pañia del Conde. Prefentóle el Padre fus Letras 
Patentes : y el Theniente , con la mediación de el 
Conde de Siri, le prometió fus buenos oficios; 
mas el Padre Potier, fabiendo por experiencia qué 
un Mifsionero á nadie havia de fer gravofo, y mu
cho menos á los Miniftros Grandes, le dio las gra-i 
cias de fu buena voluntad , y le dixo , que tenia 
entre los Armenios algunos amigos, que fe havian 
encargado de bufcarle cafa. En efedo lo hicieron 
afsi los Catholicos , procurándole , demás de efto; 
todo lo neceífario para dar principio á la Mifsion*; 
El primer cuidado del Padre Potier fue tener Ca-¿ 
pilla en que decir MiíTa : y luego que la tuvo, co
menzó los exercicios de fu Apoftolado ; mas como 
era pequeña, fe veia precifado á repetirlos tan-i 
tas veces, quantas fe llenaba. El Obifpo de Cha¿ 
maké precedía con el exemplo , afsiftia á las Pía? 
ticas , y llevaba á ellas á los Sacerdotes de la Ciu-, 
dad , y de la comarca. Iban creciendo de dia en 
dia los frutos de la palabra de Dios , y no fe paífa¿ 
ba alguno fin que el gadre reconcinaíTe a algunos
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cifmiticos con la Iglefia de Jefu-Chrifto. Coménza-í 
ron con efto i alborotarfe los Turcos , y á uno de 
ellos , que havia vendido fu cafa para los Mifsio
neros , le echaron én cara , que efta havia para
do en fer cafa de Francos. El Turco fe fintió tantp 
de efta injuria , que refolvió aíTe finar al Padre en 
fu propria cafa. Halló modo de entrar en ella la 
noche del dia 17/de Septiembre del año 1687. y 
haviendo forzado la puerta del quarto en que ef
taba recogido el Padre , le dio una puñalada en 
la frente > y otra en el corazón, y fe retiró.

A la mañana figuiente fue hallado el cadáver 
bañado en fu fangre. DIvulgófe al punto la noticia 
de efte aífefinato por toda la Ciudad > dexando 
canfternados á los Armenlos, y Catholicos 3 que 
eftaban entonces en Chamaké. La Jufticia Turca 
hizo la ceremonia de querer caftigar al delinquen- 
te : tomó las declaraciones acoftumbradas ; pero 
como era Turco el aífefino , y Franco el muerto, 
que es como ellos hablan , no fe hizo mas pefqui- 
fa : y afsi, quando los Chriftianos acudieron á pe
dir jufticia al Lugar-Theniente de la Provincia, no 
Tacaron otra refpuefta, que eftos términos: Decidme 
quien es el reo , y yo haré que le caftiguen , y afsi 
íe quedó la demanda.

Perdió la Mifsion fu Fundador en la perfona del 
Padre Potier. Havia pedido á Dios muchas veces 
efte zelofo Mifsionero la gracia de derramar la fan
gre en fu fervicio , y parece que fue Dios férvido 
de concederfela. Procuró él hacerfe digno de tan 
gran beneficio con una vida pura , laboriofa, mor
tificada , y fiempre aplicada á procurar la gloria 
de Dios: y Dios por fu parte le havia honrado 

con
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ton Infígnes favores. Predixo muchas cofas impor
tantes , que fe verificaron defpues : y fue mas dé 
una vez prefervado milagrofamente de la muerte 
en evidentes peligros. Pero la mayor gracia que 
recibió fue la de morir caíi del mifma modo s qué 
havia íiempre defeado, y pedido á Dios. Las efe 
peranzas de la Mifsion de Chamaké eran muy fa
vorables, para abandonarla. Luego que fe fupo en 
Hifpahán la muerte del Padre Potier , fue feñala- 
do por fucceíTor fuyo el Padre dé la Maze , Mif- 
fionero Jefuita, de edad entonces de fefenta y cinco 
años y de los. quales. havia paífado veinte en efta. 
Capital , y en los mas penofos exercicios de fu 
profefsion^ Al punto que recibió la orden, de mar-,, 
char, fe pufo en camino por la obediencia , fía 
atender á fu edad abanzada , y algunas otras en-, 
fermedades , que tuvo íiempre ocultas, fu vir-i 
tud.

En fu arribo á Chamaké fue á hofpedarfe éni 
cafa del Señor Boyhdambegb, Reíidente de Polonia, 
en la Corte de Períia , que juntamente con fu her
mano Perfidambegb., havia íido amigo intimo- del 
Padre Potier , y cuidado de los muebles,. y cafe, 
que tenia el difunto. Dieron ambos la poífefsioa 
de. ellos al Padre de la Maze, y efte profíguió 
los exercicios de la Mifsion, que la muerte de el 
Padre Potier havia interrumpido. Su trabajo fue 
tan grande , que fue precifo darle compañero, pa
ra lo que hizo muy al cafo, la venida de el Padre 
Champion , que era entonces un joven todo fue
go , de beilifsimo. natural,. que no. havia ceífado, 
defde que entró en la Compañía, de pedir que le 
aplicaífen á las Mifsiones: y para hacerfe mas útil
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á Ollas , fe havia dedicado mucho al effudió de 
la'Medicina , lo qual le fue fumamente provecho-, 
fo en Chamaké , pues le abría á él, y al Padre de 
la Maze 3 las puertas de todas las cafas , fiendo 
bien recibidos de todos , y andando en publico 
con entera libertad. Pero para hacer juicio mas 
cabal de la utilidad de la Mifsion de Chamaké, 
y de los frutos , que en ella fe cogen , pondrémos 
aqui una Carta eferita de Chamaké á París al Pa
dre , que cuida de las Mifsíones de Levante.

,, Nunca huvieramos creído , Reverendo Padre 
r„ mió , que fueííe tan necesaria la Mifsion de Cha- 
y, maké , como hemos vifto por experiencia. Es 

efta Ciudad la efcala de todos los Comerciantes, 
que trafican en Mofcovia , Suecia , y Holanda, 

>, de fuerte, que efta fiempre llena de Eftrangeros,
que van,y vienen. Efto hace que nueftra fola Mif-s 

,, ííon en efta Ciudad equivalga á muchas Mifsio-. 
nes diferentes , pues la fuccefsion de Eftrange-, 
ros , que ocafiona el Comercio , nos eftá dando* 

p continuamente nuevos difcipulos que inftruir, 
los quales llevan á fus Patrias las inftrucciones, 
que han recibido de nofotros. Yo les digo Miífa 

íp todos los dias , y hemos hallado modo de ha-, 
j, cerles afsiftir á ella , y de que oygan defpues 

la Platica , que les hacemos en Turco , ó en Ar- 
menio , que fon ías lenguas dominantes : y yá 

• es coftumbre eftablecida entre eftos Catholicos 
recibir el Sacramento de la Penitencia , y el de 
la Euchariftia , luego que entran en la Ciudad, 

i y quando han de falir de ella. Quando parten 
las Caravanas, vamos acompañándolas algunos 
dias, á fin de mantener , y perpetuar , quanto 

nos
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, nos £s pofsiblc , el fruto que hemos procurado

,/hacer en ellos : y de paífo viíitainos los Lugares 
,, vecinos , que fon cali todos Chriftianos, y fue- 
33 len paífaríe los años enteros fin tener un Sacer- 

dote que les hable algo de Dios, y de fu falva-
cion.
„ Somos aquí folamente dos Mifsioneros , y íi 
diera Dios á V.IL medios con que mantener aqui

„ otros quatro , ninguno eftaria de fobra : tarea 
,, bailante havfia par¿i ellos , y para nofotros , y 
„ con mas oportunidad que en otras partes , á 

caufa de que nofotros hacemos libremente nuef- 
tros minifterios , porque nos miran , y refpetan

33 como Capellanes de los Embaxadores de Europa,' 
,, que vienen á la Corte de Perfia. En ella tenemos 

todavía la protección del Rey de Polonia , que
,, tiene muchas veces Embiados en efta Corte. 
,, También teníamos la de Luis XIV. nueftro Se- 
3} ñor , y efperamos que el joven heredero de fus 
„ Eftados lo ferá también del zelo por nueftra San*- 
j, ta Religión. Es inexplicable la alta idea , que 
,, los Perfas, y Armenios de efte Reyno tenían 
„ concebida de la grandeza, y mérito perfonal del 
33 Monarca , que acabamos de perder : teníanle 
33 por el mas poderofo , y magnánimo, y por el 
33 Emperador mas Conquiftador del mundo , y al 

mifmo tiempo por el mas sabio, y reügiofo db
,, todos los Principes. La honra que tenemos de 
33 haver nacido vasallos de tan famofo Rey , con- 
33 tribuyó no poco al favor , que hizo el Rey de 
„ Períia á nueftros primeros Mifsioneros , dándoles

licencia para vivir en Chamaké.

Tom.IV, ¿3



i8¿ Cartas de las Mifsiones

DIARIO
DE EL VIAGE DE EL PADRE 

de la Maze, defde Chamaké á Hif- 
pahan, por la Provincia de

Guilan.

EL camino de Turquía á Períía por Erzerón , y 
Erivan es , íín difputa , el mas frequentado, 

y por configúrente el mas conocido 3 porque la co
modidad del mar junta en Conftantinopla , ó en 
Smirna mucho numero de Paftageros3 que vienen a 
incorporarfe en las Caravanas , que parten regu
larmente muchas vezes al año de ambas Ciuda
des para Períía. Al contrario , como el camino de 
Chamaké á Hifpahán no es frequentado por lo rer 
guiar por otros , que por los Mofcovitas , Polacos, 
y Suecos, tenemos de él menos noticia.

Oleario , que hizo efte viage en 1637. bolvien- 
do de Hifpahán con los Embaxadores de el Duque 
de Holftein , nos hace la relación de él ; pero en 
medio de fer hombre tan inftruido , fe engañó en 
Jó poco que mezcló de antigüedad. .El Padre de 
la Maze , Mifsionero jefuita en Períía, de quien, yá 
•hemos he'cho mención, hizo el mifmo viage en 
él año 1698. y nos dexó un Diario muy exatfo • y, 
liaviendonos parecido que contiene muchas obfer- 
¡vaciones curiofas, que pueden fer útiles para la 
jgeograph¡a, e Hiftoria Natural, le remitimos á
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V. R. para que fe valga de él como le pflrecicftc. 
En efte Diario verá V. R. el motivo del viage dei 
Padre de la Maze 3 y quales fueron fus reíultas.

DIARIO DEL PADRE DE LA MAZE.

HA viendo fido Coronado Rey de Polonia el 
Duque de Saxonia , tuvo el Señor Zurabek, 

Armenio Catholico de Chamaké, la honra de prc- 
fentarle las Cartas de Cha-Solimán , Rey de Períia, 
y fu Mageftad Polaca le hizo también la honra de 
encargarle fu Refpuefta á Chaufain , Sobrino , y 
fucceífor de Solimán. Llegó Zurabck de Varfovia 
a Chamaké en el mes de Junio , y recibió en efta 
Ciudad los honores , que fe dán ordinariamente 
al caraéter de Embaxador , de que él venia revef- 
tido. Hofpedóle el Kan , y pagó los gaftos de el 
viage en nombre del Rey de Perfia : dióle un Ofi
cial , llamado en Perfa Memondár , para que le 
fueífe acompañando , y le afsignó para fu manu
tención , y la de fu comitiva , fefenta abafsis al 
dia , haciéndole , demás de efto , un regalo de 
treinta romanes. El abafsis vale cerca de veinte 
fucldos, y el toman cinquenta libras de Francia.

Equipó para el viage treinta cavallos , y otros 
treinta camellos, leñalando cinco chais al dia para 
el mantenimiento de ellos. El chai es la quarta par
te del abafsis , que viene á fer cerca de cinco luci
dos : con lo que Zurabek tenia mas de tres tóma
nos y medio al dia. El Rey de Perfia fe lleva toda 
la honra de efte gafto ; pero quien le hace fon la 
Ciudad , y lo$ Lugares por donde paífa el Emba
xador. Verdad es que por otra parte procuran

Aa a ali-
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aliviarlos , pues muchas veces fuccde , que en los 
Lugares grandes , mayormente fi fon de comer
cio , fe fufpende por algunos días la marcha del 
Embaxador , con el pretexto de las dificultades, 
que hay que vencer en las exacciones ,d£ femejan-. 
tes impueftos para los gaftos de laEmbaxada; pero 
lo cierto es , que lo hacen de propofito, á fin de 
prcciiar al Embaxador con efta detención á gaftar 
mucho mas de lo que recibe , y á comprar él , y 
fu comitiva de quanto el País les ofrece de nue
vo , y curiofo á la vifta’: porque en tales cafos 
faben muy bien los Mercaderes aprovecharfe de la 
curioíidad de los Eftrangeros , para reembolfar el 
tributo con que han contribuido á los Embaxado- 
res.

Yá eftaba Zurabek para partir de Chamaké¿ 
quando llegó tercera vez á efta Ciudad el Señor 
Fabricio , Embaxador del Rey de Suecia, que.traía 
configo un Miniftro llamado Lenfant. Con efta oca
íion pareció á Zurabek , que teniendo la honra de 
fer Embaxador de un Rey Cathólico, y recien exal
tado á la Corona de Polonia, era honor, y crédito, 
de fu Amo el que él tuvieífe coníigo un Capellán, 
que le dixeífe MiíTa, le adminiftraíTe los Sacramen
tos , y mantuvieífe la piedad , y edificación en lá 
Caravana , que iba en fu feguimiento. Como yo 
tenia adelantado el fer conocido del Señor Zura
bek , me hizo la propuefta de que le acompañaíTe 
en calidad de Capellán fuyo : y yo , creyendo fer 
muy debido aceptarla, no folo por cortefania, fino 
por la utilidad , que fe feguia á nueftra Mifsion de 
£hamaké, la admití, y me difpufe para el viage.

Haviendo Zurabek hecho fus preparativos, hizo 
el'
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el dia de Oótnbrc anunciar fu defpedida con 
quatro cañones , que hizo colocar en una colina 
cerca de la Ciudad : y el dia 4. pafsó revifta de 
fu equipage con el Kan , que le acompañaba. No 
debían hallarfe en ella mas de treinta cavallos, pe
ro fe encontraron mas de docientos. Efte aumento 
de equipage es en utilidad del Embaxador , y de 
algunos otros , porque los Marchantes fe entran 
en la comitiva de los Embaxadores, para iibertarfe 
de pagar derechos , y fe les permite mediante un 
regalo , que hacen á los que lo ven , y callan. El 
dia y. fe empleó en hacer , y recibir las vifitas de 
ceremonia : y finalmente , el dia 6. Calicó nueftro 
Embaxador de Chamaké , puefta fu gente en buen 
orden , y eftando los caminos llenos de la que ha- 
yia concurrido de los Pueblos de la comarca , la 
qual nos fue liguiendo hafta fubir la colina de Ka-; 
lakonc , que eftá á la vifta de la Ciudad. En lo 
alto halló nueftro Embaxador una comida magni
fica , preparada en tres ricas Tiendas , donde ef- 
peraban á Zurabek fus parientes , y amigos. Def
pues de comer fe dcfpidió Zurabek , dándoles mu
chas gracias, y profeguimos nueftra marcha en el 
mifmo orden con que haviamos falido de Chamaké, 
mas efte fue.interrumpido de allí á bien poco, por-; 
que tuvimos que atraveftár unas horrorofas mon
tañas por caminos abiertos en la mifma roca, que 
dando bueltas , y rebueltas entre dos profundida
des , daba horror folamente en verlos. La fortuna 
que tuvimos fue, que como no havia llovido , no 
eftaban resbaladizos los caminos. No obftante tan 
mala limación , hay tres, ó quatro Lugares en lo 
alto de eftas montañas, los quales fe mantienen

con
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con un poco trigo que cogen , y con algunas vi
ñas. Nofotros partamos por uno llamado Sanguian, 
y cerca de otro llamado Kar^xn, en el primero de 
los quales hay un buen Monarterio que tenia á la 
fazon tres Obifpos íin Obifpado.

Los Armenios de Karfan eftán bien , á titulo de 
pertenecer el Lugar á una Mezquita de Hifpahán, 
con lo que tiene menos impueftos. Llegamos de 
noche á A^fou , población grande enmedio de un 
fértil terreno. Akjbu íignifica Agua blanca , y no
fotros no hallamos en él lino agua turbia.

La jornada del dia íiguiente fue muy diftinta, 
pues tuvimos que atraveífar muchos pantanos , y 
un bofque muy efpefo de cañas grueflas , y altas, 
que bolviendofe contra nofotros , nos facudian en 
las caras , y en las piernas. Arribamos en fin bien 
golpeados á Kedrelou , cuyas cafas eftán fepara- 
das unas de otras con muchos arboles frutales,' 
efpecialmente moreras , cuyas hojas crian muchos 
guíanos de feda , que hacen el gran comercio , y 
riquezas del País. Las moreras fon como retoños, 
porque no las dexan fubir mas , que á la altura de 
cinco píes : quitanles las hojas en la Primavera-pa
ra mantener el gufano , defpues les cortan las ra
mas , echan otras nuevas en el Eftio , .y Otoño, las 
quales echan en la Primavera hoja masdozana , y 
delicada, con que crian la feda mas fina.

El dia 8. de Oólubrc íolo teníamos que andar 
fíete leguas para llegar zjavat , y anduvimos mas 
de doce defeaminados , por falta de quien nos en- 
feñaíTe el camino. Cruzamos los campos como íi 
fuéramos Cazadores; pero lo peor era ,que mu
chas vezes nos metíamos en cañares , que fon aquí

muy
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muy frcquentes , y no fabiamos por donde falir. 
Nueftro Tymbalero hacia entonces fu oficio , que 
era tocar muchas vezes para que nos pntaífcmos/ 
Finalmente , defpues de muchas bueltas, y rebuel-; 
tas , llegamos al termino de nueftra jornada , aun-; 
que muy fatigados.

Es javat una población grande , parecida á 70- 
drelou , á medio quarto de legua de la junta de el 
Araxes , y de el Cyro , ó Courk , que guarda fu 
nombre cafi veinte leguas defpues 3 hafta el Mar 
Cafpio. Abunda mucho en pefea , y fe arrienda 
en quatrocientos tomanes. Hacefe defde primeros 
de Noviembre hafta fines de Marzo , porque es 
muy poca , y mala en los demás mefes. Tiranfe. 
los Pefcadores principalmente á los Sollos , ó Ef- 
tunones , y á los pefeados que tienen huevos:; y 
eftos huevos yá fecos , á quienes llaman Cav'iat, 
tienen mucho defpacho en todo el Oriente. Los So
llos, que no tienen huevos, fe llaman Qurfon , Hou~ 
tnans ; efto es, narizes largas. También cogen Sal
mones tan grueíTos como un hombre , pero no lar
gos : y aunque las Carpas fon tan grueíTas como el 
Salmón , no hacen cafo de ellas. Hacen la pefea 
con algunas eftacadas , que detienen los pefeados, 
quando fuben de la Mar al Rio : y como efte crece
en Primavera con las lluvias,y las nieves,nada pue
de refiftirle , y por conliguiente hay mucha mas 
pefea.-El Courfc vá muy profundo , y trac configo 
mucho barro ’, como notó bien Eftrabón. Un Ale
mán de la comitiva de Fabricio, que quifo bañarfe,' 
fe arrojó á él, y no.pareció mas, que fue el prime
ro de diez, hombresque perdió en fu viage de 
Chaniaké a Hifpahán. Zurabek tuvo la fortuna de, 
no perder ninguno. . e .

Jo-
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Toda la mañana del dia 9. baila medio dia , fe

nos fue en paífar el Puente de Javat fobre el Courk. 
Efte Puente* eftriva fobre veinte y cinco pontones 
amarrados con cadenas de hierro , cuyos eslabo-j 
nes fon mas grueííos , que el brazo de un hombre; 
y es fabrica de Cbaabat, Comenzófe defde por la 
mañana á tranfportar el vagage , y nueftro Emba
xador fe vio precifado á valerfe del Bailón para 
obligar á los vecinos de Javat á llevar nueftros 
fardos á la otra parte del Puente , que es el mo
do con que fuelen los Embaxadores, que fon los 
mas poderofos en Períia , hacerfe fervir en los 
Lugares por donde paífan: de donde refulta , que 
á la primera noticia , que tienen los Payfanos de 
alguna Embaxada , echan á huir, como fí fe acer
cara el enemigo. El Puente es tan efttecho , que 
nadie fe atreve á paífarlc á cavallo. Nofotros lle
vamos los nueftros de la brida,y caminamos defpues 
por caminos efcufados,á fín de forprehender los ha
bitantes de un Lugar donde haviamos de hacer no
che i pero ellos fe havian anticipado á nueftra lle
gada , y retiradole á un bofque , dexando folo en 
fus cafas lo que la precipitación les havia impedi
do llevar confígo. Tuvimos que ir un quarto de 
legua á bufear paja para nueftros cavallos , y ca
mellos , y eftuvimos muy cerca de venir á las ma
nos para lograrla. Cenamos aquella noche , y dor
mimos al fereno. Con mucha mas comodidad lo 
paífamos la noche fíguiente , por haver llegado á 
ías tres de la tarde á un Lugar muy divertido, lla
mado Kcrdamadlou , en la ribera de el Courk- Las 
gentes del País , que viven en Tiendas, nos pufíe- 
irón dos muy grandes : y es bien particular el mo
flo íe forinarlas- Levanta un hojnbre todo quanto

pue-
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puede un haro taladrado al rededor de feis^ ó íiete 
agujeros. En eftos agujeros entran otros hombres 
por la punta unos grandes palos , ó latas tan lar
gas como una pica : levantan defpues todos jun-. 
tos aquel grande haro , y poniendo en tierra el 
otro extremo de las latas , las aífegurán bien , y 
cubren el todo con un fieltro negro , que refifte á, 
la lluvia. Eftabamos maravillados del terreno en 
que eftabamos } porque defde Javat no haviamps 
.vifto fino vaftas , y miferables campiñas todas lle
nas de yervas 3 de pantanos , ó de regalicias muy 
altas 3 interrumpidas de cañares, y de romeros fyl- 
veftres. Las tierras mas áridas producen una plan-: 
ta , que arroja por el pie unas hojas muy pareci
das á las de la remolacha, con una caña muy dura,' 
que fe divide en muchas ramas , que llevan unas 
florecitas azules. Efte País eftaba compréhendido. 
en la antigua Armenia , y fe llama oy el Mongán¿ 
Habitanle los Turcos , los quales fe dan á si mif- 
mos el nombre de Chafeván, que quiere decir Ami
go del Rey , porque fé han paífado de la domina
ción de el Gran Señor á la de el Rey de Mongdn. 
El Cour^ , que atravieífa el Mongán , no firve para 
el comercio , aunque va muy profundo , y poco 
rápido. Los Monganenfes dexan pefear en el á los, 
habitantes del Sirván.

El dia íi. de Odubre vino el Kalentcr, que es 
como el Intendente del Mongdn , á cumplimentar 
al Embaxador, y le acompañó dos leguas por la 
ribera de el Rio. Llevaba fobre el puño un Alant, 
que es un pajaro de prefa muy hermofo, á quien 
no ponen capirote , y fe mantiene con muy bue-, 
ñas gallinas. Détuvimonos dos dias baxo de Ticn-

Tom.lK. Bb das,
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Has, como lá noche antecedente , efperando que 
traxeflc el Kalenter doce tomanes al Embaxadoi; 
para el gafto de fu viage. Efte le pedia otros vein-s 
te , pero tuvo á bien que fe quedaífen en doce.

El dia 14. comenzaron á marchar muy de má-a 
ñaña los camellos , y tres horas defpues los fegui- 
mos nofotros , con el defignio de ir á Ka!oubonla^> 
que quiere decir Fuente fangrienta. Dánle efte nom-; 
bre , porque allí fe cometen muchos homicidios, 
y los del Pais tienen fama de ladrones , y crueles: 
y no sé fi quifieron nueftros condu&ores evitar efte 
pcligvofo fitio : y afsi, á las cinco de la tarde def- 
cargaron los camellos en una llanura defierta, don
de no havia ni una gota de agua. Defpues de ha-, 
ver defeanfado allí un poco, bolvieron á cargarlos,; 
y caminamos con lo claro de la Luna toda la no- 
che , y parte de la mañana , para llegar á Cbamakjt, 
donde tuvimos que detenernos por necefsidad , fa
tigados nofotros igualmente que los cavallos.

Es Cbama^u la primera población de la Provin
cia de Guilán , en la Sultanía de Arafcb 3 y fe re
duce á una veintena de cafas, cuyas paredes fon de 
hazes de unas yervas, qué fe crian en los Luga
res pantanofos , y fon mas altas que un hombre. 
Eftos hazes eftán bien cerrados , y apretados unos 
con otros: el techo eftá en declive por los dos la-s 
dos, y cubierto de paja.

Como íbamos necefsitados de defeanfo , no 
¡partimos el dia 16. hafta las quatto de la tarde, en 
que nos pufimos en marcha para Cbambdou, dif- 
tante dos leguas largas. Fue nueftro viage por unas 
campiñas inundadas de agua , y anduvimos una 
buena media legua por una calzada entre cañares
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de la altura de una pica. Vinieron dos principales ve
cinos á hacer al Señor Embaxador el hoftbque, qué 
quiere decir bien venida, porque en efte País no en
tilan mas harengas. Conduxeronle á la Cafa de el 
Sultán , que confifte en un gran falón , con mu
chos quartos bailante acomodados al rededor ; pe
ro como no eftá habitada , fe vá toda arruinando, 
fin que haya quien tome á fu cuidado el repararla, 
porque en Períia nadie quiere meterfe én reparar 
edificio, que él no ha fabricado. De qué me fir- 
viera á mi ( dicen ellos ) hacer un gafto de que 
otro fe ha de aprovechar fin agradecérmelo?

La jornada del dia 17. defde Chambdou á Boul
gada fue folo de quatro horas , y toda por un pra-: 
do , donde havia infinidad de bacas, y potrillos* 
PaíTamos á vado el Rio Velas, no muy profundo, 
pero de unas orillas tan éfcarpadas , que apenas 
podian los camellos tenerfe en pie. Las cafas de 
Boulgada eftán como las de todos los Lugares del 
GuiJán , defparramadas , y rodeadas de huertas, y 
jardines llenos de arboles frutales, efpecialméntc 
de moreras.

Con la lluvia , que duró toda la noche , y cafi 
toda la mañana del dia 18. tuvimos que diferir 
nueftra partida hafta las dos de la tarde. Paflamos 
tercera vez el Velas con extraordinario trabajo , y 
defpues de haver caminado dos leguas entre zar
zales , llegamos á Keze-Jgag , que quiere decir 
Bofque Rojo , ó Bofque de Oro. No pude averiguar 
la Etymologia de efte nombre ; pero lo cierto es, 
que es fu fituacion la mas agradable del mundo. 
El Lugar eftá cercado del Velas , como de un fofo, 
y todo lleno de huertos, y jardines.

Bb 2 A
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A medía legua de alli pallamos un Río muy

dalofo por un Puente de madera 3 y defpues cami¿ 
namos dos leguas por unos prados muy ámenos^ 
cubiertos de ganados , defde donde entramos en 
un vado de media legua de largo , en que daba el 
agua hafta la cincha , y en partes hafta la lilla de 
los cavallos. Apenas falimos de efte , quando eiv¿ 
tramos en otro mas ancho 3 y mas profundo; 
en que iban los cavallos con el agua hafta el 
cuello, de fuerte 3 que fe nos caló todo el va-» 
gage. Eftos vados tienen unas calzadas hechas; 
y afianzadas enmedio de unos grandes pantanos 
llenos de cañas3 y fon tan anchas , que pueden 
paliar ocho cavallos de frente > pero tienen la fal
ta de no tener bailante elevación. Eftos malos paf-, 
fos pudieran evitarle echando por la montañai 
pero fe daría en unos grandes rodazales 3 de quq 
afsi á los cavallos 3 como á los camellos , feria di- 
ficultofa la falida , y demás de efto fe daría mu
cho rodeo. Luego que falimos de efte pantano, 
tuvimos que paffar aun tres Ríos antes de llegar 
a la ribera del Mar. Arribamos en fin á ella 3 y 
fuimos cofteando dos horas para llegar á Langue- 
ran 3 que quiere decir litio para echar ancla.; 
Efta Etymologia viene de que un Rio caudalofo-, 
llamado Varafaruth , que entra en el Mar , recibe 
los Barcos , y los pone al abrigo de las tempef* 
tades. Yo vi cinco 3 ó feis atados á unos maderos, 
y fin anclas. Los habitantes de Languerán con* 
fervan la brea 3 y el vinagre en unas grandes va- 
fijas , como las urnas antiguas , á quienes llaman 
Copas , y las entierran hafta el cuello. De efte 
mifmo modo confcrvan el vino en Chamaké , y

en
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én todo el Sirvan. Finalmente , hay áqui mucho» 
confumo de vinagre , porqué dicen ellos , que 
ayuda á la digeftion del arroz , que es fu mante-, 
nimiento ordinario , y que preferva de criar lonw 
brices.

Dctuvímonos un dia en Languerán , y el 11: 
lde Oólubre profcguimos nueftro viage con el tiem¿ 
po mas apacible 3 y por el mas agradable terre
no , que puede imaginarfe. Paífamos el Rio de 
Languerán , y el de Serduna por puentes de ma
dera ; y defpues atraveífamos mas de veinte ar¿ 
royos , que entran en la Mar. Toda nueftra jor¿ 
nada fue por unos e/paciofos, y amenos prados; 
donde por todas partes fe defeubrian las Tiendas 
de los Turquemh , con fus ganados al rededor. Efta 
es una gente , que ni tiene cafa , ni habitación fija; 
ni fe detiene en parte alguna ftno el tiempo que 
dura la abundancia de los paftes. En el Verano 
viven en las montañas 3 donde confervan las yer
vos,, mejor que en otra parte, fu jugo , y verdor 3 y 
el Invierno íe mantienen en la llanura , con que 
evitan los grandes calores, y los. grandes frióse 
cargan fus Tiendas , y fus vagages en bueyes : y 
fus mugeres á cavallo forman la marcha. Termi-: 
namos efta bella jornada en una Aldea de nueve; 
ó diez cafas , llamada Cblapni, y rodeada de em
palizadas.

En efte País dexan crecer las vides todo lo qué 
pueden , abrazadas á los mayores arboles. Según 
yo he vifto , y he oido , dá una fola mas de ciento 
y fefenta libras de uba. Verdad es, que la que 
llevan eftas vides.que fe crian enmedio de los bof
ques ? no maduran bien , y el \jno fale liempré;
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verde. En loque mas fe emplean es én hacer arro
pe : quando fe cuece el moflo , echan ceniza en él 
para fuavizarle : y los alkalis , ó fales legiofas de; 
la ceniza, templan, y corrigen los ázidos del mof- 
to. Los naranjos fon muy comunes en todo el Gui- 
lán, y fe hallan grandifsimos, y muy grueífos, pero 
lo prodigiofo es , que en un País donde fon tan 
exccfsivos los calores del Eftio , no maduren las 
naranjas en el árbol, y afsi las cogen verdes al 
empezar los fríos ; y puertas entre paja de arroz, 
toman el color de las de por acá. Los limones fon 
muy grueífos , pero de poco jugo , y menos olor 
que los de Europa.

El Derraga, ó Magiftrado de efte territorio, que 
vino á faludar al Embaxador , viendome leer en 
el Breviario , me preguntó qué venia á fer aque
llo ? Y haviendole yo refpondido que era una co
lección de los Pfalmos , y de muchos paíTages ef- 
cogidos de los Prophetas, y del Evangelio, le to
mó , y le besó con refpeto. Moftréie una Imagen, 
que tenia en el Breviario , y él fe la pafsó por la 
cara , y por la barba.

Nueftra jornada del dia 11. no fue menos agra
dable que la antecedente : comenzárnosla á medio 
dia, y la concluimos de allí á cinco horas en Bout- 
kpuja , Aldéa no mejor que Cblapni. Las cafas fon 
un quadro de vigas pueftas unas fobre otras , con 
tierra para cerrar las rendijas. La parte de aden
tro eftá enlucida de barro, y el techo es de tablas, 
cubiertas de tierra. En un rincón hay un pequeño 
hogar para cocer el arroz: y como el humo no 
tiene otra falida que la puerta, tienen que fentarfe 
én el fuelo para no ahogarfe. Dicen que íi tuvieran 

ca-
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tafas más curiofas > y acomodadas s no ferian parí 
ellos , fino para las perfonas de diftincion , que 
paíTaíTen por alli. En efedo vimos, que en nuef
tro arribo fueron defalojados los principales ha
bitantes s para que nos hoípedafíemos en fus cafas. 
No obftante yo creo 3 que en efta poca comodidad 
de fus habitaciones tiene mucha parte fu pobreza, 
pues efte País abundante de trigo , arroz 3 vino, 
azeyte , y toda fuerte de frutas, y legumbres, y 
de una prodigiofa cantidad de feda, eftá poblado 
de una gente fumamente pobre.

Para llegar á Boutkouja caminamos por un bof
que de granados , y nifperos, teniendo al Orienté 
muchos arboles de una corpulencia , y altura ex
traordinaria , á quienes abrazan muchas vides, 
que fe elevan mucho mas alto que ellos. También 
tuvimos que paífar tres Ríos , los dos primeros én 
fu embocadura en el Mar por puentes de madera, 
y el tercero á vado. Los Aduaneros eftuvieron tan 
lexos de pedirnos derecho alguno , que antes vi
nieron á faludar al Embaxador : le ofrecieron á él, 
y á fu comitiva pipas de tabaco de hoja,, y dieron 
á nueftros criados de beber vino á diícrecion. El 
dia veinte y tres partimos de Boutkouja á las ocho 
de la mañana , para caminar quatro leguas cortas 
hafta Lemir 3 donde encontramos malifsima pofa-, 
da. Salimos de aqui el dia íiguiente , y anduvi
mos una grandifsima tirada para llegar á Chiraverd* 
adonde arribamos al ponerfe el Sol. Efta es una 
cafa de placer del Sultán de Arask , fítuada enme
dio de un gran bofque. Para llegar aqui tuvimos 
que paífar muchos riachuelos, y arroyos de agua 
clara ; pero mala ¿ á caufa de paífar por unos

pan-
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pantanos, donde fe cria arroz. Efte fé ftembrá en 
los campos > pero luego que fube medio pie , es 
trafplantado en tierras pantanofas , donde traba
jan con el agua á media pierna. Al partirnos fue 
precifo ufar de violencia para facar la contribu
ción de los habitantes: á un pobre viejo coftó cien 
baftonazos en las plantas de los pies, que es una 
ceremonia muy ordinaria en efte País.

El dia 25. de O&ubre continuamos , como los 
dias antecedentes , nueftro viage por un camino 
lleno de arboles , y cruzado de arroyos. También 
paflamos un Rio muy caudalofo, y llegamos á 
ljJJ&, Lugar grande 3 y rico , en que con todo eífo 
tuvimos muy mal hofpcdage.

Lá jornada del dia 26. no fue mas que de dos 
leguas 3 y nos detuvimos en Peti) , que es un Lu
gareño bien malo. Eftaba la campiña cubierta de 
unas florecitas 3 que falen de una cebolla como 
los tulipanes 3 las quales no fe ven en los cerros 
de Chamaké en otros tiempos que en Marzo.

El dia 27. anduvimos quatro leguas cortas hafta 
'Mahamet-ducani > Lugar grande , cuyos vecinos dan 
a entender en lo bien vertidos 5 que lo paífan bien. 
En el camino encontramos una pequeña Caravana, 
que iba al Tauris : y de Cacbia , hijo de Cogía Za~ 
chura , Cherimani, fupimos la muerte de los dos 
Cavalleros de Dieppe 3 hermanos , ambos Calvinif- 
tas , porque el menor havia pervertido al mayor, 
que era antes Catholico. Haviendo íido ambos pre- 
Cifados á falir de Francia , fe retiraron al Norte, 
donde lograron favorable acogida : defpues paífa- 
ron á Períía , con la mira de hacer allí fortuna. 
¡Llevaron á ella muchas medallas, y piedras gra

va-.
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vádás, y emprendieron el eftablecimienta de un 
Comercio entre Alemania , y Perfia; pero la muer
te , que les fobrevino , cortó fus proyeótos.

El 28. al medio dia , partimos para Rokn¿> atra-, 
veííando unos bofques de diferentes arboles, ma
yormente de boxes muy altos. Entre eftos arboles 
.vimos dos de una efpecie bien particular : el uno 
tiene las hojas como las del cerezo , pero mas 
grandes , y lleva una fruta amarilla, como las ci
ruelas de Briñola , muy dulce , y fin hueífo. Los 
del Pais llaman á efta fruta Kurma , y la fecan pa
ra comerla en el Invierno. El otro , en lugar dé 
hojas , echa unos grandes penachos , á manera de 
heléchos. Kena fígnifica lugar immundo , y corref- 
ponde perfectamente á fu Etymologia. Es el ulti
mo Pueblo de la Sultanía de Aracb, la qual com- 
prehende lo que antiguamente fe llamaba el Pais 
de los Cafpienfes , y Caducienfes en la Media Atropa- 
tena. Según todas las feñas, paliamos, fin faberlo, 
por el Lugar en que , fegun Ptoloméo , eftuvo an
tiguamente Cyropolis fobre el Mar Cafpio , á 42. 
grados y medio ; pero huviera fido en valde ha- 
verme parado á bufear los veftigios de ella.

El dia 29. dexamos á Ro^na á las nueve de la 
mañana s caminando , como los días antecedentes, 
por bofques, y atravesando infinitos arroyos. Tres 
de eftos paliamos, mayores que los demás , por 
puentes de piedra de un arco. Defpues llegamos 
á una población grande , donde fe hacen vafijas 
de barro, cuyo ufo es ordinario en todo el Pais. 
Haviendo empezado nueftro Tymbalero á tocar 
antes de entrar en el Pueblo , falieron los habitan
tes en numero de mas de dos mil á vernos paíTar.

*Tom.IV\ Ce A
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A la entrada del Govierno de Kasfar, adonde ifo* 
mos, nos falíó al encuentro una Tropa de á cava- 
lio , que havia embiado el Kan á qué nos aguar
dare , c hicieífe efcolta al Señor Embaxador. Lle
gados que fuimos como á un tiro de cañón de la 
Ciudad } hicimos alto para cfperar que llegaífe al 
Kan la noticia: y de alli á algunas horas vinie
ron nueftro Memondár , y el del Kan á conducir
nos á una cafa muy buena , adonde , defpues de 
haver tomado algún defeanfo-, fueron dos Señores 
jovenes , acompañados de fus Governadorcs 3 a 
cumplimentar al Embaxador de parte del Km.

Kasfar no merece el nombre de Ciudad, diví
dela en dos partes el Rio 3 y la que vimos prime
ro fe reduce á un centenar de Oficinas , ó Tien
das á cada lado , y a dos Caravaferas. Las cafas 
de mejor vifta eftan á la otra parte del Rio, don-, 
de eftá también la del Kan. El Lugar es muy fré- 
quentado, y de gran comercio. Los Martes hay 
en él un mercado célebre, que atrahe un prodigio- 
fo concurfo. El País eftá fumamente poblado, y 
lleno de Lugares.

El dia 31. feñalaba él Itinerario de nueftro Me- 
mondar , por termino de nueftra jornada, una Cafa 
de Campo; pero los Payfanos , por eximí vfe de 
proveernos de paja , y cebada , y otras cofas ne- 
ceftarias , havian cortado , y embarazado el cami
no , de fuerte , que nos vimos precifados á dormir 
al fereno , y tuvimos fuma dificultad en confeguir 
de las cafas vecinas nueftro alimento , y el de los 
camellos.

El dia primero de Noviembre falimos, lo mas 
antes que pudimos, de tan mala pofada : y yo me

fenti
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fenti entonces tan malo , y endeble , que fue pre
cifo que montaflc un criado á las ancas para man
tenerme encima del cavallo. Anduvimos folo tres 
leguas , que me parecieron bien largas 3 y llega
mos á un jardín del Rey , que eftá á medio quarto 
de legua de Rafcht. El Palacio es grande , y capaz 
de hoípedar cómodamente á un Rey con toda fu 
Corte. Eftá cercado de Jardines 3 y de un Rio cau- 
dalofo, que les firve de cerca. En las calles de 
la Ciudad fe ve tanto concurfo de gente , que no 
es fácil de andar por las de las Tiendas. Por lo 
que toca á las demás , eftán feparadas unas de 
otras 3 y diíperfas en los bofqucs. Hacefe aqui un 
comercio muy grueíTo de fedas de Guilán 3 que 
fon tenidas por las mejores del mundo.

Un Mercader anciano , llamado Aurafyel 3 que 
bolvia de Amfterdán 3 y llevaba á Hifpahán mu
chos fardos de mercaderías, me afteguró ; que to
dos los años fe facaban de fedas de Guilán mas 
de cinco millones. Como no era yo folo el que 
iba indifpuefto 3 pues lo eftaba también cali toda 
la comitiva del Embaxador 3 nos detuvimos tres 
dias en aquel bello Palacio, para reftablecernos 
algún tanto; pero el mal ayre , que refpira en 
todo el Guilán 3 era fumamente opuefto á nueftra 
falud. Efta Provincia 3 que provee tan abundante
mente á la manutención de fus habitantes 3 logra 
los ayres tan apellados , que quitan la vida á los 
que los refpiran 3 íiendo la caufa la mifma , que 
lo es de fu fertilidad , y riqueza. La increíble 
quantidad de agua, que hace abundantifsimo el 
País, produce vapores, que detenidos, y fin dif- 
fiparfe en tantas arboledas , fon. fumamente perni

Ce i ció-
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ciofos, y mayormente los que falen de los párftab 
nos , en que fe cria el arroz. También la fedá 
que cria contribuye no poco á efta corrupción. De
más de efto el terreno eftá en hondo , y cerrado 
al Occidente con una cordillera de montañas mas 
altas que las nubes: con que el calor , que alli fe 
reconcentra en el Eftio , atenúa los cuerpos , y 
caufa mil enfermedades , por lo que no fe encuen
tra fino femblantes pálidos } confundidos , y como 
de moribundos. Para mas incomodidad fucede, que 
en los tiempos lloviofos eftán íiempre fumidos en 
un continno lodazál. Efto es lo que íignifica el 
nombre de Gnildn} pues Guil en Perfa, quiere decir 
lodo,

Eftá Rafiht dos leguas del Mar Gafpio , al qual 
haviamos ido corteando por efpácio de fétenta , íin 
haver vifto , ni Puerto-, ni Habré 3 ni Vahia. Sus 
riberas defde Bacha eftán en hondo , y llanas ; de 
fuerte, que los Baxeles no pueden acercarfc á ellas, 
ni guarecerfe de los vientos: y afsi no puede fer
vir mas , que para el. comercio de ■ A (Irte da , y 
Jarqui, como ultima Plaza de los Mofcavitas , y 
para el de Derbent, y Niezova.

Quando nos fue precifo partir , que fue el dia 
3. de Noviembre , el Señor Embaxador , viendo 
muy quebrantada mi falud , - hizo que me pufieíTen 
•fobre un camello en un-£4/^4, que es una efpecie 
•de jaula , de dos que hacen los dos tercios de la 
carga, que lleva el camello. Para ir con alguna 
conveniencia , era menefter eftár hecho á mante- 
nerfe fentado con las piernas cruzadas , á la moda 
de los Orientales , y yo no lo eftaba , con que. no 
podía hallar modo- alguno de acomodarme bien-



He la Co^anta ele Jefes. io^ 
Caminamos como feis leguas atravesando bof
ques , y por un camino lleno todo de boxes muy 
altos. Llegamos á Kutum > que es una grande , y 
magnifica Cafa islada en la llanura , y entre dos 
largas carreras de arboles hermoíifsimos. No sé dé 
donde falieron unas gentes > que nos prefentarort 
arroz del que ellos llaman Chtlau pelau 3 que es un¡ 
arroz muy fuave, y con los granos enteros.

El dia 6. mudó el camino de Temblante 3 y co-? 
menzámos á entrar en las montañas. El Embaxa-í 
dor, y fu comitiva tomaron las alturas , a fin dé 
evitar el Rio de Kezeluzan 3 que vá muy hondo, y 
muy rápido por el valle. PaíTaronle los camellos 

¿quince vezes con el agua hafta la barriga : y fiem-í 
pre que entraban en el vado, iban con ellos al* 
gunos hombres á cavallo , que los animaban 3 y 
arreaban á gritos defde el medio de la corrientes 
Defpues de haver caminado afsi todo el dia , hU 
cimos alto á la orilla de un arroyo de agua ca-- 
líente 3 fin tener provifion alguna : y tuve otro 
tanto mas que padecer , porque el criado mió, que 
llevaba él cavallo en que-iban mis traftos , eftaba 
eon el Embaxador, que havia acampado en lo alto 
de la montaña 3 á media legua de nofotros: y afsi 
paliamos muy mal la noche 3 y el frió rae morti* 
ficó muchifsimo.

El Kezeluzan tiene fu origen entre el Tauris3 y 
Ardebtl; efto es , en la Grande Media 3 y penetra 
las montañas para precipitarfe en el Mar Cafpio-,. 
cerca de Raftht. El Rio de Karzan > que viene de 
una montaña del mifmo. nombre , cerca del Casbin>3 
y entra en el Kezeluzan 3 es 3 fegun toda aparien
cia , el khidago 3 y el Zioberis > pero en tan largo

iür
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intervalo de tiempo ha podido mudarfe la difpoíi- 
cion de los Lugares , y hundirfe la tierra focavada 
en forma de bobeda. Lo que me parece cierto, 
es , que eftá el Casbm en el mifmo litio por don
de corría el Zioberis. Si no conviene Ptolomeo con 
el Hiftoriador de Alexandro en que pafía un Rio 
llamado Charud en linea reda por el pie de la mon
taña , no conviene tampoco con lo que yo mifmo 
he vifto por mis ojos.

Antes de dexar el Guilán , haré algunas refle
xiones , no fobre la bondad del terreno , é infec
ción del ayre, que he dado ya bailante á enten
der , fino acerca de la fituacion , que es fingular. 
Tiene efta Provincia cerca de ochenta leguas de 
largo, y nada mas que veinte de ancho. Forma un 
femicirculo de Occidente á Mediodía, y por el lado 
de Oriente la cierra el Mar Cafpio , y poF el Oc
cidente una cordillera de montañas , que fon un 
brazo del Monte Tauro , á las quales llaman A'po
nes los del País , muy pobladas de arboles , y de 
caza mayor de todas efpecies , mayormente de 
Javalies , que fon fin numero , porque los habitan
tes , que fon todos Mahometanos, les tienen hor
ror , y aborrecimiento , y no los matan.

Es el Guilán fuerte por fu naturaleza, pues por 
un lado le defiende el Mar , y por otro una 
cadena de montañas inaccefsibles , á que no pue
den igualar murallas , ni fofos algunos. Por efto 
no fue difícil á Atropatos , que comandaba por 
Darío , mantenerfe aqui todo el tiempo , que 
gaftó Alexandro en fujetar el Oriente. Lo único 
que tuvo que hacer fue no efpantarfe del eftruen- 
do , que hacia eftc Conquiftador, y efperarle por
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qUalquiér parte que viniefle. Afsi fe explica Eftra
bón ; pero Arriano en el lib. 4. refiere , que Ale
xandro encontró á Atropatos en la Media 3 y que 
alli recibió el omenage de efte Capitán. ]uftino 
dice mas 3 pues en el repartimiento de las Provin
cias de/pues de la muerte de Alexandro 3 hace a 
Atropatos Governador de la Media. Entre tan di- 
verfas opiniones de los Hiftoriadores parece la de- 
Eftrabón tanto mas verofimil 3 quanto los fucceífo- 
res de Atropatos no pofleian en fu tiempo mas que 
la parte de la Media en queftion : y el nombre de 
Atropatena 3 que ha confervado 3 es una prueba evi
dente.

Según Eftrabón 3 y Plinio , era Gaza, la Ciudad 
Capital, á quien cruzaban el Araxes a el Camby-i 
fes , el Cyro , y el Amardo , fi hemos de creer á 
Ptoloméo ; pero eftaba mal informado , pues los 
tres primeros eftan lexos de ella , como tengo di
cho yá , y no sé dónde cae el quarto. Pone tam
bién entre el Araxes , y el Cambyfes la Ciudad 
de Sanina : entre el Cambyfes, y el Cyro la de 
zina , y los Altares Sabeos : y entre el Cyro , y él 
Amardo el Fuerte de los Caducicnfes , y Cyropolis3 
multiplicando Ciudades , como acoftumbra , pues 
de todas ellas no hay noticia, ni veftigio alguno.

El dia de oy no tiene el Guilán mas que Aldeas* 
Villorrios * á excepción de la Ciudad de Rafcht* 
pues hariamos un honor definedido á Kas^ou 3 y á 
AJI ara en llamarlas Ciudades. Las cafas de todas 
eftas poblaciones eftan feparadas unas de otras* 
como dexamos dicho , á fin de dexar á cada una 
la comodidad de tener cerca las moreras 3 que ne
cefsitan para la-íubfiftencía de los gufanos de feda.

Pro-
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Profígui2ndo nueftra derrota, tuvimos el díá 7; 

de Noviembre que andar, por efpacio de feis le
guas , fubiendoy baxando por unas fendas tan 
afperas , y difíciles , que en muchos parages han 
hecho efcaleras de piedra para que afírmen los 
pies los cavallos , y beftias de carga , que llevan 
los Cavajas. A cada paíTo me parecía que iba á 
precipitarme de mi Cavaja : y eftoy muy obligado 
al Señor Buembek, hermano de nueftro Embaxa
dor , pues viendome en peligro, echó prompta
mente pie á tierra , tomó mi camello del ramal, y 
me facó del ricfgo en que me hallaba. Cada uno 
de nofotros eftaba tan ocupado en mirar por si, 
que nadie penfaba ni fíquiera en divertirfe , confí- 
derando Paifes tan agradables formados de mon
tañas interrumpidas de muchos pequeños Valles 
poblados de Lugares, y Aldeas , y cercados de olí-, 
vas de una magnitud extraordinaria.

En un Valle de eftos vimos un Palacio llamado 
Zeyton-rut-bar , de capacidad bailante para que vi- 
vietíe en él un Rey. Vive en él de ordinario un Kan, 
él qual eftaba á la fazon aufente, con que nos fer- 
vimos de él por la noche , fíendo muy bien reci
bidos , y defcanfando aquella noche , y el dia fí- 
guiente. Zeyton-rut-bar es una palabra compuefta 
,de tres : Zeytón fígnifica Oliva : rut, Rio : b.ir} car
ga de fruta; como quien dice , que hay alli tan
ta abundancia de olivas, que fon capaces de car
gar el Rio. Hay también juegos muy bellos de 
aguas en los jardines. Quédeme pafmado de ver 
un borbotón de agua, que fe elevaba á una altura 
enorme , y una calcada , donde el agua iba cayen
do de concha en concha ; y aqui es el ultimo pa

rage
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ragé en que vi naranjos en tierra Uaná ; pero es 
cierto , que no ceden en altura á nueftros nogales.; 
Las naranjas eftaban verdes, y no toman el coloí. 
amarillo hafta defpues de cogidas del árbol.

Partimos de efte Palacio el dia 9. obligáronme 
á tomar mi cavallo los caminos eftrechos por don- 
ne teníamos que paftar. Eftos eftaban abiertos en 
la roca con intervalos de efcalones para facilitar 
á los cavallos el trabajo , que tienen én fubir , y 
baxar. Por un lado teníamos el Rio cinco picas 
mas abaxo de nofotros , y por otro la montaña im- 
mediata. Gañamos cinco horas en caminar dos le
guas , y én llegar al Btepte de Kezeluzan , que es 
grande , y hermofo , rodo de ladrillo , y de fíete 
arcos, y en cada pilar una efcalera para baxar hafta 
él agua. Fue conftruido por orden de Cha-Sepbi, 
mas la negligencia de los Governadores le havia 
dexado arruinarfe : y quando paflamos trabajaban 
mas de quinientos hombrés en repararle por orden 
de Todavía nos quedaba que fubir media
legua , ó mas defde el Puente para llegar á Man
dil , que es una Ciudad reducida enmedio de los 
olivares, como Carcevil, que difta de ella otra me
dia legua, y eftá fituada al pie de una montaña 
ázia el Mediodía.

Salieron los principales habitantes de Manzll 
á recibir al Embaxador , y á hacerle los cumpli
mientos ordinarios , y nos hofpedaron en una Ca- 
ravanfera bañante acomodada , donde tuvimos 
agua en abundancia de una hermofa fuente , qué 
alli havia. Prefentaron á nueftro Embaxador tanta 
cantidad de azeytunas , que tuvimos para todo el 
viage , y para regalar en Hifpahán. Al entrar no-

Dd
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fatros en Manzil, cerraron todas las Tiendas, te-?, 
miendo que hicieíTe nueftra Caravana lo mifmo que 
la de los Mofcovitas , y la de Loski, qué toman de 
las Tiendas los géneros, y no los pagan mas que al 
precio que les da gufto.

No partimos de Manzil hafta el diá 11, una flora 
defpues de medio dia Como el camino era bailan
te bueno, y llano, anduvieron mucho los cava
llos ; pero los camellos fe quedaron atrás , y aun 
fue precifo defcargarlos á la orilla de el Rio de 
Charoud , ó del Rey } que entra por un poco mas 
abaxo en el Kezeluzán , y en efte fitio no tuvimos 
mas cena, que un pedazo,<¿fcpan feco , ni mas ca
ma , que el fuelo.

El dia 11, defpertó el hambre muy dé mañana 
á los Camelleros. Nueftro camino fue por una lla
nada, en que da varias bueltas, y rebueltas el Cha- 
rond , el qual pallamos , y repaífamos quince ve- 
zes antes de llegar á Luchan , población grande, 
que no ha podido reftableccrfe defde una pefte 
furiofa, que le deípobló algunos años ha. Sus cer
canías fon muy fértiles , y divertidas, y llevan unas 
olivas fainamente grueífas, que fueron las ultimas 
que vimos en efte Pais. La uba de efte territorio 
es excelente; pero el vino blanco , que de ella fe 
hace , es muy violento. Aqui vimos un árbol lla
mado Cbenard , que fe dice fer el Plátano , y no 
produce fruta , ni femilla alguna. Para multipli
carle fe le corta una rama, y plantada en tierra, 
prende , y echa raizes. Tiene la corteza como la 
de la vid : y para que faba tienen cuidado de úo 
dexarle ramas fino en lo alto del tronco: y labra
da fu madera , parece jafpe.
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El dia 13. paflamos el Charoud por un puente

d e quatro áreos , y entramos en un valle eftrecho 
e ntre dos montañas. Daba horror ver á un lado, 
y á otro unos peñafeos horrendos, que parecía 
iban á defplomarle (por decirlo afsi) fobre nuef
tras cabezas > pero fue indifpenfable caminar por 
efpacio de feis , ó líete horas por un camino de 
tan poca diverfion. Atravesamos mas de cien ve- 
zes un torrente llamado Karzan , que no era en
tonces mas que ún arroyo; pero por las lluvias, 
y nieves que fe derriten, viene á fer á vezes un 
Rio tan rápido , que fe lleva peñafeos muy gruef- 
fos. La fenda por dmM^iofotros caminábamos era 
fu cauce , y con u^J^uás havian nacido unas 
yervas aquaticas, que efparcian un olor muy agra
dable en todo el contorno. Nos vino muy á tiem
po una mala Caravanferaque encontramos, llama-, 
da Mulalu, en que defeanfaron nueftras cavallerias, 
que iban yá bien fatigadas. Efta Caravanfera eftá. 
cercada de viñas , cuyas vides fe elevan hafta la 
altura de un hombre , y los farmicntos eftán enre
dados en forma de parras , para defender las ubas 
de las abifpas , que fon aqui tan grueífas , y tan 
largas como el dedo pequeño. También fon aqui 
'las higueras tan altas, y tan grueíTas , como los 
nogales de Francia.

Aun fue peor la jornada del dia figuiente , por
qué como no nos era pofsible caminar por lo llano, 
tuvimos que trepar por una fenda tan empinada, 
que no podían los camellos dar feis paífos , fin tez 
ner que ’hacer una paufa para tomar huelgo. Cin
co horas caminamos afsi, fufriendo ,no folamente 
la fatiga de fubir, y baxar montañas afperifsimas,

Dd i c; fino
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fino la moleftia dé un viento cierzo ; qué nos étfct 
briá de nieve. Llegamos en fin defpues de mucho 
trabajo á la Caravanfera Yusbaski , afsi llamada 
por fer obra de un Yusbaski, ó Capitán dé cien 
hombres. Efta Carávanfera es la única Cafa que 
hay en eftos parages, y en ella encontramos todo 
lo neceftario.

El dia i $. de Noviembre , defde el amanecer,' 
hafta ponerfe el Sol, profeguimos caminando en* 
tre montanas, y colinas cubiertas de nieve , y con 
el mifmo viento , que nos incomodaba mucho. 
Salimos en fin de tantos eftrechos, dexando al Sep
tentrión el Mafanderan , ^^^s la antigua Hirca- 
nia , que fepára PtolomélJS la Parthia por uná 
larga cordillera del Monte Coran , y llegamos á 
Agababa , qué eftá en la llanura de Casbin , y 
és una población bien grande. El excelente vino; 
que aqui nos Tacaron , contribuyó no poco á 
que recobraremos las fuerzas. Eftas montañas, que 
nos caufaron tantas fatigas , fon los Montes Caf- 
pios, que fepáran la Media de la Parthia. La Ciu
dad de Raga , ó de Rageia , cuyo nombre mudó Se~ 
Je teco Ni catar en el de Eutropo, que defpues fue tro
cado por Arfaces en el de Arfada , eftaba cerca de 
aqui por el lado de la Media : y creo que Plinio 
ts el único Autor antiguo , que pueda hacer difi-. 
éultad , por colocar , á lo-que parece , las Puer
tas Cafpienfes enmedio de la Media , y hablar de 
ellas como de un camino abierto á brazo al través 
jde las montañas, fin mas amplitud , que la precifa 
para paflar un carro 5 pero de diez mil paftos de 
largo, que vienen a componer como tres leguas.

Llegamos a Casbin el dia 16. á medio dia, poco 
mas,
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mas > o menos. Efta Ciudad es lá principal de lá 
Provincia de Era(( , y era Corte de los Reyes de 
Perfía, hafta qué el Emperador Cha-Abbas la mu-- 
do á Hifpahán^ui á ver el Palacio , al qual fé 
entra por uná calle 3 ó pafteo de encinas, qué 
conduce á unos edificios de ladrillo, que tienenj 
grande nccefsidad de reparo. En ellos fe coflfer-; 
van aun algunas pinturas tofeas , y de muy mal 
gufto. Lo que eftá mejor tratado que todo lo den 
más es el Haran , ó apartamiento de las mugeres,j 
que es una efpecie de labyrinto , que conduce por 
varios rodeos á mucho^jquartos pequeños, cercado 
todo él de una alta |^BUa. Los jardines eftán ya 
perdidos : folo vi ui^l^rco , el qual no tenia fínq 
algunos claveles, y flores de lys. La Ciudad me 
pareció grande , populofa , y de mucho comercio; 
Las cafas de adoves , las calles eftán fin empedrar,; 
como no lo demás de la Perfía ; pero las de los 
Mercaderes eftá* cubiertas, para la comodidad del 
Publico.

Hay en Casbin como treinta familias Atménias,' 
que tienen una Capilla pequeña fobre el techo dé 
una Caravanfera,afsiftida de quatro Sacerdotes; pe
ro fín mucho ufo. Llevaranlo á bien, fí tuvieran 
con que mantenerfe ; pero me dixeron, que no vi-, 
vían dé otra cofa .que de algunas gratificaciones 
de las Caravanas ,Wjue van , y vienen , y de algu-, 
ñas limofnas, que les hacen las mugeres Mahome-; 
tanas porque rezen fobre ellas , y fobre fus hijos 
algunas oraciones. En el tiempo que eftuve en 
Casbin apoftataron feis Zapateros , á caufa de ha
verfe prohibido á losMahometanos comprar genero 
alguno á los Mercaderes Chriftianos, ó recibirlos

en
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en fu férvido. Afsi fe iría perdiendo poco á pocd 
éíChriftianifmo en eftos Reynos infieles, fí no em- 
biára la Providencia Mifsioneros , que fortificaífen 
á los Chriftianos en fu Fé. *

Hablando de Casbin, no tengo aificultad de de
cir , que no tuvo Oleario razón para creer qué ef- 
taba’en la Media , y á una jornada de las Puertas 
Cafpienfés. Casbin caía en la Partea,cuya Capital 
fe llamaba Hecatompylos, ó Ciudad de cien Puer
tas, y eftaba, fegun Plinio,ciento y treinta y tres mil 
paííos mas allá de las Puertas Cafpienfes; y fegun 
Eftrabón , mil docicntos ^efenta eftadios , que 
ambos modos de conta^^^perdan bailante en
tre si, y vienen á comp^f^júarenta leguas.

Los contornos de la Ciudad eftár> plantados dé 
Alhocigas i que - fe hacen gfuefifsimas > y de mu- 
chas viñas, que producen una uba de un gufto ad
mirable , y por el Invierno las cubren ipas de 
tierra para prefervarlas del frió; p de la nieve.

Dcfcanfamos dos dias en Casbin : y como efta 
Ciudad*és la efcala dé> las Caravanas de Ardebil, 
Tauris ,y Erivan para Hifpahán, y por las relacio
nes de los Viageros es yá bailante conocido efte 
camino , iré mas á la ligera en la defcripcion, que 
voy á hacer de él.

Partimos el dia 19. baftant^tarde, para ir á ha
cer noche en Mondan > pobl^on grande , cuyas 
cafas terminan e« punta , por parecer á fus mora
dores que efta figura es mas apropofito para de
fenderlos del frío , que es largo, y rigurofo : y af- 
■fímifmo de las nieves , que fon aqui muy copio- 
fas : y efte modo de edificios no es nuevo en efte 
Pa¡s.
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¡Quinto Curcio dice , que fe ufaba ya en tiempo 

de Alexandro. A corta diftancia de Monfan encon
tramos la hermofa calzada de piedra, que la Reyna 
Madre dcCha-UíTain mandó hacer,quando fue efte 
Principe á Casbin á ceñirfe, fegun la coftumbre de 
los Reyes de Períia, la efpadaReal. Tiene la calza
da mas de dos leguas de largo, y cruza una agra
dable llanura. La Reyna, que la mandó conftruir, 
hizo también muchos puentes , que fe van ya ar
ruinando el dia de oy : porque , como tengo di
cho , no lleva el genio del País reparir los edifi
cios que fe deftruyen , folo pienfa cada uno en. 
mantener en pie fu caútoor el tiempo de fu vida, 
pues es lo regular erí'JfBfenios , y Perfas abando
nar las cafas de fus padres, ó derribarlas, y le
vantar otras para si: de donde fe infiere fácilmen
te la folidéz , y magnificencia , que tendrán los ta
les edificios.

Llegamos á ur\a población grande , con anima 
de detenernos á defeanfar en ella $ mas fueífe que 
los habitantes eftuvieífen eíTemptos de alojar á los 
Embaxadores, ó que por alguna fuma de dinero fe 
huvicífen eximido de efta carga , pretextaron la 
aufencia de fu Kalantér , ó Maeftro de Ceremo
nias , y nos defpidieron con buenos términos, ofre
ciéndonos algunos refrefeos , con que tuvimos que 
ir á bufear pofada á otre/Lugar llamado Arajang, 
donde nos' alojaron en una cafa , buena en otro 
tiempo, pero ya medio arruinada el dia de oy. La 
jornada de todo el dia n. fue por una vafta cam
piña,en que folo encontramos una Caravanfera, lla
mada en lengua Perfa Kofcbfarou, y en Turca Gauf-

che-
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cbefau, qué quieren decir edificios bermejos : y étf 
efeóto convienen á efta Caravanfera.

El dia i»• caminamos folo tres leguas , porque 
tenia el Embaxador una vifita que hacer en el ca
mino á un amigo fuyo. Paramos en Dan^, donde 
no havia ma$ que una defdichada Caravanfera con 
unos quartos 3 que venían á fer ( hablando en ri
gor ) unos nichos hechos al rededor de un falón 
grande 3 en los quales tiende cada uno fu cama. 
La pofada del dia 13. fue en la Ciudad de Sava, 
que es mas un conjunto de paredones, que de ca
fas , rodeado de altas montañas.

La del dia 14. fue unaG^pvanferadiftante ocho 
leguas de Sava , Ilamacfly^ny^í , ó Karabat. 
Aqui me aparté de la compañía de el Embaxador, 
que tenia que pararfe muchas vezes para hacer que 
le pagaíTen fus derechos, y que acelerar fainamen
te fas marchas para alcanzarnos. Parecióme mejor 
juntarme con el Sobrino de nueftro Memandár, que 
iba tan indifpuefto como yo , y reglábamos nuefa 
tras jornadas del modo que nos parecía.

La del dia fue de ocho leguas largas , para 
llegar á Kom , en qué gaftamos todo el dia fin pa
rar. No hay duda que eftos cavallos, y mulos fon 
infatigables; el modo de tratarlos en las Carava
nas es efte : Los Palafreneros, que regularmente 
fon Arabes , y de un talento fingular para efto, les 
echan muy de mañana un pienfo de paja larga : y 
quando eftá yá para partir la Caravana , llenan 
linos facos de paja menuda , mezclada con dos 
terceras partes de cebada , y los atan ázia la ca
beza de los cavallos , y camellos para que puedan
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ir comiendo por el camino. Al fin de lá tarde; 
quando llegan ala pofada 3 los paífean de. cfpa-¡ 
c-io para que defeanfen, y los cubren con una man
ta gruefla para que no fe resfrien. De alli á poco 
los llevan al agua , y luego les llenan los facos de 
cinco , ó feis libras de cebada para toda la noche. 
Si hay muchos cavallos?juntos ? tienen los Palafre
neros mucho cuidado de echar-de comer á un mif
mo tiempo á todos , por fer aqui proverbio anti
guo , que enferma el cavallo quando ve á fu com
pañero comer folo. Da gana de reir vér á los Pa-í 
lafreneros , íiempre que paran las Caravanas , cor¿ 
ter á toda prieíía con los facos llenos en la mano; 
para fer los primeros que echen de comer á fus ca- 
yallerias , porque de otro modo , creen que cae
rían malas. Por lo que toca á los cavallos de re-, 
galo de los Señores , gaftan mucha mayor imperti-í 
nencia , pues por la mañanados bañan con muchos 
calderos de agua caliente 3 y los frotan á fuerza de 
brazo: deípues los jabonan , frotándolos del mif- 
fno modo , hafta que el pelo queda reluciente por 
todas partes. No sé fi fe acomodarían los Palafre
neros en Francia con efte exercicio tan de madru
gada 3 que acarréa muchas vezes hartos palos á los 
¡criados perezofos. Sea de efto lo que fuefle 3 bol- 
vamos á profeguir nueftro viage. .

De Javarabat fuimos á Kom 3 como he dicho, y 
én el camino paflamos por la famófa: montaña lla
mada Telefma, á quien llama la gente del Pais Qui~ 
denquilma 3 que quiere decir: el que fube a ella , 
baxa-. Los habitantes nos contaron, que Eba- Abbar, 
hizo que fubieífen quatro Soldados, los quales no 
fueron vi fios defpues: y que de tres criados , que.

Tom,IV\ Ee fu-
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fiibieron por orden de Cba-Soliman , folo bolvio 
uno , y murió ¡inmediatamente.

No ha mucho tiempo que pudo mas qué el mie
do la curiofidad de algunos criados de uu Emba
xador de Polonia, que haviéndo fubido, bolviéroit 
buenos , y fanos, y contaron , que no havian vifto 
en ella otra cofa , que el armazón de un camello 
muerto. Del pie de efta montaña fe facan unos 
trozos grandes de fal muy blanca , y todas fus cer- 
canias eftán llenas de la mifma fal, como también 
toda la Perfia hafta el Golpho Pérfíco. Efta fal es 
tan acre , y penetrante , que la carné , y pefeado, 
que fe fala con ella , pierden fu gufto proprio , y 
no quedan mas , que con el de la fal.

Kotn tiene Sultán , Daroga , y Kalantér. Efte ul
timo era muy amigo de nueftro Embaxador , y le 
hizo todos los honores pofsiblés, deteniéndole dos 
dias , y regalándole efplendidifsimamente. Nofo
tros fuimos hofpedados en un Palacio , cuya fabri
ca vá yá muy de caída. El circuito de Kom me pa
reció igual al de León > pero es una laftima ver ar
ruinadas las dos terceras partes de la Ciudad por 
unas aguas , ( afsi lo dicen los del País ) que fa- 
lieron de golpe debaxo de tierra en tanta copia» 
que arrancaron en poco tiempo los cimientos de 
las cafas, las quales > como eran únicamente de 
adoves , cayeron unas fobre otras de fuerte , que 
cafi toda la Ciudad no es mas que un montón hor- 
rorofo de ruinas. Su fituacion era á la orilla de un 
Rio , que tiene un puente de diez arcos , con una 
efpccie de malecón muy comodo ázia el lado de 
la Ciudad. Aqui es el primer Lugar en que fe tra
bajan telas pintadas.

El
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t El día 28. paflamos á Kzfmabat, donde fon lá$ 
Siguas tan falobrcs , que folo la coftumbre de be
berías puede hacerlas potables. En el efpacio de 
treinta leguas , contando defde Sava hafta Kefma~ 
hat i tuvrmos; íiempre á la vifta , ázia Oriente , uná 
alta montaña , que fe eleva en punta como un pan 
de azúcar , cubierta toda de nieve. Llamafe Eluent, 
ó Qneran , y dicen , que es inaccefsible , porque 
la tierra eftá quemando feis leguas al rededor 9 % 
humea continuamente.

El dia 29. anduvimos feis leguas mortales por 
uná campiña deíierta , y arenofa , en que no hay 
ni una yerva. Efta campiña , y la que partamos 
defde Sava , me hizo congeturar 3 que acáfo cita
ríamos en la Carmania deficrta} que fegun la Gco- 
grapbia antigua, confinaba con la Parthia tirando 
ázia el Mediodia. La Parthia 3 fi creemos á Quin
to Curcio , y á Arriáno , en nada era mejor, que 
la Carmania : lo que obligó á Alexandro á traer 
fus comboyes de la Media todo el tiempo que ef- 
tuvo en ella. Partamos aquella noche en Sinjin3 que 
es un Lugar grande , y rico.

El dia 30. de Noviembre llegamos á Rabana 
donde fue recibido el Embaxador con todos los 
honores ordinarios 3 y conducido á un hermofo Jar- 
din del Rey 3 que tiene á cada lado un largo , y 
ancho paífeo 3 dé cyprcfes el uno 3 y de abetos el 
otro , grueíTos 3 y altos fobre manera. La entrada 
de los dos paífeos es de arboles frutales de todas 
efpccies, mayormente de albaricoques. Tiene tam
bién un arroyo de agua corriente , que forma los 
canales de lo largo de los párteos , cuyas orillas 
eftán bordadas de variedad de flores > y íingular- 

Ee 2 roen-
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menté de cláveles. Efte Jardín Real efta SrréndáA 
do s y me dixo el Jardinero , que pagaba por él 
doce tomanes. Hay en él dos Palacios , uno a lá 
entrada , y otro enmedio del Jardín. Nofotros ef-¡ 
tuvimos alojados en el primero, que tiene una pláJ 
za grande , que le firve de patio, en donde fe exer-í 
citan en tirar el arco.

La Ciudad de Kacban tiene dos recintos de mu¿ 
Tallas muy grueíías ; pero la de afuera es mas'ba-, 
xa , y eftá medio arruinada. Atraviésala un Rio 
impetuofo , llamado Kjicut, ó Rio de las montañas; 
porque fale de las del Occidente , y de un manan
tial , que arroja un borbotón de agua del grueífo 
de un buey. Es efta Ciudad una de las mas confi- 
derablcs de Períia por fus edificios, numero de fus 
habitadores , manufacturas , comercio , riquezas; 
y calles guarnecidas de foportales para la comodi-! 
dad del comercio , y por fus bien equipadas Cara-i 
vanferas. Fabricanfe en ella todas efpecies de vali
jas , y utenfilios de cobre , que tienen un gran def- 
pacho , por eftár el cobre de aqui reputado por 
mas fino, que el de otras partes. Afsimifmo fe tra
bajan obras de feda , y brocados tan magníficos; 
que no me acuerdo haver yifto en Europa cofa 
mejor.

Detuvimonos aqui hafta el diá 3. de Diciém¿ 
bre, que fuimos á Buz-Abat, Pueblo grande , pera 
con las caías muy cerradas , y las calles en forma 
de laberynto. PaíTa por él un arroyo de agua ca
liente , que cria muchos pezes todos negros.

El dia 4. caminamos feis leguas hafta Kababat; 
Pueblo muy parecido al antecedente. Las aguas 
que hay en él fon buenas, y vienen de la montaña

por
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por ün canal fubterraneo. Toda la Perfia , defde? 
el Guilán , y el Mazanderdn 3 eftá falta de agua, y 
folo la tiene por medio de tales canales , que los 
Perfianos llaman Karis. Un Exercito enemigo nO 
podría fubfiftir de cierto , y efte es el modo con 
que los Perfas han detenido los Exercitos de lo$ 
Turcos 3 y entré otros los de Amurates : el qual,’ 
defpues de la toma de Bagdat en el año 1638. fe 
prometía conquiftar la-Perfia, Sin embargo de efto,' 
no fue invencible efte obftaculo á Alexandro , ni 
tampoco á los Sarracenos , que en el año 636. fe, 
hicieron dueños de la Perfia.

El dia 5. de Diciembre llegamos á Natans, def-, 
pues de cinco horas de camino. No sé fi le llame 
Village , ó Ciudad : folo puedo decir , que vi un 
gran numero de cafas en el declive de un cerro, 
feparadas con muchos Jardines. El terreno , que 
todo parece un banco de arena , produce , á fuer
za de las aguas , que baxan de la montaña en mu-’ 
cha copia, bailante buen trigo, y buena fruta. Los 
campos eftán difpueftos de modo , que mantienen 
el agua. El pan íále lleno de arena , la qual fube 
con el mifmo jugo , de que fe nutre el grano : y 
no hay tamiz que alcance á purgar la harina de 
efte defedo , ni á librar los dientes de la moleftia, 
que padecen al mafcar el pan. Los habitantes quie
ren que notemos como una curiofidad grande una 
torre , que fue edificada en lo alto de.la montaña 
por Cha- Abbas, en memoria de que una de fus aves 
de caza le traxo una perdiz defde muy lexos. Olea-» 
rio dice , que fue porque efta ave atacó , y mató 
una Aguila. De efte fegundo modo tiene mas gra
cia la hiftoria 5 pero los de el Pais fe atienen al

pii^
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primero , y dicen , que el ave fe llamaba Bay^ 
kpueb.

Defeanfamos un dia én Natans , preparándonos, 
fin faberlo , á la fatiga del diá figuiente , en que 
nos fue precifo caminar catorce leguas largas para 
llegar á Dambi, por no haver podido apofentar- 
nos en la Caravanfera de Serdeben , que era mas 
apropofito para beftias , que para hombres. Defde 
Sava no haviamos vifto fino campiñas incultas , y 
defiertas: y luego que falimos de Natans, anduvi
mos todo el dia entre colinas s y rocas negras por 
un lado , y blancas por otro , á caufa de las nie
ves, que las cubren por la parte del Septentrión.

El dia 8. de Diciembre no paliamos de Rich, 
que eftá tres leguas de Dambi, y no tiene mas que 
arenales movedizos por la parte de el Septentrión, 
á los quales han opuefto unos grandes diques, para 
que los vientos no traygan las arenas á las tierras 
vecinas. Y lo que es de admirar es , que eftas tier
ras , que no tienen mas riego que el de agua falo- 
bíe , producen muy buen trigo , y unos melones 
excelentes. En Ricb fe abocó nueftro Embaxador 
con el Memondár Bachi de Hifpahán , para reglar 
el ceremonial de fu entrada, y el alojamiento, que 
havia de tener con fu comitiva en la Capital del 
Imperio. Reglado todo á fatisfaccion de nueftro 
Embaxador , y puefto á la vela todo fu equipage, 
nos pulimos en camino para Hifpahán , adonde en
tramos el dia 9. de Diciembre , defpues de fefen
ta y cinco dias de camino defde Chamaké.

Es Hifpahán tan famofa en el mundo, y tan 
conocida por las Relaciones de los Viageros, y por 
los Diccionarios Hiftoricos, y Geographicos, que 

ha-
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hacer aquí fu defcripcion , fuera hacer lo que efta 
hecho en mil partes. Los primeros Compiladores 
de eftos Diccionarios dicen , que eftá Hifpahán fo
bre las ruinas de la antigua Hecatompyloi > Capital,; 
fegun Eftrabón , y Plinio , de la Parthia : y lo di
cen fobre la autoridad de Oleario , que eftá enga
ñado en efte punto > pues fixando Ptoloméo la Ion-; 
gitud deAlexandria á 60. grados, y 50. minutos^ 
y la de Hecatompylos á 96. grados, fe infieren $o¿ 
grados, y 30. minutos de diferencia : á los quales 
fi fe añaden 17. grados, y 64. minutos , que es la 
diferencia que hay entre las longitudes de París,’ 
y de Alexandria , ferá el error de 60. grados , y. 
24. minutos. Demás de efto, Ptoloméo pone á He-, 
catompylos á 37. grados , y 50. minutos de lati
tud : y Hifpahán eftá á 50. grados, y 3 a. minutos; 
y refpe&o de París , á 31. grados , y 17. minutos 
de.latitud : con que por confi guíente eftá Hifpahán 
mas Occidental , que eftaba Hecatompylos , con 
diferencia de 13. grados, y 54. minutos, yj. gra
dos, y 25. minutos mas Meridionál.

Mas efta Ciudad eftá muy dentro de la Car maní a, 
que confinaba con la Parthia por el grado 3 3. de la
titud. Como el objeto principal, que hemos teni
do en remitir el Diario del Padre de la Maze , ha 
fido perfeccionar con él la Geographía, é Hifto
ria Natural de un País, de que hay tan pocas no
ticias, nos hemos tomado, la licencia de omitir cien 
aventuras, inevitables en un viage largo , que folo 
intereífan á los que han tenido parte en ellas: y 
fon indiferentes á los Le&orcs , por no enfeñarles 
nada de nuevo , que recompenfe el trabajo , que 
tienen en leerlas. Mas no es de omitir , que el

Pa-
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Padre dé la Mazc hizo cftc viage como Mifsion^-. 
ro : y como tal , manteniendo el efpiritu de pie
dad , y religión en la numerofa comitiva de el Se
ñor Embaxador ; es á faber , inftruyendo 3 exor-: 
tando 3 diciendo Miífa , y adminftrando los Sacra-j 
montos en quanto permitía la comodidad del tiem-j 
po 3 y de los lugares. Con fu prefencia impidió 
mucho mal, é hizo mucho bien con fus converfa- 
ciones.

Llegado á Hifpahán , efperó que Zurabek hu- 
víeífe acabado los negocios principales de fu Em- 
baxada para hablarle de los de fu Mifsion de Cha
maké. Traxole muchas vezes á la memoria las re
comendaciones del Papa 3 y del Rey de Polonia ca 
favor de la Mifsion. Zurabek remitía efte punto dé 
un dia para, otro ; pero nunca fe llegaba el diai, 
y es que efte Cavallcro era del genio de aquellos 
que no tienen otra mira 3 que á si mifmos , y á fus 
proprios intereífes : ni íirven á fus amigos fino con 
vanas 3 y frivolas palabras; porque creerían que fe 
quitaban a si mifmos los férvidos que, hicieran a 
otros.

Bien por lo claro conoció él Padre de la Maze,; 
aunque tarde 3 que todas fus promeíTas eran faifas, 
y que al fíir pararían en nada. Pero al mifmo tiem-, 
po le dio Dios un Protc&or de bien diferente ca- 
raóter , que fue el Arzobifpo dé Ancira Pedro Pa
blo Palma de Artois Piñateli, Duque de San Elias; 
del Orden de los Carmelitas Defcalzos , Vicario 
Apoftolico de las Indias , y Embaxador del Papa, 
del Emperador, y de la República de Vcnecia al 
JLcy de Períia.

Efte iluftre yicarioApoftolico,quc tenia la honra 
de
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de fer pariente del Papa ofreció ál Padre de lá 
Maze todos fus férvidos: y aun defeó tenerle ííem-; 
pre á fu lado , y fe íirvió de pedirle fu diftamea 
en varios negocios de importancia. Hizo efte Pre-; 
hado fu entrada én Hifpahán con tanta magnificen
cia , que no havia memoria de haverfe vifto otra 
femejante. Al dia íiguiente le dio el Rey la pri
mera audiencia , con muchas exprefsiones de fu 
eftimácion , y refpeto , íiendo la audiencia fegui- 
ídá , fegun es coftumbre , de un gran banquete. En 
¿todo él, que duró caíi dos horas , apenas aparta
ron del Embaxador los ojos el Rey , y todos los 
Señores de fu Corte , prendados todos, afsi de fu 
modeftia , como de fu femblante, igualmente apa
cible , que lleno de dignidad. Todo el tiempo que 
eftuvo en la Corte, tuvo el Rey el gufto de con-; 
yerfar con él muchas vezes , y no havia lance3 eij 
que no hicieífe fu elogio.

Concluidos fus negocios , pidió fu audiencia de 
ídeípedida, que fue un grande fentimiento del Rey. 
En ella fuplicó á fu Mageftad, que nos concedieífe 
licencia para agrandar nueftra Igleíia dé Chamaké, 
y continuar haciendo en ella nueftros minifterios. 
Concedióle el Rey efta gracia, no folo íin dificul
tad , fino con todo el gufto , que es imaginable, y 
mandó deípacharTas Letras Patentes.

Defpues de efta ultima audiencia, fe difpufo 
el Señor Arzobifpo para partir á Indias , y encar-: 
gó al Padre Elias , Obifpo de Hifpahán, Religiofo 
de fu mifma Orden , que llevaífe la Refpuefta del 
Gran Sophi. Ambos Prelados partieron á un mif
mo tiempo: tomando el Obifpo de Hifpahán el ca
mino de Chamaké, fe defpidió el Padre de la Maze

TomJK. ~ ’ ff del
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del Arzobifpo de Ancyra fu bienhechor; y figui$ 
al Padre Elias.

Tenemos el Diario de efte Mifsionero; pero 
como fu bueltá á Chamaké fue por el mifmo ca
mino que havia traído á Hifpahán , y no contiene 
cofa particular,nos efcufamosde ponerlo aqui. Fue. 
fu partida para Chamaké el dia 14. de Septiembre: 
de 1699. y dice en fu Diario, que eftando en.ta,. 
fueron á ver los Sepulcros de los últimos Reyes de 
Períia , que fon ( dice el Padre ) un fobervio edi
ficio , dividido en muchos. apartamientos y colo
cado enmedio de un hermofo Jardín, en que hay 
muchos granados de unas granadas tan grueífas co
mo la cabeza de un hombre. Introduxeronnos 
(añade) én dos grandes falas embobedadas, en ca
da una de las quales havia dos , a tres fepulcros. 
levantados del fue lo mas de tres pies , largos co-- 
mo de íiete , y quatro de anchos , cubiertos de ta- 
pices muy preciofos.

No pudimos averiguar fí én los tales íepulcros 
eftaban los cadáveres de algunos de los Reyes de 
Períia, pues fe dice comunmente en Hifpahán, qué 
quando muere un Rey, fe hacen tres atahudes en
teramente femejantes, uno de los quales fe lleva, 
á Kom, otro á Mccbed, y otro á. Ardebit, fin que fc; 
fepa en qual eftá el cuerpo del Rey.

Sorprehendiónos ( concluye el Padre ) una ef- 
pecie de muíicá , que oímos al entrar en las dos 
falas. Vimos quince Sacerdotes, que tenian el Al
corán en las manos, y eftaban puertos por fu or
den á lo largo de las paredes. El mas mozo can
taba con una voz muy fuerte , y harmoniofa > y fe 
le oía con gufto , y no dexó de cantar en todo el

tiem-
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tietñpo que eftuvimos en la fala; pero al falir fe 
Vinieron todos á nofotros, y nos hicieron pagar 
bien la mufica, que haviamos oido.

4* 4* «g» 4* ^4»*4***************
CARTA

DE EL PADRE NACCHI,
Mifsionero de la Compañía de Jefus, 

en Levante.
AL PADRE FLEURIAU

de la mifma Compañía.

P A X CHRIST1.

Reverendo Padre mió.

ES razón que yo depofite én manos de V. R. la 
Carta , que tengo el honor de eferivir á 

nueftro muy Reverendo Padre General. Se ha em
peñado V. R. en qué yo régiftre los Annales de 
nueftras Mifsíones en Syria, para formar de ellos 
Un refumen hiftorico, y preíentarlo á nueftro Pa
dre General. He feguido, lo mejor que me ha fido 
pofsible , las intenciones de V. R. y verá V. P. 
en el eftablecimiento , y progrelfos de nueftras 
Mifsíones , la adorable conduéla de la Divina 
Providencia , y el cuidado , que ha tomado de 
embiar, por mas de un figlo , Operarios Evangéli
cos , de tan infatigable efpiritu, como los defeaba

Ff i nucí-
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nueftro Gloríofo Padre San Ignacio , quándo Tof¿ 
maba las admirables Reglas , que ha dexado a fú$ 
hijos que fuellen deftinados. á los importantes mi¿ 
nifterios de las Mifsiones : por ellas pretendió él 
Santo formar unos hombres , qué en el éxércicKX 
de fu minifterio eftuvieften muertos á si mifmos,’ 
y defintereftados, fin mas .defeos, ni ánfias, que 
el zelo de la gloria de Dios , y falvacion de las 
almas : hombres sólidamente virtuofos , é irrepred 
henfibles en fus coftumbres , predicando mas con 
el exemplo , que con las palabras: hombres en fin 
fabios, y prudentes , adelantando la obra de Dios 
fegun fu Divina voluntad : y principalmente guar
dando con exa&itud las'reglas de la prudencia 
Evangélica. ' L'

Va adjunta á la Carta, que eferivo a nueftro Pa^ 
dre General, tmá corta Memoria de el eftado pre
fente , y paíTado de la Religión Catholica en Etyo-: 
pia. Muchas tentativas ha hecho V. R. para que 
entrañen én ella nuevos Mifsioneros , alcanzando 
á efte fin Cartas favorables de Luis XIV. para que 
penetrarte en aquel Reyno el Padre Brevedent, á 
quien fíguieron otros fietéMifsioneros Jefuitas. Pero 
los Pueblos rebeldes al Evangelio., y verdugos de¡ 
los Miniftros del Altar , han merecido que eL Se-í 
ñor los entregarte , como habla San Pablo , á fi* 
reprobo fenfo. Sin embargo no ceflemos dé ro- 
gar al Gran Padre de Mifericordias, que les em-? 
bie un Propheta , como antiguamente le émbió al 
Eunuco de Candace, Reyna de Etyopia. Eftamos 
promptos á llevar la luz de la Fe á eííos Pueblos; 
que viven en las tinieblas „ y fombra dé la muer
te , fiempre que quifieffcn fer alumbrados de lá 
verdadera luz. Ti-
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Pidió V. R. al’ Padre Petitquéux la Relación del 

,Viage 3 que hizo al Monte Líbano para vifitar el 
Monte Carmelo , y el célebre Monafterio de Santa 
María de Cannobin , donde reftdé el Patriarca dé 
los Maronitas. La embia á V. R. y ha omitido en 
ella lo que han contado otros Viageros. Nada dicé, 
de las grutas en que el Santo Cavallero Chatevil,; 
natural de Aix en Provenza , pafsó los quince úl
timos años de fu vida en el continuo, exercicio dé 
una auftera penitencia 3 y en el eiludió de las Sa-. 
gradas Efcrituras, cuya inteligencia le concedió, el 
Eípiritu Santo de un modo particular, y en las fer
vorólas meditaciones con que alcanzó una intima 
comunicación con Dios. La vida , virtudes , y fan-í 
ta muerte del Cavallero Chatevil fon demaíiadaj 
mente fabidas , y no necefsitan de fer referidas 
aquí. El Padre Petitqueux fe reftringe á otras par-4 
ticularidades menos conocidas , y dignas de la 
atención de V. R«

Hemos recobrado la Relación de él Viagé á lá 
Tierra Santa , que deftinaba á V. R. el difunto Pa
dre Neret. La remitiré , fin dilación , á V. R. para 
cumplir con la voluntad de tan edificativo Mifsio- 
nero , cuya muerte fentimos mas , y mas cad^ 
día.

Efcrita efta Carta,recibimos inopinadamente no-, 
•ticias de nueftros Mifsionéros de Chamaké , Capi
tal de la Provincia de Sirvan. Llena de rebeldes 
ella Provincia , efta en la mas laftimofa confufion. 
La Carta del Padre Bachoud expondrá á V. R. lo 
que hay que temer por efta Mifsion , y fus Mifsio- 
neros , expueftos en cada inflante á vér faqueadas 
fu Capilla , y Cafa, y á fer muertos por los rebel-.

des.
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des , enemigos de el nombre Chriíftiano. No fien-, 
donos pófsible ir a fu focorro, todo nueftro re- 
curfo es al Señor , cuya paternal protección te
nemos también experimentada» -No nos cuefta me
nor inquietud la Mifsion , y Mifsioneros de Hifpa
hán : carecemos de fus noticias , y fabemos foja
mente, que reyna alli la fedicion, y la difeordia.

No podemos efperar fino contratiempos en eftos 
Reynos Infieles, adonde nos ha llamado la Provi
dencia ; pero el Señor , que los permite , fabe fa- 
car de ellos fu mayor gloria , y nueftro provecho, 
lo que debe moderar nueftras penas. Teniendo al
guna noticia cierta de nueftros Mifsioneros én Hif
pahán , no dexarémos de comunicarla á V. R. en 
cuyos facrificios me encomiendo: y quedo con ref- 
peto.

Reverendo Padre mío,

Su muy rendido, y muy obediente 
fervidor,

Antonia Naccbi, 

Jefuita.

CAR-
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CARTA
DEL PADRE ANTONIO ÑACCHI, 
Superior General de las Mifsiones de la 

Compañía de Jefus en Syria, y en 
Egypto.

AL M. R. P. MIGUEL ANGEL'
Tamburini, General de la Compañía 

de Jefus.

PAX CHRISTL

Muy Reverendo Padre mío.

EL ardiente , y continuo zeLo de V. P. por ém- 
biar Operarios de nueftra Compañía al cabo 

del mundo s y hacer anunciar á las Naciones Bar
baras,, Infieles , y Cifmaticas el Evangelio de Jefu- 
Chrifto , merece que V. P. tenga el confuelo de 
faber el fruto , que concede Dios á los trabajos de¡ 
fus fubditos los Jefuitas.

Uno de los anteceffores de V. P. fue quien efta- 
bleció en el año 161.6. las Mifsiones de nueftra 
Compañía en efta parte del Afsia , que llaman Sy* 
ria , de que tengo el honor de dar cuenta á V. P* 
y la ventaja de conocerla defde mi tierna edad, 
por haver nacido, como V. P. fabe , vaíTallo del

Se-
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Señor de efte grande Imperio. Mas foy deudor i 
la fingular bondad de Dios de haverme hecho na-: 
cer en la Nación Maronita , que ha profeífado pu
blicamente , fin interrupción , la Religión Catholi
ca* Efte es eíelogio , que le da de jufticia todo el 
Mundo Chriftiano , y que le doy yo con mucho 
gufto , y honra mia.

Es confiante , que la Nación Maronita trae fu 
origen , y fu nombre del célebre Abad Marón , a 
quien no fe ha de confundir con otro Marón mas 
antiguo , Herefiarca Monothelita. El Santo Abad 
Marón nació en Syria en el quarto figlo : figuió la 
yida Cenobitica con muchos difcipulos , que qui- 
fieron imitarle. Fue tan grande el concepto de fu 
fantidad , que San Juan Chryfoftomo le efcrivió 
defde el lugar de fu deftiervo , pidiéndole que Ve 
alcanzaífe de Dios gracia para llevar con paciencia; 
y valor las muchas penas que padeciá. Y el Car
denal Baronio alaba mucho las Cartas , que eferi- 
vió al Papa Hormifdas, y el Libro 3 que prefentó al 
.Concilio : prueba authentica del Catholicifmo del 
Santo Abad.

Defpues que acabó fantamenté fus dias, funda
ron fus Difcipulos otro Monafterio junto al Rio 
Orontes : y para hacerle mas recomendable , le 
pulieron el nombre de fu Padre 3 y defde entonces 
fe llamó el Monafterio de San Marón, Fue reedifi
cada fu Iglefia por el Emperador Juftiniano , con 
una planta mas hermofa } que la primera. En efte 
Monafterio huvo un Monge llamado Juan 9 quien 
háviendofe diftinguido entre todos por fu virtud, 
fue elegido Abad , y llamado el Abad Marón , en 
honra de fu primer Padre. Peleó yalerofamente 

con-
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contra.los Hereges,y Cifmatícos, conviniendo mu
chos de ellos , y defendiendo fu Nación del cifma, 
y heregia, que la tenian rodeada por ttídas partes, 
con tanta felicidad , que ha fido la única , que fe 
ha mantenido en Levante firme , y univerfalmente 
adicta á lxCathedra de San Pedro. También fue 
el primero que tuvo el titulo de Patriarca de los 
Maronitas •, recibiendo el Patriarcado de mano Je 
la Santa.Sede : y aun el dia de oy fus fucceíTores 
embian un Diputado al Papa á pedirle la Confir
mación de fu elección , y el Palio.

A mas de la gracia , que me ha hecho Dios dé 
criarme en una Nación tan Catholica , ha fido fér
vido de añadirme otra , que eftimo mucho , y es 
la de ha verme llamado á la Compañía de ]cfus , y 
haver fido recibido en ella •, aunque tan indigno. 
Tantos beneficios, me han hecho creer , que la in
tención de Dios era , que confagraífe mi vida á la 
falvacion de los que han tenido la defgracia de na
cer aqui en el error , y en el cifma: en cuyo mi
nifterio procuro correfponder muchos años ha, lo 
menos mal que me es pofsible , á mi vocación.

Mas haviendo tenido la fortuna de fer conocido 
particularmente de V. P. en Roma , creía yo , que 
no penfaria jamás en fiarme del govierno de nuef
tras Mifsiones de Syria , y Egypto. Pero V. P. me 
lo ha mandado , y yo he obedecido , con la efpé- 
ranza de que mi obediencia me confeguiria de 
Dios , lo que de mi no tengo , para cumplir fu Di-« 
vina voluntad , y la intención de V. P.

Lo que tengo la honra de exponer á V. P. en 
éJfta Carta, le hará conocer, mas perfe&amente que 
nunca, la condu&a edificatjva de fus hijos, fus tra-

pQm.jr* Gg ba-
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bajos , y el fruto de ellos , y las nuévás. míefles, 
que el Cielo les prepara : motivos , que nos hacen 
efperar que ha de mantener V. P. fu paternal arflor 
á nueftras Mifsiones , y que ha de continuar em-i 
biandonos muchos de nueftros Hermanos, que ha
llarán muchas almas que ganar en cfte*Pais.

La Syria es una gran Provincia de Afsia , fujeti 
á la dominación del Turco. Nofotros tenemos en 
ella cinco Cafas, todas en las Ciudades^y Pueblos 
tn que fon mas neceíTarios los exercicios de la 
Mifsion. Dos e.ftán en los Puertos mas célebres , y 
frequentados de la Syria , que fon Seydt > y Trípoli-. 
y otras dos en las dos Ciudades principales , Da- 
maje o, y Alepa : y la quinta en la parte que llaman 
Guefrodn , cuya Silla eftá en Antovra.

El Rey Luis XIV.. de buena memoria , atento 
Iiempre á todo lo que podia fer gloria de Dios aun 
en los Paifes mas diftantes de fus Eftados, fue fér
vido en el año 1698. de embiar Mifsioneros á 
Egypto : en cuya Capital, que es el Cayro , nos 

, fundó una Refidencia , como havrá vifto V. P. en 
la Carta, que tuvimos el honor de embiar á S.A.S. 
el Señor Conde de Tolofa , en que fe expreífan 
los minifterios en qué nos ocupamos > los bienes, 
que fe pueden emprender aqui, y los que hemos 
procurado hafta el dia de oy r de todo lo qual fe 
havrá informado' V.P. fuficientemente.» como tam
bién de todo lo tocante á efta Mifsion , que viene 
á fer el fexto eftablecimiento de la jurifdicciondel 
Superior General de nueftras Mifsiones de Syria, y 
Egypto.

Antes de exponer á V. P. nueftras ocupaciones 
jpn beneficio de las almas /debemos poner en fu

no-
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noticia los medios, que tenemos para atender á 
las nueftras , pues debemos acordarnos , en pri
mer lugar , de la inftruccion , que da N.P.S. Igna
cio á los Mifsioneros dé la Compañía,que empleen 
fu zelo en perfícionarfe en las vías de Dios , antes 
de emprender el conducir por ellas á los de
más.

El primer medio de que nos valemos para efto, 
es la vifta a que eftamos caíi continuamente de to
das las acciones , y penalidades del Salvador , que 
efcogió efta pequeña parte del mundo , prefirién
dola á las otras , para nacer en ella , converfar con 
los hombres, padecer , y morir por ellos. Apenas 
podemos dar un paífo , fin reconocer las pifadas de 
]efu-Chrifto , difeurriendo por eftos Lugares , cu
rando las dolencias de cuerpo , y de alma , y pade
ciendo los malos tratamientos délos mifmos que 
recibían fus beneficios. Los cxemplos de fu pacien
cia , caridad , dulzura, zelo, y unión continua con 
fu Padre Eterno, nos fon continuamente otras tan
tas- lecciones, que nos inftruyen , animan , y con- 
fuelan.

El fegundo medio de perfección , que hallan 
aqui los Mifsioneros , fon las Cruzes con que tie
nen que cargar muchas vezés en feguimicnto de 
nueftro Salvador. Eftas nos vienen de los Infieles, 
que tienen un defprecio fumo de los Chriftianos, y 
hacen punto de Religión el maltratarnos. Apenas 
hay uno de nofotros,que no haya recibido de ellos 
malos tratamientos.

Pero todavía tenemos que fufrir mas de parte 
íde los cifmaticos, á quienes infpira el cifma un 
odio implacable contra los Catholicos > y hfigálar-

mente
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mente contra los Mifsioneros. No hay mentira, 
lumnia , perfidia ,* ni falfo teftimonio de que no fe 
valgan para atraher contra nofotros la ira de los 
Turcos.

Ni tenemos menos que fufrir de parte de los 
Libertinos, que nos miran como enemigos decla
rados de fu libertinage, porque procuramos quitar
les las infelices' vi&imas de fus iniquidades. A ef
tas cruzes fe llegan las enfermedades peftilencia- 
les , y contagiofas, á que muchas vezes eftán ex- 
pueftos , y otras fe exponen voluntariamente los 
Mifsioneros, juzgandofe dichofos por poder dar 
fu vida por fus hermanos en Jefu-Chrifto, murien
do martyres de la caridad : fortuna que han logra
do algunos.

Eftas fon las cruzes infeparables de la vida Evan
gélica , que fe nos ofrecen á menudo, anunciadas, 
y prometidas por el Hijo de Dios a los que quiuef- 
fen feguirle. No tuviéramos razón en fentirlas, co
nociendo quanto contribuyen á defearnarnos de la 
vida , y de nofotros mifmos , haciéndonos amar a 
Dios, y defear gozarle eternamente.

No hablo aqui, Reverendo Padre mió, de nuef
tro modo de vivir: fabemos que no hemos venido 
á bufear aqui comodidades. Procuramos no fer gra- 
vofos á nadie : declaramos á nueftros dilcipulos, 
que folamente queremos la falud de fus almas : y 
nos contentamos con las limofnas , que nos vienen 
de Francia , teniendo fiempre delante de los ojos 
la pobreza , que antes que nofotros pvofeífaron 
aqui el Hijo de Dios, y fus Apoftoles.

El tercer medio de fantificacion, que nos dan.la 
£ydjb y el Egypto, es la multitud de. buenas obras,

' ' ' ..... ............................. HUe
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que fe nos prefentaniñeeflantemente. A mngunMif- 
fionero falta que hacer , antes bien tiene mas de 
lo que pueden- alcanzar fus fuerzas: y efto es lo 
que ha quitado la vida á muchos , que han muer
to en la flor de fu. edad , por no poder con el 
pefo de tanto trabajo. Y debo añadir aqui , que 
no fomos folos nofotros los que tenemos la dicha 
de trabajar en la Viña del Señor, pues también 
la cultivan con nofotros muchos fervorofos Reli- 
giofos de otras Ordenes.

Pero confíefto , que no hay que efperar aqui 
conquiftas de Reynos enteros , que pongamos á 
Jos pies de Jefu-Chrifto, ni tantos millares de báu- 
tifmos , como hizo San Francifco Xavier. Solo nos 
pide Dios , que atendamos continuamente á con* 
fervav los Catholicos en la pureza de fu Santa Fé, 
prefervandolos del contagio del cifma , de la he* 
regia , y del libertinage , y á reducir al feno de 
la Igleíia á los que tienen la defgracia de vivir fue
ra de él. Y quando no tuviéramos aqui otra ocu
pación , que algunas obras fecretas , que fe nos 
ofrecen cada dia , tendríamos por mucha fortuna 
nueftra el emplear en ellas toda nueftra vida , per- 
fuadidos, como lo e Ramos , á que por ocultas , y 
fín ruido , no fon menos preciofas á los ojos de 
Dios.

Mas, gracias al Señor, el campo , que tenemos 
que cultivar, es muy vafto , y muy poblado , y da 
Fcmpre á mucho numero de Obreros materia en 
que trabajar, y padecer mucho. Se cuentan en Sy- 
ria, y en Hgypto ázia docientos mil Chriftianos 
de diverfas Naciones ; conviene á faber , Maroni
tas , Griegos, Syros, Armenios , Chaldéos, y Cop-

tos,
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tos, toáoslos quales hacen ejercicio publico'dé 
la Religión Chriftiana , pagando pda año fu tri
buto á la Porta. Eftas diferentes Naciones tienen 
fus Patriarcas , Obiípos, y Sacerdotes, unos Catho- 
licos , y otros Cifmaticos. Dios quiera echar.fu 
bendición íobre las fcñales , que vemos de buena 
cofecha , que es el objeto de nueftros .defeos , y 
trabajos. Promptos citamos á derramar nueftra 
fangre por ella , fi de efto depende fu acrecenta
miento : pues me atrevo á aflégurar á V. P. que 
todos nueftros Mifsionéros eftán ei) efta difpoíi- 
tion : que efte es.fruto de los excelentes medios, 
que nos ofrece todos los años la Syria , para lle
gar á la perfección de nueftro eftado , y conducir 
á puerto de falvacion las Naciones,que nos ha en-, 
cargado la Providencia.

Efto fupucfto , voy á hacer una exaóla, y me* 
nuda relación de todo lo tocante á cada Mifsion 
en particular, para que quede V. P. perfe&amenté 
inftruido de todas ellas.

MISSION DE Nra. SEñORA DE ALEPO.

DOY principio por nueftra Mifsion de Alcpo, 
que es la primera que fe eftableció en Syria, 

y vino ¿*fer , por decirlo afsj , Madre de las de
más.

* Alepo es una Ciudad de las principales del Im
perio Otomano. Algunos la han llamado Beroan, y 
otros Ifierapolis. Dicen fus habitantes, que el nom
bre de Alepo , que tiene oy , fe deriva de la pa
labra Arábiga Halepo , que íignihea leche : y la ra- 
Son que dan es la opinión en que eftán de que los
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ganados de Abrahán tenían por deheífa efte País, 
que es muy fértil de paftos por el lado de la Ca- 
ramania.

La Ciudad es hermofa, y de buena planta , muy 
populofa, y muy rica por el comercio de Indias , y 
Perfia , que embian á ella todas fus precíofidades: 
la gente es muy apacible , y mas culta , y defpier- 
ta, que en lo demás de la Syria. El numero de Ca
tholicos Griegos , Maronitas , y Armenios es muy 
grande , y hay algunas familias Neftorianas.

Nació nueftra Mifsion en efta Ciudad enmédio 
de cruzes , las quales miraron nüeftros primeros 
Mifsioneros como prendas feguras de la protección 
de Dios , y como frutos efpiritüales., qué havian 
de recoger algún- dia *de fus trabajos , y perfec
ciones. Si el grano de trigo x dice el Salvador , ha
viendo caldo en la tierra > no muere > fe queda fofo, 
como antes ; pero fi muere > produce otro i muchos. 
Eftas palabras del Señor eran el firme apoyo de fu 
e/peranza, y efta era la caufa de la tranquilidad de 
fu efpiritu.

En el año 1615. entendió Urbano VIII. por no
ticias feguras , que era interés de la Fé Catholica 
embiar, Tin la menor dilación, Mifsioneros á Syria, 
que confervaften nueftra Santa Religión en un País 
donde la eftableció el Hijo de Dios. Habló fu San
tidad alM. R. P. Mucio Vittelefchi, predeceífor de 
V- P* en el govierno de nueftra Compañía , man
dándole eligiefte zelofos Operarios , que al puntó 
fe pufieífen encamino para la Syria : para lo qual 
fueron deftinados los Padres Gafpár Manilier, y 
Juan Stéla , ambos de la Provincia de León, y lle
garon á Alepo el mifn&o aña»

■ ■ ■■■ ’ Ape,
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Apenas corrió la voz de fu'llegada, y de fu Mif- 

íion , quando una perfona de mucho poder con el 
Bajá , que tenia intereíTes fecretos en mantener el 
cifma , y el libertinage , hizo quanto pudo por 
echar de aqui á los dos Mifsioneros. Permitió 

. Dios que lo lograífe , y ambos Padres fe embar
caron en un Navio Inglés, con orden al‘Capitán de 
no dexarlcs echar pie á tierra hafta Francia. Mas 
la Providencia , que deftruye los proyectos huma
nos , quando fon contrarios á fus deíigniós , difpu- 
fo las cofas de diftinto modo. Levantófe de repen
te una furiofa tempeftad , que obligó al Capitán.á
acogerfe en el Puerto de Malta.

Aqui cayó malo el Padre Manilier tan de peli
gro , que movido á conpafsion el Capitán, le facó 
á tierra : y pareciendole que la enfermedad iba 
larga , no juzgó deber efperar la curación del Pa
dre : y afsi le dexó en manos del Padre Stela para 
que le cuidaífe, y el fe hizo á la vela proíiguiendo 
fu derrota. Reftituyó Dios la falud al enfermo , y 
¿penas fe íintió con fus fuerzas antiguas, tomó la 
rcfolucion de irfe con fu Compañero en derechura 
a Conftantinopla. Hallaron en aquella Capital la 
poderofa protección de nueftro Embaxador , que 
los obtuvo del Gran Señor Letras Patentes para ef- 
tableccrfe en Alepo. Al mifmo tiempo eferivieroa 
los Padres á Francia , fuplicando humildemente al 
Rey dicífe orden á fu Conful para que fe interef: 
faífe en fu eftablecimiento, c interpulieíTe por ellos 
fu Augufto nombre.

Luis XIII. tan recomendable por la fantidad de 
fu vida, y lingularmentc por fu zelo de la Religión, 
•concedió con mucho gufto l,o que los Padres le pe-,

dian,
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dían. Armados los dos Mifsioneros dé un Decreto 
del Gran Señor , y de la poderofa recomendación 
del Rey , partieron de Conftantinopla para Alepo. 
El enemigo , que los havia echado de aqui , irri
tado de que huvieíTen buelto , commovió fecreta-, 
mente á los Hereges para que fueíTen á acufarlos 
ál Bajá de perturbadores de la quietud pública, 
y de haver querido forzar á los vaífallos del Gran 
Señor á que fe hicieíTen Francos; efto es , Catho- 
cos Romanos. Mas Dios fue férvido de confundir 
á eftos calumniadores por él mifmo medio de que 
pretendían valerfe para oprimir á los inocentes, 
pues por gran fortuna de los Mifsioneros , el Bajá, 
que havia poco que eftaba en Alepo , havia cono
cido á los Padres en Conftantinopla. Hizo llamar
los , y con un femblante muy fevero dixo en fu 
prefencia á los acufadores : Sois unos impoftores : yo 
conozco a eftos Padres , y los be vifto en Conftantino^ 
pía , y por mi mifma mano firme el Decreto , que fe 
dio en fu favor, To haré de aqui adelante cargar de 
prifiones a qualquier a de vof otros , que tuviejfe el 
atrevimiento de moleftarlos, Y mirando defpues á 
los Padres benignamente , les dixo : No teneis que 
temer : vivid feguros , que yo os concedo mi proteo-, 
cion.

No huvieron menefter mas párá echar mano a 
la obra , y comenzar fu eftablécimiento. Llenos de 
alegría los Catholicos por ver en los Padres un 
confuelo , de que havian eftado privados hafta en
tonces , moftraron tanto fervor, como frequencia, 
á fus platicas, é inftrucciones.

Haviendo fido poco defpues el Padre Stela Di-; 
TomJV. Hh pu-
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pinado á Francia para pedir nuevos Operarlos ; y 
atender á la manutención de ellos, vino á ocupar 
fu lugar el Padre Queyrot. Y como por entonces 
fe huvicíTc encendido pefte en toda la Ciudad, fe 
conrtderaron el Padre Manilier , y fu nuevo Com
pañero obligados á exponerfe á ella, afsirtiendo 
á los enfermos, que eftaban en peligro. Efta ac^- 
cion les ganó-la eftimacion , y afeólo de los mif- 
mos, que les havian fido contrarios hafta entonces. 
Mas temiendo los Comerciantes Franccfes perder 
á manos del contagio dos hombres, que les eran 
•tan neceíTarios, Iqs precifaron á retirarfe con ellos 
á fu campo ; efto es , á una Cafa grande , en que 
■vivían muchos en quartos feparados.

Ce (fado que huvo la pefte , llanió á los Padres 
Jtl Metropolitano , que era Catholico , pava que-en 
fu cafa explicaífcn la Doólrina á los niños , y tu«- 
vieífen conferencias á los Ecleíiafticos. Con la pro
tección del Arzobifpo , y del Bajá hacia cada dia 
la Religión nuevas conquiftas fobre la heregia, y 
el libertinage. Embidiofo el Demonio de tan bue
nos principios , quifo oponerfe á ellos ; ó por me
jor decir , quifo Dios probar los inftrumentos de 
que fe vali^ fu'-Mageftad para fu gloria.

Haviendo venido á Alcpo otro Bajá con difpo.- 
íiciones bien contrarias á las de fu anteceífor, dio 
oidos á los acufadores de los Mifsioneros. Dela
taron los Hereges de haver edificado una Capilla, 
en que decían Mifta publicamente. Sobre efta 
única depoficion , cuya faltedad era tan fácil de 
conocer, hizo el Bajá'que fueften-prefos, y enca
denados el Padre Géronymo Queyrot, y el Padre

Ama-
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Amato Chezod } y los Hermanos Fléuri Bechcne, 
y Raymundo Burgcs, y mandó que fembraífen los 
calabozos de cafcotes , y piedras puntiagudas.

Mas gana , que á todos , tenian los Hereges al 
Padre Manilier ; pero burló las malas intenciones 
de fus enemigos, con el motivo de eftár bien em
pleado en otra parte. Yá fe dexa conocer lo mu
cho que padecerían los Padres en tan dura prifion, 
pero fe confolaban 3 y animaban unos á otros, 
diciendofe , que eran muy felices por eftár car
gados,como el Apoftol, de cadenas de Jefu-Chrifto, 
y por tener que padecer por tan buena caufa en un 
País en que el Hijo de Dios, Señor, y Padre fuyo, 
havia querido llevar fu Cruz , y fer enclavado en 
ella por la falud de los hombres.

Pero el Señor, que vela continuamente fobre fus 
efeogidos, no dexó á fus Siervos mucho tiempo én 
efta tribulación. Valiófe de un Cavallero llamada 
Contur} amigo del nuevo Bajá, para que tomaífe la 
defenfa de los priftoneros. Juntófe la Nación Fran
cefa , y fu Conful á efte caritativo Cavallero , y 
todos de acuerdo emprendieron la juftifícacion de 
los Padres con el Bajá. Hicieronle ver con tanta evi
dencia la malignidad de los calumniadores , y la 
inocencia de los calumniados, qüe convencido de 
lo uno , y de lo otro , los pufo en libertad , la 
qual fue de mucho gufto , no folo á fus prote&o- 
res , y á todos los Catholicos , fino también á los 
Cónfules de Inglaterra, y Holanda, que dieron por 
si las gracias al Bajá por la libertad, que havia da
do á los Mifsioneros. El infeliz que los acusó, mu
rro defpues de veneno, que le dio un enemigo fu
yo : ftendo fu dcfáftrada muerte de mas dolor á

Hh 2 ios
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los Mifsioneros, que les fue de regocijo fu liEefa
tád.

Haviéndo fuccedido la calma a la tempeftad, fe 
dedicaron los Mifsioneros , con mas fervor que 
nunca , á los ejercicios de fu Mifsion: y parecien- 
doles la inftruccion de la juventud , y la frequen- 
cia de Sacramentos los medios mas eficaces para 
adelantar la obra de Dios s abrieron Efcuela para 
la inftruccion de los niños. Los Chriftianos , qué 
veian las fatigas, y defvelos con que atendían á 
fu educación , eftaban muy edificados de la bon
dad } paciencia , y aplicación con qué énfeñaban 
á fus hijos los principios de la Doóirina Chriftia- 
na. Al mifmo tiempo eftablecieron tres Congrega
ciones de hombres ,-la primera para los Francefes; 
la fegunda para los Armenios , y la tercera para 
los Maronitas, y Syros. Con las exhortaciones que 
les hacían, y otros exercicios de piedad, que intro
dujeron , fe fueron aficionando poco á poco los 
nuevos Congregantes á frequentar Pos Sacramen
tos de Penitencia , y Euchariftia , animando á los 
Francefes, y manteniéndolos én fu fervor el Señor 
Conful, que precedía con el exemplo , y contri-; 
huyendo no poco á tan fanta obra la protección; 
que concedía toda la Nación á los Mifsioneros. 
Pero el excefsivo trabajo acabó en pocos años la 
vida de los primeros Operarios Apoftolicos en la 
Ciudad de Alepo. Succedieronles en diferentes 
tiempos el Padre Juan Amieu , el Padre Guillermo 
Godet, el Padre Renato CliJJbn,t\ Padre Miguel Nati 
y los Padres Abril ,y JeJepb Beffon,

El Señor Piquet, Conful de la Nación France-, 
fa , juzgó apropofito darles fu Capilla, nombran-;

dolos
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ctolos Capellanes fuyos. Eftc titulo, que los pufo 
mas particularmente baxo la protección de el Rey 
les dio mas facilidad para juntar los Chriftianos eq 
la Capilla , inftruirlos, y hacer en ella , con todá 
libertad , y quietud, los minifterios de fu .Aportó
la do, Y para mas aflegurarles la poíTefsion , h** 
viendo fido informado el Rey Luis XIV. en el año 
1679. por el Cavallero de Arvieux, Conful de Ale-i 
po entonces , de los progreífos, que hacia la Re-i 
ligion , y de los fervicios , que de los Mifsionéros 
recibían en Levante los vaflallos de fu Mageftad,; 
mandó expedir el Defpacho figuiente:

,, Oy dia 7. de Junio de 1679. eftando el Rey¡ 
,, en San Germán en Laye , y queriendo gratificar,1 
„ y tratar favorablemente á los Padres Jefuitas 
„ Erancefes Mífsioneros de Levante , en atención 
„ á fu zelo de la Religión , y la utilidad , que fus 

vaífallos, refidentes,y traficantes en todas lasEf* 
,, calas reciben de fus inftrucciones , los mantiene 
„ fu Mageftad por Capellanes fuyos en la Iglefia 
,, Capilla Confular de la Ciudad de Alepo en Sy-< 
,, ria : y quiere que de oy en adelante fean reco¿ 
,, nocidos en calidad de tales por todos los Negó-: 
„ ciantes en dicho Pais: y que dichos Padres ha- 
,, gan en la referida Capilla todos los exercicios 
,, efpirituales proprios de fu Inftituto. Y para que 
,, confie de fu voluntad, me ha mandado fu Magef-, 
y, tad expedir el prefentc Defpacho , que ha que- 
,, rido firmar de fu mano, y que le felle yo fu Con- 
,, fejero Secretario de Eftado , de fus Ordenes , y

Hacienda. Firmado, LUIS,
T mas abaxo, COLBERT.

Efte
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Efte Defpachó fue rcgiftrado en el‘Parlamentó 

de Aix el día 3. de Agofto del mifmo año , y ei 
Señor Vizconde de Gui-llaraque , Embaxador á la 
Porta , mandó fu execucion por un Mandamiento, 
que dio el dia 6. de Septiembre de 1697.

Haviendo el carader de Capellanes, con que 
fueron honrados nueftros primeros Mifsioneros,au
mentado el numero de fus ocupaciones, fue pre
cifo aumentar también el numero de ellos. Unos 
eftaban empleados únicamente en los exercicios 
de la Capilla, y de las Congregaciones, y los otros 
en bufear las ovejas defearriadas por los diferentes 
barrios de la Ciudad, y de la campiña;

Para mejor hacer juicio de la exteníion-, y mul
titud de fus ocupaciones , bafta decir , que hay en 
la Ciudad de Alepo docientas mil almas',, y entre 
ellas cinquenta mil Chriftianos entre Maronitas, 
Armenios , y Griegos, dexando aparte un gran nu
mero de Francefes, á quienes atrahe el comercio 
de efta floreciente Ciudad. A todas eftas Nacio
nes tenian que acudir nueftros Mifsioneros , para 
mantener , y perfeccionar el fruto, que havian co
menzado á coger fus predeceífores'. Aplicaronfe 
en particular á corregir muchas fuperfticiones fa- 
miliarifsimas á los Orientales, y entre otras, á abo
lir el ufo de un facrifíclo , que es el mas criminal 
-de todos , llamado Korban.

Coníiftia efte facrifício én conducir en pompa 
un carnero á la plazuela de la Iglefia. El Sacerdo
te , que le havia de facrifícar, bendecía fal, y la 
entraba en la garganta de la viftima : defpues ha
cia algunas oraciones fobre el cuchillo con que la 
havia de degollar: y haviendo puefto las manos
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fobre lá cabeza del carnero , le degollaba. Hecho 
efto , fe quedaba el Sacerdote con una buena par
te , y abandonaba lo demás á los afsiftentcs, que 
hacían con ello un gran feftin , cuyas, conlequen-; 
cías eran por lo regular funeftas á las buenas cofr 
tumbres.

A fu zelo debemos la fortuna de no vér yá caí! 
nunca el dia de oy eftas efpecics de facrificios , ni 
las fuperfticiones de aquellos hombres llamados 
Charnfies 3 ni las de lps jamanes. Los primeros ado
raban al Sol, y los fegundos fe llamaban de la Re
ligión de Adán, y adoraban Becerros, y creían que 
era pecado comerlos.

No puedo dexar de decir algo del Padre Jofeph! 
Beífon , que dexó el Redorado de nueftro Colegio 
de Nimes, por venir á acabar el refto de fus dias 
en nueftras Mifsionés de Syria. Jamás olvidarán ef
tas los raros exemplos de virtud, que les dexó, y 
fu mucha capacidad , y ciencia para combatir con 
fruto el cifma , y la heregia. Havia adquirido tan
to dominio de la lengua Arábiga , que los que lá 
hablaban con mas perfección , confeífaban que ter 
nian fíngularifsiino gufto en oírle hablar, exhortar, 
y predicar: lo que le ganó la confianza de quan- 
tos le conocían. Derramó Dios extraordinarias ben
diciones fobre las Congregaciones, que eftaban á 
fu cuidado , haciendo los Cónfules, y los Princi
pales de la Nación punto de honra de entrar en 
ellas. Mas es precifo confeífar también, que la edi- 
ficatica conduéla de eftos Señores era de mucho 
honor á las Congregaciones, y á quien cuidaba de 
ellas.

Aunque fue tan grande el zelo , que tuvo el Pá- 
‘ dre
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dre BeíTon por tan fanto, y útil empico , fu ma
yor anfia era en afsiftir á los apellados, y morir de 
efte martyrío de caridad. Concediófelo Dios3 pues 
haviendofe encendido pefte en la Ciudad de Ale- 
po, fe arrojó, con licencia de fus SuperioreSjenme- 
dio del peligro: y defpues de haver procurado 
una fanta muerte á mucho numero de perfonas, 
que perecieron del contagio , fue el Padre ataca
do de la pefte , y murió como havia defeado. Su 
vocación á nueftras Mifsiones, y fu promptitud de 
obedecer á ella , fueron dignas verdaderamen
te de un Profefto dé la Compañía , obligado por 
voto particular, y folemne á ir al primer orden de 
fu Superior , hafta el cabo del mundo , á procurar 
la falvation de las almas. Haviendo el Padre Pro-, 
vincial de la Provincia de Tolofa hecho manifiefta 
la grande necefsidad , que havia de Mifsioneros en 
Syria, le refpondió al punto el Padre BeíTon: Promp- 
to ejloy a partir alia : mándemelo V, R. y voy. Fue 
aceptada fu buena voluntad , y el Padre vino á Sy-, 
ría. Qué fervicios no debian las Mifsiones efperar 
¡de un Mifsionero tan bien difpuefto?

En efeólo Dios fe valió de el para procurar fu 
gloria en los continuos trabajos á que le empeña
ba fu zelo; pero lo mas maravillofo es , que á tra
bajos tan excefsivos , juntaba una continua , y ef
pantofa mortificación. Jamás fe defnudaba del fili- 
cio: fu cama eran dos tablas , y fu cabecera dos 
libros grandes. Dormía muy poco , y fe levan
taba fiempre muy de mañana , por dar muchas 
horas á la oración. Siempre eftaba muy ale
gre , y de buen humor, haciendofe todo á todos. 
Afteguró fu ConfcíTor, que fue favorecido de Dios 

con
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con muchos favores; y entre otros, con frequen¿ 
tes vifitas del Angel de fu Guarda , de quien reci-: 
bia faludables avifos: mas el humilde Siervo de 
Dios ocultaba a los hombres los favores; que re
cibid del Cielo. No fe limitó fu zelo á la Ciudad 
de Alepo 3 mas fe extendió á los Pueblos vecinos, 
fín que aun el ayre infe&o de Alcxandreta fueíTe 
capaz de intimidarle : y afsi fue á ella muchas ve
ces con el Padre Gilberto Rigold , fíendo fruto de 
fus trabajos confefsiones de muchos años , recon
ciliaciones de eqemiftados , afsiftencias á moribun
dos , y la inftruccion de los Pueblos. Su Compa
ñero el Padre Rigold fe movió tanto del bien, que 
puede hacer un Mifsionero en efta Ciudad ; que 
én medio del ayre peftilente , que refpira en ella, 
y es mortal á los Eftrangeros , hizo voto de bolver 
á ella todas las vezes que pudieífe confeguirlo dq 
fus Superiores.

Otro objeto del zelo de el Padre Beífon fue la 
converfíon de los Jafídios , que fon unos Pueblos, 
que adoran al Sol, y dan culto al Demonio, como 
á autor de lo malo. Refolvió , pues , el Padre ir 
á llevarles el conocimiento de el verdadero Dios; 
pero no pudiendo por si mifmo poner én execu
cion efte defígnio, por haverfele encargado el go
vierno de nueftras Mifsiones, les embió otros Mif- 
fíoneros. Mas no era llegada todavia la hora de la 
convérfion*de eftos infelices : y afti lo vieron por 
experiencia los Mifsioneros , que les embió el Pa
dre Beífon , los quales tuvieron que abandonarlos; 
defpues de haver facudido el polvo de fus zapa-, 
tos. Quiera Dios., por fu mifericordia, difípar las

Tojn.lV\ Ii ti-
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tinieblas , que impiden á eftos hombres ciegos veC 
el horror de fus myfterios de iniquidad.

Haviéndo acabado Tantamente fu carrera el Pá-> 
dre BeíTon , y fus Compañeros, fueron del numero 
de fus fucceftores el Padre Defchamps.,y el Padre 
Gabriel de Clermont, ambos de la Provincia de 
Francia. El primero governó, con mucho fruto, 
nueftras Mifsiones muchos años, y acabó fu vida 
en el exércicio aólual de efte empleo, afsiftiendo 
á los apellados..

El Padre Clermont, que era de la Iluftre Fami
lia de efte Apellido, murió de la mifma enferme
dad cafi al mifmo tiempo. Eftos dos Padres, y fus 
fucceftores fe dedicaron con todas fus fuerzas á 
confervar la preciofa herencia , que de fus pre- 
deceífores havian recibido , que es la que nofo
tros cultivamos al prefente , y por cuya defenfa 
perderemos , fi es neceftario, la vida. Todo quan
to hemos recibido de nueftros Padres nos es infi
nitamente amable , hafta fus mifmas cruzes , de 
que quiere Dios hacernos particioneros de quando 
en quando , para hacernos mas dignos Operarios 
de fu Viña. El Padre Sauvage, y el Padre Pagnon 
han tenido mucho que padecer. Siendo el fegun
do Superior de efta Mifsion , y reparando una Ca
fa , que el Señor le Mayre , Conful de Alepo , le 
havia agenciado, fue acufado de querer edificar 
úna Capilla pública. Efta acufacion , bien que no-« 
todamente faifa, fue mas que fuficiente para fer 
prefo por Soldados, y conducido ignominiofamen- 
te ante el Cady , quien le mandó poner á la ver
güenza en la argolla , y defpues cargarle de cade

nas,
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ñas , en las quales huviera perfevérádo mucho 
tiempo , fi el Señor le Mayre, Conful entonces de 
Alepo s y oy del Cayro, no huviera interpuefto fu 
autoridad , á fin de facarle de entre- las manos de 
tan furiofos enemigos de nueftra Santa Religión. 
Efte maltratamiento , y otros muchos feméjantes, 
que fe ofrecen , han de difponer á todos los Mif- 
fíoneros , que vengan á efte País , á decir fincera- 
menté con el Apoftol San Pablo: Nada temo de to
do efto 3 ni tengo mi vida por mas preciofa , que d mi 
mifmo*

En efeólo incurriríamos en una gran culpa, fí tu
viéramos miedo á las cruzes de que eftá fembrado 
cafí todo efte País : pues no es creíble poder vivir 
en tranquilidad entre Infieles , que por el horror 
con que miran á nueftra Santa Religión , perfíguen 
ordinariamente á los Miniftros del Evangelio, á mc-i 
dida de los píogreíTos , que hacen con fu predica
ción. Sabido es lo mucho que el Patriarca, y el 
Arzobi/po de Alepo tuvieron que padecer algunos 
años ha por el folo crimen de hacer profefsion pu
blica de la Religión Catholica. Apenas huvo mal
tratamiento , que no les hicieíTen padecer, para 
obligarlos á renegar de ella. El Patriarca Ignacio 
Pedro recibió ochenta palos en las plantas de los 
pies, y fue defpues encadenado con el Arzobifpo 
de Alepo, llamado Dionyfío Rezkallah, de la qual 
prifion no falieron hafta que fueron conducidos, 
por orden del Gran Señor , al Caftillo de Adané, 
en donde eftuvieron encerrados en un obfcuro ca
labozo el refto de fus dias.

A poco tiempo de haver llegado á él , murió el 
Arzobifpo , confumido de las fatigas de el viage.

li z So-



2 f i tartas las liJ/fiiones.
Sobrevivióle el Patriarca algunos mefes, pero fiérri-a 
pre enfermo, por las incomodidades del calabozo.' 
Un Sacerdote , compañero de fus trabajos, y tef- 
tigo de fu fanta muerte , nos ha referido defpues, 
que renovó , antes de morir, la profefsion de lá 
Fe, y declaró , que moría hijo verdadero de lá 
Igleíia Catholica, Apoftolica, y Romana: añadien
do la exprefsion , que era muy frequente: que fe 
ponía debaxo de los pies de San Pedro , y de fus 
fucceífores los Vicarios de Chrifto en la tierra. 
Afsi acabó Ignacio Pedro , Patriarca de Alepo.

Eftos dos animofos Siervos de Dios , nos honra
ban particularmente con fu benevolencia , y con
fianza. Su vida inocente los hizo dignos de la pre- 
ciofa muerte , que les pufo en la mano la palma 
del martyrio : y nofotros los miramos , no folo co-\ 
mo prote&ores de nueftra Mifsion , fino también 
de toda fu Nación : lo qual nos hace creer , que 
la reunión de los tres Patriarcas de la Iglefia Grie
ga á la Romaná , es efedo de fu poderofa intercef- 
fion.

Los tres Patriarcas fon el de Alexandria , el de 
Alepo , y el de Damafco. Teníalos el cifmá fepa-- 
rados de nofotros defde fu tierna edad : pedíamos 
inceflantemente al Señor , que tiene en fu malio 
los corazones de los hombres , difpufieífe los fu
yos , para que abrazaífen de nuevo la Fe de fias 
Padres: y efpcrabamos confeguirlo de la Bondad, 
y Miíericordía Divina, con el conocimiento que te
níamos de la bondad , y confiante pureza de fus 
coftumbrcs. Llegó finalmente el dia en que fe les 
cayó la venda, que les tenia cerrados los ojos á la 
verdad Catholica. El Patriarca de Alexandria , y

el
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él de Alepo fueron los primeros qué émbiaron 3 
N. S. P. Clemente XI. la profefsion de la Fe , en 
que le reconocen 3 y reverencian por Vicario de. 
Jefu-Chrifto , Cabeza de la Iglefia , y centro de laj 
unidad de la Fé Catholica.

El ultimo que fe rindió fue el Patriarca de Da-¿ 
máfeo , llamado Cyrilo , que es Patriarca mas po-, 
derofo de todos los de Levante,y configuientemcn-¡ 
te el mas acreditado , y de mas autoridad. Era cif¿ 
matico mucho tiempo havia; mas como es hom
bre de buen entendimiento , nunca pudo menos de 
alabar , y defender el Catholicifmo. Trataba con 
frequcncia á los Mifsioneros, y tenia á bien que le 
vifitaífen á menudo. Muy lexos de oponerfe á lá 
convérfion de los Griegos cifmatícos, favorecía en 
quanto podia fu reducción á la Iglefia Romana : y 
aun confeífaba , que eftaba mal con que antigua-, 
mente fe huvieíTen feparado de ella los Griegos 
de Conftantinopla. Éftos difeurfos fuyos ,que ex-: 
priniian fus buenos didamenes , hacían que le tu- 
vieften mucha afición los Catholicos , y pidieífen 
á Dios le dieíTe valor para feguir el cxemplo de los 
dos Patriarcas. Fue el Señor férvido de oír fus rue
gos. El modo con que le reftituyó á la verdadera 
Iglefia, fue como fe figue.

Dio el Patriarca elMiíTalde fu Iglefia á un difeí- 
pulo fuyo para que le llevaíTe á cafa de un Enqua- 
dernador. Entraron por cafualidad unos Turcos en 
Ja Tienda de dicho Oficial , y hallaron el Miífal. 
Cogióle uno de ellos, y le llevó al punto al Bajá, 
por congraciarfe con él. Alegre el Bajá de la oca
fion , que fe le ofrecía de dár que hacer al Patriar
ca, y de poder facarle alguna buena fuma , embió
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al dia figuiente á que le traxefícn prefo á fu preferí* 
cia. Luego que fe le traxeron , le dixo con un to
no muy enfadado , que como fe atrevía á feducii* 
á los Turcos-, y á hacerlos Francos ? Que bien fa- 
bia que havia dado á uno de ellos un libro de fu 
faifa Religión,con el fin de pervertirlo: que fu de
lito merecía fuego. Y fin efperar refpuefta , man
dó ponerle en la priíion de fangre , llamada afsi 
por eftar deftinada para los reos, que han de fer 
condenados á muerte.

Executófe el orden del Bajá ; pero llegando á 
noticia del Pattiarca pocos dias defpues, que lo
graría libertad fi defembolfaba tres mil efcudos, 
hizo dar efta fuma al Bajá , y le abrieron la puer
ta de la cárcel el fegundo dia de Pafqua de Pen- 
tecoftes del año 1717* Apenas falió de fu prifion, 
y fe reftituyó á fu cafa , quando recibió un Breve 
del Papa Clemente XI. en que le decía fu Santidad 
con quánto regocijo havia fabido la protección, 
que el concedía á los Catholicos , y las mueftras 
que daba fu eftimacion á la Iglefia Romana : que 
eftas buenas difpoíicioncs de fu efpiritu le hacian 
creer , que no eftaba muy lexos de el Reyno de 
Dios: y le rogaba, como hermano en Jefu-Chrifto, 
efcuchaífe la voz de Dios , que le llamaba , y fe 
fervia de la voz del Paftor Univerfal, para reducir 
al aprifeo fu rebaño. Meditad (le decía) eftas pa
labras de Jefu-Chrifto. De qué firve al hombre ga
nar todo el mundo , fi pierde fu alma ? Mirad no 
fea que el miedo de perder algunas conveniencias 
temporales, y traníitorias , os haga perder la feli
cidad eterna : antes bien feguid el exemplo de el 
Patriarca deAlexandria, y del de Alepo , que nos
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lian embiado la profefsion de fu Fe conforme á los 
Santos Concilios. Efperamos ( concluye fu Santi
dad ) efperamos vueftra refpuefta en los términos 
que defeamos , y entonces os explicaremos lo que 
havreis de hacer , y la conduéla que deberéis ob- 
fervar. En efta fubftancia, con poca diferencia, ef
taba concebido el Breve. Recibióle el Patriarca, y 
levleyó con mucho refpeto , y al mifmo tiempo tor 
co Dios el corazón del Prelado , que movido dé la 
exhortación del Padre , y Cabeza de los Paftores; 
juntó tos Mifsioneros , y les declaró que eftaba 
refuelto a embiar fu profefsion de la Fé al Suma 
Pontífice, en los términos que fu Santidad, defeaba; 
Cumplió, fu palabra: y aquel mifmo año diputó tres* 
perfonas áRoma , para que llevaífen fu Profefsion; 
con algunos prefentes , y fu. Báculo Paftorál', á finí 
de fometerle al Vicario de Jefu-Chrifto. No duda-i 
mos havrá tenido fu Santidad mucho gozo por ha- 
ver recibido en fu comunión,cafi á un mifmo tiem-* 
po, á Jos tres Patriarcas de la Igleíia Griega. Quiera 
Dios que fus fuccceífores les fuccedan en la Fé, co
mo en la Dignidad. Mas como nos manda V. P. le 
informemos mas por menudo de los bienes que fe 
hacen en cada una de nueftras Mifsiones , referiré 
aqui lo que el Padre Blcin,Superior dé laMifsion de 
Alepo, eferivia de ella eftos últimos años al Padre 
Juan Barfe mi prcdeceífor, para que haga V.P. jui
cio del fruto de nueftras mas ordinarias ocupacio
nes , que fon de lo que podemos hablar. Eferivia; 
pues , efte Mifsionero al Padre Barfe , que en el 
año 1714. fe havian hecho en la Mifsion1 de Ale
po cerca de quatrocientas Confefsiones generales. 
La necefsidad de eftas confefsiones proviene de el
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eftylo ordinario de los Sacerdotes de el País 3 que 
por acabar prefto , y no perder la retribución de 
fus penitentes , fe contentan con preguntarles Íí 
les pefa mucho de haver ofendido á Dios : con 
la qual pregunta 3 y muchas vezes fin efperar ref- 
puefta 3 ni conocer la difpoíicion de los penitentes, 
les dan la abfolucion. Demás de efto podemos 
contar ( añade el Padre Blein) mas de otras tres 
mil confcfsioncs , que hemos oído ; ciento y 
treinta y ocho perfonas , que han abjurado el 
cifma; reftituciones de fumas muygrueíías, y íiete, 
ú ocho reconciliaciones entre perfonas de mucha 
coníideracion , dexando aparte otras muchas bue
nas obras, que deben quedarfe en el filencio. Haf
ta aqui el Padre Blain fobre los frutos de fu Mif-. 
fíon. Ojalá fueran mayores entre los Hereges ; Pe
ro es dificultofifsimo facarlos del error en que han 
nacido. Los Surianos, ó por otro nombre los Ja-, 
cobitas , eftán mucho mas aíidos á él, que los de¿ 
más, y fon en gran numero. Llamanfe Jacobitas, 
del nombre de un Difcipulo de Eutiches, y dé 
Diofcoro, llamado Jacob , que renovólos errores 
de fus Maeftros al principio del fexto íiglo , y en- 
íeñó publicamente , que no havia en Jefu-Chrifto 
mas que una naturaleza , compuerta de las dos 
Divina , y Humana. Verdad es , que la ma
yor parte de eftos Jacobitas no fabe fobre qué es 
la controveríia ; pero fus Obifpos , y Sacerdotes 
les cacaréan tanto la pretendida fantidad , y pro
funda do&rina de Diofcoro , y de Barfama, que 
gente común , preocupada del concepto , y vene-! 
ración de eftos dos Hercíiarcas , no puede conce
bir, que dos hombres tan célebres huvieíTen fido

ca-
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capaces de engañarfe. Y afsi, haciendo los Sacer
dotes de fu Serta fonar continuamente en fus ore
jas , que eftos dos grandes Apoftoles de ella j con
viene á faber ¡Diofcoro , fucceífor de el Gran Sin 
Cyrilo en el Patriarcado de Alexandria, y Barfama, 
íu Archimandrita , ó Abad, les enfeñaron, que la 
Naturaleza Divina 3 y la Humana conftituycn una 
fola Naturaleza en Chrifto : fe atienen obftinada- 
mente á efte error : y fi alguno llega á impug
narlos 3 no dán otra refpuefta , que invertivas, ha
ciendo la feñal de la cruz con el dedo de enme- 
dio 3 y teniendo al mifmo tiempo encogidos los 
otros 3 para fignificar que no reconocen mas que 
una naturaleza en Chrifto, y que jamás fe les per- 
fuadirá lo contrario.

Aunque es tan grande fu obftinacion , no por 
effo nos cierra la boca : y como fu converfion de-i 
pende particularmente de la de fus Obifpos , no» 
llegamos á ellos lo mas á menudo que nos es pof- 
fiblé 3 para que ellos fe lleguen á nofotros, y ten
gamos de efte modo ocafion de explicarles lo 
que nos enfeña la Fe Catholica, y lo que debemos 
creer para falvarnos. Y tenemos la felicidad de. 
que quando vamos á vifitarlos, ellos fon los primeq 
ros que empiezan á hablar de los Articulos de fu 
creencia , contrarios á la nueftra : como de la Pro
cefsion del Efpiritu Santo, y de la Unidad de las 
dos Naturalezas en Chrifto.

Nueftra coftumbre es refponderles fiempre con 
el Evangelio en la mano , y les oponemos los tex
tos de la Efcritura, que deciden claramente la 
queftion, y los Decretos del Concilio de Calcedo
nia , que condenan formalmente fus errores,

Tom.ir. NueG
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Nueftras ocupaciones en la Ciudad no nos Rí

cen abandonar los Pueblos vecinos. Apenas hay 
año en que no vayan algunos de los nueftros, a re
correr todas las poblaciones de la comarca , y en 
particular el Padre Ibón de Lcrne, que es quien ha 
tenido á fu cargo muchas veces efta Mifsion , y la 
continua fiempre que puede , fiendo fus exerci
cios inftruir á los hijos de los Payfanos, vifitar Tos 
enfermos , difponer los Chriftianos adultos a los 
Sacramentos de Penitencia s y Euchariftia , princi
palmente en tiempo de pefte, mantener la paz , y 
unión entre las familias, y hacer otras buenas, obras 
en beneficio de las almas*

Para trabajar con efperanza de recoger en ade
lante mucho fruto , afsi en la Ciudadcomo en la 
campiña , nueftra principal aplicación es á la inG 
truccion de los niños, procurando darles, fortaleza; 
y conftancia en la Fé Catholica , á fin de que lle
gando á fer defpues fucceífores de fus Obifpos , y 
Curas , arranquen la cizaña de el Campo de Jefu- 
Chrifto, y fiembren el buen grano..

Pruebas bien convincentes tenemos yá de lo que 
podemos efperar de la buena educación de los ni
ños , y de los demás medios que empleamos, afsi 
para mantener las familias. Catholicas en la pureza 
de fu Fé , como para que la abracen las que han 
tenido la infelicidad de no conocerla. Referiré 
aqui á V. P. algunos rafgos, que le hagan juzgar 
lo bien fundado de nueftras efperanzas.

Hallandofe un Cura Hercge en un corro , donde 
eftaba un joven Catholico,de edad de quince años, 
inftruido por uno de nueftros Padres, quifo el Cura 
hacerle confeífrr> que no havia en Chrifto mas

que
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que un'a naturaleza. Para efte efedo tomó dos pe
dazos de hierro , y haciéndolos afqua en el fuego, 
juntó el uno con el otro de modo , que quedaron 
hechos uno , y dixo al joven : De efta mifma mu
ñera, la Naturaleza Divina , y la Humana unidas en 
Chrifto , no hacen mas que una Naturaleza en fu Per
fona. Mas el muchacho le refpondió entonces : Pon 
un pedazo de oro en lugar del uno de hierro : hazlos 
afqua , y juntándolos , haz de los dos pedazos uno. 
Pregunto ahora , en tal cafo , ferd todo oro , ó todo 
hierro ? No permanecerá cada pedazo lo mifmo que era 
antes ? Siendo de oro un pedazo, y de hierro otro, aun
que eften unidos \ Afsi es Jin duda , no podras negarlo. 
Pues ve as dos pedazos , uno de oro , y otro de hierro: 
que aunque diftintos uno de otro, no hacen mas que un 
cuerpo. Pues del mifmo modo la Naturaleza Divina, 
y la Humana , aunque ftempre diftintas entre si , no 
hacen mas que, una fola Perfona en Chrifto. El Cura, 
que no efperaba tal reípuefta , fe quedó fin faber 
qué decirfe, y fe apartó de alli lleno de colera, 
echando peftes contra el joven, que acababa de 
defarmarle : y los que fueron teftigos de fu vido-, 
ria, vinieron al punto á hacernos la agradable rela
ción del cafo.

Una doncella de efta Ciudad , á quien havian 
educado muy bien fus padres , que fon muy teme- 
rofos de Dios , fue pretendida , algún tiempo há, 
con inftancia de muchas perfonas,prendadas igual
mente de fu buen juicio, que de fu hermofura. 
Defpues de haverlcs refpondido , que ella no pen- 
faba en cafarfe , y viendo que fus repulfas no la 
libertaban de mas, y mas importunaciones , tuvo 
aliento para desfigurarfe el roftro , por poner en

Kk i fe?
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feguro fu virginidad , la qual tenia ofrécldá á 
Dios.

Una Señora de eftá mifma Ciudad, muy diftinJ 
guida por fu nacimiento , y por fus conveniencias:, 
fe ha privado algunos años ha , por fu delicadeza 
de conciencia 3 y por mortifícarfe, del ufo del ba-: 
ño 3 que es tan común en todo el Levante.

El Padre Versó} que eftá ahora en Francia, pue
de dar teftimonio dé un atto de caridad que vio; 
y de la recompenfa , que Dios le dio immediata- 
mente. Un pobre Oficial, á quien el Padre cono- 
ría , fe impufo la ley de no negar jamás la limofna 
á pobre alguno. Acudieron á pedirfela muchos en 
lin mifmo dia , y él les diftribuyó cafi todo el pan, 
que havia en fu cafa , é iba á dar lo qué quedaba 
al ultimo que llegó. Reprefentaronle fus hijos,que. 
yá no havia mas pan que aquel. A lo que refpon-, 
dio el buen Oficial : No temáis que os falte pan, en 
tanto que yo le reparto con Jefa-CbriJlo. En efeóto 
de alli á poco , eftando prefente el Padre Versó, 
entraron en fu oficina dos hombres con una canaftá 
de pan ; y haviendola dexado alli, fe retiraron.

Preguntóle el Padre fi conocía á aquellos dos 
hombres ? Y el buen Oficial le refpondió con fan
ta fencilléz , que aquellos dos hombres le havian 
focorrido varias vezes de el mifmo modo en léme- 
jantes ncccfsidades. •

El que fe figue es otro fuccífo, digno de no paf- 
farfe en filencio. Haviendo ido dos Mífsioneros 
nueftros á hacer Mifsion en un Pueblo cerca de 
Alcpo , hallaron á todos los vecinos muy alegres, 
con la ocafion de dos javalies, que algunos de ellos 
havian muerto en caza. Uno de los primeros del
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tugar ; que conoció a los Padres en el modd. 
de vcftir , les dixo : Venid , Padres , y vereis nucj\ 
tra caza , y la partición , que de ella vamos a hacer. 
Otros Padres como vofotros hicieron aqui Mifsion en 
tiempo en que ejlabamos enemifiados unos con otros , y 
nos hicieron hacer las pazes , ordenándonos que repara 
tiejfemos entre nofotros lo que cazajfemos 3 para mana 
tener en nueftro Pueblo la buena harmonía : pues efto 
es lu que vamos d hacer ahora, Y afsi lo hicieron’ 
en efe do. Luego defpues , haviéndo buelto á Ale-: 

,po nueftros dos Mifsioneros 3 nos contaron efta fe** 
ñal de fidelidad admirable > de que quedamos fin 
mámente contentos.

Dexo' aparte , Reverendo Padre mío , otras mu-’ 
chas acciones de virtud dé nueftros fervorofos 
Chriftianos , porque en Paifes Catholicos quizá.' 
fcrán menos notables. Mas en efte Imperio , que 
es el centro de la infidelidad , las miramos como 
reliquias preciofas de la primitiva Igleíia. Sola-: 
mente añadiré 3 que echamos de ver un palpable 
acrecentamiento de piedad entre nueftros difcipu
los defde el eftablecimiento , que hicimos de uná 
Congregación en honra de la Santifsima Virgen > y 
devoción de fu Santo Rofario , la qual fujeta á los 
Congregantes á una diftribucion 3 que los aparta dé 
la- ocioiidad , y los ocupa en el cumplimiento de 
las obligaciones de fu eftado. Efta diftribucion les 
prefcríve tiempos feñalados para la oración , lec
ción efpiritual, trabajo corporal , y acciones de 
caridad : obligándolos á dar buen exemplo , y a 
recibir, á lo menos una vez al mes,los Santos Sa-: 
cramentos de Penitencia , y Euchariftia , para con
fervar afsi en ellos el efpiritu de devoción, y la 
pureza de coftumbre^ A
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A éftos medios de qué nos valemos* para man

tener la piedad de nueftros Catholicos, añadimos 
otro de fuma importancia para la falud de muchas 
almas , y es la diftribucion de los medicamentos, 
que nos embian de Francia , lo qual nos abre las 
puertas de todas las cafas de los cifmatícos , del 
mifmo modo que las de los Catholicos : y aun las 
de los Turcos.

Al fervicio , que con dichos medicamentos he
mos hecho á algunas perfonas de diftincion de en
tre ellos , debemos la protección con que nos han. 
mirado en las ocafiones en que nos hemos vifto 
mas apretados. Pero la mayor utilidad , que de ef
tas medicinas percebimos, es la facilidad, que nos 
dán de afsiftir efpiritualmente á los enfermos , ex
hortarlos á llevar con paciencia fus enfermedades, 
y difponerlos para morir bien: y tal vez la de bau
tizar á algunos niños moribundos, que no tendrían 
jamás la felicidad de recibirle íi fobrevivieran á fu 
peligro.

Acaba eftaMifsion de pérder uno de los mejores 
Mifsioneros , el qual ha hecho cafi infinitas accio
nes de efta naturaleza en el tiempo que ha vivido 
con nofotros. Efte es el Padre Bernardo Couder, 
de la Provincia de Guiena. Vino á Syria en la edad 
de treinta y ocho años , defpues de haver fido 
Maeftro de Novicios en fu Provincia. La buena , y 
fanta educación con que los inftruia fue la dificultad, 
que tuvieron los Superiores para defprenderfe de 
él, quando les declaró fu vocación á las Mifsíones 
de Syria ; mas Dios, que le llamaba , fupo difpo- 
ncr las cofas, para que obtuvieíTe fu licencia. Aqui 
ha vivido treinta y quatro años empleado en los
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éxércicios mas penofos déla vida Evangélica coii 
un zelo , que le adquirió el nombre de Apoftol de 
la Syria. Comenzó el nuevo minifterio, eftudiando, 
fin interrupción , la lengua Arábiga , y en poco 
tiempo fe pufo capaz de predicar en la Iglefia Pa-, 
triarcál de los Surianos los Sermones Dominicales;. 
Sus exprefsiones vivas, y patheticas, y el efpiritu 
de fu acción atrahian á fus Sermones los mayores 
auditorios : y el fruto de ellos , demás de un gran- 
difsimo aplaufo , le ganó defde luego la afición , y 
confianza , no folo de los Catholicos, fino también 
de los Cifmaticos Griegos , Armenios , y Surianos; 
Hay en Alepo mas de novecientas familias, que de«í 
ben al Padre fu inftruccion en el Chriftianifinoi, y 
los cimientos , que echó en ellas dé la prá&ica 
mas exaóla de todos los exercicios de una sólida 
piedad. Para cultivarlas con mas facilidad, tenifc 
diftribuida la Ciudad en fíete barrios , y cada dia 
viíitaba uno, dando principio por las cafas en que 
havia enfermos. La p radica de viíítarlos, le havia 
adquirido grande experiencia de las. enfermeda
des , y efta experiencia le fervia mucho para apli
carles con grande acierto los remedios, qué nos 
venían de Francia. Los buenos efedos que produw 
cían , juntos con fu definieres , y caridad en afsif-, 
tir á los enfermos , hacian defearle , y pedirle de 
todas partes : y el Padre fabia valerfe muy bien 
de la confianza, que de el hacian los enfermos, 
para convertirlos, ó fantificarlos. Son innumerables, 
los niños, que deben á fu vigilancia , e induftría 
la entrada en el Cielo , que les tenia cerrada la in
fidelidad.

Deípues de haver focorrido los enfermos efpi- 
ri-
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ritual, y corporalmente, hacia fus inftrucclories Oti
las cafas donde fe juntaban fus difcipulos: y efte 
mi lino tiempo tomaba para confeíTar á los que no 
podían falir de fus cafas. Informábate muy en par
ticular de las familias pobres , y hacia de fuerte, 
que la abundancia de unas, fuplieífe á la necefsi-, 
dad de otras.

Su zelo de la falud de las almas era tan grande, 
que te le vio eftarfe efperando diez dias enteros á 
un pecador,por donde, havia de paífar,para obli
garle con las palabras, que Dios ponía en fu boca, 
á mudar de vida. Seis vezes consiguió, licencia de 
fus Superiores para afsiftir á los apellados , y to
das feis le libertó Dios del mal contagióte á que le 
exponía fu caridad ; mas no eftuvo eífcmpto de 
muchos malos tratamientos, que tuvo que padecer, 
muchas veces con una paciencia , y un filencio he-i 
royco.

No tuvo én menor grado la virtud de la obe-> 
diencia , que la de la caridad. De ella dio un raro 
exemplo , quando haviendole mandado un Supe
rior dexar la Mifsion de Alepo , y paliar á otra, en 
que le juzgaba néceífario , fe difpufo en el mifmo 
¿nftante á partir , fin embargo de la opoficion dé 
todos los que conocían quanto havia de perjudicar 
fu aufencia á la Mifsion , y á pefar de fu natural 
inclinación, por el gran fruto, que hacia en Alepo, 
que fin duda huviera detenido á otro menos morti-i 
ficado.

La afpereza, y aufteridad de efte fervoróte Mif- 
fionero , fus trabajos, y fu abanzada edad , le cau-i 
faron en los últimos años de vida frcquentes en
fermedades, igualmente incomodas, que dolorofas.

Pero
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Pero apenas fe remitían algún tanto , quando el 
Padre bolvia á fus fatigas ordinarias : y quando le 
bolvia el mal , le fufria con tan prodigiofa pacien
cia , que jamás fe le efcapó la menor palabra> ó 
feñal de quexa : y afsi contento con todo > folia 
¡decir muchas vezes , que fe hacia por él mucho 
mas de lo que merecía. Finalmente, conociendo 
que fe le acercaba el fin de fu vida 3 fe aprovechó 
de unos dias , en que fe halló mas aliviado 3 para 
ir á vifitar la ultima vez á fus difcipulos 3 darles 
fus faludables confejos,y encomendarfe en fus ora
ciones. Al bolver de fu expedición 3 pidió los úl
timos Sacramentos , los quales recibió con tal de
voción, y amor de Dios , que inflamaba fu roftro, 
y afsi murió de la muerte de los juftos.

El fentimiento que moftraron de fu muerte las 
«diferentes Naciones de Alepo , y aun los Turcos; 
el concurfo prodigiofo de pueblos , qué afsiftieron 
á fus exequias , y los favores , que aífeguran mu
chos Catholicos haver obtenido por fu intercef- 
fion, nos hacen creer , que tenemos en el Cielo un 
nuevo Proteólor de efta Mifsion , á quien tanto 
quifo , firvió , y edificó hafta el ultimo aliento de, 
fu vida.

La pérdida del Padre Couder há fido feguida d£ 
la de otros muchos Mifsioneros , afsi de nueftra 
Compañía , como de otras Religiones , y de algu
nos Sacerdotes Maronitas, y Griegos, todos muer-j 
tos,afsiftiendo á los apellados el año 1719. La Car-; 
ta que me eferive fobre efte aífumpto el Padréj 
Ivon de Lerne , Superior de nueftra Mifsion de. 
Alepo, es de tanta edificación , que no puedo me-í 
nos de hacer aqui un extraólo de ella á V. P. Su

Tom.ir. L1 fe-
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fecha es de 7. de Marzo de 1710. La Ciudad dé 
Alepo , efcrivc dicho Padre ffrreftado afligid 1 de 
lina pefte furiofa defde el mes de Marzo de 1719. 
hafta el mes de Septiembre.

Los Turcos mas ancianos confieífan, que no han 
vifto jamás otra de tanto eftrago , y mortandad. 
Es la opinión común , que han faltado en Alepo 
á lo menos ciento y veinte mil almas entre Chrif
tianos , y Turcos. El terror era tan grande , y uni- 
verfal , que aun los fanos pedían confcfsion , del 
mifmo modo qué los enfermos, porraceando de 
noche , y de dia nueftras puertas para confeguir 
efte confuelo. Catholicos, Hereges, Francos , Rfc 
eos , y Pobres, todos nos llamaban íin diftincion/ 
Qué efpeftaculo tan trifte t En un mifmo qüartq 
foliamos encontrar quatro , ó cinco enfermos, y 
todos en peligro de muétte , fin mas afsiftentesj 
que una fola perfona. Muchas vézes me vi preci- 
fado á tenderme éntre dos apellados para confef-» 
lar al uno defpues del otro , teniendo, por decirlo 
afsi, la oreja metida en fus labios, á fin de per
cibir fu voz cafi yá imperceptible en las poftreras 
agonías.

Defpues de dár á las almas eftos focorros , qué 
fon los mas urgentes, han tenido1 algunos de nuef
tros Mifsioneros la caridad de lavarles los cuer
pos , y los vellidos cubiertos de la infección mas 
horrible , y la de befarles las manos , y los pies. 
No eran bailantes nueftros Sacerdotes á enterrar 
los muertos, y afsi no hacian mas que ir al Cemen
terio común á llevar los cadáveres , y al punto fe 
■bolvian por otros. Los pobres Oficiales, como no 
•podían trabajar, fe veian reducidos á la mayor ef-

tre-
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trechéz; mas Dios fue férvido de afsiftirles con 
las largas limofnas de los Comerciantes. De quien 
las recibimos muy grueífas fue de los Señores Auf- 
bert , Suchron , Raimbaut, y Fagncd , Negociantes 
Inglefcs, y de otros muchos : fiendo para mi de 
grande confuelo poder focorrer nüeftros enfermos 
con fus liberalidades.

Por otra parte tuve el dolor de ver morir en mis 
manos al Padre Manuel, Carmelita Defcalzo , def
pues de haver afsiftido quatro mefes á los apella
dos. De la mifma enfermedad murieron el Padre 
Arnoudie , y el Hermano Juan Martha, de nueftra 
Compañía i & quienes confefsé generalmente , y 
adminiftré los últimos Sacramentos. Todos tres tu
vieron la felicidad de morir como mueren los San
tos , y en el cxcrcicio adual de la caridad de fus 
hermanos. Havia dicho el Padre Arnoudie á un 
amigo (uyo , poco tiempo antes de fu enfermedad, 
que el principal motivo de fu vocación á lasMif- 
fiones de Levante, havia fido lograr una buena 
muerte. Era fu zelo mucho mayor que fu falud, y 
nos aturdía ver que pudieífe con tan poca falud- tra
bajar tanto , afsi fuera en fervir al publico , co¿ 
mo en fu apofento en componer una obra Arábiga, 
utilifsima, fobre la Sagrada Efcritura , en tres To
mos en folio , que tuvo lugar de concluir antes de 
fu muerte. Daba pocas horas al fueño , por dar 
muchas á la oración , á la qual era tan aficionado, 
que fe lé havia hecho familiarifsima : y bailaba 
verle orar para aficionarfe á efte fanto cxcrcicio.

Acometióle el contagio afsiftiendo á el Herma
no Juan Martha, que eftaba yá á los últimos. Lue
go que fus difcipulos tuvieron la noticia de fu en-

L1 z fer-
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Jermedad , vinieron á afsiftirle , y no le defaitf¡5l-t 
raron ni un inftante. Hiviendo perdido el ufo de 
la razón , le pufe fobre la cabeza una Reliquia del 
Santo Regis , y al punto bolvió en si, empleando 
el corto tiempo de vida que le quedó en áfíos de 
amor de Dios 3 y de efperanza en fu mifericor-, 
dia.

El Hermano Juan Martha havia acabado antes 
fu peregrinación : recibidos los Santos Sacramen
tos efte buen Hermano , pidió licencia para acom
pañar á los que afsiftian á los apeftados: y havien
dola obtenido , tuvo fu caridad la recompenfa de 
una buena muerte. Antes de entrar en la Compa
ñía fue Comerciante en Joyas en París : y con oca
fion de un viage , que hizo á Levante á bufcár al-, 
gunas curiofidades , tuvo en Damafco conocimieri? 
to con nueftros Mifsionéros. De alli á poco, buelto 
íi París, fe abocó con el Padre Fleuriau, pidiéndole 
le adinitieífe en la Compañía, para venir defpues 
á fervir en efte Pais á nueftros Mifsionéros. Tuvo 
fu Noviciado en Aviñón , y defpues de haver dado 
un año entero pruebas de una sólida virtud , logró 
fus defeos de venir á Syria , donde vivió cerca de 
ocho anos,edificando á todos con el exercicio de las 
virtudes, proprias de fu eftado. Era muy amante 
del trabajo, no negandofe jamás aun á los mas 
pencfos , y abatidos. Su caridad le Lycla amable 
á todos: y fu devoción, junta á fu humildad ,.obli-¿ 
gaba á que lé eftimaífen todos los que le cono-? 
cían.

Nueftros Presbyteros Gfiegos, y Maronitas, que 
fe cxpufieron con la mifma generofidad al conta
gio, nos hicieron la honra de afsiftir al entierro de

eftos



ellos niiéftros Difuntos: y afsi de ellos , como dé. 
los Padres de la Tierra Santa > Religiofos de San 
Francifco , han tenido algunos también la gloria 
de lograr la palma del martyrio de la caridad. Yo; 
no merecí que quiíieífc Dios recibir el facrificio,’ 
que le hice de mi vida. Hagame V.R. el favor de 
pedir á fu Mageftad olvide mis pecados , y me ha
ga la gracia de aceptar mi vida por fu gloria.

La pérdida } que acabamos de tener de tantos 
Mifsioneros de nueftra Compañía 3 muertos en la 
afsiftencia de los apellados de Damafco , Trípoli^ 
Antoura 3 y Alepo , havrán exccutado á V. R. a, 
eferivir á Francia, para recaudarnos una buena re-i 
cluta de Mifsioneros. No ha havido año que no! 
hayamos perdido algunos > mas efta es la fuerte! 
de los buenos Regimientos , perder en las batallas 
los mejores Soldados. Quiera Dios embiarnos nue-í 
vos Obreros dignos de fer fuccéíTores de los qué 
hemos perdido.

MISSION DE SAN PABLO
de Damafco.

A Ciudad de Damafco tiene la gloria de fef
JL_? conocida por Capital de la Syria defde los 
primeros ligios: efte es el honrofo teftimonio, que 
da de ella el Propheta ífaias. Trae fu origen de 
tres iluftres Fundadores, á quienes debe el eftado 
en que oy fe halla. El primero, fegun Jofepho , y 
San Géronymo, fue Hus, hijo de Arám. El fegun
do fue Damafco , Criado de Abrahám , que la re
novó y y embelleció. Y el tercero Core, hijo de

conocida por capital ae la dyria delde los
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Efau, que fegun San Geronymo, la hizo uná de las 
Ciudades mas hermofas de Syria.

En efta Ciudad fue donde eftablecimos nueftra 
fegunda rcíidcncía , debiendo el principal inftuxo 
á un Santo Obifpo Griego , llamado Eutimios , na
tural de Cbio , que defpues de la ruina de efta Ciu
dad vino á tomar poíTefsion de la Silla Patriarcál á 
Damafco, adonde fe trasladó , trayendo configo al 
Padre Geronymo Queyrot , para que le afsiftieífe 
con fu confejo , y cuidafte de la educación de un 
fobrino fuyo} que havia abrazado el Eftado Ecle
íiaftico , y finalmente fueífe fu Mifsionero en di
cha Ciudad : porque el gran conocimiento , que 
tenia de las lenguas Orientales , y el eftudio parti
cular , que havia hecho de los Padres Griegos , le 
hacian fumamente útil al Patriarca , y á todos los 
de fu Nación. Combatía fus errores con las mif
mas palabras de los Padres Griegos , cuya autori
dad hacia en los ánimos de eftos Cifmaticos mucha 
mas imprefsion 3 que todos los argumentos , que 
fe les pudieran poner.

Tenia el Padre configo a un Hermano llamado 
Guillermo Volrade Bengen x 'que havia recibido de 
Dios extraordinario talento para aprender lenguas, 
y fabia la Arábiga, la Griega, la Italiana , la Ale
mana , la Francefa , y la Flamenca. Mientras efta
ba el Padre ocupado en fus controverfias particu
lares , y publicas , y en los demás exercicios de fu 
minifterio, enfeñaba el Hermano la Doólrina Chrif- 
tiana a los niños , defempeñando perfectamente fu 
empleo. Tan felices principios fueron combati
dos por dos acaecimientos , que fuccdicron enton
ces uno tras otro , bailantes para hacerles perder 

toda
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toda efperanza de poder eftablecer Mifsion en Da- 
mafco ; mas por efpecial protección de Dios fe 
convirtieron en todo lo contrario de lo que pro
metían.

Viófe precifado el Patriarca Griego á rétirarfé 
de Damafco para Iibertarfe de una extorfion de 
parte de los Turcos, que le pedían á él, y á fu Na-, 
cion fíete mil efcudos. Salió de Damafco el Padre 
Queyrot con fu Patriarca ; pero fue reftituido al 
punto por la autoridad de los que fabian bien quan 
neceífaria era fu prefencia á los Chriftianos.

Poco defpues , haviendo fobrevenido la guerrl 
entre los Venecianos , y Turcos, defpachó la Porta 
orden para que echaífen fuera de la Ciudad á ro-< 
dos los Venecianos, y Latinos , afsi Comerciantes; 
como Religiofos. Pero todos los Oficiales Turcos 
tuvieron tanto refpeto al Padre, que no huvo quien 
fe atrevieffc á echarle mano , por la veneración 
con que le miraba toda aquella Capital. Y afsi pro* 
figuio exerciendo en ella libremente todos fus mi- 
nifterios , con tal reputación , que muchos Eftran
geros , que venían á Damafco , de fe aban conocer 
á un hombre de quien tanto bien oían.

El Señor Miguel Condoleo , Maeftre de Ja Arti
llería del Gran Señor , perfona de la mayor confi* 
deracion entre los Chriftianos, y muy amante del 
Padre , temiendo que algún nuevo accidente le 
quitaífe á él, y á la Ciudad un hombre á quien 
havia entregado toda fu confianza , quifo aílcgti
ra ríe en lo que cabe entre Infieles. Para efte fin le 
hizo tomar poífefsion de una Cafa firuada en un 
barrio franco , que no pagaba entonces tributo al
guno. Y efta Cafa fue el principio de nueftra refi- 
dencia de Damafco. El
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El Padre Queyrot, acordándote que fu primera 

entrada en efta Ciudad fue la vifpera de la Fcfti- 
vidad del Apoftol San Pablo 3 no creyó debía dar 
á fu nueva Mifsion otro Prote&or 3 que cftc Apof
tol de las Gentes 3 y le pufo el nombre de efte 
Grande Apoftol3 el qual conferva el dia de oy 3 y 
nofotros le honramos como á Protector, y Patrono 
de nueftra Mifsion.

Ayudado el Padre Queyrot de fus amigos , pufo 
fu Cafa en eftado de poder alojar á algunos otros 
Mifsioneros3 que pidió á Francia. Embiaronle por 
Compañero al Padre Carlos Mal-val, á quien man
daron los Superiores dexaíle las Mifsiones de Gre
cia , y patfafte á Damafco ; mas le duró muy poco 
la vida , por el excefsivo trabajo , y maceracio- 
nes continuas con que maltrataba fu cuerpo. Def^ 
canfaba muy poco por la noche 3 de la qual pafr 
faba la mayor parte delante del Santifsimo Sacra
mento , á quien profeífaba tan viva y ardiente 
devoción , que inflamado un dia mas de lo regu
lar 3 celebrando el Santo Sacrificio de la Miífa 3 fue 
precifo apartarle promptamente del Altar 3 y lle
varle á fu quarto 3 donde murió pocas horas def- 
pues 3 confumido del fuego del Divino Amor , el 
dia 5. de Febrero 3 en que fe celebra la Fiefta de 
Jos Martyres del japón.

Haviendo el Padre Queyrot patfado treinta y 
beho años en las mas penofas ocupaciones de la 
vida de Mifsioncro 3 acabó tan fantamente como 
havia vivido 3 íiendo mirada fu muerte en todo 
Damafco como una perdida pública. Lloráronla los 
Griegos 3 como pudieran llorar la de fu Patriarca, 
áfsiftiendo á fus exequias toda la Clerecía de la 

Iglc-
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•Iglefia Patriarcal. El Señor Miguel Condoleo llevó 
en fus crr.bros el auhud de fu buen amigo, y Cea- 
feífor : y cada uno hacia en fu Cafa la Oración fu-*, 
ntbre del Difunto, cuyo nombre fe conferva aún 
én bendición.

Tuvo por íucceíTor á los Padres Parviliers, Ri- 
cbelius , Rejieau , ClijJ'on , y Ñau. Seria aíTumpto 
muy largo referir aqui á V.P. las bendiciones, que 
derramó Dios fobre el zelo de eftos Padres. Bafte 
decir,que todo el bien, que fe hace el dia de oy en 
efta Ciudad , y fu comarca , es todavia efeóho de 
fus fudores. Entre otras muchas cofas , debemos 
al Padre Ñau , y al Padre Cliífon las excelentes 
Obras , que nos dexaron eferitas para refutar los 
errores de los Surianos , y reunir á la Iglefia Ca
tholica á los que el cifma tiene feparados de lá 
Iglefia de ]e fu-Chrifto, y de la Cabeza del Cuerpo 
de los Paftores.

Nueftros Obifpos, y Sacerdotes leen fus libros 
con tanto mas gufto , quanto encuentran en cada 
pagina citados , no folo los Padres Griegos , fino 
también los libros de fu Seda , y de fu Liturgia : y 
vemos, gracias á Dios , que los Hereges de buena 
fe, qué los leen para inftruirfe de la verdad , la 
reconocen, y abrazan finceramente.

El Padre Cliífon , defpues de haver empleado 
.treinta y cinco años en fervicio de las Mifsiones 
de Syria, acabó gloriofamentc fu vida en el de los 
ápeftados. El Padre Ñau fe dedicó á las mifmas, 
Mifsiones defde fu juventud, y trabajó infatigable
mente en ellas por efpacio de diez y ocho años. 
Havia recibido del Cielo las qualidades mas pro- 
prias para la vida Apoftolica; juicio redo, y sólido;

Tom.IPi co-
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Corazón tierno , y caritativo ; inclinación ál trabí¿ 
jo , pero con prudencia ; moderación racional ért 
la execucion de fus empreftas; grande firmeza en 
fus refoluciones > y confiante , é inviolable aplica
ción á todas fus obligaciones.

Su zelo por el eftablecimiento de las Mifsiones; 
en donde las juzgaba neceífarias para el bien de 
las almas , fue caufa de que padccieífe en Were~ 
rm calabozos , y cadenas, que debilitaron fu falud, 
y le abreviaron la vida. Finalizóla en París , donde 
le tenían los negocios de las Mifsiones. Tefiificó 
en fu muerte mucho fentimiento de no morir en 
alguna de las Mifsiones de Syria , para donde Dios 
le havia llamado; mas adoró las difpoficiones de 
la Providencia, que lo ordenaba de otro modo. 
Fuera de lo dicho , tendrán los Mifsioneros , que 
vengan á efte País , mucho que agradecer al Padre 
Ñau , por las prudentes inftrucciones, que dexó pa
ra aprender el arte de ganar los ánimos de fus dif
cipulos , y convencer mas fácilmente fus efpiritus; 
fin agrearlos jamás con porfias de difputas.

Haviendo hecho mención de eftos iluftresMif- 
fioneros , haría yo injufticia á la memoria de los 
Padres de la Thuilleríe, con quienes hemos vivido, 
fi pafsára en filencio á eftos dos hermanos,de quie
nes no podemos decir qual de los dos fue mas per
fecto , y fimto Mifsionero. Fue el mayor de edad 
el Padre Jofeph de la Thuilleríe. Su apacibilidad, y 
paciencia inalterable , fu caridad , y modeftia , fu 
humildad , junto con un cara&er de fantidad , que 
fe le traslucía en el femblante; y cierto gracejo, 
que le era natural, eran virtudes , que le concilla
ban el mayor cariño , y veneración, y le hacian
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fer bufeado de todos los que tenian la fortuna de 
conocerle. Cada uno quería tenerle en fu cafa pa
ra que los enfeñaífe : y los Catholicos fe informa
ban con mucho cuidado de los Lugares adonde ha- 
via de ir , para ir también ellos: con que los con- 
curfos eran íiempre muy numerofos. Tenia fingu- 
larifsimo talento para conciliar las voluntades , y 
mantener la unión en las familias , y el don de ha
cerfe amable aun de los Mahometanos, y el de in
clinarlos á las virtudes morales , é infpirarles ve
neración á nueftra Santa Ley : y él fue quien enta
bló la coftumbre , que obfervamos aun el dia de 
oy, de predicar en Cafa los Domingos , y dias de 
Fiefta. A fus inftrucciones deben también nueftros 
Catholicos la edificativa coftumbre , que tienen de 
frequentar muy á menudo los Santos Sacramentos 
de Penitencia, y Euchariftia. Cultivó efta Mifsion 
por efpacio de diez años , con tanto zelo , y cari
dad tan uníverfal, que le grangeó todas las vo
luntades , haciendo de ellas lo que quería.

Finalmente , haviendo fido elegido por Superior 
General de nueftras Mifsiones de Syria , cayó en
fermo al llegar á Séyde , contribuyendo no poco 
á fu ultima enfermedad lo mucho que havia traba
jado en Damafco. Murió en olor de fantidad , y 
rodos los que le conocieron nos hablan de él to
davía como de un Santo, á quien vieron , y trata
ron.

Concedióle Dios antes de fu muerte el confuelo 
de vér, y abrazar á fu querido hermano el Padre 
Jacobo Jofeph de la Thuilleríe,que vino de Francia 
á partir con fu hermano los trabajos de la Mifsion. 
JE1 menor heredó las virtudes, talentos , y fantidad

Mm 2 del
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'del mlyor : de fuerte , que es impofsiMé ver Befa 
manos mas parecidos hafta én las facciones del 
roftro. Haviendo el menor fuccedido al mayor en 
efta Mifsion , continuo los mifmos exercicios , y 
con el mifmo zelo, y fruto que fu hermano. Rcdn-i 
xo muchos cifmaticos á la iglefia Romana: muchos 
Efclavos le deben fu libertad , y muchos niños el 
Santo Bautifmo , que les adminiftró pocos inflantes 
antes de fu muerte. Nueftras Mifsiones de Dainaf-: 
co, Antovra , y Scyde fueron teftigos de fu zelo, 
y trabajos, y de el fruto de fus Mifsiones. Murió 
en Trípoli, defpues de haver vivido aqui doce 
años con nofotros: y fue á juntarfe con fu herma
no en el Cielo , donde podemos piadofamentc 
treer , que havra coronado- Dios fus merecí mi en-: 
tos.

También contamos al Padre Renato Pillón entre 
los que han férvido con fíngularidad en nueftra Mif- 
fion de Damafco. Era un hombre infatigable, y. 
fiempre prompto á todo lo que podía fer gloria 
de Dios. Venían á bufcarle , por decirlo afsi , las 
buenas obras , en las quales fe ocupaba con el ma
yor gufto , aunque fueífen del mayor trabajo. Te-, 
nia mucho numero de difcipulos Griegos , y otros 
muchos , á quiénes ínftruia en nueftra Mifsion , y 
empleaba lo reliante del tiempo en vifitar los en
fermos. Miró como un fingular beneficio de Dios 
fer acometido de la pefte , y morir fírviendo á los 
apellados. Afligidos fus difcipulos con la muerte 
de fu Padre mas de lo que puede decirfe , y llenos 
al mifmo tiempo de refpeto, y amor á fu fanta me
moria, quifieron llevarle en fu entierro. Afsi lo exe- 
cutaron, remudandofe unos defuues de otros, haftá
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Ilegár lugar deftinado >para fepuítura de loá 
Francefes, bien diftante de nueftra Cafa.

Efte fervorofo Mifsionero es muy llorado , aun 
el dia de oy , de todo Damafco, y los ancianos del 
País nos hacen muchas vezes fu elogio. Ahora nos 
toca á nofotros confervar la preciofa herencia, qué. 
nos han dexado nueftros predeceífores, que, gra-i 
cías á Dios, no parece que ha decaído defde aquel 
tiempo. V. P. puede hacer juicio de ello por la 
Carta que me eferivió pocos dias antes de fu muér-t 
te el Padre Pedro Maucolot, Superior de la Mif-j 
íion de Damafco.

Nueftras ocupaciones (me eferivia ) fon cadá 
dia mayores, gracias á Dios bien lexos de difmi¿ 
nuirfe : predicamos libremente la palabra Divina; 
yá en nueftra Cafa , yá en las de los Catholicos; 
yá en las Aldeas. La Efcuela en que enfeñamos a 
los niños ha llegado á fer tan numerofa , que ha 
fido precifo mudarla á otro fttio mas capaz : y ef
tán eftos jovenes tan bien pueftos en las verdades 
Catholicas , que fe hacen temer de los Hereges. 
Eftando uno de eftos niños , poco tiempo ha , en 
una cafa en que concurrieron quatro Sacerdotes 
cifmaticos , le preguntaron qué les enfeñaban los, 
Mifsioneros acerca del Purgatorio? Refpondióles 
el muchacho con lo que enfañaba la Fé Catholicá 
fobre efte Articulo > y añadió , que él decía todas 
las noches , y todas las mañanas una oración por 

das Alinas, que eftán purgando fus culpas en clPur-: 
gatorio. Oración perdida (le refpondió uno de los 
Sacerdotes.) Pues qué (replicó el niño ) las ovacic** 
nes , que hizo San Agu/lin por fu Madre , yd difunta; 

fueron perdidas > é inútiles ? T fe engaño, el Éfpirit.u.
San*
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Santo quando dixo que era bueno, y faludable el pen- 
/amiento de- orar por los difuntos 1 Efta refpueftá 
encolerizó mucho al Cifinatico , y al punto fe echó 
fuera de la cafa como una fiera , diciendo a gritos: 
Maldígate Dios , rapaz precito, y defpues de tu muerte 
vayas adonde van los Francos. Reípondió el niño: 
Ejfo es lo que yo pido d fu Mageflad.

Otro muchacho, haviendole encargado fu Obif- 
po que leyeífe el Jueves Santo , conforme á la cof- 
tumbre de los Cifmaticos, la excomunión 3 que 
fulmina la Iglefia Griega contra la Latina, que con- 
fagra con pan azymo , le refpondió : Por qué fe ba 
de excomulgar la Iglefla Latina , que praftica lo mif
mo , que praflied Jefu Cbriflo con fus Apodóles la vif- 
pera de fu muerte ? De efte modo , inftruyendo a 
los niños , inftriúmos al mifmo tiempo las familias, 
porque todas las noches les preguntan fus padres, 
y madres lo que han aprendido entre dia. Ellos 
repiten publicamente fus lecciones , y fus padres 
las oyen de fu boca con el mayor güilo , y com
placencia. Las bendiciones que derrama Dios fobre 
las palabras , que falen de la boca de efta inocente 
juventud , nos obligan á mirar las Efcuelas como 
otros tantos Seminarios , que han de dar á la Igle- 
iia Catholica muchos profelytos bien inftruidos , y 
capaces de inftruir a otros.

Mientras efta uno de nofotros ocupado en la 
enfeñanza de los niños todo el dia , andamos los 
demás Mifsioneros vifitando en fus cafas las fami
lias Chriftianas; exercicio tan neceífario como útil, 
pues como no pueden las mugeres falir de fu cafa, 
nunca oirían hablar de Dios , ni de fu falvacion , fi 
no fuera de cfte modo. Demás de efto, fuele fer 

el
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el Fruto de eftas vifitas la unión de las Familias , lá 
reconciliación de unos con otros , la modeftia en 
fu porte , el amor , y prá&ica de la oración , y la 
frequencia de Sacramentos.

Efto es lo. que me han efcrito el Superior,y otros 
Mifsioneros nueftros de Damafco : y yo sé , demás 
de efto , que han empezado á corregir dos abufos 
de confideracion : el primero es , que los niños no 
eran traídos al Bautifmo por fus padres hafta los 
quarenta dias, y les han hecho concebir , que di-¿ 
latarles tanto el Bautifmo , es exponerlos á perdec. 
otra vida mejor, que la que ellos les han dado; 
defgracia, que fucedia con harta frequencia. Con
tra efte abufo fe declaró también el Patriarca , y 
gracias á Dios,fe ha eftablecido ya la prá&ica con-: 
traria.

El fegundo abufo es el de fus confefsiones coti 
los Sacerdotes cifmaticos. Eftos , como ya hemos, 
dicho , dan la abfolucion á fus penitentes, fín ef-¡ 
perar á que fe acufien de fus pecados , eontentan- 
dofe con una acuíacion vaga , y general, fin ex- 
preífar pecado particular alguno. Los Mifsioneros 
han procurado perfuadir á unos , y á otros , que 
los Confeífores eftablecidos por Chrifto. Juezes con 
poteftad de atar, y defatar á los pecadores, no 
pueden dar fentcncia fobre fus pecados , fin citar 
informados de ellos , y por configúrente eftán los 
penitentes obligados á declarar fus culpas en el 
Tribunal de la penitencia : y con eftas reiteradas 
inftrucciones van ceífando poco á poco eftos, y 
otros muchos abufos.

Tales fon, Reverendo Padre mío , las; ocupacio
nes de nueftros Mifsioneros en los dias de trabajo..

Los
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Los de Fiefta fe gaftan en conferencias dentro’ de 
cafa,las quales fe hacen con el libro en la mano,ex
plicando el Mifsionero á paufaslo que lee. Efta lec
tura afsi interrumpida, contribuye no poco á exci
tar la atención de los oyentes. Algunas vezes nos 
fervimos de las imágenes de los quatro Novífsimos, 
ó de las figuras enigmáticas, que tan utilmente ufan 
nüeftros Padres de Bretaña en los exercicios públi
cos , las quales no fon aqui de menos fruto , pues 
es fu explicación como un efpe&aculo, que atrahe 
i los Catholicos , y aun á los que no lo fon : firve 
para hacerles comprehendcr la brevedad de la vida, 
y fu incertidumbre,la vanidad de las cofas del mun
do , el horror de la muerte en pecado mortal, la 
eternidad del. Infierno, las conveniencias de la vir
tud , y la rccompenfa , que le tiene Dios prometi
da en el Cielo. A eftas conferencias fe íiguén fiem
pre muchas confefsiones, que mantienen la piedad^ 
ó hacen bolver á fu obligación á los que han teni— 
ido la defgracia de faltar á ella.

Para efte minifterio era íingularifsimo el Padre 
Maucolot, yá difunto , á quien havia dado Dios 
raro talento para converfar con utilidad , y edifi
cación , y para tener á todos pendientes de la dul
zura de fu converfacion , de la energía de fus pa
labras , de la moderación , y religiofa fimplicidad 
de fu conduéla ; y fobre todo , de un ayre de fan
tidad , que fe diftinguia en fu perfona. Un Cura 
amigo fuyo , haviendo venido á viíitarle el dia an
tes de fu muertfe,me dixo al falir á defpedirle: W. 
RR. van á perder un Mifsionero , que predicaba, 
tanto con fus cxemplos , como con fus palabras.

Por otra parte era un Operario infatigable, y 
no
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no hacia mas que una comida al dia ", y éífa muy 
ligera , pava dar de efte modo mas tiempo á fus 
conferencias, y á la inftruccion de los niños. No es 
dudable que la fiebre maligna, que nos le ha arre
batado á los quarenta y tres años de fu edad , ha 
fido caufada del exceífo de fu trabajo. Empleó en 
fervicio de nueftrasMifsiones de Syria los diez últi
mos años de fu vida , fiendo mirado de todos los 
que le han. conocido como un Santo. Tres Obiípos, 
y otros muchos Eclefiafticos , que nos hicieron la 
honra de afsiftir á fus exequias , fueron teftigos de 
la folicitud de los Pueblos por llegar á befarle las 
manos, y lograr alguna pequeña parte de fu ver
tido.

El publico teftimonio de la veneración de nuef
tros Catholicos á uno de nueftros Mifsionéros , da 
á entender fus favorables difpoficiones para efeu- 
char nueftras inftrucciones, y aprovecharfe de ellas. 
De ella dieron, poco tiempo ha , una prueba bien 
convincente en efta Ciudad , que fue de mucho 
honor á nueftra Santa Religión.

Haviendo los Drufos, nueftros vecinos, que fon 
los que ocupan las montañas defde Acre , hafta las 
cercaniasxie Barutb , negado él tributo ordinario 
al Gran Señor , les hizo guerra el Bajá de Damaf
co , entregó al pillage cafi todo el Pais, e hizo 
gran numero de efclavos , y prifioneros , los qua
les conduxo á Damafco. Entre los prifioneros fe 
hallaron muchos Chriftianos de ambos fexos. Car
gáronlos de cadenas en -una obfeura mazmorra> 
donde los dexaban morir de hambre. Informado 
el Padre Blein, qué eftaba entonces en Damafco, 
del laftimofo eftado de aquellos Chriftianos cauti-, 

' Tow.IK* - Nn vos,
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vos , fue al punto á verfe con los Catholicos, y le$ 
reprcfentó la infelicidad de fus hermanos, y la. 
recia tentación en que eftaban expucftos a mudar 
de Relig ion, á trueque de confervar la vida.

Movidos entonces muchos Catholicos de com
pafsion , y zelo , juntaron en fus cafas todo lo que 
pudieron , y lo llevaron á la Cárcel, acompañados 
del Padre Blein , que llevaba en unas alforjas los 
viveres , que havia agenciado para los pobres pri- 
fíoneros. La mifma obra de caridad pr©ftguió ha
ciendo todos los dias én compañía de algunos Ca
tholicos , que iban por fu turno focorriendo tan 
urgente neccfsidad. Pero el Padre atendía mas á 
las de fus almas, mayormente defde que fupo que 
havia mandado decirles el Bajá , que era menefter 
que fe híciefíen Turcos , ó morir.

Al primer rumor de efta efpecie , fue corriendo 
el PadreBlein á laCarcel para favorecerlos,y difpo- 
nerlos al martyrio , por li Dios les concedía el fa
vor de derramar fu fangre por tan buena caufa. 
Hallólos determinados á padecer todos los fupli- 
cios del mundo , antes que faltar á la Fe. Todos 
fe confeífaron con el Padre, y fe difpuíieron á mo
rir por jefu-Chrifto 5 pero quando folo cfperaban 
la fertencia de fu muerte , emprendieron los Ca
tholicos la noble idea de refcatarlos, y falvarlos.

Para efte fín fe abocaron con un domeftico del 
Bajá ? á quien debía fu Señor una fuma confidera- 
ble de dinero , y le intereíTaron á que propufíelíe 
á fu Amo , que no le pediría nada de quanto^ le 
debía, con tal que le permitieífe facar á los prifio- 
ncros lo que pudieífe por fu refeate : y al mifmo 
tiempo le aífeguraron , que le harían los Chrif-
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fíanos un prefente , que equivaldría por lo menos 
á lo que le debía fu Amo. Impaciente el domef- 
tico de la dilación de fu paga, fe alegró mucho de 
tan buen expediente , y le propufo, íin pérdida de 
tiempo, al Bajá, quien contentifsimo de poder def- 
hacerfe á tan poca cofta dé un acreedor importu
no , convino , íin dificultad, en lo que pedia. El 
domeftico ponderó mucho á los Chriftianos el efec
to de fu grande autoridad con el Bajá: y los Chrif
tianos , para no faltar á fu palabra , efeotaron en
tre si , y compuíieron la fuma prometida. En efta 
ocaíion fuimos de parecer , que debíamos darles 
exemplo , y Jes ofrecimos un Cáliz , y dos Copo
nes nueftros para contribuir á la buena obra ; mas 
no quifieron admitirlos por refpeto á los Vafos Sa
grados. Entregófe la prometida fuma al domeftico 
del Bajá , y fueron pueftos en libertad los prifio- 
neros, quedando toda la Ciudad fumamente edi
ficada de la caridad de nueftros Chriftianos , que 
fue celebrada aun de los mifmos Turcos.

No es de paífar aqui en íilencio , que el Padre 
Blein , cuya preciofa vida acabamos de perder, fe 
expufo generofamente á morir en efta ocaíion por 
librar á una Efclava Chriftiana , que iba á caer en 
las manos de los enemigos de fu pureza. Defpues 
de prefervarla de tan grande, y tan inminente pe
ligro , la recogió en cafa de un Griego fervorofo 
Catholico , y de ios mas ricos de fu Nación , que 
la miró como hija fuya , hafta dotarla liberalmen
te para cafarfe.

No pararon aqui los Infieles, pues rabiofos de 
que fe les huviefle quitado aquella inocente vióli- 
ma, vinieron como unas furias á cafa por la noche,

Nn i Y,
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y havíciicto forzado, las puertas, arremetieron al 
Padre Blein , que acudió al ruido , le arraftraron; 
y dieron muchos golpes, y aun Tacaron los cuchi-1, 
■líos para matarle , de lo que no fe huviera liberta-, 
do, fi no huviera al punto acudido gente en fu fo- 
corro. No moftró el buen Mifsionero la menor al
teración á vifta de lo que le fucedia , ni fe le oyó 
otra cofa , que bendecir á Dios por el mal trata
miento , que recibía en pago de la buena obra que 
havia hecho.

Yá fabrá V. P., como la Sagrada Congregación 
nos ha hecho la honra de eferivirnos una Carta, 
en que nos teftifica la fatisfaccion con que queda 
de la caridad de nueftros Catholicos en efta oca-, 
fion.

Los exemplos de caridad , y zelo yá referidos; 
no fon los únicos que nos ha dado el Padre Blein; 
otros muchos han vifto Damafco, y Alepo, de qué 
nofotros hemos fido teftigos. Haviendo fabido un 
dia que una Chriftiana, que era muy maltratada de 
fu marido , eftaba refuelta á abrazar el Mahome- 
tifmo., efperando por efte medio libertarfe de la 
crueldad del que la' mortificaba , halló modo de 
hablarla el Padre Blein , y le reprefentó tan viva; 
y eficazmente el horror del delito que iba á co
meter , que la reduxo á dexar fu mal propofito; 
Noticiofos algunos Turcos de que havia fido el Pa
dre Blein quien havia mudado la refolucion de la 
muger, fe pufieron á efperarle en un fitio por don-; 
de havia de paíTar. Arrojaronfe fobre él con la ma
yor violencia , y derribándole en el fuelo , le die
ron muchos golpes. Compadecido de el Padre un 
¡Turco , que vio defde fu cafa el furor de aquellos

hom-
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Hombrés brutales, voló ázia- ellos 3 y les prometió!, 
una bolfa de quinientos efcudos , con lo qué le li-í 
bró de fus manos , y le entró en fu cafa. Vinieron 
los referidos Turcos pocas horas defpues por la 
prometida bolfa„ mas fe quedaron én blanco al 
ver al Libertador 3 que les dixo con un tono muy 
colérico,, y amenazador3 que le figuicífen „ que iba 
á que les dixcífe el Cadi lo que merecen los qué 
fe dexan íobornar por dinero : y ellos fe guarda-; 
ron muy bien de fcguirle, antes bien echaron á, 
huir cada uno por fu lado.

También hemos vifto al Padre Blein ir todos 
los dias á limpiar las llagas , que havia facado ur> 
Chriftiano de un maltratamiento , que le haviaii 
hecho los Infieles : de modo 3 que no podia haver; 
mayor gufto para el Padre 3 que viíitar encarcela-i 
dos, ó afsiftir á enfermos. A todas eftas buenas ac-, 
ciones añadía el Padre Blein la práótica de las vir-í 
tudes religiofas. Su amor á la pobreza3 le hacía 
fiempre tener por bueno todo quanto fe le daba. 
Partía muy á menudo con los pobres fu alimento 
ordinario. Confagraba á la oración todas las horas, 
que podia. El fervor que fe traslucía en fu Tem
blante 3 y en la poftura de fu cuerpo 3 movía á de
voción á quantos le miraban. Era tan grande fu hu
mildad 3 que aborrecía con exceíTo toda alabanza. 
No havia quien no hicieífe fu elogio ; pero quanr 
do fe conoció mas el concepto 3 que le havian ad
quirido fus virtudes 3 fue en fu muerte 3 pues aun
que el contagio , que fue la enfermedad de que 
murió 3 no nos permitió combidar para fus exe
quias 3 no por elfo dexaron los Griegos , y Maro
nitas de venir de comunidad á hacer en ellas las

pre3
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preces, y ceremonias de fu Rito. Befábanle las ma
nos , y los pies , y huvo algunos , que no pararon 
hafta quitarle algunos pedazos de fu ropa. Murió 
a los cinquenta y dos años de fu edad , de los qua
les havia empleado veinte y uno en las Mifsiones 
de Syria : en las quales , íi huviera querido Dios 
alargarle la vida, huviera hecho mucho fruto , pues 
( á Dios gracias) és cada dia mayor el fruto de la 
Divina palabra.

La reducion dé nuéftros Patriarcas Griegos á la 
Igleíia Romana , y las del Obifpo de Baruth , que 
ha feguido fu buen exemplo, nos hacen efperarlos 
todavia mayores : por lo que eftamos con la ma
yor aníia de que vengan los nuevos Mifsioneros, 
que Francia nos tiene prometidos, que de efte mo
do fe reparará la quiebra de los Operarios , que 
hemos perdido en la afsiftencia de los apellados. 
La Mifsion de Damafco , y de Alepo , de que aca
bo de hablar, y la de Trípoli , de que voy á dar 
cuenta á V. P. recibirán con güilo qualefquicra 
que le embie la Providencia.

MISSION DE SAN JUAN DE TRIPOLI.

TRipoli , cuyo Puerto difta folo media legua 
de la Mar, es la tercera Ciudad de Syria, en 

que tenemos reíidencia , á la qual dio principio el 
Padre Amieu , de nueftra Compañía. Efte , def
pues de haver fido Mifsionero en Alcpo , y Damaf
co , fue en peregrinación á Jerufalén á vifitar los 
Santos Lugares, en que fe exccutaron los mas au- 
guftos myfterios de nueftra Religión. Bolviendo de 
fu peregrinación, pafsó por Trípoli, donde fupo

que
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qué havia , afsi en la Ciudad , como én fu comar¿ 
ca, mucho numero de Chriftianos Maronitas, Grie
gos,y Surianos, faltos de quien los dirigieífe. Ofre- 
ciófe á ellos para fervirlosj pero haviendo los Tur-*, 
eos declarado entonces guerra contra losVenecia-i 
nos, embió orden él Gran Señor para que prcn¿ 
dieífen á quantos Venecianos , y Francos huvicíTe 
en Trípoli: y el Padre Amieu fue de los primeros 
arreftados , con veinte y cinco Francefes, y arro
jado con ellos en un mifmo calabozo. En efta maz
morra fue donde quifo Dios dar principio á la nue-* 
va Mifsion con las inftrucciones , que el Padre ha-- 
cia álos compañeros de fu captividadjcon el exem
plo , y fantas palabras , con que les perfuadia la 
paciencia ; con las exhortaciones con que los ani-: 
maba á conformarfe con la Divina voluntad , y a 
juntar fus penas con las que por ellos havia pade-- 
cido fu Redemptor : y finalmente , con la oración; 
y exercicios fantos, con que configuió fuavizaífen 
los rigores de la prifion , y les fueíTen meritorios; 
para el Cielo.

Al cabo de veinte y dos dias de continuas pena
lidades , y quando menos lo efperaba el Padre 
Amieu, vino orden de la Porta para que los prifio- 
neros fueíTen pueftos en libertad. Al punto llegó 
la noticia á la Cárcel; mas antes de falir quifo el 
Padre Amieu aprovecharfe de los últimos inflan
tes para exhortar á fus compañeros á no olvidar ja
más las prometías, que havian hecho á Dios en el 
tiempo de fu tribulación : y haviendolos abrazado 
á todos con un cariño paternal , partió cada uno 
para donde le llamaba íu incumbencia.

Luego que recobró el Padre Amieu fu libertad, 
fue
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fue á vifitár á los Catholicos 3 y les feñáló horas 
en que ’acudieíTcn todos a las inftrucciones 3 qué 
debía hacerles. Apenas havia dia en que no hicieífe 
alguna 3 yá en Francés para los Francefes , yá en 
Arábigo para los Chriftianos del Pais ; mas como 
no tenia morada fixa , y le era precifo hofpedarfe 
tan prefto en una parte como en otra,le agenciaron 
los Catholicos una cafilla,en que pudieíTe vivir con 
dos, ó tres Compañeros , la qual pufo el Padre 
baxo la protección de Sanjuan -inteportam-Latinam> 
porque haviendo arribado á Trípoli el mifmo dia 
en que celebra la Igleíia la Fiefta de efte Amado 
Difcipulo de Chrifto 3 creyó que le daba Dios efte 
Santo Apoftol por Proteótor de fu nueva Mifsion, 
y defde entonces conferva fu nombre , y reconoce 
haver recibido por fu intercefsion grandes merce-» 
des del Cielo.

Los primeros exercicios que fe hicieron en ella; 
y que continúan el dia de oy , fon , con corta di
ferencia , los mifmos que en las Mifsiones de Ale-: 
po , y de Damafco. Solo referiré aqui dos cafos 
particulares por lo que toca al Padre Amieu. Te-, 
nian los Obiípos Maronitas eftylos diferentes entre 
si en la adminiftracion de Sacramentos, cuyas con-; 
fequencias eran peligrofas. Tuvo el Padre varias 
conferencias con los Patriarcas, y Obiípos Maroni
tas , en que les explicó el Pontifical Romano , y 
les precisó á cftablecer éntre si una práftica fegu- 
ra 3 y uniforme en materia tan importante, la qual 
obícrvan todavía con tanta fidelidad , como edi^ 
ficacion.

El otro cafo es el que fe figue : Haviendo fun
dado Gregorio XIII. en Roma un Colegio para la 

. edu-
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educación de la juventud Maronita, no querían 
permitir algunos Govcrnadores del País , que los 
vaflallos del Gran Señor falieflen de fus Eftados á, 
vivir en los eftrangeros: y aun los padres no podían 
refolverfe á deshacerfe de fus hijos, y privarfé 
por tanto tiempo del gufto de verlos i con lo que 
eran muy pocos los que disfrutábanla liberalidad 
de fu bienhechor , tan útil á toda la Nación Maro- 
pita.

El Padre Amieu } que conocía la importancia dé 
tan buena obra 3 hizo quanto pudo por perfuadir 
á los padres 3 y madres , que tenian obligación 
de no privar á fus hijos de la educación 3 que les 
ofrecía el Cielo: que efta les era abfolutamente 
neceífaria para hacerlos algún dia dignos Miniftros 
'de los Altares : que tendrían que dár mucha cuen-< 
ta á Dios por haver defpreciado efta gracia , y 
amor particular ázia fus familias: y en fin , el Pa
dre lo hizo tan bien , que haviendo efeogido los 
mejores Sugetos que pudo defcubrir entre la ju
ventud de Trípoli, obtuvo el confentimiento de fus 
padres , y los embió á Roma. El Summo Pontífice 
dio al Reverendo Padre General muchas gracias 
por lo que havia hecho el Padre Amieu, á fin de 
dar al nuevo Colegio Sugetos apropofíto para co-* 
menzar con felicidad fu eftablecimiento. Con el 
mifmo zelo que Gregorio XIII. tomó años há Luis 
XIV. la refolucion de hacer venir á Francia doce 
Jovenes de diferentes Naciones de Levante , Ar-i 
menios , Griegos, y Surianos, para que fe educad 
fen en nueftro Colegio de París, con el defignio dé 
que fe inftruyeífen bien en la Do&rina Catholica, 
fe imbuyeíTcn en el amor de la virtud, y áprendicf-

Z/w./Fi Oo feq
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fen al mifmo tiempo las Ciencias, pira qué def-» 
pues de recibir en Francia tan feliz educación,bol* 
vieflen á fu Pais con un corazón todo lleno dé rev 
conocimiento al Rey fu bienhechor, y de eftima- 
cion á la Francia : y mas: que todo , para hacerlos: 
capaces de comunicar á fus compatriotas los fen- 
timientos de religión , y piedad , que havian bebi
do en el Colegio de Luis el Grande.

Ya hemos fabido que Monfeñor el Duque de. 
Orleans , conformándote con las intenciones de el 
difunto Rey , mantenía, y protegía al principió 
efte eftablccimiento ; pero que por las reprefenta-i 
ciones del Señor Marqués de Bonnac , nueftro Em- 
baxador en la Porta , acaba de mudar de idea. Ha-* 
viendole reprefentado efte prudente , y zelofo Mi-s 
niftro del Rey , que feria mucho mas útil á laRell-» 
gion , y al férvido de fu Magcftad criar en París 
en nueftro Colegio algunos Jovenes Francefes,parái 
que fueíTen algún dia en Levante Interpretes , y 
Drpgmanes de los Cónfules de la Nación Francefa, 
Monfeñor ¿1 Duque de Orleans , con confejo de 
Monfeñor el Conde de Tolofa Grande Almirante, 
ordenó por un Decreto : ,,Que en adelante ferán 
,, educados en el Colegio de los Jefuitas de París, 
„ en lugar dé los doce Orientales , diez Jovenes 
,, Francefes , que ferán nombrados por lu Magef- 
,, tad , y deftinados alternativamente de las fami- 
,, lias de fus vaífallos habitantes en el Reyno , y 
,, de las de los Negociantes Drogmanes , ü otros 
,, Francefes eftablecidos en las Efcalas de Levante* 
j, los quales ferán inftruidos en dicho Colegio, y 
„ enfeñados en la lengua Latina, y en la Rcthorica* 
j, y al mifmo tiempo en las lenguas Turca , y Ata-*

higa
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,, bigá, por dos Maeftros de eftas lenguas, que irán 
„á enfeñarfelas á dicho Colegio en los dias, y

horas feñaladas, para fer los dichos Jovenes def*. 
,, tinados á los empleos de Drogmanes. Y nos aífe- 
gurande París, que fe executaba la orden del Rey 
y de Monféñor el Duque de Orleans: y que los Jo
venes Francefes , que han ocupado las Plazas de 
nueftros Orientales , aprendían el Turco con mas 
facilidad que fe efperaba. Su adelantamiento en 
las lenguas, ferá mucho mas prompto , y fenfible,’ 
fi los que cuidan de enfeñarlos los precifan , en 
¡quanto efte de fu parte , á no hablar entre si otra 
lengua , que la que eftudian : pues por cftc medio, 
no folo adquirirán en breve facilidad de hablar, 
mas lá pegarán también á fus compañeros: y con- 
fervando , y jugando los antiguos con los nuevos, 
ferán para eftos otros tantos Maeftros de las len
guas.

El vertido largo, que fe les hace tomar al mo
do de los Orientales, contribuirá no poco á aficio
narlos á las lenguas de eftos Paifes , que fon las 
que han de feries familiares : y el trage particular 
en el Colegio les infpirárá amor á fu eftado , y los 
excitará á hacérfe dignos de ios empleos para que 
fe crian. No hay duda, Reverendo Padre mió, que 
én érta fundación tenemos una nueva prueba de 
benignidad del Réy difunto ázia nofotros , y de la 
dé Monféñor el Duque de Orleans, Regente de el 
Reyno , que fe han férvido de confiarnos la edu
cación de efta juventud.

Defpues de erta digrefsion debida á la piedad, y 
liberalidad del Rey , que lo difpufo , y del Señor 
Duque Regente , qué acaba de perficionarlo, pro-

Oo 2 figo
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figo la relación de nueftra Mifsion de Trípoli. E{ 
Padre Amieu , fin embargo de las muchas ocupa
ciones , que le rodeaban en efta Ciudad , hallaba 
tiempo para vifitar , con fu Compañero , los Pue
blos de la Marina hafta Tortor , y los de la llanurí 
de Patrón , y Gebail , que eftán por la parte
de Baruth, én los quales hallaron muchifsima igno
rancia , y pobreza. Apenas fe acordaban de haver 
vifto Mifsioneros en fu vida : con que fue heceíTa- 
rio enfeñarles los primeros Articulos del Cathccif-. 
mo, y feñalarles lecciones como á los niños.

Prefería el Padre Amieu efta ocupación á otras» 
muchas que le ofrecían : y fu razón era , que fe 
hacia mayor, y mas sólido fruto en las chozas po
bres de las Aldeas , que en las cafas magnificas dé 
las Ciudades. No obftante le era precifo venir á 
menudo á Trípoli para predicar en las Iglefias , y 
tener conferencias privadas en las cafas. En efto 
empleaba parte del dia , y dedicaba lo demás á la 
afsiftencia de los enfermos.

Una vida tan laboriofa 3 no podia menos de 
abreviar fus dias : rindióle al fin el pefo del tra
bajo eftando haciendo Mifsion en Baruth , llamada 
antiguamente Borito. Efta Ciudad eftá íituada á la 
orilla de la Mar, y diftante veinte millas de Seydé; 
y fue Colonia Romana , gozando fus habitantes el 
derecho de Ciudadanos de aquella gran Ciudad. 
Herodes el Viejo la adornó mucho , y el Rey 
Agrippa la enriqueció de Pórticos, Theatros, Am- 
phithcatros, Baños , y otros muchos edificios mag
níficos. Pero lo que mas iluftra efta Ciudad es un 
Crucifixo , que fegun la tradición , fue hecho por 
mano de San Nicodemus , poíTeido defpues por

Ga-
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Gamáliel, y finalmente embiado á Baruth dos años 
antes de la Toma de Jerufalém por Tito, y Vefpa-n 
fiano. El Autor que anda en nombre de San Atha-j 
ñafio , trae un elogio de efte Crucifixo en un Ser-4 
mon , que predicó al Concilio Niceno’. La fangre,' 
que falió de efta Imagen, haviéndo fido herida def 
la impía mano de un Judio, conferva todavía el 
dia de oy fu color , que no ha podido borrar el 
tiempo. Monumento tan preciofo eftá colocado en 
un Lugar fubterranco de la Iglefia de San Salvador, 
que firve á losTurcos deMezquita: y losChriftianos,'' 
y 'Surcos acuden á pedir focorro en fus dolencias^ 
y necefsidades á efte milagrofo Simulacro. La mif-j 
ma tradición dice , que el Mefsias fue á predicar! 
fu Evangelio LVdfffc.io.) hafta la Puerta de Baruthí 
pero que no entró en ella, por guardar por si mif-; 
mo el orden , que havia dado á fus Apoftoles de; 
no entrar en tierra de Gentiles. Mas haviéndo el 
Salvador del Mundo derramado fu Sangre por la 
falud de todos los hombres, embió defpues Pre
dicadores de fu Evangelio á los Gentiles , del mif- 
mo modo que á los Judíos: y en efta Ciudad eftaba 
el Padre Juan» Amieu anunciando el Reyno de Dios, 
quando predixo fu cercana muerte á un amigo fu
yo , que cayó enfermo con él, aífegurandole fu 
curación , y exhortándole á ufar bien de la faludj 
que le feria concedida.

Todo fucedió como el Padre Amieu lo haviá 
predicho. Convaleció fu amigo: y el Padre Amieu, 
pefpues de veinte y cinco años en el exercicio de 
un fervorofo Mifsionero,, fue á recibir en el Cié-, 
lo la recompenfa de fus fatigas. Murió en Baruth, 
y fue fepultado á la puerta de la Iglefia de los Ma

ro-
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ronitas , dedicada á San Jorge , donde tantas vézéS 
havia predicado el Evangelio. Los papeles que fe 
hallaron defpues de fu muerte,nos han hecho faber 
un voto particular, que havia hecho de pra&icar, 
con la gracia der Dios, todo lo que le parccieífe 
mas perfeóto. Afsimifmo nos han participado los 
fingularcs favores , que tecibió de Dios, y de fu 
Santifsimá Madre , los quales tuvo fiempre ocul
tos fu humildad. Afsiftió extraordinario concurfo 
á fu entierro , hablando todos de él como de un 
Santo , y fu memoria fe conferva en olor de fuavi- 
dad el dia de oy. a

Defpues de la muerte de efte digno Mifsionero, 
fe fufpendieron los exercicios de la Mifsion deTri-. 
poli, fiendo la primera caufa la guerra 3 que hi
cieron’ los Armenios cifmaticos á los Turcos , y a 
los Chriftianos , con quienes tienen igual enemif- 
tad ; pero la principal fue la pérdida de muchos 
Mifsioneros, que murieron afsiftiendo á los apef- 
tados. Luego que cefsó la guerra, y reparó la 
Francia nueftra quiebra, fueron embiados á efta 
Mifsion los Padres Pilón , Bazyre , y Versó para 
profeguir los exercicios , que fe havian interrum
pido defde la muerte del Padre Amieít. Yo he tc-i 
nido la fortuna de venir defpues de ellos , y pue
do alíegurar , que á un Mifsionero aficionado á fu 
minifterio , no faltará que hacer en la Ciudad , ni 
en la comarca , donde la ignorancia va introdu
ciendo abufos, á que es precifo acudir continua
mente con el remedio.

Uno de los mayores es ver á muchos adultos re
cibir la Euchariftia fin prepararfe con la confefsion 
de fus pecados, y es que miran la Comunión como 

una
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una buéná obra , que no pide más, qué comulgar. 
Si caen enfermos , tienen el animo tan ocupado 
del fentimiento de no poder trabajar para mante-; 
ner fu familia , y pagar los impucftos ,*que fi no 
eftuvieramos informados de fu fituacion , quando 
vi/itamos las cafas , perecerían muchos infalible-i 
mente fin afsifiencia alguna efpiritual.

El modo eon que comenzamos nueftra Mifsion 
en los Lugares es efle : Entramos con el Crucifixo 
en la mano , anunciándoles que venimos á vifitar-j 
los en nombre de Jefu-Chrifto-crucificado : fi hay 
Iglefia, ó Capilla en el Pueblo , vamos á hacer 
oración con los Chriftianos del Lugar , que tienen 
prompto avifo fiempre del arribo de los Mifsione-i 
ros. Empleamos los primeros dias en vifitarlos, y. 
defpues los juntamos , ó bien en cafas particulares,' 
ó bien en la Iglefia , fi lo permiten los Curas. Allí 
explicamos la Doótrina á los niños , hacemos Pía* 
ticas á los adultos , y nos informamos , con todo» 
cuidado 3 de los enfermos que hay , á fin de viíi* 
tarlos: y regularmente los encontramos tendidos 
en el fuelo fobre una pobre eftera, faltos de lo ne- 
ceffario para la vida 3 y mas aun de focorro efpirl- 
tual, porque fus Curas, que apenas pueden vi
vir con la corta retribución, que de ellos reciben, 
cuidan mas de mirar por fu necefsidad propria, qué 
por la de fus Feligrefes , y defeuidan de muy bue
na gana , fiados en la buena voluntad de los Mif- 
fioneros.

Por efto tenemos cuidado de llevar con nofo
tros en nueftras correrías unas caxitas de plata , y 
en ellas Hoftias Confagradas , para adminiftrar el 
Viatico á los enfermos, que nos parecen de peli

gro,
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gro, y bien difpueftos para recibirle. Con eífá ocu 
Son referiré aqui el modo con que los Curas Grie-*. 
gos de las Aldeas confervan la Santa Euchariftia, y _ 
la adminiftran á los enfermos.(Hacen'f pueTTíín" '**' 
Pan grande el Jueves Santo , y eftando aun calicn- 
te , le confagran : defpues le mojan en las efpe- ¡ 
cics de Vino confagrado , y le ponen al Sol para / 
que fe fcque : y yá feco } le hacen polvo en un 
molino pequeño , y le guardan en un faco bailan
te indecente. Quando los llaman á dár el Viatico, 
¡cogen un poco de efte polvo en una cuchara, y le 
entran con mucho tiento en la boca del enfermo.

La Extrema-Unción la adminiftran de efta nía- 
pera : Toman un pedazo de la paila , ó maífa del 
pan , y echándola en un plato , derraman azeyte 
fobre ella : y yá que eftá bien penetrada del azey-» 
te , entran en ella un palo , al qual fíxan tres me¿ 
chas encendidas : defpues rezan unas largas ora
ciones , y leen algunos paíTages de la Sagrada Ef- 
critura. Concluidas las oraciones, y lá leólura, fe 
llegan al doliente , y tomando un poco de azeyte 
ídel plato , le ungen en la cara , en el pecho , y en 
las manos/fel Padre Abril, Mifsionero de nueftra 
Compañía , (yá difunto) contó á nueftros Padres, 
.viniendo de una de fus Mifsiones por las Aldeas, 
que haviendo entrado én cafa de un pobre Pay- 
íano , que eftaba enfermo, encontró al Cura , que 
le eftaba dando la Extrema-Unción : y que luego 
que el Cura acabó de ungirle , fe bolvió á los cir- 
cunílantes á hacer con ellos lo mifmo, queriendo* 
por honor, y cortesía, comenzar por el Padre Mif- 
íionero , á quien coftó bailante trabajo el defen
der fe de aquella ceremonia.

Ha-
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Hablando aqui de las buenas obras, que fe prac-: 

tican en la Mifsion de Trípoli, no debo omitir una; 
en que empleó la Providencia al Padre Juan Versó; 
y fue una de las mas importantes, que fe han he-; 
.cho en efta Mifsion. Hay á tres leguas de Trípoli; 
por el lado de Mediodia , un Monafterio de Mon-; 
ges Griegos, llamado Belmando : eftos Monges eran 
cifmaticos, y como efte Monafterio ha tenido íiem
pre la reputación de fer el mas rico , y numerofo 
de todos los de los Griegos en Syria , era también 
el mas apropofíto para mantener el cifma , y acre
ditarle en toda la Nación.

Perfuadidos nueftros Mifsioneros de las grandes 
ventajas, que facaria la Iglefia de la converfion de 
efte Monafterio , bufearon todos los medios de te-, 
net entrada en él, para dár á entender á los Morn 
ges las verdades Catholicas. Defpues de haver, 
empleado inútilmente muchos dias, les dio la Pro
videncia uno, que tuvo todo el efeólo, que pudie-, 
ra defearfe. Sintieron fe dos de nueftros difcipulos 
interiormente llamados á la vida Religiofa, y efeo-, 
gieron efte Monafterio para confagrarfe á fervir á 
Dios. El Padre Versó, que los conocía mucho , fue; 
á vifítarlos, y les advirtió el peligro á que fe ex-j 
ponían en una Cafa , donde fe penfaba mal en mw 
teria de Fé ; pero defpues de muchas converfacio-? 
nes con los dos Jovenes Novicios, comprehendió; 
que eftando tan bien inftruidos , como eftaban , en 
la Doófcrina de la Iglefía , acafo Dios fe ferviria de 
ellos para darla á conocer , y á abrazar á los Mon
ges del Monafterio. Lifongeado de efta efperanza 
ef Mifsionero , frequentaba fus viíitas : y como fe 
le permitía la libertad de eftarfe en converfacion

Pp con
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con ellos , les explicó el modo de fufciíar dudas 
en los Reí ¡giofos fobre los dogmas que defendían, 
para tener afsi ocafion de manifeftarles fu error. 
Bendixo Dios la prudente conduda de los dos No
vicios , pues fu piedad fincera , fu regularidad 
exemplar , la capacidad /que manifeftaban en fus 
converfaciones, y la modeftia, que acompañaba fus 
palabras, y acciones, les ganaron en breve la ef
timacion , el refpeto , y la confianza aun de los 
ancianos, que paliaban largos ratos con los dos 
jovenes, confutándoles fus dudas; y todo lo que 
dudaban.

Aprovechabanfe nueftros Novicios de eftas dif- 
poficiones, que de dia en dia iban haciendofe mas 
favorables. Puliéronlas en noticia del Padre Versó, 
quien defde entonces los vifitó con mas fiequencla: 
hicicronfe todos á verle en el Monafterio , y los 
dos difcipulos le dieron conocimiento, é introduc
ción con otros Monges menos encaprichados en 
las opiniones cifmaticas,que fus compañeros: y ef
tos conocimientos le grangearon otros , de fuerte, 
que llegó á tener afsiento en fus Aífambléas. Para 
ganar mas fus ánimos , les hablaba muy á menudo 
de San Bafilio, á quien veneran como á fu Patriar
ca : y les referia algunos rafgos de fu vida , ala
bando al mifmo tiempo fus doótos Efcritos , que 
fon para los Griegos de mucha veneración. Y para 
darles con que meditar de efpacio las materias,que 
eran afTumpto de fus converfaciones , pufo en las 
manos de los dos jovenes Religiofos los excelentes 
Libros del Padre CliíTon , y del Padre Ñau , efcri
tos en Arábigo, para refutar el cifma , y eftablecer 
las,verdades Catholicas.

Leían-
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Eeianlos publicamente los dos difcipulos, y po

nían mucho cuidado en hacer que los Monges no
taren los fentimientos de San Baíilio , y de los de
más Padres Griegos, fundados en el texto de las 
Sagradas Efcrituras, que probaba invenciblemente 
las verdades Catholicas contra las opiniones cif- 
maticas : y el Padre Versó les hizo advertir en los 
mifmos Libros de los SantosPadres la antigua prác
tica de la frequencia de los Sacramentos de Peni
tencia , y Euchariftia , que havia el cifma defterra
do aun del mifmo Monafterio. Y finalmente , con 
el tiempo , y la paciencia , con los defvelos de 
nüeftros dos Jovenes, y las convcrfaciones de nuef- 
tros Mifsioneros , prevaleció de tal fuerte la ver
dad orthodoxa , que todos los Religiofos del Mo- 
nafterio, á excepción de algunos encaprichados, fe 
rindieron á ella , y la abrazaron.

Defde entonces continúan fus vifitas nüeftros 
Mifsioneros , fiendo muy bien recibidos , y contri
buyendo no poco á mantener en el Monafterio la 
unión , la paz, la regularidad, la piedad, y la lana 
do&rina. En efta Mifsion reííden de ordinario los 
Superiores Generales de nueftras Mifsiones de Sy
ria , por eftar eftos mas á mano para recibir noti
cias de nüeftros Mifsioneros , y para remitirles fus 
ordenes.

El Padre Nicolás Bazire, Superior General qué 
fue , merece el nombre de Fundador de la Mifsion 
de Trípoli, defpues del Padre Amieu: y aun el dia 
de oy fe llama la Mifsion del Padre Nicolás. Eftuvo 
en ella diez y ocho años , en los quales fu virtud, 
prudencia , y charidad le ganaron , y todavía le 
confcrvan la confianza , y veneración de los Chrif- 
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danos. Era rcfpctado aun de los Infieles, que fleñfa 
pre hablaban de él con elogio : y la reputación 
en que eftaba de fer tan buen Medico , como Mif-: 
lionero , le abría las puertas de todas las cafas, no 
folo Chriftianas, fino también Turcas. Apenas en
fermaba algún niño, quando le llamaban corriendo 
al Padre Nicolás, ( afsi le llamaban comunmente) 
y fu zelo de la falvacion de eftos dirigía fus palios, 
y hacia que los dieífe con pl mayor gufto. Es cali 
increíble el numero de los que bautizó. Y quantos 
huvieran lido excluidos del Reyno de los Cielos, íi 
por el Bautifmo no les huviera el Padre abierto la 
puerta?

La multitud de fus ocupaciones no le impedia 
el confervar en fus acciones un efpiritu interior, 
que fe le traslucía en el roftro. Bien que era fuma-, 
mante auftero , y mortificado configo mifmo , era 
muy humano , y apacible con los demás. Su chari-; 
dad , y bondad, juntas á una humildad profunda,’ 
nunca fe moftraron mas , que en el govierno de 
nueftras Mifsiones , que le encargó la Providencia. 
fTodos los Mifsioneros le honraban, y amaban co
mo á Padre, y él los trataba , y cuidaba como 
tal. Todos huvieran querido que huviera durado 
mas fu govierno ; pero haviéndo las fatigas de fu 
laboriofa vida confiimidole las fuerzas, tuvimos el 
defconfuclo de perderle eftando haciendo la Vifita 
jen Seyde.

El Padre Juan Barfe , qué le fuccedió en el em
pleo, y á quien nos arrebató la muerte en el tiem
po de fu govierno , excita todavía nueftro dolor. 
Efta Mifsion particularmente le es deudora de mu
chos beneficios , que jamás fe borrarán de fu me

mo-
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moría. Abrió aqui, pocos años ha, una Efcuela co
mo la que tenemos en Damafco. Son indecibles las 
contradicciones , que padeció para eftablecerla, 
que huv ¡eran bailado á acobardar al hombre mas 
paciente, y mas alentado del mundo; pero en el zelo 
del Padre Barfe , fundado en fu confianza en Dios,' 
cftuvieron tan lexos de hacer mella, que antes bien 
k dieron mas aliento , y conftancia. Logró en fin 
fu defignio, defpues de muchas penalidades, y re-* 
befes, y en poco tiempo fe vio la Efcuela llena de 
niños. Era un alfombro ver al Padre enmedio de 
ellos inftruyendolos , ya én particular á unos def-i 
pues de otros , ya en general, con una bondad , y 
charidad incomparable. Parecíanle nada las molcf- 
tías de una ocupación tan canfada como efta : y 
es , que eftaba enteramente dominado de el defeo 
de inftruir á los niños en las verdades Catholi-J
cas.

Verdad es que lé havia concedido Dios un fin-í 
guiar talento para inftruir á grandes, y pequeños; 
y le empleaba con la mayor fidelidad. También tu-í 
vo el confuelo de ver los frutos de tan penofa ta¿ 
rea,pues inftruyendo á los niños , inftruia á las fa¿ 
milias. Los padres , y las madres venían á conful-i 
tarle , y proponerle fus dudas: y afsimifmo mu* 
chos Chriftianos á foíTegar con él fus conciencias,' 
hallándole fiempre prompto á todo con una cha-: 
ridad , á que no podian correfponder bailantes 
mente.

Aqui debo añadir, Reverendo Padre mió , qué 
el tiempo que empleaba en eftos exercicios de cha
ridad , no hacia falta al que necefsitabá dar al go-< 
vierno de fus Mifsiones. Velaba fobre todos los
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empleos de los Mifsíoncros, cuidando, con fumo 
defvelo , de que cumplidle cada uno con fu obli
gación , y ufando para ello, tanto de fortaleza, 
como de benignidad. El carador de fu efpiritu era 
sólido , vivo, y ardiente, y fu virtud le ponía fíem- 
prc en la boca palabras tan llenas de dulzu
ra , que le ganaban la afición , y confianza dé 
quantos le conocían. Demás de efto moftró fíem- 
pre mucha intrepidez en medio de las varias per
fecciones , que fufeitaron los enemigos de nuef- 
tra Santa Religión contra los Mifsioneros. Sabia 
callar, y hablar en las ocafíones , y omitir á vezes 
un bien , por evitar un mal, que preveía , íiendo 
fu zelo fíempre prudente, contenido,y difereto. To
das eftas raras qualidades en un Superior-, que por 
otra parte era de no mucha edad , nos hacían 
efperar la fortuna de poíTeerle muchos años para 
beneficio de nueftras Mifsiones ; pero Dios, cuyas 
ideas fon muy diferentes de las nueftras , quifo 
concluir la carrera de fu vida el dia 7. de Diciem
bre de 171$» vifpera déla Concepción de María 
Santifsima , á quien profeíTaba una ternifsima de
voción. Haviendo dado difpoíicion , y orden á los 
negocios urgentes de las Mifsiones , pidió los Sa
cramentos de la Igleíia,y no pensó mas,que en pre
pararle á una fanta muerte, en la qual perdimos un 
Mifsionero , y un Superior en todo cabal.

También ha tenido la Mifsionde Trípoli la for
tuna de poífeer algún tiempo á los Padres PauleG 
y Grenier, de quienes puede decirfe con toda ver
dad, que no les hacia fuerza trabajo alguno, queri
do ocurría negocio de la gloria de Dios , y ae la 
(alud de las almas. Bien manifiefta prueba dieron

de.
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de ello , quando Tupieron que no eftaba abfoluta- 
mente cerrada al Evangelio la puerta de Etyopia, 
y que el Padre Brevedent eftaba yá en camino pa
ra entrar en aquel Imperio. Ofrecieropfe ambos 
á íeguirle, y le fíguieron en realidad ; pero las fa
tigas , y miferias , que tuvieron que padecer ca
minando por Paifes inaccefsibles 3 y. los malos tra
tamientos, que recibieron en el Reyno de Saannar, 
abreviaron fus dias. Dios , por razones que nos 
oculta fu providencia , fe contentó con las buenas 
difpoíiciones de los tres , refervando para otro 
tiempo la converíion de un Pueblo tantas vezes re-, 
belde á fus vozes.

Juntaré á efta Carta una corta relación de Etyo¿ 
pía, la qual excitará en V. P. la memoria de aque
llos hombres grandes de nueftra Compañia , que 
en eftos dos ligios paífados havia la Providencia 
Divina embiado á alumbrar á efte Reyno, mancha
do con la fangre de tantos Martyres , que fin cef? 
far piden á Dios que derrame fobre la Nación fu 
gracia, y mifericordia.

MISSION DE Nra.SEnORA DE SEYDE,

SEyde, antiguamente llamada Sidon, fe gloria dé 
haver fido edificada por Sidón, hijo primo-; 

genito de Canaán, y de tener el nombre de fu Fun
dador. Caufaba zelos en orro tiempo á la Ciudad 
de Tyro , por las grandes riquezas que poífeia , y 

debía á la comodidad de. fu Puerto > al qual havia 
el arte hecho capáz de muchos Baxeles : y fe jaóla 
de haver conftruido los primeros que fe vieron en 
la Mar. Pero por otra parte tiene la infamia de
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haverfe dexado corromper de la Idolatría , y de 
los vicios , que ella trae coníigo.

Perdieron los Chriftianos efta Ciudad el ario de 
iiii. y la recobraron defpues de los Sarracenos: 
reparóla San Luis en 1x50. mas bolvió al do
minio de los Sarracenos en 1x89. en que el Emir 
Fakrendix juzgó apropofito cegar el Puerto, para 
.alexar de ella para fiempre á los enemigos.

El honor que tuvo efta Ciudad de pofl'eer al Mef- 
fias , (Marc.y.') quando iba defde los confines de 
iTyro al Mar de Galilea , fue el principal motivo, 
que tuvieron nüeftros Mifsioneros para defear ef- 
tablecer Mifsion en la Ciudad de Seyde. En efe&o 
tenían motivo de efperar , que los prodigios , y 
gracias , que en cierto modo fintió el Salvador del 
Mundo no haver hecho á la Ciudad de Sydón, pre* 
firiendola á las de Corozain , y Bethfayda , ferian 
concedidas el dia de oy a la de Seyde , trabajando 
ellos en la Carnificación de fus habitantes. Favore-, 
ció la Providencia los defeos de nüeftros Mifsione-t 
ros con la ocaíion que aqui diré.

Acababa de apagarfe la pefte en Damafco, quan¿ 
rdo fe encendió en Seyde. Fueron nüeftros France
fes los primeros en quienes prendió el contagio. 
Jfifte azote de Dios les hizo penfár en fu falvacion, 
y acudir promptamente á los remedios efpiritua-* 
les. El defamparo en que eftaban en Seyde de los 
focorros mas neceíTarios , los obligó á embiar á 
Damafco por el Padre Francifco Rigordi, que aca-f 
ba de feñ llar fu zelo , y charidad con los apefa* 
do de aquella Ciudad. Luego que efte caritativo 
Mifsionero recibió la Carta, partió á Seyde: y ha
biendo llegado A fe dedicó todo a la afsiílencia de
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los enfermos, acudiendo al confuelo efpiritual, y 
corporal , yá de uno 3 yá de otro. Quifo Dios que 
duró poco él contagio : por lo que <jl Padre Craf- 
fet, Religiofo Obfervante, y ComiíTario de laTier-, 
ra Santa , pidió al Padre Rigordi predicaífe el Ad
viento' , y la Quarefma en fu Igleíia : empleo > que 
admitió con mucho gufto el Padre , viendo que el 
numero de los enfermos iba difminuycndofe cada 
dia. Comenzó fus primeros Sermones con extraor» 
dinario concurfo de todos los Chriftianos de la 
Ciudad } y de la comarca , que venían con anfia á 
oir á un hombre que tanta reputación tenia en ei 
Pais. Merecíala en realidad , no folo por el con
cepto , que fe tenia de fu fantidad experimentada 
tantas vezes , y por fu ardiente charidad con los 
apellados , aun con peligro de fu vida , fino tam- 
bien por los grandes talentos de que le havia dota^ 
do el Cielo , pues parccia en él Pulpito un Pro¿ 
phet^: fu voz era corpulenta , y al mifmo tiempo 
apacible, acompañada de un gefto , y ademán, que 
expreífaba quanto quería decir: y fus difeurfos,’ 
fobre fer muy sólidos, eran tan pathericos, quq 
movían aun á los corazones mas- obftinados.
, Con tan buenas calidades para el minifterio dé 

la palabra Evangélica, no podia menos de fer oido 
él Predicador con. grande gufto : ni podia dexar dé 
fer muy viíible el fruto de fus Sermones. Los Se
ñores Francefes,que le oyeron, íin perder Sermón,' 
en todo el Adviento , y Quarefma , quedaron tan 
penetrados de fus palabras, que refolvieron que- 
darfe con el Padre Rigordi, para eftablecer en Scy- 
de una Mifsion como la de Damafco. Ofreciéronle,* 
y le dieron un quarto en la magnifica cafa en que

Tom.IV. Q<j vi-
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vivían muchos de ellos! , y le deftinarori con quá¡ 
mantenerfe él, y otros’ dos Mifsioneros , que de- 
bian venir á p/rtir con el los trabajos de eftaMifr 
fion. • < í

El Padre , que conocía por experiencia quanto 
bien.., y mal hacia entre los Eftrangeros el buen , y 
mal exemplo de los Francefes, creyó debia comen
zar fu Mifsion trabajando en la fantificacion de 
eftos. El medio mas oportuno para confeguirlo’ £uo 
el eftablecimiento de una Congregación , como las 
que tiene nueftra Compañía en todas nueftras Ca
fas , para formar á muchas perfonas de diferentes 
condiciones , y edades en la prá&ica de las obli-t 
gaciones de fu eftado. Propufo fu. idea a? los Ca-t 
metrGiantes mas ancianos , y diftinguldos ¿asegu
rándoles al mifmo tiempo , que la erección de una 
Congregación en honra de la Santifsima Virgen les 
daría en efta Augufta Madre de Dios una poderofo 
Protectora , que atrahcria fobre ellos, fobre ftis fa
milias , y fobre fu-Copaercio abundantes bendicio
nes. :

■ Efta aífeveracion de parte de un hombre, que fe 
havia grangeadafu eftimacion , y confianza , pro- 
duxo el efecto , que defeaba el Padre Rigordi : y 
no folo vinieron en ello , fino que fe emplearon 
también con el Padre en difponer una Capilla con
veniente , y en aífociarfe otros Negociantes Fran- 
cefes}para dar principio á los exercicios de la Con
gregación.

Los principales fueron el Señor Andrés , elefto 
defpues Patriarca de la Nación Surienfe ; los Seño
res Stoupans Honorato Audifroy , Francifco Lam
ben , y Piquet. Daban mucha honra eftos prime

ros
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ros Congregantes al nuevo eftablecimiento : galla
ban en buenas obras todo el lugar que les permi
tía fu Comercio/ Sobre todo , fe efmeraban en la 
afsiftencia de los Chriftianos pobres} yendolos i 
bufear á los parages mas ocultos donde los- tefliá 
encerrados fu miferia. Dio el Señor por fu parté 
tal gracia á fus buenos cxemplos, que otros mu
chos Comerciantes Francefes de nota , pedían que 
fus nombres fueííen fentados en la Congregación. 
En toda la Ciudad fe reparaba ^1 fu modeftia , de
voción , y charidad. Los eftraños fe edificaron de 
fu porte , y fueron los primeros á alabar los buc-*. 
nos efeélos del nuevo eftablecimiento.

. Los Padres Gilberto Rigouft , y Juan Amieu go- 
vernaron por muchos años la Congregación , y les 
concedió Dios el confuelo de ver multiplicar fu 
fruto mas , y mas cada año , porque la conduéla 
edificativa de fus Congregantes3 dando nuevo luf- 
tre á la virtud 3 é infamando el vicio , reformó las 
coftumbres de la Ciudad de Seyde. Los mas zelo
fos Catholicos, teftigos de efta reforma, daban mil 
béndicíones á los direélores de la Congregación: 
y fu reputación eftaba tan bien fentada, que todos- 
les pedían confejo , y fe atenían á fu parecer en 
las diferencias, que fe ofrecían entre los Negocian
tes.

Tratando de la Congregación, y fus Congregan^ 
tes, me parece fer de la gloria de Dios , y honra 
de la Hermandad de que hablamos 3 referir aqui 
la conduéla Angular de Dios para con uno de ellos; 
que fue principal gloria , y luftre de la Congrega
ción. Hablo del Señor Francifco Lambert, natural 
de Marfclla, y el Comerciante de mas crédito, qué

i ha-
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havia entonces en Seyde. Era íingularméñté réccn 
mcndable por la regularidad de fu vida conocida 
de todos. La correfpondencia, y amiftad, que por 
cofas de la Congregación tenia con los Mifsioné-, 
ros, le dio á conocer , que algunos de 'ellos ha-i 
yian de partir dé .allí,para eftablecer una Mifsion 
en Hifpahán, Capital del Reyno.de Períia. Havién¿ 
do oido hablar, con frequencia del proyeáo de tal 
eftablécimiento,y de fus ventajas,y conveniencia pan 
ra procurar la gloria de Dios, y la falvacion de mu
chos Chriftianos ,?uya Fe peligraba en un Imperio? 
donde domina la infidelidad , fe fintió infpiradd 
de imitar á SanMathéo : quiero decir , de dexar el 
Comercio , y feguir á los Mifsioneros, que llama-i 
ba Dios á la Mifsion de Períia.

Haviendolo coníiderado, maduramente , y corH 
fultado con perfonas,de fu mayor confianza, fe dif-í 
pufo á feguir la infpiracion Divina’, como particu-í 
lar vocación de fu Mageftad. Pufo orden en fus 
negocios domefticos , dexó fu Teftamento efcrito 
en manos de un amigo, hombre prudente , y vir- 
tuofo , y partió de Seyde , con animo de Juntarfe 
con los Padres en Períia; pero la Divina Providén-c 
cia , que le havia llamado á fu fervicio, diípufo de 
él de otra manera, porque en lugar de llegar a 
Períia , le conduxo con diverfos acafos á la Cofta 
de las Indias , y cerca de.Afeitador.

Pafmado nueftro caminante de.verfe, contra to-í 
da fu efperanza-, cerca del fepiilcro de SantoTbo
mas Apoftol, adoró la Divina Providencia , que le 
havia prefentado en un viage , que no era de fu 
elección , ocáíiones de hacer algunas obras buenas, 
en las quales parece que havia querido emplearle:

Reyno.de
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fór tanto , viendofe cerca del fepulcro del Santo 
Apoftol, no dudó qué tenia Dios fu particular de-i 
fignio fobre él, y que fe lo daría á conocer quan-, 
do llegáífe al pie del célebre Santuario. Partió fin 
dilación á Meliapór , llamado la Ciudad de Santo 
Tbomds: y luego que llegó fe hizo conducir al fe-i 
pulcro del Apoftol. A la vifta del lugar tan venes* 
rabie , fe fintió penetrado de una extraordinaria 
devoción 3 y fe poftró fobre la piedra donde fue, 
el Santo pallado dé un bote de lanza, y quedó

’ allí mucho tiempo en oración. No fe fatisfizo fi| 
piedad con efta primera vifita de un Santuario doii-| 
de havia experimentado tan abundantes confue¿ 
los. Iba cada dia al mifmo lugar , y paliaba allí 
muchas horas , bolviendo fiempre mas , y más an-í 
fiofo de darle enteramente áDios. Repetía fin cef-i 
far las palabras de San Pablo : Señor , qué qúerers 
que baga ? Y Dios, que oye fiempre con benig-í 
nidad las suplicas de los que quieren fegirir fu 
voluntad , le habló al corazón , y le infpiró el 
defeo de entrar en la Compañía , para fer en ella 
Mifsionero.

Reflexionó por entonces el Señor Lambert fobre 
la vida , y trabajos de los Operarios Evangélicos; 
que havia conocido en Syria ; fobre el infatigable^ 
zelo por la falvacion de todos aquellos, que él 
error , defreglamiento de coftumbres, y el cifmá 
precipitaban .á fu eterna perdición: fe traxo á la. 
memoria la eficacia de‘fus Sermones^dé la qual ha; 
via fido tantas ve¿es teftigo ; fu vida inocente 3 e 
irreprehenfible, y fu definieres en los fervicios; 
que hacían al próximo. Todos eftos objetos fe le 
venían vivamente a fu memoria } y le daban á en;

ten-
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tender,que para imitar con mas perfección la vidá 
del Salvador en la Judéa , nada podria hacer me-» 
jor, que fer contado en el numero de fus Difcipu
los , que con tanto efmero imitaban á fus\exem- 
plos.

Sin embargo , para no errar en la refolucion que 
havia de tomar, fue á confultarla con un Religiófo 
de San Aguftin,reputado por muy hombre de bien, 
y de grandes luzes en los caminos del Señor. Tuvo 
con él muchas converfaciones, le dio cuenta de to
da fu vida, le declaró los penfamientos que le ocu
paban delde que viíitó el fepulcro del Santo Apof
tol , y le rogó- le dixeífe fu parecer fobre lo que 
Dios quería de él.

- El Reügiofo fu director tomó el tiempo conve-, 
niente para examinar fu vocación , y le refpondió, 
que tenia por cierto que le llamaba Dios a fu fer-i 
vicio para trabajar en la falvacion de las almas, en 
el País mifmo donde le havia traído fu providen
cia : y que todo lo qué le aconteció defde fu par
tida de Alepo ,le parecían otros tantos medios, de 
los quales fe havia valido Dios para retirarle del 
Comercio , que havia en dicha Ciudad , y con el 
fin de que abrazarte el nuevo genero de vida , que 
le havia infpirado.

No fue menefter mas al Señor Lámbcrt para fe- 
guir la infpiracion del Efpiritu Santo , que le incli
naba á la vida Evangélica. No pensó.mas, que en 
pradicav la voluntad de Dios. El primer parto era 
ícr recibido en nueftra Compañía : y liendo de 
edad abanzada , temió que fus años ferian impedi
mento para recibirle.

Para prevenir todas las dificultades, con él pa
recer



rde la CcWfanla de $ 11
rúCér 3e Tu direótor , juzgó ápropoíitó ir en dere
chura á Roma , y abocarfe con el Padre General 
de la Compañía , el qual examinándole por si mif-: 
mo 3 y conociendo la voluntad de Dios, no podría 
dexar de recibirle. Lleno, pues , de efta efperan¿ 
za , que le parecía bien fundada, fe embarco para 
Italia. En el caiñino tuvo ocaíion de redimir dos 
pobres Efclavos , á los quales inftruyó en la Fé , y 
difpufo para el Bautifmo.

Fue muy feliz fu viage á Roma ;: luego que lle-í 
gó declaró al Reverendo Padre General el motivo» 
de*fu viage , las diferentes circunftancias de fu vi-i 
da , los medios que tomó para conocer la volun-* 
tad deDios3 y Jas razones que tenia de venir eti 
perfona á pedirle la gracia de fer admitido en lá 
Compañia. Haviendole vifto 3 y oido con frequén¿ 
cia el Padre General 3 fe alegró del prefente , que 
Dios hacia á la Compañía : no dudó en recibirle  ̂
y le llevó por si mifmo al Noviciado.

' Fácil es coníiderar el fervor con qué el Novicio 
cumpliría con todas las pruebas de fu Noviciado, 
Su exemplo era una continua exhortación á los 
otros 3 qué admiraban en un hombre yá maduro 
una humildad tan profunda. Cumplidos yá los dos 
años de Noviciado 3 fue aplicado al eftudio de las 
ciencias neceífarias al minifterio Apoftolico 3 al 
qual eftaba deftinado. Su aplicación hizo en poco 
tiempo grandes progreífos } y fe difpufo á recibir 
los Ordenes Sagrados. Ordenado de Sacerdote , fe 
encendió mas , y mas fu corazón en vivas añilas 
de predicar el Evangelio en la Judéa , y Paleftina. 
Acabados fus cftudios , y fuficientemcnte.inftruido 
en las obligaciones de un Mifsionero > logró de el

Pa-
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Padre General la Jicepcia de ir á acabar fus días 51 
Lis Mifsionés de Syria. Partió de Roma con dos 
Jovenes Jefuitás', que con inftancias havian pedido 
licencia de acompañarle. Se embarcaron todos 
tres en un Navio , que fe ponía á la vela para 
Scyde , ó Trípoli; pero la Providencia , que hafta 
entonces havia dirigido al Padre Lambert3 quería 
fervirfe- de el para el eftablecimiento dé una Mif- 
fion entre los Maronitas 3 y permitir, que una fucr-i 
te tempeftad arrojaíTe el Navio fobre la Cofta ve-; 
ciña de una pequeña población llamada' Antourat 
Los habitantes de la Cofta , viendo un Navio que 
fe acercaba á tierra , lo tuvieron por un Navio 
Corfario, y fin mas averiguación j acudieron á lá 
playa.. Prendieron al Padre Lambert, con fus dos 
compañeros , y algunos paífageros , y los llevarorí 
al Comandante del Pais. Era efte un Señor Maro-» 
nita, el nías recomendable de fu Nación, por nom
bré Abunaufil. La fama de fu reólitud. eftaba tan 
bien eftablecida, y conocida de Luis XIV. de feliz 
memoria, que con fer vafíalló del Gran Señor , le 
eligió por Conful de la Nación Francefa, y mandó» 
le embiaífen el Titulo.

Comparecieron delante de efte Cavallero el 
Padre Lambert, y fus dos Compañeros: los inter
rogó , y en fus refpueftas declararon quienes eran,; 
y en prueba le moftraron las Patentes de fu Gcne-í 
ral, en las quales los reconocía por Jefuitas,y Teña- 
lados por Mifsioneros en la Syria. Conoció, Ha 
dificultad, Abunaufel , que los pretendidos Corfe 
rios eran unos Mifsioneros, que le embiaba la 
videncia. Los recibió bellamente , y les h<fíp¿ft°. 
en fu cafa. La llegada de los tres Mifsioneros , y
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las convérfacioncs que tuvo con ellos, le excita
ron la gana de eftablecer en fu País una Mifsion, 
para dár á los Maronitas del Monte Lybano los fin 
corros efpirituales , de que carecían. Lo propufo 
al Padre , y le ofreció un terreno de fu proprio 
dominio , íituado en aquella parte del Monte Ly> 
baño, que fe llama KeJ'roan.

El Padre Lambert, haviendolo confultado á los 
Superiores de nueftra Mifsion en Syria, y tenido de 
ellos refpucftas favorables, aceptó en nombre de 
¡ellos las ofertas de Abunaufel. Guardó fu palabra 
¡el Cavallero , y en un terreno conveniente edifico 
una pequeña Cafa con una Capilla , y tomó fobre. 
si parte de los gaftos neceftarios para la fabrica* 
Fue el Padre Lambert el hombre efeogido de Dios 
para fer Fundador de la Mifsion de Antoura: lá pu¿ 
blicó con un concurfo extraordinario de gentes,qué 
afsiftieron á los primeros exercicios de la Mifsion^ 
Con la afsiftencia de fus dos compañeros la contH 
nuó hafta fu muerte, con un zelo tan fervorofo, co-4 
mo infatigable. Veia Abunaufel con fumo gozo los 
grandes progrelfos de fu Fundación , por la qual 
no ceífaban los Maronitas de darle continuas gra-^ 
cias. Paífados algunos años , debilitadas fus fuer-i 
zas con fus grandes trabajos , queriendo Dios rc^ 
compenfarlos en la otra vida , murió el Padre def^ 
pues de una corta enfermedad : y quifo la Bondad 
Divina dár pruebas publicas de la fantidad de fu 
Vida.

Su muerte causó en todo el País un fentimién-i 
to general, y la Mifsion de Antoura ha profeguido 
fin interrupción , y proíigue , embiando Mifsione-í 
jos á diferentes parages del Monte Lybano. Daré}

Bs á
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á.V. R. cuenta de eftas Mifsiones defpues de havet 
concluido lo que rcfta que decir de la Mifsion de 
Seyde.

Eftá habitada efta Ciudad por un numero baf- 
tanrc grande de Griegos , y Maronitas : les damos 
nueftros primeros cuidados inftruyendo á fus hijos, 
viíitando a los enfermos} predicándoles el Advien
to , ó Quarefmas con la licencia de los Padres de 
la Tierra Santa , que fon los Curas propríos de la 
Syria , y Paleftina, y difponiendo á los adultos pa
ra recibir con fruto los Sacramento^. Pero nueftra 
principal, y mas neceíTaria ocupación es en los 
campos , y cortijos, porque eftapdo alli mezcla
dos los Chriftianos con otros Pueblos , que profef- 
fan una Religión muy opuefta á la Catholica , efta- 
mos en continua zozobra , que fu mal exemplo , el 
ínteres, y aun la violencia ,.los haga defeuidar en 
los fantos exercicios de los Catholicos, y que cor
rompiendo fu Fe , corrompan también fus coftum
bres.

Para prevenir tales defgracias , y para aprove
charfe por otra parte de la ventaja que hay de ha
cer con libertad mucho fruto entre los Maronitas, 
prefieren nueftros Mifsioneros las Mifsiones de las 
Montañas á las otras de las Ciudades. En honra de 
la Nación Maronita debemos declarar , que en ef
tos amables Pueblos fe hallan unas almas puras, 
inocentes , y capaces de las mas eminentes virtu
des.

Para dár una prueba de lo que digo, y para que 
V. R. admite , y bendiga la mifericordia infinita 
de el Señor, contaté lo que pafsó aqui algunos 
3ño$há¿ Quifo Dios fervirfe de una buena viuda

. . Ma-
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Máronita para atrahcr á fu Rebaño lina perfona, 
qlic por fu nacimiento eftaba defearriada , y para 
difponerla á acabar fus dias por el martyrio.

La Maronita fe llamaba Vonni joujftpbe, y para 
eftár lexos de las turbulencias , que agitaban en
tonces el Monte Lybano , vino á refugiarfe á una 
Aldea cerca de Seyde. Era de abanzada edad } y 
muy enferma : fu cuerpo era todo una llaga : fi pa
ra aliviarla la tocaban , la hacían padecer dolores 
muy agudos , y fu grande pobreza la privaba de 
las conveniencias mas neceüarias á la vida. Una 
fituacion tan deplorable , era menos de admirar, 
que la paciencia con que llevaba fus males. Nun
ca fe le oyó una quexa , antes bien fu femblante 
era* fiempre rifueño,y fu buen humor inalterable.

Las vecinas que la vifitaban no ceíTaban de ad
mirar fu paz , y fofsiego én un eftado tan laftimo- 
fo. Entre ellas havia una doncella como de 
veinte años de edad , que defpues tomó el nom¿ 
bre de María Ttrefa. Havia lido criada por fus pa
dres en la Religión , y errores de el País. Encanta
da la moza de las virtudes, que defeubria en la 
enferma , era la mas frequente en viíitarla. Con- 
verfando un dia con ella , la preguntó : Có
mo , padeciendo tanto, nunca fe quexaba , y pare
cía íiempre contenta ? Porque ( refpondió la pa
ciente ) no padezco fola : el Dios que adoro , y 
que folo merece mi adoración , me ayuda con fii 
gracia á fufrir , me hace hallar gufto en mis penas; 
porque me ha dado á conocer, que le fon agrada
bles mis aflicciones, y que los tormentos, que pa
deció por la falvacion de mi alpna, han fido mu
cho mayores > pero teneis la defgracia (añadió en- 

Rr x caran-
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carandofc con la muchacha ) que no lé éonóérf^ 
haviendole cortado tanto como yo. Quién es eífi? 
Dios, que ha padecido por mi ? (replicó la moza)) 
quifiera conocerle. Yo os lo diré quando quiíic-: 
reís, refpondió la Maronita.

Commovida la doncella de fu converfacion, ví¿ 
fitaba á menudo á la Maronita , la qual no dexa- 
ba paífar ocalion alguna de inftruirla en las prin
cipales verdades , y auguftos myfterios del Chrif- 
tianifmo. Los oia la moza con gufto s y los medi
taba con atención en fu cafa. Dios por fu parte 
preparaba interiormente fu alma , para que reci-, 
bieífe el grano Evangélico.

Entretanto fe prefentó un cafamiento para la 
moza , y fu padre , teniéndolo por ventajofo a la 
familia , lo propufo á fu hija como un negocio tan 
concluido, que folamente faltaba fu execucion. La 
hija empleó todas las razones que pudo imaginar, 
para que mudaífe fu padre de voluntad ; pero ha
viendo íido todo inútil, le fuplicó que la dcxaífe 
iiquiera la libertad de elegirfe un Efpofo , que pu- 
diefle hacerla dichofa ; pero fu padre , que tenia 
particular interés en que fueífe aquel , que él mif
mo havia efeogido , declaró á fu hija , que no ten
dría otro marido , y que miraba fu reíiftencia co
mo una manifiefta infracción de la voluntad pater
na. La hija no dio mas refpuefta, que fus copiólas 
lagrimas , y gemidos , capaces de ablandar el co
razón mas duro de todos los padres. Sus follozos 
irritaron mas al padre , y la amenazó de echarla 
de cafa , y abandonarla. No fueron bailantes las 
amenazas para mudar la refolucion de fu hija: por 
Jo qual empeñó fu padre á un Tio , á quien refpe-
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tata fu bija , que la hablaífe > y procüráífc facar fu 
confentimiento.

Empleó el tío todo fu talento para vencer la re- 
fiftencia de fu fobrina , poniéndola delante de los 
ojos el daño que fe hacia , negandofe á un parti
do tan ventajofo 9 y lo . que tenia que temer de la 
indignación de un padre ofendido de fu inobe
diencia. No fe havia aun atrevido á declarar fu 
ánimo la moza , que ya havia tomado el nombre 
de María Therefa : y íin dar á conocerlo que Dios 
la havia infpirado , opufo folamente á lo que la 
havia dicho fu tio la grande , é invencible reí 
pugnancia á todo eftablécimiento, qualquiera que. 
pudieífe fer , fuplieandole que la dieífe la prueba 
mayor de fu cariño , alcanzando de fu padre lá 
gracia de nunca hablarla de cafamiento.

Enternecido el tio con las palabras de fu fobrn 
na, hizo lo que pudo para perfuadir á fu padre; 
que no forzafle la inclinación de fu hija , y pen«i 
faífe folamente en cafar á fu hija menor. En eftas 
idas, y venidas hallaba cada dia MariaTherefa al
gunos inflantes para dar cuenta en fecreto á fu di-a 
redora vecina , de todo lo que paífaba. Efta la 
fortificaba en fu refolucion , y la enfeñaba lo qué 
havia de creer: la animaba con la efperanza de la 
felicidad eterna, con que premiaría Dios fus pe
nas , y lo que en adelante padecieffe por fu Santo 
Nombre. La inftruia en el exercicio de las vir
tudes mas neceífarias, y la decía cómo havia de 

hacer fus ados. Bolvia fiempre Maria Therefa á 
vifitar á fu buena amiga con mas cariño, y mas 
inclinación por la Religión Chriftiana.

Su padre , que en algunos dias no la havia ha
bla.
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blado ,pará darla lugar á que conftderafle loque 
hacia, viendo que ni él, ni futió havian podido 
reducirla , miró fu rcfiftencia como un defprecio 
de fu authoridad , y una afrenta que padecía de 
fu propria hija. Picado de efte fentimiento , to
mó la determinación de cafar á fu hija menor, y 
á deshaccrfede la mayor , que yá havia llegado á 
ferie odiofa. Prefto llegó á la noticia de Maria 
Thercfa el intento de fu padre : lo comunicó con 
fu buena amiga , quien la difpufo á fufrir con mé
rito lo que tenia que temer de la colera de fu 
padre.

No fe tardó mucho en fentir fus efeótos; por
que el padre inhumano , penfando caufar una pe- 
íádumbre mortal á fu hija , celebró con grande 
magnificencia las bodas de fu hija menor. No pa
ró aqui, confervando fiempre contra fu hija ma
yor un vivo fentimiento por no haver convenido 
con fu voluntadj y acufandola de una rebelión cri
minal , y digna del ultimo fuplicio, no tuvo ver
güenza , ni horror en una vifita que tuvo en fu ca
fa , en la qual fe tomaba cafe , de dar una taza yá 
preparada á la inocente viófima, quien la bebió 
fin faber que la havia de caufar la muerte. Poco 
defpues fe fintió acometida de una calentura lenta, 
acompañada de temblores , y defmayos frequentes, 
prenuncios de la brevedad de fu vida , y que no 
debía penfar en mas , que en el exercicio , y prác
tica que havia aprendido de fu dire&ora. Aumen- 
tófe la calentura que la confumia , y la hizo Dios 
la gracia de confervar hafta el ultimo fufpiro baf- 
tante conocimiento , para exercer los mas heroy- 
<cos aftos de Religión , y para ofrecer a fu Divi

na
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na Mageftad el facrificio de fu vida. Afsi murió 
efta joven Martyr ; y debemos cfpcrar de la bon
dad de Dios, que fu alma voló al Cielo. Su pa
dre , para faciar mas fu enojo , hizo , contra toda 
humanidad, echar fu cuerpo en un pozo; pero no 
dexó Dios fu delito fin caftigo , porque murió de
repente , poco defpucs de la muerte finita de fu 
hija. Exemplo formidable del rigor de los juicios 
de Dios , como fue la converfion, y dichofo fin 
de fu hija una prueba fenfible de fu infinita mi- 
fericordia. Sucedieron los dos cafos ázia el fin del 
año de 1^97. y firvieron de materia álosMifsio- 
néros , para hacer á fus Difcipulos fervorofas pla-^ 
ticas.

Finalmente , no en efta ocafíon fola hemos vifto; 
y experimentado , que emplea el Señor los inftru
inemos mas viles en los ojos de los hombres, para 
hacer que refplandezcan los mas prodigiofos efec
tos de fu miíericordia. No merece menos nueftra> 
admiración, que en unas pobres chozas encontra-, 
mos unas almas fcncillas , que rara vez ven á los 
Mifsioneros: pero que fiendo conducidas por el Ef- 
piritu de Dios , exercitan los a&os mas heroycos 
de las virtudes Chriftianas. Nos defeubren ame- 
nudo nueftras Mifsiones de Kefroan , y del Monte 
Lybano algunas almas de efta claíTe , cuyas virtu-f

des ocultas á los hombres , fon muy co
nocidas de Dios.

MIS- ‘
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MISSION DE S. JOSEPH DE ANTURA.

Siempre tendrá prefente nueftrá Mifsion de An-í 
tara , que debe fu fundación aí Señor Abanan^ 

fel, de quien hemos hecho ya mención. Fue to
da fu vida} no folamente nueftro prote&or, fino 
¡cambien nueftro bienhechor infigne ; fe puede con 
verdad decir de elle Cavalléro, que le debe el 
País todas las buenas obras, que ha querido Dios 
hacer por el miniftcrio de los Mifsioneros, efta-r 
blecidos, protegidos, y mantenidos por fu chari-i 
$iad , y zelo.

Antura es un Lugar pequeño del Ante Lybano;
Éntre Berites , y Gibail, á cinco leguas del uno , y 
del otro. Todos faben, que á efta ultima Ciudad 
Fueron llevados los Cedros del Monte Lybano, pa
ra la Fabrica del Templo de Jerufalém ; y qué 
defpues de trabajados allí 3 fe llevaban en carros 
al Templo por orden del Rey Hiram. Antura figni-i 
fica en lengua Arabe Fuente de Roca , y fe llama 
afsi , por eftár cerca de un monte pedragofo, de 
donde fale una fuente de agua muy clara , y abun-i 
¿Unte , que paíTa por el mifmo Lugar.

En efte parage, pues , el mencionado Cavl-i 
llcro nos procuró un cftablecimiento en 1656; 
¡por fu fituacion, de grande utilidad , y ventaja. 
En primer lugar , porque fiendo el ayre muy fa-* 
ludable , contribuye mucho al reftablecimiento de 
Jos Mifsioneros, que buelven fiempre muy fati-’ 
gados , y faltos de fuerzas de las penofas Misio
nes de las Montañas. En fegundo lugar > porque 
jfie^o iodos Chiftianos , y gatfeolicos, no$
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firve de afylo para qualquier lance dé alguna re
pentina rcbolucion 3 que nos obligara á abando-, 
nar las otras Mifsiones.

La tercera ventaja eftá en la foliación de An
tura ; porque efcamos mas á mano parq hacer nuef
tras correlias Evangélicas en las diferentes par
tes del Lybano , donde hay mas falta de focorros 
éípirituales. Nueftra Cafa, aunque pequeña, es baf< 
tante comoda para nofotros. Un pequeño Jardín 
pegado á la Cafa , nos abafteze baftantemente de 
legumbres-, que fon aqui nueftro ordinario ali-, 
mentó; las aguas de la fuente , que paífa por el 
Lugar, foven para regarlas. Tenemos una Capi
lla un poco apartada de la Cafa : havia íido edi
ficada , y adornada con decencia por uno de nuef
tros Coadjutores , bailante buen Archite&o. L<1 
dedicaron nueftros primeros Mifsioneros á San Jo- 
feph , á quien nombraron por Protcdor de efta 
Mifsion, la qual muchas veces ha experimentado 
los efedos de fu poderofa intercefsion.

Por particulares razones, nos vemos pr'ecifa- 
dos á reedificar ahora la pequeña Gapilla , y te
nemos efperanza de hacerla mucho mas comoda; 
que lo havia íido antes , para nueftros Difcipulos. 
Nunca nos huvicrainos vifto en eftado de empren
der femejan'te obra , íi la providencia Divina no 
huviera infpirado á algunas Soñoras de la prime
ra diftincion de Lorena , que nos ayudaífen con 
fus limofnas. Nos han proveído de Ornamentos 
de Iglcíia,que fon muy decentes. Acabamos tam
bién de recibir de ellas un Tabernáculo, en el

3ual fe guardará con decoro el Cuerpo adorable 
e nueftro Salvador.
Tom.ir. <Sf Ln
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En quanto á la ocupación de los Mifsionéros 

fe puede decir, que andan en Mifsioncs continuas, 
ó en los Lugares del Kefroan , ó en las Montañas 
mas lexanas del Lybano ,y del Ante Lybano. Las 
Elaciones del año reglan ellas excursiones Evan
gélicas.

Tomamos el tiempo de la Quarefma de los Ma
romeas , para las Mifsiones mas diñantes , y de mas 
larga duración. Tienen los Maronitas quatro Qua- 
refmas al año : la primera es la que tenemos to
dos los Catholicos : la fegunda es la del Advien
to , y las otras dos de los Apollóles San Pedro, 
y,San Pablo,y de la AíTumpcion de María San
dísima, Ellas fon cada una de quinze dias.

Gañamos el intervalo de las quatro Quarefmas 
en hacer Mifsiones en los Lugares comarcanos del 
Kefroan , que contiene quarenta poblaciones de 
bañante vecindad , y las viñtamos las unas def- 
pues de las otras. Sus Curas, que no fon, ni con mu
cho , tan fabios , ni tan bien inftruidos en fu obli
gación , como los de Europa , nos defean con 
tantas añilas como fus Feligrefes, y nos reciben 
con cariño,y afecto. Afsiftená nueftros miniñé- 
rios, y el provecho que de ellos facan , los hace 
mucho mas útiles á fus Parroquianos.

Tenemos también que atenderá otra obra bue
na. Hay en el País muchos pequeños Monafterios; 
ó por mejor decir, Hermitasde Religiofos , y Re- 
ligiofas Maronitas , y Griegas , que veneran áSan 
Antonio por fu Fundador , y Patriarca : fu beñido 
es tofeo , hecho de lana de cabra , y cubren h ca
beza con una capilla negra : andan defcalzos, y 
fe ocupan en la Oración , y trabajo de manos:

fe
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fe levantan de noche para cantar Pfalmos en len
gua Syriaca : fu vida es muy auftéra , comen fola
mente legumbres /no beben fino agua , duermen 
en el fuelo , y guardan entre día un continuo fí- 
lencio. Los van á vifitar nueftros Mifsioneros , y 
fon fiempre bien recibidos : les hacen Platicas , y 
los mantienen en la Fé Catholica , en la obfervan
cia de fus Reglas, y en la frequcncia de los Sa
cramentos. El retiro de ocho dias, fegun el metho- 
do de nueftro Padre San Ignacio , es el medio mas 
eficaz de que fe valen los Mifsioneros para con
fervar á eftos Hermitaños en el efpiritu de Reli
gión , y en la pureza de la Fé , y coftumbres.

Para dar á V. R. una relación mas amplia 
de nuvftros minifterios por los Lugares , le daré 
el extra&c dé la Carta , que los Padres Neret, y 
Mole nos efcnvicron á la bueltá de fus Mifsiones 
en el Kefroán, y fu contenido es como fe figue.

Eftamos de bueltá el Padre Mole , y yo de nuef
tras correrías Evangélicas en Kefroán: havia yo te
nido yá mi Noviciado en eftas Mifsiones , baxo la 
conduda de uno de los mas experimentados Mif- 
fioneros que tenernos, para hacer con fruto las Mif-, 
fiones del Kefroán,y de las Montañas del Lybano.

Haviéndo fido el Padre Mole deftinado para con
tinuarlas, tuve la fortuna de acompañarle. Dimos 
principio por los Lugares , que eftán en la ribera 
del Rio Chien , y luego entramos mas adentro en 
las tierras. Como no fon los Lugares igualmente 
poblados , proporcionábamos nueftra morada en 
cada Pueblo fegun fu mayor , ó menor vecindad. 
Bien fabe V. R. qué todos neccfsitan de inftruc
cion > pero con qué gufto les repartimos la pala-."

S f i bra
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bra de Dios, quando todos quieren aprender , % 
nos reciben con las mueftras de amiftad , y eftima- 
cíon , que liemos experimentado én todos losLu- ' 
gares por donde hemos traníitado! Luego que en-¡ 
trabamos en un Lugar donde havia Igleíia , acudía 
todo el Pueblo al son de una campana dé madera, 
que efLi en ufo en el País.

Comenzábamos cada día nueftros éxércicios con 
la Milla , á la qual fe feguia una Platica fobre las 
obligaciones generales de cada Chriftiano , fobre; 
las particulares de cada eftado , y fobre la prepar
ación ncceíTaria para recibir con fruto los Sacras 
niéntos de la Penitencia, y Comunión. La iricanfa- 
ble atención del auditorio nos daba nuevos bríos 
para predicar. Uno de los dos fe aplicaba a enfe-í 
ñar la Do&rina Chriftiana á los niños, y por lo co
mún los hallábamos mal inft ruidos, porque los Cu
ras , y parientes cuidan mas de fus negocios do- 
mefticos, y del cultivo de las tierras, que de la 
inftruccion de los muchachos.

Acabadas eftas primeras obligaciones de la Mif- 
íion, nos informábamos qué pobres havia en el Lu-, 
gar , qué enfermos , qué diífeníiones en el Pueblo,’ 
y en las familias. Gaftabamos parte de la tarde en 
viíitar á los enfermos, y á menudo hallábamos 
ocaíion de abrir la puerta del Cielo á niños mori
bundos , que fin nueftra afsiftencia , huvieran íido 
excluidos del Cielo por toda la eternidad. A los 
enfermos aplicábamos también los remedios , y 
medicinas , que aos embian de Francia , para fu 
alivio : y parece que Dios echó fobre ellas fu ben
dición : pero mucho mas copiofa la echó fu Mar 
geftad fobre los focorros c fpirit uales, y las pala-:

bras
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tras' qué nos ponía en la boca 3 ó para fantifícar á 
los enfermos ,.ó para réftablecer la paz en las fa-i 
milias.

Tenemos particular atención , y deben tenerla 
todos los Mifsioneros á emplear todos los medios 
pofsíbles para defarraygar muchas fuperfticiones 
del Pueblo , y corregir otros abufos, que la veciin 
dad de algunas Naciones, que fe tienen por Chrif- 
tianas, y con las quales mantienen comercio, ha in¿ 
troducido infenfíblemente entre ellos. Hemos ha
llado que combatir contra quátro principales des
ordenes : la primera es la ignorancia de nueftros 
Myfterios. Los Drufos tienen en parte la culpa de 
ella , porque ííenten en el principio que nunca fe 
ha de hablar dé los puntos Capitales de fu Relta 
gion : y perfuaden á los otros que hagan lo mifmo 
en quanto al exercicio de la Religión Catholfca.

El fegundo abufo es la poca devoción del fexo 
mugeril, principalmente de aquellas , que la na
turaleza ha adornado con fus gracias, porque píen
la n que es honra fuya , y diftintivo no parteér eñ 
las Igleíias fino en las Fieftas grandes > efto es, dos; 
ó tres veces al año, y fus maridos fomentan efta 
coftumbre : de aquí nace , que no fon inftruidas 
por fus Paftores , que por otra parte no toman pe
na por ello ; pero en las Mifsiones afsiften libre
mente á los Sermones , y Carhecifmo , y los oyen 
con provecho.

El tercero es la ufura,que aprenden dé los Infie-í 
les,y que es muy de fu güilo. La tienen por tolera
da , porque los que la havian de prohibir, mueftran 
por fus obras , que no la tienen en horror. De la 
ufura nape el quarto deforden $ quiero decir, la in^

juta
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jufticia ,y muchas vezes la rapiña , que nunca de4 
xa de producir la demafiada codicia de enrique- 
cerfc. Con grande paciencia, manfedumbre , cha
ridad ; y fobre todo, con frequentes oraciones, pa
ra alcanzar la afsiftencia del Brazo Todo Podero- 
fo de Dios, deben los Mifsioneros efperar la vic-: 
toria contra eftos enemigos de la falvacion de los 
hombres, y fon las armas con que peleamos las 
batallas del Señor. Ayúdenos V. R. para dar ren
didas gracias á Dios de haver querido pelear por 
nofotros. No fe ha paífado dia íin que hayamos 
oido gran numero de confefsiones ,no pocas vezes 
generales , y feguidas de reftituciones , y reconci-» 
Ilaciones : pruebas infalibles de la contrición de 
los penitentes. Se puede concebir defpues de efto¿ 
con qué devoción van á comulgar : puedo aífegu* 
rar, que no fepuede vér, fin derramar muchas la
grimas de confuelo. Tan grandes exemplos, fon 
una prueba clara de la grande diferencia que hay, 
entre Catholicos ; quiero decir, entre los que fre- 
quentan nueftros Sagrados Myfterios con Fe viva, 
y los que los reciben con una Fé tibia , y cafí 
muerta. Damos fín , fegun coftumbre , á cada Mif- 
íion con eftas devociones , para paíTar luego a 
otra.

Es inútil decir á V. R. que nueftra falida de un 
Pueblo caufa allí tanta trifteza , como nueftra en- 
trada en otro produce gozo , y alegría. Muchas 
veces ha fído V. R. teftigo de lo que digo , en la* 
Mifsionés, que predicó aqui antes que nofotros. 
Hemos vifítado el .Padre Mole , y yo los Lugares 
grandes de Geyta , Bellounie, Zovy , y Keral , fítuá- 
dos fobre el Rio Cbien , ó del Perro, Acabadas ef

tas



’ rdc la CGWpanld dejefus. 517
tas Mifsiones , y otras} comencé otras nuevas con 
ti Padre Bonnamour en los Pueblos de Calrat , Al~ 
gitón , y otros varios fítuados entre Antoura, y el 
Rio llamado Abrabam. En todas partes tuvimos mu
cho que hacer, grandes bienes en que emplearnos, 
y muchos abufos que enmendar. Para confervar, 
lo mejor que nos fea pófsible , el fruto de la Mif- 
fíon , hemos eftablecido en los Lugares de mayor 
población oraciones publicas por los difuntos , y 
los exercicios de la Hermandad del Rofario. Nos 
ha enfeñado la experiencia los felices efeólos de 
tan fantas Fundaciones.

Añadiré aqui, que nie ha hecho Dios la grácil 
de darme tan grande inclinación por las Mifsiones 
rurales, que hago juicio de correfponder á fu inf-; 
piracion , fuplicando á V. R. que á mi buelta de la 
Vifita, que con fu licencia voy á hacer de los Lu
gares Santos de Jerufalém, para adorar los precio^ 
fos monumentos, qué ha teñido con fu Sangre el 
Salvador de los hombres, me continúa en ellas. 
No obftante fujeto efta propenfion mía á la volun
tad de V. R. la qual dará el mérito á mi obe
diencia , y reftgnacion : y me encomiendo en fus 
fantos facrificios.

Efta Carta del Padre Carlos Neret, en que da 
cuenta de fus trabajos en las Mifsiones de la cam
piña , hacen al mifmo tiempo el elogio de fu zelo, 
valor , y sólida virtud. Perdió fus fuerzas en las 
fatigas de las penofas ocupaciones de una vida 
muy auftera. A la buelta de fu peregrinación , cu
yo Diario embio á Francia , entró otra vez en la 
Mifsion de Antoura, objeto de fus anfías, y de fus 
cariños, fín querer tomar un inflante de defeanfo.

Co-
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Comenzó con mas fervor que nunca Fus ama’d29 
Mifsiones de la campiña ; pero no ííendo las fuer
zas de fu cuerpo iguales con las del efpiritu, tuvo 
que ceder al pefo de fus trabajos. Bolvió aquí 
con una calentura ardiente , que en pocos dias 1c 
quitó la vida.

Nueílra Mifsion de Antoura , que le miraba co- 
mo un Angel, conferva fu memoria con Ungular 
veneración , y fíente todavía fu pérdida. Su dul
zura , y confiante buen humor, fu piedad, modef- 
tia, charidad por los pobres, y fu temblante fiem-, 
pre alegre , le havia ganado la eftimacion , y 
afedo de los Maronitas , que aun oy dia lloran fu 
muerte.

La perdida que hemos tenido de tan amado 
Mifsionero , havia íído precedida de la muerte dé 
los Padres Graviér , Cordicr, Heure , y de la del 
Padre Nicolás Treffons , los quales todos fe havian 
dedicado á las Mifsiones de las Montañas. Son eftas 
en efedo muy afperas , é incomodas , porque para 
llegar allá es precifo trepar por caminos efearpa- 
dos , cortados con grandes peñafeos , fobre los 
quales fe fube para paííar fobre otros , y muchas 
vezes es neceflario caminar defcalzos para agar- 
rarfe mejor, y mantenerfe fobre las rocas , cuyo 
corte nos da mucho que padecer.

Añadefe á lo dicho , que al mifmo tiempo pa
decemos los ardores del Sol, que nos abrafa en 
el Verano , ó caminamos fobre nieves en el In
vierno , llevando fobre los ombros el Oratorio, ü 
Ornamentos necesarios para decir Miífa. También 
es precifo llevar con noíotros alguna proviííon de 
Rolarlos, Eftampas, medicinas para los enfermos,
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y nueftras proprias necefsidades por todo el tiem
po de la Mifsion. Caminamos dias enteros en efte 
equipage , con el bafton en la mano. Llegando al 
Lugar donde ha de fer la Mifsion , la comenzamos 
fin perder tiempo. Somos fiempre bien recibidos 
de un Pueblo manfo, dócil } catholico, y aficiona
do á la Oración , y á la palabra de Dios.

El tiempo de la Mifsion fe pafta en cnfeñar la 
Doótrina Chriftiana , y las Oraciones, afsiftir á los 
enfermos, oir confefsiones, que por lo común fon 
generales , y deben ferio ; porque fus Curas en las 
Fieftas grandes fe contentan con preguntar á uná 
multitud grande de penitentes, que fe echa á fus 
pies , fi tienen dolor de fus pecados ; y diciendo’ 
ellos que les pefa, fin mas examen les dan la abfo-, 
lucion. Concluimos los exercicios piadofos de lá 
mañana con el Santo Sacrificio de la Miífa , y nun- 
ca falta algún vecino que nos combide á comer.; 
En Quarefma no fe come hafta puefto el Sol, y 
la frugalidad es infeparable de la comida , la qual 
coníifte en azeytunas, trigo toftado, zebollas afa- 
das baxo de lá ceniza , y arróz muy efpefo. Quan¿ 
dofe quieren regalar nueftros huefpedes, añaden 
un plato dé azeyte , en el qual cada uno moja el 
pan, que es muy chato, infipido , y mas parecido 
á cartón, que á pan. Se tienden los manjares fo
bre un tapete , ó fobre una eftera , que firve de 
mefa, manteles, y fcrvilleta. No faben aqui lo 
que es comer carne, aun fuera de Quarefma; fien-; 
do afsi que no eftá prohibida á los Maronitas. 
Ufan del vino, que es excelente, con mucha pa- 
fimonia.

Gaftamos la tarde en platicas domefticas, eq 
Jt cfca
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catequizar á los nidos', y en otras obras buenas, 
neceíTarias en las Mifsiones. Al anochecer nos re
cogemos a nucftras pofadas , donde los huefpe- 
dcs tienen yá juntas fus familias , y amigos para 
oír de nofotros otras inftrucciones , porque fon 
¡ncanfables los Maronitas en oir la palabra de Dios. 
El aíTumpto de eftas platicas fe toma de las Hif- 
torias del Teftamento Antiguo-, y de la Vida de 
los Santos , de quienes tienen alguna noticia. 
Tales exemplos dan ampia materia á lecciones 
muy útiles de las virtudes proprias de cada efta
do. Llegada la ,hora de acabar la converfacion, 
hacemos en alta voz las Oraciones de la noche, 
y cada uno fe retira á fu cafa , ó quarto. Quan
do fe defpiden de nofotros , nos faludan á la mo-. 
da del Pais, poniendo la mano fobre la cabeza, 
befándola, y diciendonos en eftilo Oriental. ,, Ro- 
,, gamos al Señor, que un dulze fueño cierre tus 
,, parpados, y dé defeanfo á tu cuerpo : que tu

Angel bueno te guarde durante la noche, y 
,, que falga el Sol mas brillante , que nunca , para 

alumbrarte. La fatiga del dia pide en efedo al
gún defeanfo de noche > pero cómo lo liemos de 
tomar ? La cama es un mal tapete de lana de ca
bra , tendido fobre el duro fuelo reí fueño es , íin 
ceftar , interrumpido con los chillidos de los niños, 
y fomos continuamente atormentados de un exer- 
cito de pequeños infedos, que nos hacen una cruel 
guerra. A tantos enemigos del defeanfo. fe debe 
añadir el humo de un fuego medio apagado , que 
no hallando refpiradero por donde íalir del quar
to, fufoca caíi á los que no eftán hechos á fuplirlo.

Jodas eftas incomodidades nos hacen efperar con 
im-
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impaciencia la luz del dia. Luego que amanece bol- 
veims á la tarea de la Mifsion } y la continuamos 
mas , ó menos tiempo , fegun la vecindad de los 
Lugares. Por mas fatigas que nos capfan las Mif- 
fiones de la Montaña en tiempo de Quarefma, pue
do aflegurará V.R. que las favorables difpoficio- 
nes que encontramos en toda la Nación Maroni- 
ta, y el fruto que cogemos,nos hacen las Mifsiones, 
no folamente llevaderas , pero también nos llenan 
de confuelo. Pondré fin á efta memoria de las Mif- 
fiones de Syria con la relación de una Hiftoria, 
que parecerá fabulofa , y á nofotros mifmos nos 
pareciera tal , fi no huvieramos conocido aquí á 
la perfona mifma de quien voy á hablar.

Un mozo Turco de Damafco, de edad como de 
trece años , paliando en una Saetía , fue aprefado 
por unos Cavalleros de Malta. Eftos le regalaron 
á un Cavallero Efpañol, que le llevó á Efpaña: le 
cobró cariño , le hizo inftruir en la Religión , y el 
muchacho fe hizo Catholico. Algunos años defpues, 
haviendo ido el Cavallero á fervir en Flandes , lle
vó configo á fu Chriftiano nuevo. Las buenas pren
das que notó en el joven , y en particular para la 
guerra , empeñaron al Oficial Efpañol á pedir al 
fin de la Campaña una Compañía de Cavallos en 
el Exercito Efpañol para el mozo , y lo alcanzó. El 
nuevo Capitán , de edad entonces como de veinte 
y cinco años , fue embiado á tomar Quarteles de 
Invierno en Bruxelas.

La fama que tenia el joven de fer buen Oficial, 
le abrió las puertas de las mejores cafas de la Ciu
dad ,y era en todas partes recibido con diftincion. 
Frequentó principalmente la cafa de una Señora

Tt i rica



• J 31 Caitas de las Mifsioñes
rica de Amftcrdam , que havia venido con fu hija 
á Bruxelas, para pallar allí algún: tiempo. Eran 
la madre , y la hija buenas Catholicas: admitían 
con gufto al Oficial Efpañol, en quien notaban en-? 
rendimiento , cortesía 3 y coílumbres muy arre
gladas. Sabían por otra parte la eítimacion que 
hacían de él los demás Oficiales.

PaíTado el Invierno , el Capitán Turco, que paf- 
faba por Efpañol, fe lifonjcó que el buen recibi
miento , que fiempre le havian hecho la madre , y 
la hija , le ponía en parage de poder pedir á la fe- 
ñorita por cfpofa. Lo hizo , y la madre, prevenida 
en fu favor , recibió con agrado fu petición, per- 
fuadiendofe fácilmente que el mérito, que recono
cía én' el Oficial , no podía menos de adelantar fu 
fortuna , y que fus bellas prendas hacían dichofa á 
fu hija. La preocupación de la madre,fiendo tan fa
vorable al Efpañol , como la inclinación de fu hi
ja , convinieron ambas en el cafamiento. Se cele
braron las bodas con aplaufo de toda la Ciudad, 
y vivieron juntos diez años , al fin de los quales 
les nació un hijo.

Algún tiempo defpues el Oficial, ó porque no 
fe hallaba bien fuera de fu País , ó porque cftu- 
vieíTe canfado de la Milicia , ó lo que es mas ve- 
rifímil, porque tuviefle entonces alguna intención 
que le importaba callar : confió en fecreto á fu 
¡efpofa el defeo que tenia de hacer la peregrina
ción de Jcrufalém, para vifitar el Sepulcro de nuef- 
tro Señor : la dixo , que defpues la llevaría á Ef- 
paña , para que conocieífe fu familia , y vieflc los 
grandes bienes que fingía pofleer. La Señora Ho- 
Jandefa, muy amante de fu efpofo , confintió en

el
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el viage , y convinieron ambos en tener oculto fu 
proyedo: principalmente á fu madre, quien no 
dcxaria de oponerfe á una determinación tan ex
traordinaria. Concertaron con tanto fecreto fu em
barco en un Navio Holandés, que fe hacia á la ve
la para Italia, que no fupo palabra la madre hafta 
defpues de fu partida. Fácilmente fe puede juz
gar qual feria la admiración de la buena Señora; 
quando la dieron la noticia: por mucho tiempo no 
lo quilo creer, y los hizo bufear por todas partes; 
pero en fin lo averiguó de modo , que no pudo 
dudar mas de fu verdad.

Entretanto que no ceñaba la madre de llorar 
la pérdida de fu hija , el Navio que la llevaba 
con fu marido , fe encontró con dos , ó tres Baxe-, 
les de Moros, que vinieron á atacarle. El Cavalle-i 
ro pretendido Efpañol , reconociendo á los Mo
ros por fu lenguagé , pidió licencia para hablar 
al Capitán de ellos , no dudando que feria bien 
recibido luego que le declaraífe fu nacimiento. Su-; 
cedió todo corno lo havia penfado ; porque man
dándole el Comandante Moro , que paífaífe á fu 
bordo } le manifeftó que nada menos era que Ef
pañol , le contó todas fus aventuras, y en fecreto 
le dixo , que fu animo era de bolver á Turquía, fu 
patria, para profeffar libremente allí la Religión 
de fus padres. Suplicó al mifmo tiempo al Coman
dante , que concu rrieíTe á la execucion de fu inr 
tentó : acafo fe hallaba á bordo del Navio coman
dante un Turco de Damafco , que conocía fu fa
milia , y dio teftimonio de ello. No fue menefter 
mas para empeñar al Comandante á interefTarfe en 
todo el proyedo del Oficial, á quien ofreció re-

cir
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cibirle en fu Navio : la dificultad eftaba en per- 
fuadir con buenas razones á fu muget , que con- 
finticífe en cfte partido.

Sin embargo fe determinó á proponerfelo, dán
dola á entender , que llegarían mas prefto á Jeru- 
falcm en el Navio Moro ,que en el Holandés, por
que (decía) cfte havia de quedar mucho tiempo 
en Italia , y al contrario el Navio Moro navegaría 
en derechura á las Coftas de Syya. La buena Ho- 
landefa , á pefar de fu repugnancia, convino en fin 
en ello, abandonandofe á la conduda de fu marido 
en la perfuafion , que fabia, mejor que ella, lo que 
convenía.

Informado el Comandante en fecreto de toda Iá 
trama , recibió muy bien al padre, á la madre, y al 
hijo. En pocos dias de navegación llegó el Navio á 
Argel: no conoció al principio laSeñora en quéPais 
fe hallaba, pero prefto echó de ver que eftaba en 
tierra deTurcos. No fue poca fu forpreto, pero cre
ció mucho quando vio que fu marido eftaba conti
nuamente con los Turcos , y que afsiftia á fus pre
ces. No fe atrevió por algún tiempo á hablarle de 
fa inquietud, teniéndole liempre por buen Catholi- 
co en el alma ; pero recelando que fu mucha fre- 
quencia con los Turcos podía llegar á pervertirle, 
le inftó fuertemente á que falieífen de Argel, para 
arribar quanto antes á Jerufalém, termino de fu pe-¡ 
regrinacion , perfuadiendofe, que en otra parte 
cumpliría mejor fu marido las obligaciones de 
phriftiano.

El fingido Efpañol fu marido, que defeaba con 
aníias hacer libre profefsion del Mahometifmo, fe 
aprovechó de la prieto, que lé daba fu efpo£hPara

lie-
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llevarla a Turquía en un Navio, que partía para 
Egypto , aftegurandola , que prefto fe llegaría á 
Jerufaíém. Embarcaronfe, pues,los dos con fu hijo, 
pero con intenciones muy contrarias.

En poco tiempo llegaron á Alexandria , y fu 
marido , ocultándole de ella , iba en fecreto á las 
Mezquitas, y trataba con los Turcos. Ella, no obf
tante fus precauciones , conoció que era falfo Ca- 
tholico , y defcubrió fu conduéla tan contraria á la 
Ley Chriftiana. Se conftemó la pobre, y no fa
biendo qué penfar, fe deshacía en lagrimas, fin 
atreverfe á manifeftarle fu dolor. El falfo Efpañol, 
que la amaba tanto , como la eftimaba , conoció 
que era precifo quitarfe la mafcara. Bufcaba los 
medios de defcubrirfe , y preveía bien fus confe- 
quencias. En fin , hallando un dia á fu muger mas 
afligida que nunca , fe vio precifado á manifeftar- 
fe : la declaró fu nacimiento , Religión, el motivo 
de fu partida de Bruxelas, y fu fingido viage á Je- 
rufalém. En el mifmo tiempo la afteguró, que fícm- 
pre, y en todas partes tendría el libre exercicio 
de fu Religión , y que todos fus cuidados fe em
plearían en hacerla dichofa : que en fu Patria te
nia los medios para que lo fuefte , y que la haría, 
dueña de grandes bienes , y poftefsiones. Oyóle 
la pobre muger, fin tener aliento para refponder 
una palabra ; pero' con quantos diferentes penfa- 
mientos, cada qual mas trifte, feria agitado fu co
razón? Se vio de repente muger de un Turco, def- 
terrada de fu Patria /necefsitada á pallar fus dias 
en una Nación tan opuefta en Religión, y coftum- 
bres á la que ella feguia , y profellaba.

Pafsó algunos dias en eftos defconfuelos, y trif- 
tes
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tes reflexiones : fe determinó en fin , confídcrads 
fu fituacion , á ponerfe enteramente en manos de 
la Divina Providencia, que no abandona á fus cria
turas , que fon fieles á fu gracia. Llena de cftc 
pénfamiento, fe dexó governar por fu defgraciado 
condu&or, que doblaba fu atención para darla guf- 
to,y fuavizar fus pefares. Pafsó con él defde Egyp- 
to á Syria , y llegó á Alepo , adonde tenia fu nu-i 
rido algunos amigos.

Se havia hecho publica la aventura enAlexan- 
dria , y en el Cayro , de donde fe.havia eferito á 
Alepo. Luego que llegaron , cada uno fe aprefuró 
a ver una Señora Holandefa, que fe havia cafado 
con un Turco , creyendo que era un Oficial Efpa
ñol , que havia de hacer fu fortuna , y felicidad en 
Efpaña. Prefto reconocieron el mérito perfonal de. 
la Señora,y todos la tuvieron laftima,principalmen-- 
te los Catholicos, que á porfía fe efmeraban eq 
fu confuelo > pero aun no havia llegado el fin de 
fus defdichas , porque corrió la voz en Alepo, qué 
él fingido Efpañol havia traído configo mucho oro,} 
y plata , y no fue menefter mas para que empren-4 
dieífen algunos vandidos quitarle fus imaginados 
teforos. Sea lo que fueíTe de efto, lo cierto es, qué 
hallaron al Turco muerto en fu quarto, fin que ja-i 
más fe haya podido defeubrir al aífefino. Luegoi 
¡que llegó á nQticias de la viuda el fin trágico dé 
fu marido, fe vio en la mayor defdicha. Es fácil 
¡penfar qual feria fu trifteza , y dolor , viendofe á 
si mifma , y á fu hijo faltos de todo en una tierra 
éftrangera, fin fabér qual feria fu fuerte. No per
mitió Dios que quedaíTe fin focorro : havian algu-i 
Bas mugeres Mamitas ido a y debían bols

£££
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ver al Monte Lybano : la ofrecieron eftas fu cafa,; 
diciéndola qué eftaria en un País caíi todo de Ca«* 
tholicos, y que nada faltaría á ella , y á fu hijo.' 
Con efta efperanza , en tan defaichado eftado> fé 
determinó á feguir á las Maronitas , las quales la 
conduxeron á Antoura. Una viuda Catholica, muy 
virtuofa.y de las mas ricas del Lugar, la recogió en 
fu cafa, y la trató con todo el cuidado pofsiblé.

Conocimos á efta Señora en Antoura : fu porté 
Fue íiempre muy edificativo, y excmplar : habla
ba de fus defgracias con tal réíignácion en la vo-f 
luntad de Dios , que hacia verter lagrimas á fus 
oyentes. Una virtud tan rara , la grangeó de tal 
modo el refpeto , y eftimacion de los Maronitas, 
que a porfia fe cfmeraban en fervirla én quanto 
podían , y procuraban borrar de fu memoria la im-. 
prefsion de fus triftes aventuras. Pufo fu confianza 
en uno de nueftros Mifsioneros , quien tomó par^ 
ticular cuidado de la madre , y de la educación dej 
hijo.

Havian paliado algunos años én Antoura, quan-J 
do fe ofreció una ocaíion , y compañia favorable 
para bolver á fu Patria : fe refolvió la Señora a 
valerfe de ella : y los Mifsioneros, lexos dé qui-s 
tarfelo de la cabeza , ayudaron para que fe em*: 
barcaíle con fu hijo en un Navio , eftando perfua-. 
didos que hallaría mas confuelo , y mas focorro 
para la educación de fu hijo en el feno de fu fa
milia , que én una tierra eftraña , donde por mas 
que cuidaflcmos, íiempre la faltarían muchas cofas; 
Defde entonces no hemos tenido noticia de ella^ 
pero tenemos razón dé efperar que Dios , íiempre}

TomJV. V v fiel
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fiel á las almas, que fe. entregan á fa amable pro-, 
videncia , havrá conducido con felicidad al hijo, 
y á la madre al termino de fu viage , y de fus de- 
icos.

Tengo éxpuefto á V.P. muy Reverenda lo que 
nos dicen nueftros Archivos de el eftablécimiento 
de nueftras Mifsiones en Syria 3 de la conduda de 
nueftros Mifsioneros , y de todas las buenas obras 
de fu vida Apoftolica. He añadido las de fus fuc- 
ceífores , y las que fe han hecho en nueftros dias, 
y delante de nueftros ojos. Cultivamos una tierra 
regada con la mifma Sangre de Jefu-Chrifto , con 
todo el confuelo imaginable. Crece fu fertilidad 
á proporción del numero de Mifsioneros, que en 
ella trabajan.

La enfermedad contagiofa , que nos ha privado 
de nueftros Hermanos en las principales Ciudades 
de Provenza, por hávér generofamente facrificado 
fus vidas en fervir á los apellados} no ha perdona
do á nueftros Mifsioneros en el Levante : fu chari
dad en ayudar á los enfermos , les ha merecido 
la corona del martyrio. Pedimos rendidamente á 
V. P. que fin ceífar embie por todo el Mundo 
Chriftiano, Mifsioneros Apoftolicos , á predicar el 
Evangelio de Jefu - Chrifto , que fe acuerde de 
nueftras Mifsiones de Levante , y en particular de 
las de Syria, y Paleftina, que tanto cariño, y apre
cio merecieron á nueftro Gran Padre San Ignacio: 
y que por efta confideracion , como por otras mu
chas , fon acreedoras de una Ungular protección 
de parte de V. P. y la pido en nombre de todos 
nueftros Mifsioneros, los quales no ceífan de ofrer

cer
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ccr á Dios fus oraciones , y trabajos , para alcan
zar de fu Divina Bondad la confervacion de fu fa
lud 3 tan preciofa á toda nueftra Compañía : y á 
mi en particular , que tuve la fortuna de cono
cerle en Roma : y quedo coa el mas profundo 
refpeto.

Reverendo Padre mío;

De V. P. Su muy humilde; y mujg 
obediente hijo, y fervidor,

Antonio Marta Naccbi,

Dé la Compañia de Jefu$.,

Vv i RE-
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RELACION
DE UN VIAGE A CANNOBIN,

EN EL MONTE LYBANO,

£MBIADA AL PADRE FLEURIAU 
por el Padre Petitqueux, Mifsionero

Jefuita.

TEngo la Honra de remitir á V.R. lá Relación;
que me tiene pedida de mi viage al Monte 

Lybano. Bien sé que otros Mifsioneros anduvieron 
antes que yo el mifmo camino , y que no hávrán 
dexado de informar á V. R. de fu viage. Defeo 
tanto hacer efta Relación agradable , y del güito 
de V. R. que quifiera que huvieífen omitido mu-: 
chas particularidades , que aquí refiero. E11 todo 
cafo , para con V. R. mi obediencia me fervirá de; 
mérito.

Partimos el Padre Bonamour , y yo el dia 1 
de Oótubre de 1711. teniendo tres Maronitas del 
Monte Lybano por conductores. Caminamos juntos 
quatro dias feguidos para llegar á Argos , Lugar 
pequeño , íituado al pié de las Montañas del Lyba
no , y á feis leguas de diítancia de los Cedros. Poc 
mas diligencia que hicimos 5 no llegamos allá haA 
ta las diez de la noche con el claro de la Luna, y 
tuvimos que pallar lo redante fobre el terrado de 
una mifé^able choza hecha de cañas^donde nos mo¿

- “' ¡cito
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léftó j ÍTn interrupción, un ayre muy Fuerte, y frío. 
Partimos de alli la mañana figuiente , dos horas 
antes del dia , y nueftros condu&ores nos llevaron 
por caminos muy afperos , por los quales , cort 
grandes fatigas , adelantábamos muy poco.

Paflamos por un corto Lugar, llamado Antourini 
vino el Señor del Pueblo á nueftro encuentro lue-l 
go que nos echó de ver, y nos combidó á comer 
en fu cafa. Bien huvicramos hecho de haver acep- 
tado el combite , porque no cftuvimos media le
gua de alli, quando cayó fobre nofotros una lluvia 
muy abundante , y muy fría , acompañada de gra-» 
nizo , y truenos, y duró dos horas fín ceflar, y fin 
que hallaflcmos donde abrigarnos.

Muy en breve fe calaron nueftros Véftidos , y 
nos entrabamos hafta media pierna en él lodo, pal
iando por torrentes que nos amenazaban con la 
muerte. Formaba la lluvia un rio baxo de nueftros 
pies , y en las Montañas vecinas fe congelaba en 
nieve. En fin , con indecible trabajo llegamos a 
Marferfys 3 Monafterio dé los Reverendos Padres 
Carmelitas. El focorro de fu charidad nos fentó 
muy bien, y hallamos en fu cafa todo lo que ne- 
cefsitaba nueftro eftado laftimofo : nos detuvimos 
alli el dia 15. para defeanfar. Eftá la cafa fitia-, 
da al pie de una roca tan efpantofa , que fióla- 
mente es accefsiblé á las Aguilas, y Buytres.

Las grutas en la roca fon una buena parte de 
la cafa , y la naturaleza , y el arte le han hecho 
bailante buena , y comoda. La Capilla es una gru
ta capáz, y tan bien hecha, como íi fe huviera la
brado con efcoplo. Sale de el peñafeo una fuente 
abundante de agua muy clara, y faludable , la qual

def-
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defpues de haver paíTado por todas las oficinas del 
Convento , va á regar el Jardín , que abunda en 
legumbres. En el Verano es una habitación deli— 
ciofa , y los Padres Carmelitas paíTan alli feis me
fes del año; pero en el Invierno las nieves,y pe«* 
netrantes fríos del Lybano fon tan infoportables, 
que fe ven precifados los Padres á déxarfus gru
tas , defde los primeros fríos , hafta Pafqua, y de: 
retirarfe á Trypoli.

El dia figuiente nos conduxeron á los Cedros del 
Lybano; y como eftaban todavía los caminos mo
jados con la lluvia del dia precedente, nos coftó 
mucho trabajo andar la legua que hay defde el 
Convento á los Cedros , que fe ven de bien lexos. 
Los miramos muy; de efpacio , eftán fobre un pe
queño monte, cuya cima forma una llanura de bue-. 
na extenfion. Eftá efta coronada con montañas mu
cho mas altas , y fiempre cubiertas dé nieve.

Los cedros , tan famofos en todo el mundo, fon 
en grande cantidad en la llanura; pero fon muchos 
mas los pequeños, y de pocos años, que los gran
des, y viejos. Conté folamente una docena de una 
corpulencia extraordinaria. Medimos el cedro mas 
grueífo , y tenia feis brazadas de circunferencia. 
Vimos algunos , que elevandofe un poco fobre fus 
troncos, forman cinco, ó feis arboles tan grueííos,; 
que apenas pueden dos hombres abrazarlos > pero 
quando íe reúnen en lo alto del tallo, fon de una 
anchura , que pafma, y fu altura es proporcionada 
á lo grueífo. Algunos caminantes , que tienen cof
tumbre de dexar fus nombres eferitos en qualquíe-- 
ra parte por donde tranfitan, han hecho grandes 
incifsiones en la corteza de los mas grueíTos cedros,.

pa-
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pará gravar en ellos fus nombres. Sale de eftas 
incifsíoncs un balfamo excelente en forma de go
ma , admirable para enjugar heridas, y en el pa-- 
rage mifmo hicimos de ello la experiencia.

Al pie de los mas grueíTos cedros fe han levan-* 
tado quatro Altares de piedra. El dia de la Tranf- 
figuracion de Nueftro Señor viene el Patriarca 
de los Maronitas , acompañado de muchos Obif
pos , Sacerdotes , y Religiofos, feguidos de cinco, 
ó feis mil Maronitas de todo el contorno , á cele-, 
brar la Fiefta , que llaman de los Cedros, Celebran-- 
do los Maronitas efta Fiefta el dia de la Transfigu-; 
ración , no por eífo creen , como fin razón han ef- 
crito algunos Hiftoriadores , que haya fucedido en 
efta Montaña. Su Oficio en la Fiefta de el dia dice 
expreífamente , que fe transfiguró Nueftro Señor 
Jefu-Chrifto en el Monte Thabór. Lo que dio oca-; 
íion á eftos Hiftoriadores fue , que con verdad fé 
puede decir, que el Thabór hace parte de las Monr 
tañas , que generalmente fe llaman Lybano, y Ante* 
Lybano,

Las Montanas del Lybano fon las que fe extien- 
den por la Cofta del Mar, defde la Fuente del Jor
dán , ó del Monte Carmelo , hafta una , ó dos jor-r. 
nadas de Damafco. Las del Ante-Lybano fon aque-> 
lias que entran mas tierra adentro , y que eftán fe- 
paradas de las otras del Lybano por una grande 
llanura, que comienza á una , ó dos jornadas de 
Damafco por la parte de Balbeq , llamado comun
mente el Boque, Las Montañas de el Ante-Lybano 
tienen efte nombre , porque eftán enfrente , y mi
rando á las del Lybano. La llanura adonde eftán 
Jos cedros grandes guarda un temple tan frió 3 que

con
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con fer fu fítuacion un embelefo , nadie lá puede 
liabitar. Allí fe halla abundancia de yervas medi
cinales , y de limpies muy raros , y exquifitos.

Las aves de toda efpecic fon allí comunes , fin 
tener mas enemigos, que los buytres} y otras aves 
de rapiña : fu terreno feria fe;til fi fe cultivara. 
Produce muchas breñas , que llevan una efpecie 
de efpina aguda negra , y de buen gufto. Antigua-, 
mente eftuvo el Lybano todo cubierto de cedros; 
pero ahora no hay mas que en la llanura de que 
acabo de hablar, y en otro monte vecino llamad^ 
Cannobin. Las obras de enfambladura fon aquí to-¡ 
das de cedro, y fe labran muy bien.

Partimos el dia 17. del Convento de Marferfys¿ 
para ir al otro de Marelicha , diñante una legua. 
El Padre Vicario, y otros dos Religiofos nos ácomn 
pañaron al Monafterio de Marelicha ; efto es , de 
San Elifeo : eftá íituado al pie de una horrorofa 
Montaña , en la orilla del Rio llamado Nabiret Ha- 
dicha 5 que quiere decir , Rio de los Santos. Corre 
en un valle profundo, y muy eftrecho , y fu ribera 
eftá poblada de pinos, nogales / robles, y viñas. 
A treinta paíTos del Rio fe levanta á ambos lados 
una cadena de montañas, fembradas todas de graras 
des peñafeos.

Encierran las rocas profundas grutas , que fue
ron antiguamente celdillas de un gran numero dé 
folitarios , que las havian elegido por morada , y 
por únicos teftigos en la tierra del rigor de fu cora 
tinua penitencia. El Rio de que hemos hablado; 
y que fe llama el Rio de los Santos , tomó fu nonw 
bre de las lagrimas de los Santos penitentes. Nace 
en las Montañas del Lybano. La vifta del Ri<b Y de

las
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lás grutas en un defierto tan eípantofo, ínfpira de
voción , amor á la penitencia , y laftima de ’ aque
llas almas fenfuales , y mundanas , que prefieren 
"algunos dias de gufto , y placer á una bienaventu
ranza eterna.

El Superior del Convento de San Elifco nos re
cibió con grandes mueftras de charidad. Viven en 
él unos veinte Religiofos Maronitas, á los quales 
llaman Alepinos 3 y fon cafi los únicos que merecen 
el nombre de Religiofos. Havrá como veinte y cin
co años que un buen Sacerdote , llamado Abdalla; 
los eftableció en efte fitio , y para darles una for-* 
ma, y vida religiofa y tomaba principalmente con
fejo del difunto Padre Nicolás Bazire. Fue fu pri
mer Superior , pero contra fu voluntad le facaron 
de fu retiro para hacerle Obifpo^ Nueftra Mifsion 
de Antoura es de fu jurifdiccion : dexó por fuccef-j 
for en el Convento al Sacerdote Gabriel, Religión 
fo de fingular modeftia , y piedad exemplar; le 
tienen generalmente en grande eftimacion los Man 
ronitas , Griegos , y Turcos por fu grande capaci
dad , y conocimiento en la lengua Arábiga.

Tienen los Religiofos Alepinos dos años de No
viciado : nunca comen carne , viften pobremente, 
y cantan el Oficio á media noche. Tres vezes af- 
fiftimos, y nos edificamos mucho de fu modeftia 
en la Iglefia, y de fu devoción en la Pfalmodia. 
Gaftan una parte del dia en cultivar fus campos, y 
en fus oficios caferos. Cada dia por la mañana , y 
por la tarde dan cuenta de conciencia á fus Supe
riores : guardan fus reglas con efcrupulofa exacti
tud , principalmente el filencio , y fu rigurofo ayu
no : rara vez ven gentes , y nunca entran mugeres

Tom.IV\ Xx en
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en fu fgíeíia. Si algún Religtofo fe entibia, y def-‘ 
dice de fu vocación , le aconfeja el Superior á que 
falga del Monafterio,aunque Heve diez años de pro- 
fefsion : tiene el Superior facultad para difpenfar- 
los en fus votos.

Nos detuvimos allí hafta el día 18. y partimos 
con nueftros conduótorcs para Cannobin , diñante 
dos leguas del Convento de San Elifeo. En el ca
mino vimos los dertrozos de muchos antiguos Mo- 
nafterios, habitados en otro tiempo por Hermita- 
ños , y ahora citan deficrtos, y arruinados por los’ 
Metovalos Hereges Turcos. Todavia fe ven las rui
nas de algunos Monafterios colocados fobre rocas 
tan efearpadas , que no fe concibe cómo pudieron 
íubir allá. Entramos- en una Capilla practicada 
dieftramente eñ una roca: conferva dos Altares, 
fobre el uno hay una Imagen de Ma-ria Sandísima, 
y en el otro una de San Antonio. Al lado de la 
Capilla , en la mifma roca vimos algunas celdas 
abandonadas , en las qualesapenas cabían los fo- 
litarios. Corre el Rio Santo 'aV pie de las Monta- 
ñas, y fu curfo fera de cinco feis leguas. ; .

Cannobin, adonde llegamos , es la morada de 
los Patriarcas de los Maronitas. -Nos recibieron 
con grande afeólo los Religiofos , que fon pocos 
en numero, muy mal hospedados*, y) peor alimen
tados , y vertidos. Vive el Patriarca con los Reli- 
giolos, y algunos Obifpos Maronitas en perfeóta 
unión , con grande íimplicídad-, y muy exe tupiar 
pureza de coftumbres : fe caftigan con rigor hs 
faltas mas ligeras; y fíendo el Convento tan pobre, 
recibe con charidad á los forarteros en cfpiritu de 
hofpitaiidad. Eftaba el Patriarca vertido de colo

rado,



de la CofflpaMft de Jefas. 347
rado, Con forro en fus cabos : debaxo del veftido 
llevaba yna^Sotana dé color de purpura, pero mu^ 
modefta.

Eftá la Iglefta del Monafterio dedicada á Nuef
tra Señora , y nos dixo el Patriarca , que contaba 
yá mil y quarrocientos años. La Igleíia , que es 
hermofa , y adornada de pinturas, eftá edificada 
en una gruta , ó caverna muy capáz : nos hizo re
parar el Patriarca en los Retratos de Inocencio XI, 
y de Luis XIV. Afsiftimos al Oficio Divino de dia, 
y de noche, y lo dicen con grande religión , y¡ 
piedad. Su Liturgia es muy antigua, eftá en lengua 
Syriaca también antigua , y una pequeña parte de 
ella eftá en Arábigo , efcrixo en letras Syriacas lia-* 
madas Kerchoya. Las celdas de los Religiofos fon 
otras grutas cercanas á la Igleíia ; pero para llegar 
á ella, tienen que exponerfe en Invierno , y Vera^ 
no á las inclemencias del tiempo. Nos moftró el 
Patriarca el quarto llamado de los tresjejiritas; es á 
faber , de los Padres Juan JSonne, Juan Bautijla Ho* 
lian, y Geronymo Daudiu, embiados.en el.año 1581. 
por Gregorio XIII. y defpues por Clemente VIII. 
Embió el Papa Gregorio á los dos primeros para 
que recibieífen los Maronitas el Concilio de T-reiir 
to : el Papa Clemente embió al ultimo para que 
abjuraíTen en un Synodo, compuefto del Patriarca, 
de los Obifpos , y Sacerdotes Maronitas , l<5s erro
res de un Conciliábulo cifinatico. Fue recibido el 
Concilio de Tiento , y fue. proferipto el cifma.

En la eftancia que hicimos en Cannobin nos hizo 
el Patriarca la honra de combidarnos cada dia á 
comer configo, y con los Religiofos. Su mefa es 
•muy frugal, unas legumbres guifadas con azeyte¿

Xx 2. ak
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algunos rábanos y un poco de poicado faíácfó; 
^on pan fcco. , y negro , fon todo ei regalo que 
nos hicieron. El vino es excelente , y no fe bebe 
mejor en Francia. Nos hizo el Patriarca todas las 
infancias pofsibles para qué eftuvieftemos alli mas 
tiempo; pera haviamos fíxado el dia de nueftra 
partida. Nos defpedimos defpues de haver afsifti-, 
do al Oficio de media noche , y celebrado el San
io Sacrificio de la Mifta. El Patriarca nos mandó 
dár fus proprios Ornamentos , que fon muy aftea- 
dos. Le pedimos luego la bendición, y nos piifi
mos en camino. Nos dio á fu Diácono por coó-¿ 
dtiólor, por fer los caminos muy enredofos.

A un tiro de piedra de la puerta del Convento 
hallamos, la Capilla de Santa Marina. Todo el País 
eftá lleno de la fragrancia , y odor de fantidad de. 
efta Santa Virgen , y la conferva en una extraor-í 
diñaría veneración. Nadie revoca en duda lo que 
nos cuentan los Hiftoriadores de fu vida. Refieren 
eftos , que efta Virgen , por infpiracion Divina, 
ocultó fu fexo baxo de un Habito Religiofo, en el 
qual firvió muchos años á Dios. Añaden , que ha- 
viendo fu Mageftad permitido que fueíTe aculada 
de una culpa con una moza vecina , fu Superior la 
condenó á una fevera penitencia en la gruta , que 
íirve ahora de Capilla ; pero Dios , que mira por 
fus fiervos, y fiervas, hizo refplandecer en fu muer
te la inocencia de tan iluftre Virgen , y recompen
só en efte mundo fu virtud con muchos, y gran-i 
des milagros , que fe obraron en fu fepulcro.

Haviendo hecho oración en tan devota Capilla; 
tomamos el camino de San Antonio, diftante de 
gannobia como dos leguas. Para llegar allá tuvi-

¡nos,
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mos que’fubir , y baxar la montaña mas áfpcra; 
que hafta ahora he vifto. Eftá colocado el Conven
to al lado de una roca muy efcarpada. Havia en 
él como unos treinta Religiofos Alepines 3 y entre 
éftos j doce eran Sacerdotes. Nos recibió con mu-* 
cha charidad- el Obifpo Abdulo 3 fu Fundador 3 y 
primer Superior antes que fueífe Obifpo. Laviday 
que hace el Prelado, es de un verdadero Santo. 
Eftá hofpedado como el ultimo de los Religiofos; 
y por penitente que fea la vida de éftos , la fuya 
es aun mas aufteia : folamente fe diftingue por ei 
Habito, el qual es de color morado.

Nos detuvo cafi dos dias enteros para que 
vieíTemos el Convento , y fus cercanías. Se divide 
el Monafterio en dos partes > apartada la una de 
la otra : cada una tiene fu Iglefia , pero por lo 
común fe celebran los Oficios Divinos en la mas 
grande. La limpieza de ambas Iglefias es todo, el 
adorno que tienen. El Prelado nos llevó á otras, 
grutas , ó cavernas , que fon otras tantas Capillas.. 
Entre ellas hay una grande, y hermofa, dedicada 
á San Miguel, con tres Altares , y dos pequeñas 
celdas para los Religiofos , que van allá á hacer 
los exercicios efpirituales. En la falda de la mon* 
taña opuefta fe ven otras dos grutas j en las qua
les dos Religiofos de el Convento hacen una vida 
muy folitaria. Jamás falen de ellas 3 ni nunca ha
blan fino al Superior , para darle cada dia cuenta 
de conciencia : ambos fon Sacerdotes, y dicen la 
Miífa en una pequeña Capilla labrada en la mifma 
roca.

Nadie puede fer más edificado que yo de las 
obras de piedad , que vi hacer á los Religiofos de

efte
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eftc Monafterio. Haviendo paíTado dos días Con 
ellos, me defpedi del Obifpo Abdulo , quien me 
dio un conductor, y me era harto neceíTario para 
atraveíTar montañas llenas de precipicios , y llegar 
a Argés por fendas no conocidas. Pe Argés á Trí
poli hay folamente quatro leguas 3 y forman una 
llanura muy agradable , plantada de olivos } y de 
otros muchos arboles de diferentes efpecies. Lle
gué con felicidad á T ripoli , de donde havia par
tido : di gracias á Dios , y bolvi al exercicio de 
las Mifsiones. Las enfermedades contagiofas han 
acrecentado mucho nueftros trabajos > pero el pe
ligro que los acompaña no entibia el zelo de nuef
tros Mifsionéros , y fuera mal parecido no feguir 
fu exemplo. Como eftamos en continua necefsidad 
de la gracia Divina , fuplicamos á V. R. y á todos 
los Padres , que hagan memoria de nofotros en fus 
Santos Sacrificios. Soy con mucho refpetOj

Reverendo Padre mió,

Su muy rendido, y muy obediente 
lervidor,

Petitqueux-
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MEMORIA DE ETYOPIA.

EL primer nombre de aquella immenfa porción > 
de la alta Africa , que llamamos Etyopia 3 ha 

íido Lud : Moyscs , Ifaias^, jeremías 3 y Ezechiél, 
hablaron de ella baxo de. efte nombre 3 que es el 
mifmo que Lydia. Prueba el fabio Bochard, que el 
curfo ferpentino del Nilo havia dado efte nombre 
a la Lydia Africana, como las rebueltas del Mean
dro lo han dado á la Lydia Aciatica.

Moysés nos enfeña, que los Lydios de Africa 
eran una Colonia de Egypto. En el tiempo que fe 
eferivió el Exodo fueron fujetados por los Etyopest 
efto es, por los Negros, que la Sagrada Efcritura. 
llama Chus , los quales 3 haviendo venido de las rn 
beras del Yndo , fundaron un poderofo Imperio en 
la Lydia Africana , y la dieron el nombre de Etyo
pia. Se derramaron defpues por la Africa , y en 
ella poífeen aun oy dia muchos Reynos. He dicho 
que vinieron los Etyopes de la India , y veriíimil- 
mente los conocieron baxo el nombre de Indios, 
y efta fue la caufa verdadera del error de tantos 
Autores antiguos, y modernos, que confundieron 
la India con la Etyopia.

Los Abiíínos , que fon ahora los dominantes, 
no fe apoderaron de ella hafta muchos ligios def
pues de la invafton de los Etyopes. Se ignora el 
tiempo precifo de fu conquifta , y folamente fe fa
bo , que precedió el fin del Imperio de Conftan- 
tino. Son originarios de la Arabia feliz, del Reyno

de
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de Temen ; efto es , del Mediodía , cuya Ciudad 
Capital es Saba. El Pueblo tenia el nombre de 
Homeritos , y por Reyna á la que fue á vifitar á 
Salomón > y íi damos crédito á la antigua, y conf
iante tradición de efte Pueblo , tuvo de Salomón 
un hijo llamado Menilehec , y la Reyna , y el Pue
blo abrazaron la Religión de los Judíos. Pretenden 
los Emperadores de Etyopia defeender de efte hi
jo de Salomón ; y el Padre Tellez, que eferivió en 
Portugués una Hiftoria de Etyopia, generalmente 
aplaudida , ftendo critico juiciofo, y rigurofo Juez 
de las tradiciones de los Etyopes , declara que no 
fe atrevería á defechar efte origen de la Familia 
Real de Etyopia. El Señor Ludolf, do&o Alemán, 
á quien debe la Europa conocimientos mas claros 
de la lengua , coftumbres , y de la Hiftoria de los 
Abilinos , propone algunas congeturas contra eftá 
opinión, recibida por todos los que eferivieron 
la mifma Hiftoria.

Es confiante , que los Abifinos , quando fe hi
cieron Chriftianos, hacian profefsion del Judaifmo. 
Defde el Reynado del hijo de Salomón , hafta la 
converfton de eftos Pueblos , no nos ofrece cofa 
cierta fu Hiftoria , ni nos informa fiquiera en qué 
tiempo una tropa de Homeritos, unidos con otros 
Arabes , pafsó el Mar , conquiftó de los Etyopes 
la Provincia de Tygrc, y fundó el Reyno de Axu- 
ma. Los Homeritos los miraban como otros tan
tos infelices , precifados por la miferia á bufear 
una nueva habitación : y el nombre de Abilinos^ 
fegun fu Etymología Arábiga , es una injuria* Los 
Pueblos, á quienes damos efte nombre, no lo quie
ren , y toman el de Agafsienfes , que en fu Lengua 
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fígnífica libres , é independientes. Quando hablan de 
fu Pais, fe firven del nombre de Etyopia, no porque 
fean negros , porque fu colo^ es azeytunado , y fe 
diferencian mucho de los Negros , y fon común-, 
mente bien hechos 4 y de buen femblante, y apa-í 
riéncia.

El Reyno dé Axuma eftaba governado por dos 
hermanos, llamados Abraham , y Arzbee, quandq 
Frumencio , cautivo, hijo de un Comerciante Ale¿ 
xandrino, les anunció el Evangelio. Los dos Reyes,; 
cuya Hiftoria , y Hymnos , que todavía fe cantan^ 
alaban la concordia , renunciaron al Judaifmo. Sanj 
Athanaíio ordenó á Frumencio, primer Obifpo dq 
efTa Nación , la qual en adelanté nunca tuvo mas 
de un Obifpo pava todo el Pais , y miró á la Igle-í 
fia de Alexandria como á fu Madre efpiritual. La 
fue demafiadamente fujcta , porque recibió de ella; 
los errores de Diofcoro, y fe apartó corno ellá¿ 
de la Igleíia Catholica. Los Abiíinos eftaban to-i 
da via en fu gremio , baxo del Imperio de ]uftinia-¿ 
no. Su Rey Elesbaam, cuya memoria honra la Igle-i 
fia Catholica como de Santo , bolvió á paftar el 
Mar , deftronó á Dunaam, Rey de los Homeritos¿ 
Judio, y perfeguidor de los Chriftianos, y pufo al 
hijo del Martyr Aretas fobre el Trono. Acabada 
tan gloriofa expedición , embió fu Corona á Jeru- 
falém, y fe hizo Monge. Los Etyopes le llaman 
Caleb. Todos fus Principes tienen dos nombres , y 
algunas veces mas i porque toman otro nuevo 
quando llegan á poffeer la Corona, y tal vez otro 
en los grandes fuceífos.

No tenemos lino congeturas para fixar el tiem
po en que fe la Etyopi^ en 1$$ errores

Yy de
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de los Jacobitas. LaNubia , vecina al Egypto , nó 
fe pervirtió hafta la mitad del Siglo oótavo. La Hif- 
toria de los Jacobitas prueba con certeza,que los 
Patriarcas Hercges de Alexandriano confagraban 
al Obifpo de Etyopia en el principio del octavo 
Siglo. En fin , no fe raftrea en eftaHiftoria la co
municación de la Igleíia de Etyopia con los Patriar
cas Jacobitas , hafta entrado el Siglo nono. Pode
mos , pues, fuponer , que confcrvó la Fe hafta en
tonces , y no la perdió fin que huvieíTe alborotos 
en el Reyno. El Obifpo Jacobita , Embiado por Ja
cob , Patriarca de Alexandria , halló reíiftencia en 
la cxecucion de fu proyedo. PaíTados algunos años, 
fue echado de allí »• pero en fin, prevaleció el par
tido de los Hercges , y fue otra vez llamado el 
Abouna, (a) Jacobita. No podía la Iglefta de Etyo
pia facar focorro alguno de la Griega , infeda , y 
perfeguida por los Iconoclaftas.

Pretendió uní nueva Athalia ázia el año de 960. 
acabar con la familia de Salomón : caíi falió con 
fu intento , ufurpando la Corona , y dexandola á 
un hijo que tuvo de fu matrimonio con un Señor 
de Etyopia. Dio efta nueva Familia Rcal^grandes 
Principesa la Etyopia,y acabó ázia el año de 1300.

Ykun-Amlac , defeendiente del único Princi
pe de la Cafa de Salomón , que fe libró del fu
ror de la Reyna tyrana, recobró el Reyno de fus 
Padres. Un Succeífor fuyo , por nombre Conftan- 
tino , embio fus Embaxadores al Concilio de Flo
rencia. David fuviznicto ,.de edad de doce años» 
baxo de la tutela de fu abuela Elena , pidió á Don 
Manuel, Rey de Portugal, focorro contra fus ene-

mi-
Abouna l'adr.c , y llaman afsi a lu Übiípo»



¿le la Compañía dejejus. 5 ff
migos, y Predicadores, que le enfeñaíTen la Fe Ca
tholica.

Luego que murió fu prudente abuela, Regen
té del Reyno , fe entregó David á la ociofidad , y 
a la impureza, y fue privado de cafi todos fus 
Eftados por HametGanhe , Viíir del Rey de Adcl 
Mahometano. Tuvo recurfo á Don Juan III. Rey 
de Portugal, como lo havia tenido á Don Manuel. 
Murió antes que alcanzaíTe lo que defeaba; pero 
Claudio, fu-hijo , y fucceífor, fue mas feliz. Le em-i 
bió el Rey de Portugal algunas Tropas, qué le fue-i 
ron muy útiles. Con las Tropas embió el Religio- 
fo Principe un Patriarca , Obifpos, y Mifsioneros 
Catholicos. San Ignacio, Fundador de la Compa
ñía de Jefus , .a quien el Papa Julio III. encargó ef
ta emprefla Apoftolica, eligió al Padre Juan Nu-: 
ñez por Patriarca , y por Sufragáneos , y Coadju-, 
tores fuyos á los Padres Andrés Oviedo, y Mel
chor Carnero. Partió el Patriarca de Lisboa en 
el año de iy$o.

En efte intervalo havia fucccdido Claudio á fu 
Padre David , y havia tomado el nombre de Atz- 
naf Saghed. (a) No havia querido el Rey de Por
tugal exponer el Patriarca á la inconftancia del 
Principe Abiíino , y havia mandado que efpcraíTc 
el Patriarca Nuñez en Goa la buelta de Jacobo 
Díaz fu Embaxador al Emperador de Etyopia. 
Acompañó al Embaxador el Padre Gonzalvo Ro-

Yyz dri-

(a) Saghed, óSeghed, íignifica en la Lengua de los Eiyopes Xu- 
gujlo, Venerable, Lo? Emperadores de Etyopia, que conocemos 
defde David , lian tomado efte nombre i y por no haver notado 
efto los Hiftoriadores , han llenado la Hiftoria de Etyopia de con- 
fuíioncs, y tinieblas.
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driguez. Hallaron al nuevo Emperador ; de dí<$á-* 
men muy opuefto al que havia manifeftado fu Pa-f 
dre David, Tenia Claudio grandes prendas 3 y ca
pacidad , adornada con mas eftudio del que Cue
len tener los Principes. Hacia del Theologo } y lo 
podia, porque confeífaron los Mifsioneros, que 
fabia masque fusDodores: y en lasdifputas 3 que 
eran de fu genio , daba á fus errores un ayre 3 y 
Temblante muy fútil 3 y feduótivo. Publicó una con- 
fefsion de Fé 3 para juftificar á fu Igleíia de la no
ta del Judaifmo. Era hombre de grande efpiritu, 
y con el focorro de quatrocientos Portuguefes fe 
conquiftó fus Eftados ; pero defpues de haver he
cho guerra contra los Mahometanos de Adel por 
diez y ocho años, abandonado de fus Tropas en 
una batalla , hizo cara con diez y ocho Portugue
fes, y murió,como ellos,con gran fama de buen Sol
dado. Havia el Padre Oviedo entrado en Etyopia 
fcn el año de 1557* y bien que el Emperador le 
huvieífc prohibido hablar á fus vaífallos de Reli
gión , convirtió no obftante algunos pocos.

Adamas Seghed , hermano , y fucceffor de Clau
dio, Principe feroz ,defterró al Padre Oviedo , y 
fus Compañeros fobre una Montaña alta , fria , y 
¡efteril. Alli paífaron ocho mefes expucftos á las 
inclemencias del ayre ,á las beftias feroces, y á 
un Pueblo mas cruel que las mifmas beftias , pri
vados del confuelo de celebrar Miífa , porque les 
havian quitado el Cáliz. Los recien convertidos 
fueron tratados con mas crueldad y muchos lo
graron la corona del Martyrio. Una Princefa de 
la fangre Real , á quien la curiofidad , ó por me
jor decir, k Providencia havia atrahido a k ca-

ver-
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terna , qué fervia de Carecía los jefuitas deserra
dos , viendo fu pobre choza rodeada de una luz 
mílagrofa , alcanzó de Adamas} que levantarte el 
deftierro á los Santos Mifsioneros. Irritófe el bár
baro Emperador 3 porque hicieron nuevas conver
siones. Cinco Abiíínos que havian abjurado el error, 
fueron echados á los Leones hambrientos. Reno- 
vófe el milagro de Daniel, mudandofe la feroci-1 
dad de los Leones en manfedumbre > pero no fé 
ablandó el corazón del Tyrano. Condenó ál Padré 
Oviedo, con fus Compañeros , y Difcipulos , á ufl 
ídeftierro mas diftante, y mas horrorofo que el pri-» 
mero. Se morían yá de hambre, y fed } quando 
movido Dios de las Oraciones del Padre Oviedo,1 
les pufo ala vifta un Rio , el qual abriendofelue
go que apagaron fu fed , les ofreció una multitud 
de peces , fuficientc para alimentarfe. Uno de los 
Santos Confeflores, y uno de los Soldados, que los 
conducía , y que fue convertido por el milagro, lo 
Stcftiguaron con juramento en las informaciones 
jurídicas. La fama del milagro los libró otra vez 
del deftierro. El feliz fuccífo del zelo del Padre 
Oviedo encendió muy én breve la rabia del per-, 
feguidor, quien eftuvo yá para matar al Santo Obif¿ 
po de fu propia mano : le defterró tercera vez con 
todos los Portuguefes, guardando á fus mugeres; 
é hijos por efclavos. No fe contuvo fu crueldad 
en perfeguir á folos los Catholicos. Sus vaíTallos 
maltratados pufteron en ci Trono á Tazcar , hijo, 
natural de Jacob fu hermano.

Adamas, apretado por los rebeldes, llamó á fu 
campo á los Portuguefes , y Jefuitas. En la pri
mera batalla-fue vencido 5 pero en la fegunda ven-.

ció
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ció al ufurpador, y le quitó . la vida. No fue tan 
feliz contra un famofo Capitán Etyope, llamado 
Ifaac Barnagas , el qual mal fatisfecho de Adamas, 
hizo entrar á los Turcos en el Reyno , y reduxo aí 
Emperador á la mayor extremidad. Murió efte en 
el año 1563. dexando fus negocios en tan trifte fí
tuacion.

Se dividieron los Grandes de Etyopia entré los 
muchos pretendientes á la Corona, y paíTaron diez 
y fíete años antes que la poíTeyefte pacificamente 
Malac Seghed , hijo de Adamas. Aunque apafsiona-, 
do de los errores de fu Seda , dexó á los Catholi-, 
eos en paz. Era amante de la virtud , y un Hifto
riador Herége refiere , que hacia en el grande im- 
prefsion la inocencia de coftumbres , y la fanta vi-, 
da de los Jefuitas,aun fíendo tan opueftos á fu doc
trina. No tuvo hijo legitimo , pero tuvo dos na
turales : y aunque inclinado á poner en el Tronó 
á Jacob , el mas joven de fus hijos , no obftante 
.venció la jufticia ; y eftando para morir, declaró 
á fu fobrino Zadenghel por legitimo fucceíTor. Lo$ 
Grandes , que querian aprovecharfe de una me
nor edad , fin hacer cafo de el Teftamento de el 
Emperador, dieron la preferencia á Jacob, que 
tenia folos fíete años. Los engañó fu ambición: 
apenas cumplió Jacob los años de fu menor edad, 
quándo quilo fer Amo. Los dos principales Seño-; 
res, que Je havian colocado énel Trono, bolvien
do fobre si, y ofendidos de la ingratitud de aquel 
a quien fe havian.facrificado, facaron de la Cárcel 
a Zadcnghcl, fu legitimo Soberano, y le Corona
ron. Tomó el nombre de Aznaf-Segbed II. Jacob, 
huyendo con ocho de fus Guardias , que le queda

ron
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ron fieles en fu adverfa fortuna , fue prefo > y en
tregado al Emperador , quien venciendo fus des
confianzas bien fundadas,y las máximas de una po
lítica cruel, perdonó al ufurpador, y-fe contento 
con defterrarle. ' '

Experimentaron todos los del pártido del üfur- 
pador la clemencia de fu legitimo Monarca. La úni
ca venganza, que facó de ellos, fue moftrarle quan 
digno era del Imperio, y quan injuftos havian-'fido 
para con el. No ha tenido la Etyopia Soberanó 
mas completo : fi cuidaba de la vida de fus vaífa
llos , fiendo rebeldes , no hacia cafo de la fuyá,’ 
quando lo pedia el bien de el Eftado. Los Galos, 
Pueblo bárbaro , y belicofo , enemigo eterno de 
los Etyopes , havian puefto en marcha tres Excr- 
citos , para aprovecharfe de las turbaciones de la 
Corte Abifina. Fue derrotado el General, que em
bió contra ellos : marcha en perfona , y los Galos 
le falen al encuentro: acometen á fus canfadasTror 
pas : yá cedían los Abifinos al vigor del enemigo, 
rompían fus filas , tomaban la huida , y los Oficia-; 
les inflaban á fu Mageftad que fe rctiraífe > pero 
diciendoles, que los que temen la muerte , mas que 
la infamia , abandonen d fu Principe , que To fabr} 
vencer , ó morir como Rey , echó pie á tierra , y fe 
arrojó fobre el Enemigo. Bolvió la vergüenza el 
valor á los Abifinos , fe ordenaron al rededor del 
Principe , y cargan á los Galos cotí tanto Ímpetu, 
que alcanzan una completa vi&oria. Tenia aun Az- 
naf que combatir con otros dos Exercitos de los 
enemigos , y fin tomar defeanfo , hace abanzar con 
diligencia fus Tropas á unos caminos difieultpfóS, 
y cortados por algunas montañas: forprehejíat id
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fegundo Exército de los Galos , y lo derrota cnt'e-i 
ramcnte. El tercero no efperó al rápido vencedor.

Fue hecho Patriarca el Padre Oviedo defpues de 
la muerte del Padre Nuñez , y murió en Fromena 
en el mes de Septiembre de i $77. Su extremad^ 
pobreza , las perfecuciones 3 que padeció con in-i 
yencible paciencia , fu charidad , los frequentes 
¡milagros, que obraba Dios por fu Siervo, le ha-j 
cian igualmente amable á los Catholicos , y á los 
Cifmaticos. Defpues de fu muerte todos honraron 
fu fepulcro. Los enfermos , que cobraron fu falud^ 
y las converíiones , que fe hicieron en el Lugar 
donde fue enterrado , merecieron que todos le ve* 
neralfen como un hombre milagrofo , que aun en 
la fepuítura exercia los minifterios de el Apofto-. 
lado.

Continuaron los cinco Compañeros del Padr$ 
Oviedo á trabajar en la converíion de la Etyopia^ 
El ultimo que murió fue el Padre Francifco López, 
en el año i$9?. Su memoria fue por largo tiem-*, 
po venerada de los Cifmaticos , y algunos de ellos 
dieron un teftimonio muy convincente de fu fanti<¿ 
dad en las informaciones jurídicas , que mandó el 
Arzobifpo de Goa hicieffe Don Miguel de Sylva fu 
Vicario General.

El Padre Pedro Paez Caftellano , elegido por 
fus Superiores para la Mifsion de Etyopia havia 
tentado el viage en el año 1580. Dios 3 que quifo 
que compraífe con crueles aflicciones el fuce/To» 
que le tenia refervado 3 probó fu virtud con las 
.mas triftes aventuras 3 con duras prifiones, y con 
el terrible trabajo de las Galeras á las quales fue 
condenado por los Turcos. En fin ¿ peñeró dentro
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de lá Etyopia en el año 1603. y fue bien recibido 
por el ufurpador ]acob. Acabada la revolución; 
que reftableció al Principe legitimo fobre el Tro-i 
no , le deparó Dios mayor favor con efte Principe; 
Aznaf Scghcd era tan entendido , como valerofo, 
.reólo , y íincero : amó , y abrazó la verdad luego 
que llegó á conocerla. No puedo (decía) dexar de 
reconocer por Cabeza de la lglefia al fuccejfor de Pe^ 
dro 3 d quien fefu-Chrifio confio el cuidado de apacen
tar fus ovejas , y corderos , y fobre quien fundó fu 
lglefia. Creo , que negarle la obediencia, fuera negarla 
dfefu-Cbrifio. Afsi lo refiere Ludolf, Hiftoriador, 
He rege. Abjuró fus errores , y guardando por al-í 
gun tiempo fu converfion fecreta , fe declaró pu-i 
blicamente por Catholico , y eferivió en el ano 
> 604. al Rey de Efpaña Phelipe III. pidiéndole uq 
Patriarca , Obifpos, y Mifsioneros.

La privanza extraordinaria, qué lograba Laeza 
Mariam , havia irritado á los Grandes, y bufeaban 
algún pretexto para perderle. Prefto lo hallaron 
en los Ediótos , que publicó el Principe en favor, 
de la Religión Romana , y no fe defeuidaron en 
yalerfe de ello. Zaslace , hombre de obfeuro na-i 
cimiento , pero igual con los primeros de la Cor-t 
te por fu valor militar, ingrato , y pérfido á fu So-; 
berano, que le havia facado del deftierro á que le 
havia condenado el ufurpador Jacob, fue el pri-í 
mero que levantó el eftandarte de la rebelión. Si-i 
guió el Emperador al rebelde para darle batalla; 
pero en fu marcha fue abandonado por el Ras Atha* 
ñafio. Efte primer Oficial de la Corona , fiero pot 
haver dado dos Soberanos á. la Etyopia , no fabiá 
obedecer. Siguieron fu exemplo muchos de los

fa prin-



j6l Cartas dtlasM 'fsionts
principales Oficiales. El Padre Paes , y el General 
Portugués acón fe jaban .al Rey , que moderarte fu 
fcelo , y valor , y prolongarte la guerra , harta que 
la ambición de mandar dividieíTe á los conjurados. 
No efcuchó el Emperador fu confejo. Pedro el 
Abouna , u ObifpoHerege , eftaba con los rebel
des ; y con un atentado nunca oido en Etyopia, fe 
atrevió a abfolver á los Abifinos del juramento de 
fidelidad , que havian hecho al Emperador. Vinie
ron á las manos, y el Principe , vendido por fus 
proprias Tropas , murió peleando. Moftró Laeza 
Mariana con quánta razón el Principe havia puerto 
en él fu confianza , y murió, firviendo fu cuerpo 
de Efcudo á fu Señor.

Sufneyos, viznicto.del Emperador David , y he
redero legitimó de la Corona por lai-muerte de Az> 
nafSeghed , fe havia retirado; á los Galos y huyen-: 
do de la crueldad del intrufo Jacob , fe valió dé 
la ocaíionpara fubir ai Trono , y embió á un:con
fidente para tratar con el famofo Ras Athanafio; 
que ya dos vezes havia difpuefto de la Coronas 
pero para aífegurar mejor el fuceífo de la negocia
ción,('guióá fu diputado con fus Tropas. Deliberas» 
baAthnnáfio,quando la llegada d? Sufneyos le obli
gó á dexerminarfe,y todo fu Exercito aclamó á Suf- 
neyos por fu Soberanos Se hallaba todavia Za&lace 
a la frente de un Exercito rebelde : le manda» con 
‘fiereza el nuevo Emperador,que fin dilación fe fu* 
jete : pide tiempo Zaslace , con pretexto de la pa
labra , que havia dado á Jacob quando le pufo en 
el Trono ; pero añadió, que fren el e.fpacio de un 
mes, á lo mas, no venia Jacob a iinidicon fiiHxer* 
cito , fe tendría pórno obligado á'gqárdar fu pala-

bra,
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brá , y fe declararía por Sufneyos. Recibió el Em
pera dor fu refpuefta con indignación, y marchó 
prom píamente contra el El intrepido Zaslace aban
tó también de fu parte. Reconoció Sufneyos á 
tiempo la defigualdad de fus fuerzas , y pudo ha
cer una retirada prudente á las montañas de Am
bara. La flema de Jacob le fue mas útil, que lo 
huviera íido fu propria precipitación. LosGefes 
del Exercito de Zaslace, viendo que no parecia Ja
cob , fe amotinaron , y forzaron al General á que 
embiaífe diez Embaxadores á Sufneyos. Parten los 
Diputados, pe ro por un contratiempo Angular lle
ga Jacob : muda otra vez departido el General, 
llama á fus Diputados , y le Corona.

Abandona Ras Athanafio á Sufneyos, y efle,’ 
tan prudente , como valerofo , cede á fu mala for
tuna , y en unas montañas inaccefsibles efpera con 
feguridad circunftancias mas favorables. Jacob, pa
ra afianzarfe en el Imperio,le ofrece tres Provincias 
en Soberanía con el titulo de Rey. No acepta SuG* 
neyos la propoíicion. Perdida toda efperanza de 
paz, juzgó Jacob , que podia poner fin á la guer
ra bufeando á fu competidor en las montañas. Ha
viendo el legitimo Emperador burlado el primer 
ímpetu de las Tropas rebeldes con contramarchas 
bien hechas , y eftando informado que acampaba 
Zaslace feparadamente , y que por un defeuido 
fiempre funefto no hacia buena centinela , cayó de 
repente fobre efte cuerpo de rebeldes, y los def- 
hizo enteramente. No tuvo Zaslace otro partido 
que tomar, fino el de preftar la obediencia á Suf
neyos , penfando borrar con efte paíTo la verguen-* 
za de fu derrota. Jacob , temiendo que otros to-»

Tsl 2, rnr^-
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maíTcn el exemplo de Zaslacé , bufcaba modo dé 
empeñar á fu enemigo en una batalla decifiva. Po-: 
nia fu confianza en el numero de fus Tropas :Suf- 
neyos , como gran Gapitán , evitó el lance de pe-* 
lear , hafta que atraxo á los rebeldes á un terreno 
eftrecho, donde no le podían rodear, y donde fuef^. 
fe inútil á fu ribal la multitud de fus Tropas. Per
dió Jacob la batalla , y la vida. Pedro , el Obifpo 
Herege , que peleaba por el intrufo , perdió la 
vida en el combate : y la excomunión , que haviá 
fulminado contra el Emperador, y fus fieles vaíTa-j 
líos , recayó fobre fu cabeza.

Zaslace, fiempre inquieto, y fentido de no tc¿ 
ner el mando militar, fe gloriaba , que le havian 
prophetizado , que daría él la muerte á tres Em-s 
peradores de Etyopia: que Zadenghel, y Jacob ef* 
peraban la muerte del tercero. Le defterró Sufne- 
yos á un defierto del Reyno de Goyame. Se efea- 
pó de alli, y procuró excitar nuevas rebeliones: 
defpreciado, y reducido á mandar un Cuerpp de 
Salteadores , fue muerto por algunos Payfanos. No 
fue mas feliz la fuerte de Ras Athanafo , privado 
de fus empleos , echado de la Corte , abandonado 
de fu muger , murió muy en breve fin honra , y 
<n miferia : juftos caftigos de fu ambición , y mu
chas perfidias. Un fingido Jacob apareció , y p afsó 
como un relámpago : íu huida no le libró del fu
plicio. Tentó en vano otro embutiera formar un 
partido en el Reyno , y vino á morir en Francia 
con el nombre deZagaechit, hijo de Jacob.

Sufncyos, que havia tomado el nombre de Sef- 
tan Segbed , ocupando pacificamente el Trono , fé 
aplicó á rcftablecer la jufticia, y á remediar a los

ma-
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Males can fados por las Guerras Civiles. Mereció 
fu primera atención la Religión Catholica : llamó 
á la Corte al Padre Pedro Paes 3 Jefuita, que havia 
convertido á fu anteceíTor Aznaf Scghed 3 y el Pl-í 
dre mereció fu confianza tan en breve tiempo 3 co-i 
mo havia ganado el corazón de Aznaf. Efte digno 
Mifsionero 3 fegun lo teftifican los Hereges mifmos, 
juntaba con una virtud heroyea , y una capacidad 
para todo , una prudencia fihgular, y una urbani-? 
dad perfeccionaba con una charidad verdadera.} 
Abrió los ojos el Principé á las luzes de la Fé , y¡ 
fin e/pantarfe de las defgracias de fu predeceífor
Aznaf, pensó muy de veras en convertir á toda U 
Etyopia. Los Monges Abifinos , y el Abouna 3 ó 
Metropolitano Herege, fueron confundidos en miw 
chas difputas. Bas-Zelachrifto , hermano uterino 
del Emperador , muchos Grandes, y Oficiales dis
tinguidos renunciaron al cifma. Juzgó fu Mageftad 
que no debía dilatar mas una ordenanza 3 para que 
todos fus vaífallos rccibieífcn el Concilio de Cal-* 
cedonia. El- Patriarca, á la frente de fus Monges,' 
empleó al principio las inftancias , y ruegos mas 
eficaces. En fin , excomulgó á todos los que dexa- 
rian la antigua Religión. No hicieron cafo de una 
excomunión tan temeraria : la rebelión deEmana- 
Chrifto 3 hermano uterino de el Emperador , y de 
jEIuís fu yerno , dio mas inquietud 3 pero fe apaci
guó prefto con la muerte de iEluis, y del Patriarca 
Abouna Simeón. Tuvieron la mifma fuerte otros 
rebeldes , que fe fuccedieron los unos á los otros. 
Aprovechófe el Emperador de tantos felices fucef- 
fos: declaró á fus Pueblos fu converfion en una 
efpecie de Manifiefto ? en el qual pintaba con muy

feos
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feos colores á los Patriarcas de Alexandria, y Etyo
pia. Los Monges Cifmaticos , á quienes los jefui
tas havian tantas veces impuefto íilencio , fe va
lieron de las calumnias : efparcieron muchas muy 
ridiculas para hacer odiofos á los Padres : de
cían que eran de’fcehdientes de Pilatos , pórque 
eran Romanos , como lo ha,via fido el malvado 
Juez.

En el mes de Mayo de 162.2,. padeció una lamen
table pérdida la Mifsion de Etyopia. El Padre Paes, 
llamado por el Emperador para oirle fu confef- 
íion general, murió de una enfermedad contrata
da con la fatiga del viage, y el ayuno rigurofo, 
que no havia.querido interrumpir , al qual no ha- 
ipa podido reliftir fu cuerpo, extenuado con los 
trabajos de fu Apoftolado. Lloróle la Corte , y 
no havia confuelo para el Emperador, quien vino 
á la Iglefia de los Jefuitas, fe echó fobre el fepul- 
cro del Padre, y lo bañó con fus lagrimas. No ms ha
bléis ( exclamaba ) de moderar mi dolor: he perdido al 
amigo mas fiel, he perdido d mi Padre : fie ha , pues, 
eclypfado el Sol, que difipó ¡as tinieblas , que cubrían Ia 
Etyopia ? No veremos mas aquel modelo de penitencia^ 
devoción, y humildad] Afsi fe explicaba fu aflicción. 
Quatro años defpues de la muerte del Padre Paes 
eferivio el Emperador al Rey de Efpaña, y al Papa, 
pidiéndoles otro Patriarca , y Mifsioneros.

Alphonfo Mendez , Jefuita Portugués, fue nom
brado Patriarca ,y coníagrado en Lisboa en 1614. 
Llegó á ia Corte de Etyopia ázia el fln del añó 
figuiente , y fe aprovechó de las favorables difpo* 
liciones, que en ella encontró: fu Mageftad: el Prin
cipe fu hijo-, los Grandes, muchos Monges, y 

Clf>
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Clérigos hicieron profefsion folemoe dé una íiq- 
cera íumifsioñ al fucceífor {de' .San Pedro , como 
á la Cabeza de la Igleíia^?Dudaron de lo válido 
de las ordinaeiones hechas por los Metropolitanos 
Hereges : y no fin razón , porque toda la ceremo
nia- de . la ordínacion coníifte en que .el Patriar
ca fentado reza el principio del Evangelio de San 
Juan , fobre la cabeza de aquellos que pretende or
denar de Sacerdotes : para los Diáconos fe con
tenta con darles la bendición , fin decir el Evan* 
gelio.

Se ordenaron , pues , nuevbs Diáconos 3 y nue¿ 
vos Sacerdotes. Crecía cada dia el numero de los 
Catholicos-: qué no prometían tan bellos princi
pios ? Pero prefto fe nublaron con nuevos albo-, 
rotos. Tecla Jorge , yerno idel Rey , fe’ pufo á la 
frente de los rebeldes; pero vencido,y ptefo, fué 
colgado de Un árbol. La Princefa fu hermana, cóm
plice de fu delito , fue condenada al mifmo fupli- 
cio, y la infamia de tal caftigo enconó en extre
mo el animo de las otras Princefas de la Corte-. So
bró mucha viveza al zelo del Rey, que demafiadaf 
mente prefto quifo acabar con los antiguos Ritos 
de la Igleíia de Etyopia, y reducirlos todos á las 
Leyes , y Ceremonias de la Igleíia Romana. Eftas 
novedades, irritaron mucho a todos : los Grandes, 
y el Pueblo, incitado por los Monges, pidieron con 
-fiereza , que fe rcftablecieífe la antigua Liturgia. 
Tuvo que ceder el Patriarca , .corrigió algunas co
fas i pero no íiendo bien guardada la corrección, 
fe armaron en muchas Provincias.

Los Agaves, Nación feroz , tenían por Gefe á 
Melca Chrifto , Principe - joven de la fangre Real,

quien
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quien fe prorrogó los títulos de Emperador, ? 
Dcfenfor de la antigua Religión. Acoftumbrado el 
Emperador á vencer , echó á los rebeldes a las Ro-, 
cas de Lafta. No los pudo forzar alli , y eftuvo 
apique de vér fu ala izquierda derrotada. De los 
tres Generales , á quienes confió fus Tropas , Ras 
Zela Chrifto 3 embiado por el Rey , para fujetar 
la Provincia de Amhara 3 que fe havia levantado, 
fue vencido , y perdió la vida en el combate. Mel- 
«a Chrifto derrotó fegunda vez el Exercito Impe
rial. Los Hereges imputaron la defgracia á Zela 
Chrifto , y alcanzaron del, Emperador , que fueífe 
defpojado el Principe fu hermano de una parte de 
fus bienes:, y defterrado. Afsi fe recompenfaba fu 
valor, fiempre vi&oriofd , culpándole de no haver 
vencido donde no eftaba, y haciéndole refponfa-\ 
ble de las faltas , ó de la defgracia de fu fuccefn 
for. Haviendo logrado privar á los Catholicos dé 
fu Proteólor , no ceíTaron de embrollar , y fatigar 
á fu Mageftad con reprefentaciones vivas del pe
ligro en que fe hallaba el Eftado, fi fin dilación no 
reftablecia la Religión antigua. El Virrey de Goya- 
nie fe declaró por los rebeldes, y empleó fus ardi
des para empeñar en la confpiracion á Fachadas, 
Principe heredero del Imperio ; pero prefto llevó 
el traydor fu merecido caftigo. Fue defgraciada la 
tercera expedición contra los rebeldes, pero la 
quarta le falió bien : perecieron ocho mil en una 
batalla, que ganó el Emperador. Los fequaces de 
la heregia fe valieron de la ocafion , monftrando 
al Principe fus cadáveres , y diciendole : No fon 
effos cuerpos de los enemigos de la Nación , capa fangre 
baveis derramado t fon los cuerpos de nueftros berma*

nos*
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nos , de Chriftianos , cuya obftinacion yor la Religión 
antiguaba ftdo demaftada¡ pero perdonable duna gen- 
te grojftera , y ciegamente prevenida. Hizo imprcí* 
íion el difeurfo en el Emperador , y lá Emperatriz, 
el Principe heredero , y cafi toda la Corte fe apro
vechó de el fentimiento en que le veian , para 
¡decirle , que las dos Religiones no eran tan del to
do contrarias : que por ambas partes fe reconocía 
á Jefu-Chrifto por verdadero Dios , y verdadero 
Hombre. Vaciló el Emperador, y mandó publicar 
unEdido, eñ el qual concedía á los He reges li
bertad de conciencia. Procuró el Patriarca coartar 
el privilegio á los que no havian todavía abraza-i 
do la, Religión Romana , y que rio fueíTen compre^ 
hendidos los relapfos; pero no lo pudo lograr. 
Debilitado.. el Rey por fu edad aííuftado por tan
tas rebeliones ,- obfeido por la Corte, y por fu fa<« 
milia , creyó que hacia báftante continuando fu 
protección á los) Caxholicos¡. No retradó la profef- 
íion folemne que Havia hechó déla Fe Romana , y 

fue fiel á: la gfacia de; fúkiGhvQrfion hafta‘la muer-s 
te , que fucedió no cumplidos los tres mefeá def
pues que fe publicó el Ediólo de tolerancia;

Le fuccedió Fachadas fu hijo , y tomó el mif
mo nombre que havia tenido fu padre de Seltan 
Seghed. Defde luego prorrumpió: fu -adveríion con
tra la Religión Catholica. Quitó- á los Mifsioneros 
fus Iglefias, los principales Catholicos fueron con
denados á muerte , ó á deftierro. Entre eftos ul-¡ 
timos fe hallaba el Secretario de Eftado, que havia 
fido toda la confianza del difunto Emperador. Zela- 
Chrifto fu tio fue llevado á fu prcfcncia carga
do de cadenas, y le ofreció reftablecerle en fus

Tom.íV. Aaa dig-



Cartas de las MiJsiones
dignidades , y darle el mando de fus ExÉrcítos, fi 
renunciaba á la Religión Romana. El generofo Con
fesor de Jefu-Chrifto , mas grande en efta batalla^ 
que en los’dias de fus .triumphos, defechó unas 
ofertas tan capaces de engañar. Oyó con gufto el 
decreto de fu muerte; pero no quifo Fachadas, que 
fueíTe executado, contentandofe con fu deftierro 
en una foledad muy diftante. No. tardó en man* 
dar falir al Patriarca > y demás Jefuitas. > El Padre 
Apolinarde Alipeydá, Obifpo de Nicea , y otros 
fíete ;]efultlasry refueltos á padecer la muerte mas 
cruel antes" que [abandonar á ios Fielesqueda* 
ron en Etyopia, y fe repartieron por varios Lu
gares. No impidió la violencia de la perfécucion 
xl fruto dc¿fvtó trabajos:, dando á laIglefia nue- 
vos hijos, que. a, roanos ¡de los perfeguidores le
graron la corona -del ¡ martyriói Alcanzáiron-iacrí- 
bien los Mifsioneros la! mifma recompenfa de* fu 
ielo ,; dando la ,vidar poríla FxC'Lol Padres Gaf- 
párPaezJ yí Jiiaxi PéEeyraivfueraip marty rizados 
en eL áñofde Kj ^y ^rElObif^ordeNicea, y los Pa- 
drfcs Jacinto ErancéfciriiLyFrancifco Rodríguez tu
vieron la mifmajdichi úrt el añó 1638.;

Los Padres Bruño Bruni, y Luis Cardeyra aca
baron en un gloriofo fuplicio fu. carrera Apostó
lica en 1640. .El /Padre Bernardo de Noguera fue 
por largo tiempo el único Sacerdote Catholico, y fe 
{iguió en fín fu martyrio al del Principe Zela Chrif
to en 1653. Havia el Emperador tomado exaftas 
medidas para que ningún Sacerdote Catholico en- 
traífe en fus Eftados. La Congregación de la Pro
paganda por dos veces intentó que entraffen al
gunos Capu«hínos : de los íiete que embió alprin-

ci-
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cljpío», lós Padres Cáíiano de Nantes í y Agatangetf 
de- Vandoma;, penetraron hafta la Corte del Em
perador ,¡ y fueron , íin dilación , executados de 
muerte. Otros dos fueron muertos en el camino 
por los falteádores , y los tres que fueron embia- 
dos defpues, fueron degollados por orden del Baja 
iTurco de Suaquen,á quien el Emperador havia 
pedido fus cabezas. Todo fé creían permitido los 
Monges de Etyopia, principales motores de la 
perfecucion. Echados fuera del Reyno los Catho
licos , irritaron al Emperador , que bolvió contra 
ellos el furor que havian encendido contra la Re-i 
ligión Romana 3 y dio la muerte á fiete mil de; 
ellos.

Nació Faciladas én el año 1607. fubió ál Tro-¡ 
lío én 16 3 2. y tomó el nombre de fu padre , ha
ciendofe llamar Seltan Segbed. Le fuccedió Jufto¡ 
fu hijo primogénito, Juan fu hermano reynaba en 
1673. con el nombre de AclafSegbed : Jefus, hi
jo de Juan , comenzó á reynar en el año 1680. 
con el nombre de Adiam Stghed> Emprendió ázia, 
el año de 1700. el Padre Carlos Brevedent, Jefui
ta Francés , predicar la Fé en Etyopia ; pero mu
rió antes de llegar. El Señor Poncet, Medico Fran
cés , que le acompañaba , y que há eferito la Re
lación de fu Viage , como fe puede vér en el pri
mer Tomo délas Cartas Edificantes, yCuriofas, 
nos hace un retrato pafmofo de efte Emperador. 
Es (dice) el hombre mas bien hecho de fu Rey- 
yo : tiene el ayre dé un Heroe , el efpiritu vivo, 
y penetrante : el genio afable , y dulce : gufta de 
las ciencias, y bellas artes, intrépido, fu pafsion 
dominante es por la guerra : fiempre á la frente

Aaa ¿ de
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de fus Tropas , y fiempre vi&oriofo. Gonquiftó 
el Reyno de Agave , y rechazó los Galos á fus 
montañas. Inviolablemente jufticiero , fu re&itud 
mantiene, á los Jueces en fu deber, fin pifar jamas 
los umbrales del rigor. Su jufticia eftá templada 
por fu clemencia, y es maxima fuya , que un Prin
cipe Chriftiano debe efcafear mucho la fangre de 
los Chriftianos. En fu reynado los delitos pare- 
cian rara vez , y á fu caftigo precedían las ave
riguaciones mas diligentes. Le temían fus vafla- 
llos , y le amaban cafi hafta la Idolatría. Mani-j' 
feftó efte gran Principe al Señor Poncet fu indi-; 
nación por la Religión Romana, y grandes an-i 
fias de fer inftruido , por lo qual fintió mucho la 
muerte del PadreBrevedenc. En el ano 1699. tenia 
efte Principe quarenta y un años de edad , y fu 
falud era débil: rio fabemos quando cefsó de rey- 
nar.

Los Padres Liberato , Veis, Pie de Zerbé , y 
Samuel de Bienno , Religiofos Alemanes de San 
Fráncifco , embiados á Etyopia pór el Papa Cíe-; 
mente XI. hallaron en el año 1714. á Jufto, fuc- 
ceífor de Jefus, en el Trono , y quizá havia algu
nos años que reynaba. Recibió favorablemente á 
los Mifsioneros , y les dio palabra de defenderlos 
a cofta de fu vida: lo cumplió, como ahora fe ve
rá. Eftaba pafmado de fu pobreza , y del confian
te defprecío que hacian de los bienes , que les 
ofrecía. Les mandó folamente. que rio predicaíTen 
en publico, por no caufar alborotos en el Pueblo, 
dicícndoles : ,, La obra que emprendemos es ar- 
,, dua, pide tiempo , prudencia , y paciencia. No 

creó Dios el Mundo en un inftantc., gafto ícis
„ dias en fu Creación» Hi-
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’Hícíéron los Mifsionéros algunas converíiones;

jpero prefto fe apercibieron los Monges del animo dé 
los Eftrangeros, y de la inclinación que les tenia 
el Rey. Calumniaron,á los Religiofos Europeos de 
enemigos declarados de la Madre de Dios: fe atre¿ 
vieron á divulgar contra ellos las mas atroces falu 
fedadcs : como que el Pan, que confagraban en la 
Miífa, eftaba hecho de tuétano de perros , y cer
dos: que el proyeólo de los incircuncifos era apo¿ 
derarfe del Imperio. Tuvieron fu efeóto las ca-, 
lumnias , y la fedicion llegó á fer general. Pien-i 
fan en deftronar al Emperador , le dan veneno,! 
y efte le caufa una perlesía uníverfal, y le echart 
del Palacio. Fiel á fu palabra,havia mandado con-i 
ducir á los Mifsionéros con una numerofa Efcol-: 
ta á un lugar feguro. Creció el furor del Pueblo^ 
viendofe privado de las viótimas que defeaba. Co- 
roñó á un joven de la Familia Real, llamado Da^ 
vid. El nuevo Emperador hizo venir los Mifsione-í 
ros á Gondar , Capital de la Etyopia , adonde lié-: 
garon el dia diez y fíete de Febrero del año 1718.: 
Los condenó el dia dos de Marzo á fer apedrea-; 
dos. Ofrecióles el Emperador la vida, íi renuncia
ban á la Religión Romana. Defpreciaron con va
lor la oferta , y movido de fu firmeza , fe conten
tó con defterrarlos ; pero con gufto fe ofrecieron 
los fantos Religiofos a la muerte , y el dia 3. de 
Marzo del mifmo año fueron apedreados. Arrojó 
la primera piedra un Sacerdote Etyope , dicienr 
do en alta voz : Maldito , y excomulgado fea de la 
Virgen quien no ecbajfe cinco piedras contra fus ene-, 
njigos.
i - Al principio fe dio- en Europa el nombre de
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Vreftejuan al Emperador de Etyopia. No fe tarde 
mucho en conocer quan groíTero era efte error, y 
que el Imperio del Preftejuan havia fido en la Afia¿ 
y no lexos de la China. Efcaligeró , y otros erudi-, 
tos hulearon en la lengua Perfia,y Arábiga la Ety- 
mologia de efte nombre. Lo llano , y natural no 
es del paladar de cierta claíTe de Sabios > pero 
por defgracia no fe ajuftaron bien fus ideas con 
la lengua Perfica/ni con la Arábiga : y fin def- 
vanecerfe en congeturas , debieran haver fegui- 
do el exemplo de el Señor Du-Cange , y buf- 
car la verdad en los Autores contemporáneos. 
Guillelmo de Trípoli, Alberico,y Vicente de Beau- 
vais los huvieran enfeñado , que ázia el duodéci
mo figlo, un Sacerdote de la Seóta de Neftorio, 
llamado Juan , mas hábil en el manejo de las ar
mas , que en la predicación de la palabra de Dios, 
Juntó algunas tropas de fus Seftarios, y haciéndo
les creer que era de la fangre de los Reyes Magos, 
fe apoderó de los Eftados de fu Rey Cboriem-Cban, 
que acababa de morir , y fujetó fetenta y dos Re
yes en la Alta Afia, extendiendo fu dominio hafta 
las Indias , y la Tartaria. En el año 1165. embió 
Embaxadores áManuel, Emperador de Oriente, 
y á Federico , Emperador de Occidente. Tuvo 
por fucceíTor á David Ungean fu hermano , que 
fue depuefto por el famofo Ch ingis-Can. No ha- 
via el Sacerdote conquiftador aprendido én la Ef- 
cuela de Jefu-Chrifto , fino en la de Mahoma, tan 
eftraño modo de convertir á los Infieles: por otros 
medios fe eftableció, y fe dilató la Igleíia. Un Ef- 
clavo convirtió á los Etyopes : una Cautiva pufo 
á los Iberios baxo del yugo de Jefu-Chrifto : otra

Cau-
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Cautiva hizo el mifmo beneficio á la Armenia. Ef- 
tas perfonas , que eligió Dios en un eftado tan ba- 
xo , y vil á nueftros ojos, hacen refpetar la vir-: 
tud , y amar el Evangelio, que fe lo ha entenado. 
No vemos á hombres Apoftolicos marchar fobre 
las huellas de los Ápoftoles, caminando entre cru
ces , tan pobres como ellos , triumphar á fu exem- 
pío del orgullo , pafsiones , y preocupaciones de 
fus enemigos? Faltos de todo , executan lo que no 
pudiera todo el poder del mundo: ganan los. cor 
razones s y los obligan á pradicar la Ley de Jefu- 
Chrifto. Los campos que regaron con fus fudores; 
no fuelen fer fértiles hafta que eftén bañados con 
fu fang’re. De efta manera en todos los figlos hizo 
la Iglefia Gatholica 3 que tantas , y tan diferentes 
Naciones adoraífen la Cruz del Salvador.

Por lo que mira á las Sedas de los Hereges 3 ó 
fea que imiten las invafíones delPrefte Juana ó que 
fe valgan de fus ordinarios artificios, jamás efta-»' 

’blecerán'en parte alguna el Reyno de Dios, y el 
mal árbol nunca llevará buena.fruta. La .c.onyeríión 
de los Gentiles es uno de los mas hermofos carac- 
•téres de la verdadera Igleíia } y no lo concederá 
-Dios á las Juntas de los Cifmaticos. Podrán cor
romper las coftumbres de los Fieles } y luego ani
quilar fu Fe , pero jamás darán los Infieles oidps á 
los Cifmaticos} y Hereges. Sú lince ra converfion 

es obra de la gracia de Jcfu-Chrifto , y fruto dq
las oraciones^y trabajos de fus verdaderos 

hijos.

CAR-
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CARTA
de el padre bachoud,

Mifsionero de la Compañía de Jefus, 
en Perfía:

ESCRITA AL PADRE FLEURIAU, 
de la mifma Compañía.

Chamare de Septiembre de Ifíie

PAX CHRISTI.

Reverendo Padre mío,

ESpera fin duda V. R. nuéfirás Cartas con im-¡ 
paciencia , para informarfe mas feguramente 

de todo lo que ha paífado en el Chirván, (4) Pro* 
yincia del Reyno de Períia : y en Chamaké , Capw 
pital de efta Provincia , y reíidencia de nueftra 
Mifsion. No nos ha íido pofsible efcrivir mas pref
to , porque en la turbación en que hemos eftado 
hafta ahora , nadie , íin exponerfe á peligro evi
dente de fer muerto, podía falir del Chirván. Alia 
ya efta Carta á Dios, y á ventura , y defeo con añ
ilas que llegue promptamente á V. R. Comienzo 
mi relación, dándole noticia de la confpiracion, (0,

que
(m) Chirván, en lengua Petfica , íignifica Patt de Leche. 
\h) Etmalodct, fignifica el apoyo de la magnificencia»
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qúe el Etmálodct, ó primer Miniftro ¿ Há por mu
cho tiempo tramado contra el Eftado, y que es la 
¡verdadera caufa de los males, que afligen á la Per- 
fia*

Para Compréhender el motivo dé fu rebelión; 
fe há de faber, que los Mahometanos eftán dividi
dos en dos Sedas , tan antiguas como el Mahome- 
tifmo,y muchos Agios há enemigas. Los dé la pri
mera fe llaman Stfa, ó 5*chais, que quiere decir P«- 
ros , ó Scbabii, del nombre de Scbab , que todos los 
Pueblos del Oriente dán al Rey de Perfia. Los dé 
ía fegunda fe llaman Sunnis , que quiere decir en 
lengua Perfíca Ortbodoxo , no porque lo fean , fino 
¡porqué fe tienen por tales, y tratan de Hereges á, 
Jos Mahometanos de la primera Seda.

Los Perfas fon de la primera : los Turcos , y de¿ 
más Pueblos, que eftán al rededor de la Perfia, fon 
de la fegunda. Tienen las dos Sedas el mifmo Al-* 
¡coran , y reverencian igualmente á Mahoma por 
¿Apoftol embiado de Dios; mas porque los de lá 
primera acaban fus oraciones con imprecaciones 
contra Ornar, primer fucceífor de Mahoma , y con- 
tra otros muchos Imans, ó pretendidos Santos del 
Mahometifmo : los de la fegunda, que los veneran,' 
é invocan , nada defean tanto , como vengar á fus 
Santos del defprecio en que los tienen losSefis Per-* 
fas. También tienen los Sephis fus motivos para 
eftár enconados contra los Sunnis. El que mas ar- 
ráygado tienen en el corazón es la muerte de 
jan , y Uujjein, hijos de Ali, yerno de Mahoma, y 
marido de Fatima fu hija. Fueron muertos los dos 
hermanos por Mo avia, Thenicnte General de Ode~ 
pan, tercer Califg defpues de Mahoma.

<Lbb Los
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Los Sefís Perfas los cuentan en el numero de 

fusMartyres, y los Reyes de Períia tienen á muchl 
honra fer defendientes de Huífein , y por eflo fe 
llaman en fu lengua Hufftin-Sefi , que quiere decir 
hijo de HuJJein. Ali, yerno de Mahoma , fue Gefe, 
y autor de cita Seda , y los Reyes de Perfia la han 
mantenido ; pero íiendo menos numerofa , y e(ti
mada, que la de los Sunnis, que citaba protegida 
por todo el poder Othomano : Schah Ifmael, uñó 
de los fucceíTores de Ali, llevando muy mal la for
tuna de la Secta de los Sunnis, con difminucion, y 
deferedito de la que feguian los Reyes de Perfia, 
emprendió ponerla en mayor authoridad , y au
mentar por cite medio las fuerzas de fu Imperio.

Para lograr cite Hn , juzgó que debía comenzar 
fembvando en los ánimos del Pueblo fu antigua 
animo 'idad contra los Sunnis. Afsi lo hizo , reno
vando contra ellos la antigua acufacion de haver 
íido homicidas , y íin caftigo , de Hallan , y Huf- 
fein , nietos de Mahoma. Mandó luego , que con 
mas puntualidad que nunca, obfervaíTen la coftum
bre de acabar las oraciones publicas con maldi
ciones contra Ornar , y los otros Imans , ó preten
didos Santos del Mahometifmo. En fin , para ha
cerlos tan defpreciables en el concepto del Pue
blo , como los Judíos, y Chriftianos , los fujetó, 
como ellos, á pagar el Carrache; efto es , la ca
pitación , ó tributo por cabeza. El Etmaiolet, ó 
primer Miniítro , era , íin que lo fupiefTe el Rey, 
de la Seda de los Sunnis: y como era muy zcloíb 
de ella , fufria con impaciencia lo que hacia el Rey 
contra los Sunnis i y fobre todo, las imprecaciones

con-
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fcontra los Santos de fu Seda. Haviá muchas vezes 
hecho todo lo pofsiblé para ablandar el animo de 
fu Soberano contra ella , y para anular con fu au
toridad la coftumbre de las maldiciones , que tan
to infamaban á fu Seda para con el Pueblo.

Pero no haviéndo podido falir con ello, y cre
yendo que folamente un Soberano abfoluto en la 
Perfia podría deftruir lo que havian introducido 
los Sefis contra los Sunnis: el Miniftro, ó por am
bición , ó por zelo de fu Seda , concibió el defig- 
nio de fubir al Trono , y deponer á fu Rey. Para 
lograrlo no era menefter menos que la rebelión de 
los vaftallos contra fu legitimo Soberano , que no 
dexaria de caufar una revolución general en el Ef
tado , de la qual fabria bien aprovecharfe : y en 
efedo fue efte el medio que eligió.

El Miniftro defeendiente de los Principes de el 
'Daguejlan , ó País de las Montañas , fe perfuadió 
fácilmente, que los Pueblos , que habitan la men
cionada Provincia , ferian los mas difpueftos para 
comenzar una irrupción en la Perfia. Llamanfe Lef- 
quis eftos Pueblos , y los conocemos en la Hiftoria 
con el nombre de Laze. Ocupan las montañas del 
Daguejlan s de la parte de el Mar Cafpio. Son una 
efpccie de Tártaros , hombres fuertes , robuftos, 
hechos alas fatigas , y contentos de poco para vi
vir. Antes no tenian mas armas que fus flechas , y 
lanzas, pero ahora eftán armados con piftolas, y 
fablcs: faben fabricarlos, y fon muy diedros en 
fu manejo.

Hacen guerra continua á los Tarta ros,Nogais, y 
Circafsios,,y frequentes incurfiones en la Georgia, 
y;en otros Paifes fujetos al Rey de Perfia. Losgo*-

Bbb z vier-
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vierná un Príncipe,a quien llaman Scbamcak le elige 
el Rey de Perfia,pero ha de fer fiempre uno de los 
Principes del Dagucftán. Hace el Governador fu 
reíídencia en Tardón, población corta fobre el Mar 
Cafpio, y es la única Ciudad del Dagueítán. Tiene 
a fus ordenes muchos Señores de menor clafte , a 
quienes llaman Begbs, que quiere decir Cavalleros.

Con las armas de eftos Pueblos creyó el Etma- 
dolet , que convenia comenzar la execucion de fus 
proycdos. Los folicitó por fus emiílarios á que en
traben de mano armada en la Provincia de Chir-: 
van para apoderarfe de ella , teniendo por muy fe- 
guro , que los muchos Sunnis, que viven en efta 
Provincia , fe unirían con ellos. No huvo menef- 
ter largas negociaciones para determinar á unos 
Pueblos, acoftumbrados al pillage, á valerfe de la 
ocaíion de faquear tierras agenas. ]untaronfe,pues; 
€n poco tiempo , y bien armados, entraron preci
pitadamente en el Chirván. Una irrupción tan re
pentina no halló refiftencia : fin dificultad fe hicie
ron dueños de los Lugares por donde paftaban: ca
da dia fe aumentaba fu Exercito , y Paqueaba- el 
País , caufando una general confternacion.

Fue prefto informado el Rey de tales dcforde- 
nes , y al mifmo tiempo tuvo avifo , que fu Minif
tro le era traydor , y fomentaba la irrupción. Pre
venido en favor de fu Privado , no pudo creer al 
principio , que un hombre colmado de fus bene
ficios , honrado con fu confianza , revertido de fu 
authoridad Real, fuefte capaz de una áccion tan 
ingrata ; pero las pruebas eran tan claras , que no 
le dexaron la menor duda. Tomando entonces fu 
indignación el lugar que havia. ocupado fu-afeólo,

man-
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mandó que al punto paífaífen un hierro hecho af- 
qua por los ojos del Miniftro para privarle de lá 
vifta , y le hizo echar en una eftrecha Cárcel pará 
prolongar fu fuplicio por todo el tiempo de fu 
vida.

Haviendo fido defeubierto, y caftigado el Gefe 
de los rebeldes , pensó el Rey que la Provincia de 
Chirván eftaba quieta , y folfegada ; pero ya po- 
derofos con la protección que les havia dado el 
Miniftro , y conocí endofe en eftado de fujetar la 
Provincia entera, y confervarfc fu poíícfsion , con-; 
tinuaron fus correrías laqueando , y matando a 
quantos fe oponían á fu furor. En efe&o prefto fe 
hicieron dueños de toda la campiña. Chamakc en 
particular era el objeto de fu codicia , porque era 
tenida por una Ciudad muy rica , á caufa de fu 
grande comercio. Acercaronfe á fus muros el diá 
15. de Agofto ultimo- paífado con un Exercjto co-i 
mo de quince mil hombres. Menos fiaron en fus 
Fuerzas para entrar en ella vi&oriofos, qué en los 
Sunnis, que’ havia en la Plaza. Se prometían quq 
luego que eftuvieífen cerca , no dexarian losSunq 
nis de emplear la fuerza , y fus ardides para abrirá 
les una Puerta'de la Ciudad.

El Governador tenia tan poca confianza én los 
de efta Seóla , que no fe- atrevió á hacer una fali-: 
da, recelando que le abandonarían. Tomó todas 
las precauciones pofsibles para guardar bien las 
Puertas de la Ciudad ¡ pero á pelar de fu vigilan-: 
cia , los Sunnis , de inteligencia con los íitiadores, 
hallaron el medio de abrirles una Puerta. Entra
ron por ella los rebeldes dando grandes alharidos, 
y fab’e en mano, degollaron á quantos fe opufie-

ron
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ron á fu paífo , y pufieron á los demás én huida. 
Luego fueron á atrincherarfe en elQuartél , y ca
fas de los Sunnis. La mañana íiguiente falieron á 
la calle , y á ninguno de quantos encontraron per
donaron la vida , y forzaban las puertas para fa- 
quear las cafas.

El Governador de la Ciudad , no teniendo ef- 
peranza de echar fuera de ella tan gran numero de 
rebeldes, huyo por falvar fu propria vida ; pero 
le íiguieron los enemigos , le prendieron , y le en
carcelaron , para que declaraííe dónde tenia fus 
teforos ; pero, ó porque no los tenia , ó porque 
nada quería defcubrir , no le pudieron facar de
claración alguna. Se enfurecieron de efto en tan
to grado , que le hicieron pedazos : y con ia mif
ma crueldad trataron á fu fobrino , y á otro 
pariente fuyo , y echaron fus cuerpos á los perros. 
No efperaban los Catholicos mejor tratamiento, 
y fe refugiaron á nueftra Cafa para* prepararfe á 
la muerte. Imagine V. R. qual feria nueftro fufto, 
y confternacion. En tan trifte lance , él Padre Lan- 
glade , el Hermano Henrique, y yo,;eftando al pié 
del Altar de nueftra Capilla , hicimos un voto al 
Bienaventurado Juan Francifco Regis, fuplicandole 
nos concedieífe el focorro de fu poderofa inter- 
cefsion- para, con Dios ea el evidente peligro á que 
los Catholicos, y nofotros eftabamos expueftos en 
cadft inflante.

Con razón creimos que fueran favorablemente 
oídas nueftras súplicas , porque todo el furor de 
los rebeldes cayó fobre los Sefís , que , como he
mos dicho , fon de la Seda de el Rey. Degollaron 
quatro, ó cinco ipil de ellos , y fe contentaron

con
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con llevarfe de las cafas de los Comerciantes, y 
Chriftianos lo que hallaron ert filas de mas pre- 
ciofo , fin atentar á fus vidas. Perdieron en aquel 
dia los Mercaderes Mofcovitas el valor de mas de 
fetenta mil tomanes, cada uno de cinquenta libras 
de Francia.

Vinieron los rebeldes á nueftra Cafa amenazán
donos efpada en mano con la muerte , fi no les 
defeub riamos los foñados Vafos de oro de nuef
tros Altares; pero haviendo regiftrado. por todas 
partes } y no haviendo hallado mas que un poco 
de madera dorada , nos quitaron folamente los 
Ornamentos , y alguna fabana de el Altar , no per
mitiendo Dios que dieífen con los Vafos Sagra
dos. No podemos atribuir un tratamiento mas 
favorable de lo que pudiéramos efperar , fino á 
la protección de el Bienaventurado Juan Francifco 
Regis. Suplicamos á V. R. que una fus oracio
nes con las nueftras , para darle al Santo rendir 
das gracias.

Ignoramos todavia fi guardarán los rebeldes 
la Ciudad, ó fi la abandonarán. Sea lo que fue
re , eftamos refueltos á quedarnos en ella para 
confervar nueftra Mifsion , y nueftra Capilla. Pe
dimos á V. R. que nos embie quanto antes nue* 
vos Ornamentos , y lienzos para reparar nueftra 
pérdida , y adornar los Altares. Rodemos efpe-fr 
Tar , que no permitirá Dios que gozen los autores 
de tantos males por largo tiempo de fu profpe- 
ridad. Si fe ha férvido Dios de ellos para cafti- 
gar la infidelidad , y el cifma , y probar la pa
ciencia de los Catholicos , echará , como dice el 
Propheta , el azote en el fuego , y nos embiará

otra
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otra vez la calma 3 y la paz. Nos encoméñdámoS 
.todos , y á nueftros Catholicos en los Santos Sa
crificios de V.R.

CARTA
DE EL SUPERIOR GENERAL 

de las Mifsiones de la Compañía
de Jefus en Syria, i

AL PADRE ELE URIAU,

&ey de a zi. de Julio de 1725^

Reverendo Padre mió,

NO podemos demafiadamenté preño ínformSí.
á V. R. de un Edi&o del Gran Señor > que 

acaba de traer un Capigi á Damafco , á Alepo, y( 
á las otras Ciudades principales de la Syria. Por, 
efte Decreto fe manda á los Chriftianos vaíTallos 
del Gran Señor , que no abracen la Religión Ca-í 
tholica : y á los Mifsioneros Latinos , que no ten-* 
gan comunicación alguna con los Griegos , Arme-! 
nios,y Syrios, con pretexto de inftruirlos. Se man-» 
da también por el mifmo Edi&o 3 que fi algunos 
Chriftianos Griegos , Armenios , y Syrios, valía-» 
líos del Gran Señor ¿ han dexado fu antigua Reli¿
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gion Jftra profeífar la de los Papillas , buclvan, fía 
dilación ,• á fu Religión primera.

Se expidió efta orden á petición de los Patriar- 
tas Cifmaticos de Conftantinopla3 JeruftJcm} An- 
tioquia , y Damafco , juntos entonces én fu Syno- 
do de Conftantinopla. Ei verdadero motivo, que 
los animaba , era la pefadumbre de vér difminuir-, 
fe cada dia fu Rebaño, y aumentarfe el deJefu- 
Chrifto , que fe enriquecía con los defpojos del 
Cifma.

El Patriarca de Jerufalém, él mas zelofo partidá¿ 
río del Cifma , paliando por Damafco, y Alepo; 
en fu camino á Conftantinopla , fue teftigo del 
progreíTo de la Religión Catholica. Lo fíntió tan
to , que no pudo difsimular la pena que le caufa-; 
ba el fervor de ambas Iglefias. Dio cuenta al Sy
nodo ; pero bien fe guardó efte de dar por mo-í 
tivo de fu fentimiento la piedad de los Fieles en 
el Memorial, que prefentó para alcanzar el Edic
to mencionado. Se valió , pues , de.la acufacion 
más capaz de irritar al Gran Señor, yá fu Gran 
-Vifír contra los Catholicos. Reprefentaron á efte 
Miniftro los Patriarcas juntos en fu Synodo , que 
los Religiofos Francos ( afsi llaman á los del Rito 
Latino ) pervertían á fus Feligrefes, vaífallos del 
Gran Señor, haciéndolos mudar de Religión , pa
ra tomar la de los Papiftas; y que perteneciendo 
á los Patriarcas de fu Nación darles las inftruccio
nes que les convenían , ellos fe metian en efte ofi
cio. No fue menefter mas para obtener el Decre
to que folicitabanj y en efeóto lo alcanzaron fá
cil , y promptamente.

En confequencia delEdifto , los Oficiales Tur-i
TotpJV\ Ccc eos,



j 8 6 Cartas de las Mifsiones
coy, que íicmpre hallan fu interés en losPleytos,’ 
que fe levantan á los Catholicos , pulieron en la 
Cárcel á los Obifpos de Alepo , y. de Seyde , % 
muchos Sacerdotes, y feglares, buenos Catholicos 
de las Ciudades de Damafco , Alepo , Trípoli, y 
Seyde, amenazando condeftierro a los unos, y con 
la muerte á los otros , íi no bolvian á la Religión 
de fu Patriarca.

Nueftfo Conful de Alepo nos íntimo el nuévo 
Decreto de la Porta. Nos obligó á fufpender 
nueftras Mifsiones , y á ceífar en nueftros ordina
rios minifterios , haviendolos exercido en el Pais 
por mas de un Siglo. Bien fabe todo el Reyno de 
Francia, que hemos /ido embiados á eftos Paifes 
por orden,y baxo de la protección de nueftros Mo
narcas , para confervar aquí, y mantener la Fe Ca- 
tholica.Óbedecimos á las ordenes del Conful; pero 
al mifmo tiempo recurrimos á la piedad del Rey, 
Protector de la Religión en efte Imperio. Sus glo- 
TÍofos PredeceíTores nos honraron con fu feliz pro
tección , y fu fuceífo ha íido'qual podíamos efpe- 
rarlo en las circunftancias. La de que ahora ha
blamos es de las mas favorables , porque jes noto
rio que el Edi&o fe logró por un alegado falfo.

Acufan los Patriarcas Cifmaticos á los Misio
neros Latinos , de que hacen mudar de Religión 
á los Griegos , Armenios , y Syrios; y es vilible, 
que los vaífallos del Gran Señor confcrvan la mif- 
ma Liturgia , que íiempre han ufado , porque es 
buena , aprobada de la Santa Silla , y de los Con
cilios Generales. Por lo común , toda la mudan
za coníifte ,cn procurar que eviten ciertas fupcrfti- 
ciones, y algunos errores particulares, introdu

cá
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•}do$ por el Cifma , y en que profeíTen las verda
des Catholicas, que por ignorancia fuya no haa 
aprendido.
'• En quanto á los minifterios que éxérccmos, 
>fon , íin novedad alguna, conformes á las antiguas 
"Capitulaciones de la Francia con la Porta Oto
mana ; y muy lexos de enagenar los ánimos de los 
vaífallos del Gran Señor , de la obediencia que 
le deben, los Magiftrados Turcos convienen , for
zados de la verdad , que los Subditos Catholicos 
de fu Alteza fon mucho mas fumiífos al govierno 
que los Cifmatícos. Suplicamos , pues, á V. R. que 
para que guftemos en efta ocaíion los primero^ 
efeólos de la Real protección , lo reprefente á fu 
Mageftad , para qué al mifmo tiempo haga cono-i 
cer al Turco , que ferá tan zelofo Proteólor de la 
Fé Catholica en el Levante , como lo han íido fus 
predeceífores , y en particular Luis XIV. de glo- 
riofa memoria.

En todo fu largo reynado lograron los Cifma-t 
ticos otros varios Ediótos fubrepticios ; pero 
dando fu Mageftad orden á fus Embaxadores de 
pedir la revocación de femejantes Decretos , han 
íido íiempre oidos con la mayor felicidad. El Se
ñor Marqués de Chateauneuf, íiendo Embaxador. 
á la Porta , nos alcanzó Ediólos mas favorables 
á la Iglefia Catholica , que los que havian compra
do los Cifmatícos ; y debe la Religión, y los Mif- 
íioneros al Señor Marques de Ferriol , fu fucceífor, 
haverlos mantenido con todo el vigor pofsible. A 
la fombrade fu poderofa autoridad hemos excr- 
cido con toda libertad nueftros miniflerios.

Tenemos mucha razón de efperar, que fn difi- 
Ccc z cul-



'08 Cartas de las Mifsiones
cuitad fe revocara el Edido , viendo que el Se^ 
íior Abraham} Maronita , á quien en el Viage 
que hizo algunos años há á París} honró LuisXIV. 
con una Cruz de Cavallcro , y que anualmente 
es fegundo Interprete de la Nación Franccfa en 
Seyde s ha podido por medio del Aga, de Seyde, 
y de Ofman, Bajá de Damafco , alcanzar del Gran 
Viíir la libertad de los Obifpos , y Catholicos en^ 
carcclados.

Eftamos feguros , que el zelo de V. R. por la 
obra de Dios , del qual tenemos tanta experien
cia, fe empleará con viveza , para que fu Mageftad 
fe firva de dar fus ordenes á fu Embaxador, man
dándole pedir la revocación de la ultima Orde-> 
nanza,y lá execucion de nüeftros antiguos Trata-i 
dos. Sus ordenes fielmente practicados pondrán 
á los Catholicos en feguridad , reftableceran á los 
Mifsioneros en el exercicio de fus minifterios, y 
mantendrán en eftos Paifes la Fé Catholica , la 
qual eftuviera yá aniquilada , fi no tuviera la pro
tección de nüeftros Monarcas, y no concurriera el 
zelo délos Mifsioneros.

Levantamos las manos al Cielo , para alcanzar 
de Dios el prompto focorro, que pide la Reli-: 
gion > y que nos conferve á nueftro joven Monar-; 
ca , nueftro poderofo Protector. Quedo con ref-s 
feto eir la unión de fus Santos Sacrificios,

Reverendo Padre mío,
¡Su muy rendido, y obediente lervidorj,

Pedro Promagb 
De la Compañia de Jefus.

El
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El Señor Conde de Morv'ille> Minif-

tro ,y Secretario de Efiado , por lo to
cante a los Negocios Efiranger os, hada
do cuenta al Rey del ultimo Editto del 
Gran Señor, y fu Magefiad le ha man
dado efcrivir fobre ello , de fu parte, al 
Marques de Eonac, fu Embaxador a 
la Port4¿

IK-J
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jacios zelofos Patriarcas de Armenia , fus

hechos. Ibid. y ftg.
Otra Translación de la Silla Patriarcal á Sis. 49. 
Irrupción de los Tártaros en Armenia. yo.
Crueldad del Rey Hayton: fu liga con los Tár

taros : guerra contra los Sarracenos, fus
TwarL Ddd def-
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defgracias. yi.

Renuncia Haytón el Rey no . y hace vida folí-
taria. 51.

Tres Embaxadores del Rey Tartáro fon bauti
zados en el Concilio de León de Francia. Ibid. 
yfig-

Guerras del Rey Tártaro, y del Armenio con
tra los Sarracenos. Ibid.

Se apodera el Sultán de la mano de San Gre
gorio el Iluminador. 54.

Prodigios que obra: reftituye la líeliquia. Ibid. 
Toma el Habito de San Francifco el Rey Hay-

ton II. y govierna en el mifmo tiempo el
Reyno. Ibid.

Se apodera fu hermano de la Corona , y le
faca los ojos. y y.

Milagros que cuenta la Hiftoria de Haytón:
recobra la vifta , gana batallas, &c. Ibid. y fig. 

Milagro cauíado por el Bautifmo. y 6.
Se reúne otra vez la Iglefia Armenia á la Ro

mana. y 7.
Opoficion que hacen los Cifmaticos. 58.
Juntafe otro Synodo de Adana. Ibid.
Quince Patriarcas feguidos mantienen la Fé

Catholica. y 9.
Caftigo de los obftínados Cifmaticos. Ibib.
Se divide el Patriarcado en tres: quando. 60. y fig. 
Se elegían los Patriarcas fus fuceífores. •
¡Cómo fe elegía el Patriarca de la Armenia

Menor. 62 •
Eftratagcma del Patriarca para enriquecerfe. Ibid. 
Vende el Rey de Perfia el Patriarcado al que

mas dá. 6}'
Hace
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Hace llevar á fu Corte la Reliquia de San 
p Gregorio. lbid.;
Se buelve la Reliquia á Armenia. 64.
Reflexión fobre la ferie de los Patriarcas. 6 y. 
•Célebre Mifsion eftablecida por un Religiofo

de Santo Domingo. lbid. y fig;
Cómo fe eftableció en el año 1330. 66. y fg;
Congregación de los Hermanos Unidos , fu

fervor: Agüen la Regla de San Aguftin , y
Conflituciones de Santo Domingo. 685

'Ediflcanfe Monaflcrios : exifle el de Nafchi-
' van, erigido en Arzobifpado : el Clero es 

de la Oiden de SantoDcmingo: fu zelo,&c. 684

CAPITULO VI.
Rito de los Armenios , fu Liturgia. 70;
Se quitan los zapatos para entrar en la Igleíia:

fus Altares , &c. Ibi3;
Las veftiduras Sagradas, Alba, Manipulo, &c. 71.; 
Ceremonias en el Altar, Miífa, Oblación, Con

flagración , &c. lbid. y flg.
De los Sacramentos, del Bautifmo. 75:
Ceremonias antes del Bautifmo. lbid.
Forma del Bautifmo, errores en efta materia, lbid. 
rÁyfig'
De la Confirmación, quándo fe da, quién, qué 

materia. 77;
Quién bendice el Chrifma : modo de adminif- 

trar el Sacramento. lbid. y fig.
Del Sacramento de la Euchariftia. 78.
Nunca fe conflagra mas de una Hoftia grande, lbid*

y %•
Se moja cada partícula en la fangre: modo de 

Ddd 2. co-
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comulgar. 7ó?

.Quando comenzó él mifmo á introducirfe én 
la Iglefia Latina. Ibid.

Qué Pontífices fe opufieron: por qué. Ibid.
Dan la Comunión á los niños defpues del Bau

tifmo. Ibid.
Comuniones raras en Armenia,es abufo. Ibid.y fig. 
La fobervia de los Obifpos, y Doctores lo au-

thorizan. 80.
Cómo dan el Viatico. Ibid.
Sacramento del Bautifmo. Ibid.
Cómo fe praftica : cómo fe confieíTaji. Ibid.y fig. 
Forma de fu abfolucion. 81.
Sacramento de la Extrema-Unción. Ibid,
Por qué cafi han abolido fu ufo , y fu error. Ibid.,

y fig-
',Adminiftran la Extrema-Unción á fanos, y en

fermos. 82;
Lo que pra&ican con los Sacerdotes muertos. Ibid. 
Ungen con manteca los pies á los que eftan

en la Iglefia. Ibid.y fig;
Sacramento del Orden. 8^.
Se conforman mas que los Griegos con la

Iglefia Romana. Ibid.
De Ja Tonfura , Ordenes menores, Subdiaco-

nato , y Diaconato. Ibid.
Sacerdocio , y cómo fe adminiftra. Ibid. y fig. 
Jan qué ponen los Armenios la elTencia del Sa

cerdocio. 8>. y fig;
Profefsion de Fé, que hacen los Ordenandos. 8¿. 
Sacramento del Matrimonio. 87.;
Los padres, madres, ó parientes folos cuidan

de cafar á los fuyos. Ibid.;
Ce-
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Ceremonias 5 y coftumbres en el matrimonio. Ibid»; 
Impedimentos del matrimonio. Ibid. y fig.
Se duda fi el Sacerdocio es impedimento diri

mente. 88¿
Las terceras nupcias tienen por ilegitimas dé 

Derecho Divino : es contraria fu praótica.
Modo extravagante con que celebran el Bau

tifmo de Chrifto. g?. y fig;
Fieftas j y ayunos de los Armenios. 90.
Sus muchos , y rigurofos ayunos entre año. Ibid.

y fig-
No dicen Miífa en dias de Ayuno : fus Fieftas . 

movibles. 91’.]
kCómo celebran el Domingo de Ramos fus ce

remonias. 92,. y fig¿
'Otras Fieftas fuyas: lo que dicen los Griegos 

de la que llaman Arztibat\ fabula que cuen
tan. ?3-y%

Su Canto , y Oficio.^ 94.

CAPITULO VIL
Errores de los Armenios. 9y;
No reconocen mas que una naturaleza én

Chrifto. Ibid.
Lo que confieífan : corta comparación con 

que fe defienden: modo de impugnarlos. 96;
. yfig. .
¡Quando hizo el cifmá progreífos entre ellos. 97. 
Por que fe llaman jacobitas. Ibid. y fig;
Varios errores en que han caído algunos de

fusDoftores. 98.7 fig.
Sus ceremonias Judaycas, fu-contradicción. 99, 

Tcx-



398 Indice de las cofas mentor ableí
Textos que fe dice que han truncado del Evári- 
. gelio. i oo.’y fig.
ElTrifagio , qué es : fu alteración cifmatica. 101, 
Efperanzas de la reunión de la Iglefia Arme

nia. Ibid. y íig.
CAPITULO VIII.

Modo de tratar á los Armenios. iox.
Se debe ganar fu eftimacion , y confianza. 103. 
No fe ha de difputar con los materialmente

Hereges. Ibid. y fg.
Han de pedir con eficacia , y por mucho

tiempo, fer reconciliados con la Iglefia. 10$. 
y fig-

Memoria de la Mifsion de Erivan, 107. 
Noticia de la Ciudad de Erivan : parece que

Noé ofreció alli fu primer facrificio def- 
fúCS drl Diluvio. < . Ibid;

Sus fortificaciones, terremotos, frutos, &c. Ibid. 
gftá cerca la Silla del Patriarca : influencia de

efte en la Religión. Ibid. y fig;
Motivo de fundar Mifsion en Erivan 1 fu im

portancia. 108.
Famofa Mifsion de los Padres Dominicos en

Nachiran. Ibid. y fig;
Logra efta Mifsion la protección de Luis XIV.

cómo. 109. y fig.
Cartas , y regalos , que embia Luis XIV. al

Sophi. 110.
Llevan dos Jefuitas los regalos : admira el So

phi los Reloxes: concede lo que fe le pide. ni* 
y (i§-

Perfecucion de los Cifmaticos contra los 
Mifsioneros. nj*

Muer-



contenidas en efte Temo qxarto* ‘ $ 99
Muerte de uno de los Mifsioneros. Ibid. y fig. 
No permite el Patriarca qtie le den fepultura. 114. 
Carader 3 y elogio de el difunto Mifsionero. Ibid.
y

Vifita un Mifsionero al Patriarca 3 y gana fu 
voluntad. n 5* y fig-’

Afeólo del Patriarca á los Mifsioneros: fruto,
&o. 117. y fig»

Carta del Padre Ricard fobre la converfion, 
depoficion,y reftablecimiento del Patriarca. 120.

El Obifpo Cifmatico de Hifpahán logra depo
ner al Patriarca. 11 1;

Cómo fe buelve á reftablecer. Ibid. y fig.
Varios lances, y fuceífos en eñe áftiimpto. I22>

y fig-
-Llegan algunos jefuitas Polacos á Erivan. 127^ 
Motivo del arribo de eftos Mifsioneros. Ibid.y fig.

Memoria de la Mifsion de Erzerón. 129. i, 
Situación , vecindad , comercio , &c. de efta

Ciudad. Ibid.
Se logra una Patente de el Gran Señor para

fundar alli una Mifsion : cómo. Ibid. y fig. 
Carader de los dos primeros Mifsioneros en

Erzerón. 13 o-y fig*
.Se convierte el Obifpo de Erzerón : pafta

defde alli un Mifsionero por la Tartaria á 
la China. 131 • y fig*

Levantan losVertabietos una perfecucion con
tra los Mifsioneros. 1 32. y fig.

Efedos de la perfecucion, caftigo de fus.pro- 
motores. 13 3. y fig.

Buelven los Mifsioneros á Erzerón, fruto, &c. n j. 
y fig. Me-



400 Índice de la; cofas memorables 
Medicina , quan útil á los Mifsioneros. íIbid; 
Methodo en los minifterios. ' i56. y ftg.
El Curdiftán , qué Pueblos lo habitan. 137.
Los Jccides fon Manicheos. Ibid. y fig-j
Son perfeguidos los Mifsioneros, y Catholi

cos , lo que padecen, caftigo del perfe
guidor. I38-yfig5

Muevefe otra perfecucion, falen los Mifsione
ros de Erzerón. 140.

Síguelos á Trebizonda un rélapfo para perfe- 
guirlos. ibid.

Los protege Muftaphá Aga : buelvén á Erze
rón. Ibid. y íig.

Se convierten algunos de fus en emigos : fruto 
de la perfecucion. 141. y íig.

Entabla la Francia comercio con la Períia. 143, 
yfig-.

Lo admite con gufto la Corte de Períia. i44.y íig; 
Protección , y ventajas que atrahe el Tratado

á la Religión. 145. y íig;
Milagro por intercefsion de San Juan Fráncifco 

Regis. 147-y

Diario de un Viage defde Erzerón d Trebizonda; 
149. y Jtguient.

ignorancias, y errores de un Cura Cifmatico. Ibid. 
y fg-

y arios Pueblos,y Lugares por donde fe pafsó, 150;
y fg-

¿Trebizonda, quién la fundó , y deftruyó : fus 
Chriftianos. 1 5 1 - y fg-

Muerte preciqía , y martyrio de un Armenio. 15
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Míni§ de Gamichkané , fus metales, valor,

&c. M4-yfig5

Memoria de la Provincia de Sirvan. 158.
Sirvan es la antigua Albania, fus limites anti

guos , y modernos , fituacion , ríos , &c. Ibid.'
./fig-

.Ciudades, y Lugares del Sirvan : Puertas del 
. Sirvan. 160. y fig.

Nunca entró Alexandro en el Sirvan. . 161.
Perbent, Ciudad, lo que fue , y lo que es: 

fus Puertas. 161. y fig.
Diverfos pareceres de Hiftoriadores antiguos, 

per totum , 165.
Pozos de brea , abundancia de azafrán. Ibid. y íig. 
Sú clyma , cofechas , frutas , &c. 164. y fig..
Cómo labran la tierra, fus arados , &c. fus

viñas. Ibid. y fig.
Sus arboles frutales, legumbres, &c. no faben 

ingerir. 167. y íig.-
Planta iingular, yervas , y flores. r . Ibid. y fig. 
§us paftos , modos de tratar los cavallos. 168.

y fig- . - ••
Sus animales, aves, &c. pobreza de los habi

tantes, .< 169. y fig;
Sus alimentos, véftido, &c. lenguas corrientes 
. en el País. . . . ; : 170. y íig.
Chamaké , Ciudad, fus cafas , vecindad, co

mercio , &c. 171. y íig.
Sus Religiones , Chriftianos, Cifmaticos, In

fieles. 171;
Situación del Sirvan, por qué eftá exempta de 

guerra. Ibid. y íig.;
Tom,iy\ Eec Co-
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Cofacos, quan temibles á la Perfia. 175. y fig. 
Mar Cafpio , quan poco favorable al comer

cio. I 74, y fig.
Como fe fube el Volga defde ei Mar Cafpio. 176. 
Divcrfiones de Chamaké, banquetes en el

campo , corrida de Lobo , iluminaciones: 
fiefta de Uftain qué es. 177. y fig.

Se eftablcce unaMifsion en Chamaké,por qué, 
cómo, 179. y fig.

Coopera el Principé de Siri al cftabieci- 
miento. 180. y fig.

Es aííefinado en fu quarto el Padre Potier fu 
primer Mifsionero. 18x.’

Carader del Padre Potier: le fuccede el Padre
Maze. lbid. y fig.

Lo que trabajan los Padres en eftaMifsion,c fu
methodo, 184. y fig;

Diario del Viage del Padre Maze defde Chamare 
d Hifpabdn,

Acompaña el Padre al Embaxador dé Polonia
Zurabek. 187;

Cómo fe tratan los Embaxadores en Perfia:
Su gafto , &c. lbid. y fig.

Política de los Lugares para recompenfarfe de
fus gaftos. • - 188.

Equipage del viage , camino, montes. 189. y fig. 
Cómo cuidan en Perfia de las moreras. 190. 
Pefca del Rio Cyro,ó Courk: falmones gruef-

fos como un hombre. 191;
Por qué fe huyen losPayfanos al arribo de un

Embaxador. I91*
Cómo arman fus tiendas. lbid.

Alant
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Alánt i pajaro de prefa muy hcrmofo. 19 3
Noticia de varios Paifes. Ibid. y fig*
Confumo grande de vinagré en el Sirvan, 

por qué : cómo lo confervan, y también la 
brea. 196.

Los Turquemis quienes fon. 197.
Cómo crian á las vides : fus cafas muy inco

modas, por qué. 198. y fig:
Noticias de varios Paifes. 199. y fig.
Dos arboles de fingular efpecie. 101.
Recibimiento del Emperador en Kaskar. zoz. 
Cantidad de feda, que fe faca del Guilán. 203. 
Ayres malos del Guilán , por qué. Ibid.y fig. 
Se llevan los enfermos en dos jaulas , que fir- 

ven de tercios fobre el camello. 204. y fig.
Nacimiento.de algunos rios. 205. y fig.
Situación , extenfion , &c. de la Provincia de 

Guilán. 206.'
Diverfas opiniones de Autores antiguos fobre 

el Guilán : error de Ptoloméo. 208. y fig.
Montañas, Jardines, Palacio, &c. 208. y fig.
Chenard, árbol que parece fer el Plátano, fu 

• calidad. 210.
Mafandarán , la antigua Hircania. 212.
Montes Cafpios., Puertos Cafpienfes. Ibid.
Casbin, Corte antigua de los Reyes de Perfia, 

quien la mudó á Hifpahán: Palacio de Caf- 
bin. Ibid.y fig.

Pobreza de los Chriftianos en Casbin. 213.
Error de Oleario tocante á Casbin , fu fítua- 

cion. 214;
Cómo en las Caravanas fe tratan á los cava

llos, &c. 216. y fig;
Kam,Eee 2

Nacimiento.de
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, Ciudad , fus cafas, Palacio, &c. '118?

Kabán,fti Jardin Real, murallas, fabrica, 219. y fig. 
Ñatans, fu pan lleno Iiempre de arenillas, por

que. 221}
Hifpahán, Corte de la Períia , fi es la antigua

Hecatompylos. 121. y fig?
Zarabek, nada hace por la Mifsion. 224;
Protege al Mifsionero el Arzobifpo deAncyra,

Carmelita Defcalzo. Ibid. y fig.
Eftimácion que merece del Rey dé Perfia : fu

entrada pública en Hifpahán. 225;
Sepulcros de los Reyes de Períia , no fe fabe

en qual de tres atahudes eftán fus cuerpos. 226.’

Carta del Padre Nacchi. 227.

Noticias previas á las Cartas figuientes. Ibid. y fig.

Carta del mifmo Padre Naccbi al R, P. General, 231.’ 
Conftancia de la Nación Maronita en la Fe. 2 3 2. 
Quien fue el Abad Marón, el Abad Juan. Ibid.y fig. 
Cafas de refidencia de las Mifsiones de Syria. 2-34» 
Fundó Luis XIV. la Mifsion de Egypto,

quando. Ibid;
Medios con que fe animan los Mifsionéros. 2 3 y. 
De quienes padecen pcrfecuciones. Ibid. y fig.
Numero de Chriftianos err Syria , y Egypto. 237Í;

yíIg- r-,
Mifsion de Alepo , por qué fe llama afsi la

Ciudad. 238. y fig;
¡Quándo empezó en Alepo la Mifsion, fus va

rios acafos. 2 3 9. y fig;
Favor que les hace un Bajá. > 241.:
Son encarcelados losMifsioncrospor otroBajá. 242.

y ííg-
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Se abre Efcuela en Alepo, fe forman Congre

gaciones. 244. y fig.
Luis XIV. hace á los Mifsioneros Capellanes

del Conful. 2454
Numero deChriftianos en Alepo: minifterios. 1464 
Superfticion de los Cifmaticos: facrifican un

carnero. Ibid. y fig;
Los Chamfies, y Banianes quienes eran. 2474 
Elogio de el Padre Jofeph BeíTon , fu zelo,

mortificación, &c. Ibid. y fig.}
Jafidios quienes eran : elogio de el Padre

Clermont. 249. y figj
Malos tratamientos, que padecen los Mifsio

neros , y otros. 2 5 o. y fig¿
Se reúnen á la Igleíia los tres Patriarcas

Griegos. 252. y fig;
Cuenta del fruto , que fe hace en Alepo. 255;

y fig- ....
Reverencian los Cifmaticos á Diofcoro, y Ja

cob. 2 56. yfigr
Refpuefta célebre de un muchacho á un Cura

He rege. 258. y fig.
•Varios excmplos de íingular virtud. 259. y fig. 
La grande utilidad de.los medicamentos, que

diftribuyen los Mifsioneros. 262'.
Elogio : y fruto , que hace el Padre Couder. Ibid.

y fig-
Eftrago de Ja pcfte en Alepo : mueren en fu 

afsiftencia muchos Mifsioneros , y otros. 26j#

Mifsion de Damafco. 269.
•Es Damafco Capital de la Syria: fus Fundado

res , &c. Ibid. y fig.
Chuica
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landcfa , que casó con un Turco, creyendo 
que era Efpañol. 3 51. y fig.

Muerte defaítrada del Turco. ^0.
Se retira la Señora á Antoura , buelve á fu 
./ama. ; 3 37-y fig-

Viage aCannobin en el Monte Lybano. 540. 
Monafterio de los Padres Carmelitas en el

Lybano. 34l-yfig*
Los Cedros del Monte Lybano , fu balfamo,

&c. . • 34*. y fig-
JFiefta de los Maronitas al pie de los cedros,

fe vindica. 343.
Exteníion de eftas Montañas , y del Ante-Ly-

bano. Ibid. y fig.
Monafterio de San Elifeo , fus grutas: Rio de

los Santos. 3 44. y fig.'
Vida de los Religiofos Alepinos. 3 4 . y fig.
Refiden en Cannobin los Patriarcas, fu vida,

&c. 34^-yfig-
Antigüedad de la Iglefia de fu Monafterio. 347.
. y fig- . . ' ; ■ 347-y fig-
Capilla de Santa Marina , quién fucTa Santa. 348; 
Convento- de San Antonio en el Lybano, auf- 
/ teridad de los Monges , de fu Fundador,

&c. 34p.yfig.
Memoria de Etyopia.

Primer nombre de efte Reyno , quando fe 
apoderaron de él los Abyfinos. Ibid. y fig.’

Si defeienden de la Reyna Sabá , y Salomón. 35 a. 
Converfion del Reyno de Axuma , fu perver

sión. ' H3;
Quando perdió la Fé la Etyopia. Ibid. y fig.
Serie, y varias turbulencias de fus Reyes : pi- - •; j

*den
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cien focorro á Portugal : defordenes del 
Emperador David. lbid. y fg.

Primeros jefuitas en Etyopia : fus varios aca- 
fos. . .

Trabajos del Padre Oviedo, Patriarca : Guer
ras Civiles. 3 $6. y fig.

Varios íuceflos de las Guerras. 3 y 9. y íig.
Santidad conocida del Patriarca Oviedo : fus

• fucceífores. 3 60 .y fig.
Llega el Padre Paes a Etyopia: fus aventuras. lbid. 
Convierte aí Emperador : nuevos alborotos:

muerte del Emperador. 3 61. y fig»
Convierte el Padre Paes al fucceífor en el

* l>ono. 361;
Valor, yvisorias de el nuevo Emperador, lbid.
"y£g. .

Publica el Emperador fu converfion : albo
rotos y fig*

Llora el Emperador la muerte de el Padre 
Paes. 366.

Es Confagrado Patriarca el Padre Mendez. lbid. 
y fig-

Dudas fobre las ordinaciones : fe reordéna á 
los Clérigos: nuevas Guerras Civiles. 3 67. y fig;

Mitiga.el Emperador fus Ediólos, muere Ca- 
jtholico , perfigue fu hijo fucceífor á los Je-

J.fuitas , &c. 3-69. y fig.
Manda el Emperador martyrizar á muchos Je

fuitas , y otros. 370.
Serie de varios Emperadores. 3 7 1 . y fig.
Emb&el Papa Clemente XI. algunos Religio

fos de San Francifco á Etyopia. 371,
Son bien recibidos del Emperador : los de- 
Tom.lV. Fíf fiende,
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fícndc : le dan veneno. Ibid, y í!g>

EArañas calumnias contra los Mifsioneros: 
mueren por la Fé. *37 J'3

No es el Emperador el Prefte Juan: quién 
fue , dónde fu Reyno, &c. Ibid. y fig^

Carta del Padre Bachoud.
Los Sefís, y Sunnis, ramas enemigas de él

Mahomctifmo. 3774
Por qué fon entre si opueftas; Ibid.;
Conjuración tramada por el primer Miniftro. 3 78,

y fig-
Conquiftan los Sunnis la Provincia de Chir¿ 

van. . jSoq
Es defeubierta ía crayeíon de el Miniftro : íu 

caftigo. Ibid. y íigj
ponen los rebeldes fitio a Chamaké, la fa- 

quean. 3 81. y fígj

Carta del Superior de las Mifsiones de Syria. 3844

Expide el Gran Señor un Edi&o contra los 
Catholicos, á petición de los Patriarcas cif
maticos. Ibid. y figj

Son encarcelados varios Obifpos; 3 86¿
Se trabaja por orden de Luis XIV. a que fe

revoque el Edi&o. jj 8j. y

Fin del Indice de efte Tomo quarto^
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